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Deutsch

Sicherheitshinweise

Samtliche Anweisungen sind zu lesen und zu beachten, um mit
dem Messwerkzeug gefahrlos und sicher zu arbeiten. Wenn das
Messwerkzeug nicht entsprechend den vorliegenden Anweisun-
gen verwendet wird, konnen die integrierten Schutzvorkehrun-
gen im Messwerkzeug beeintrachtigt werden. Machen Sie Warn-
schilder am Messwerkzeug niemals unkenntlich. BEWAHREN SIE DIESE ANWEI-

SUNGEN GUT AUF UND GEBEN SIE SIE BEI WEITERGABE DES MESSWERKZEUGS

MIT.

» Vorsicht - wenn andere als die hier angegebenen Bedienungs- oder Justierein-
richtungen benutzt oder andere Verfahrensweisen ausgefiihrt werden, kann
dies zu gefahrlicher Strahlungsexposition fiihren.

» Das Messwerkzeug wird mit einem Laser-Warnschild ausgeliefert (in der Dar-
stellung des Messwerkzeugs auf der Grafikseite gekennzeichnet).

» Ist der Text des Laser-Warnschildes nicht in Ihrer Landessprache, dann iiberkle-
ben Sie ihn vor der ersten Inbetriebnahme mit dem mitgelieferten Aufkleber in
lhrer Landessprache.

Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Personen oder Tiere und bli-
cken Sie nicht selbst in den direkten oder reflektierten Laser-
strahl. Dadurch kénnen Sie Personen blenden, Unfalle verursachen
oder das Auge schadigen.

» Falls Laserstrahlung ins Auge trifft, sind die Augen bewusst zu schlieBen und der
Kopf sofort aus dem Strahl zu bewegen.

» Nehmen Sie keine Anderungen an der Lasereinrichtung vor.

» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille (Zubehor) nicht als Schutzbrille. Die Laser-
Sichtbrille dient zum besseren Erkennen des Laserstrahls; sie schiitzt jedoch nicht
vor der Laserstrahlung.

» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille (Zubehor) nicht als Sonnenbrille oder im
StraBenverkehr. Die Laser-Sichtbrille bietet keinen vollstandigen UV-Schutz und ver-
mindert die Farbwahrnehmung.

Bosch Power Tools 160992A85A((22.09.2022)
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» Lassen Sie das Messwerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Messwerkzeuges erhalten bleibt.

» Lassen Sie Kinder das Laser-Messwerkzeug nicht unbeaufsichtigt benutzen. Sie
kénnten unbeabsichtigt andere Personen oder sich selber blenden.

» Arbeiten Sie mit dem Messwerkzeug nicht in explosionsgefahrdeter Umgebung,
in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Im Messwerk-
zeug konnen Funken erzeugt werden, die den Staub oder die Dampfe entziinden.

» Das Messwerkzeug kann technologisch bedingt keine hundertprozentige Sicher-
heit garantieren. Umwelteinfliisse (z.B. Staub oder Dampf im Messbereich), Tempe-
raturschwankungen (z.B. durch Heizliifter) sowie Beschaffenheit und Zustand der
Messoberflachen (z.B. stark reflektierende oder transparente Materialien) konnen die
Messergebnisse verfalschen.

» Schiitzen Sie das Messwerkzeug, besonders den Bereich der Infrarotlinse und
des Lasers, vor Feuchtigkeit und Schnee. Die Empfangslinse konnte beschlagen
und Messergebnisse verfélschen. Falsche Gerateinstellungen sowie weitere atmo-
spharische Einflussfaktoren konnen zu falschen Messungen fiihren. Objekte kdnnten
mit einer zu hohen oder zu niedrigen Temperatur angezeigt werden, was moglicher-
weise zu einer Gefahr bei Beriihrung fiihren kann.

» Korrekte Temperaturmessungen sind nur moglich, wenn der eingestellte Emissi-
onsgrad und der Emissionsgrad des Objekts iibereinstimmen. Objekte konnten
mit einer zu hohen oder zu niedrigen Temperatur angezeigt werden, was moglicher-
weise zu einer Gefahr bei Bertihrungen fiihren kann.

» Nehmen Sie die Batterien bei Transport und Aufbewahrung aus dem Messwerk-
zeug heraus. Bei unbeabsichtigtem Betatigen des Ein-/Ausschalters konnten Perso-
nen geblendet werden.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

Bitte beachten Sie die Abbildungen im vorderen Teil der Betriebsanleitung.

BestimmungsgemaBer Gebrauch

Das Messwerkzeug ist bestimmt zur beriihrungslosen Messung von Oberflachentempera-
tur.

Das Messwerkzeug darf nicht zur Temperaturmessung bei Personen sowie Tieren oder
fir andere medizinische Zwecke verwendet werden.

Das Messwerkzeug ist nicht geeignet zur Oberflachentemperaturmessung von Gasen
oder Fliissigkeiten.

160992A85A((22.09.2022) Bosch Power Tools
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Das Messwerkzeug ist nicht zur Temperaturmessung von Lebensmitteln bestimmt.
Das Messwerkzeug ist nicht fiir den gewerblichen Einsatz bestimmt.

Das Messwerkzeug ist zur Verwendung im Innenbereich geeignet.

Dieses Produkt ist eine Verbraucher-Lasereinrichtung gemaB EN 50689.

Abgebildete Komponenten
Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die Darstellung des
Messwerkzeugs auf der Grafikseite.
(1) Austrittsoffnung Laserstrahlung
(2) Empfangslinse Infrarotstrahlung
(3) Taste Messen
(4) Batteriefachdeckel
(5) Arretierung des Batteriefachdeckels
(6) Laser-Warnschild
(7) Seriennummer
(8) Taste Mode
(9) Ein-/Aus-Taste
(10) Display
(11) Laser-Sichtbrille?

a) Abgebildetes oder beschriebenes Zubehdr gehort nicht zum Standard-Lieferumfang. Das
vollstiandige Zubehor finden Sie in unserem Zubehdrprogramm.

Anzeigenelemente

(a) Batterieanzeige

(b) Anzeige°C

(c) Anzeige °F

(d) Emissionsgrad

(e) Aktueller Messwert Oberflachentemperatur
(f) Vorheriger Messwert Oberflachentemperatur
(g) Anzeige <-30°C

(h) Anzeige >500°C

(i) Anzeige SCAN

(j) Fehlerwarnung

Bosch Power Tools 1609 92A85A1(22.09.2022)
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Technische Daten

Oberflachentemperatur-Messgerit

UniversalTemp

Sachnummer 3603F831..
Messbereich -30...+500°C
MaBeinheit °C/°F

Messgenauigkeit (typisch)”

-30C<t<-10C

+(1,8°C+0,1x]t°C)”

-10°C<t<0°C +2,8°C%

0°C<t<100°C +1,8°C%

100°C <t <500°C +1,8 %
Optik (Verhiltnis Messabstand : Messfleck)®® 12:1
Betriebstemperatur -5°C...+50°C
Lagertemperatur -20°C...+70°C
max. Einsatzhohe liber Bezugshohe 2000 m
relative Luftfeuchte max. 90 %
Verschmutzungsgrad entsprechend IEC 61010-1 2
Laserklasse 2
Lasertyp 650 nm, <1 mwW
Divergenz Laserpunkt 1,5 mrad
Batterien 2x1,5VLR6 (AA)
Betriebsdauer ca. 9h
Gewicht entsprechend EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kg

1609 92A 85A1(22.09.2022)
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Oberflichentemperatur-Messgerat UniversalTemp
MaBe (Lange x Breite x Hohe) 171 x 101 x 54 mm

A) Das gilt bei einer Umgebungstemperatur von 21 °C...25 °C und einem Emissionsgrad von 0,95.
Bei einer Umgebungstemperatur T von -5 °C...21 °C variiert die Messgenauigkeit um
+0,1x|T-21|°C fiir Oberflachentemperaturen unter 100 °C bzw.
+0,1x|T-21| % fir Oberflaichentemperaturen iiber 100 °C.

Bei einer Umgebungstemperatur T von 25 °C...50 °C variiert die Messgenauigkeit um
+0,1x|T-25|°C fiir Oberflachentemperaturen unter 100 °C bzw.
+0,1x|T-25| % fiir Oberflaichentemperaturen iiber 100 °C.

B) bei0,1-0,3 m Messabstand zur Oberflache
C) bei0,75-1,25 m Messabstand zur Oberflache
D) bezieht sich auf Infrarotmessung, siehe Grafik:

im
0,18 m
et
R —— T @
- %

E) Angabe entsprechend VDI/VDE 3511 Blatt 4.3 (Erscheinungsdatum Juli 2005); gilt fiir 90 %

des Messsignals.
Es kann in allen Bereichen auBerhalb der dargestellten GroBen in den technischen Daten zu Ab-
weichungen der Messergebnisse kommen.

F) Estritt nur eine nicht leitfahige Verschmutzung auf, wobei jedoch gelegentlich eine voriiberge-
hende durch Betauung verursachte Leitfahigkeit erwartet wird.

Montage

Batterien einsetzen/wechseln

Fiir den Betrieb des Messwerkzeugs wird die Verwendung von Alkali-Mangan-Batterien
empfohlen.

Zum Offnen des Batteriefachdeckels (4) driicken Sie auf die Arretierung (5) und klappen
den Batteriefachdeckel auf. Setzen Sie die Batterien ein. Achten Sie dabei auf die richti-
ge Polung entsprechend der Darstellung auf der Innenseite des Batteriefachdeckels.

Die Batterieanzeige (a) zeigt den Ladezustand der Batterien an:

Bosch Power Tools 1609 92A85A1(22.09.2022)
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Kapazitit
67 %...100 %

>
S
N
®,
[
®

34%...66 %

15 Minuten...<33 %

maximal 15 Minuten

JONE

Blinkt die Batterieanzeige (a) mit leerem Batteriesymbol, miissen die Batterien gewech-

selt werden.

Ersetzen Sie immer alle Batterien gleichzeitig. Verwenden Sie nur Batterien eines Her-

stellers und mit gleicher Kapazitat.

» Nehmen Sie die Batterien aus dem Messwerkzeug, wenn Sie es ldngere Zeit
nicht benutzen. Die Batterien konnen bei langerer Lagerung im Messwerkzeug korro-
dieren und sich selbst entladen.

Betrieb

Inbetriebnahme
» Schiitzen Sie das Messwerkzeug vor Nasse und direkter Sonneneinstrahlung.

» Setzen Sie das Messwerkzeug keinen extremen Temperaturen oder Temperatur-
schwankungen aus. Lassen Sie es z.B. nicht ldngere Zeit im Auto liegen. Lassen Sie
das Messwerkzeug bei groBeren Temperaturschwankungen erst austemperieren, be-
vor Sie es in Betrieb nehmen. Bei extremen Temperaturen oder Temperaturschwan-
kungen kann die Prazision des Messwerkzeugs beeintrachtigt werden.

» Achten Sie auf eine korrekte Akklimatisierung des Messwerkzeugs. Bei starken
Temperaturschwankungen kann die Akklimatisierungszeit bis zu 30 min betragen.
Dies kann beispielsweise der Fall sein, wenn Sie das Messwerkzeug im kalten Auto
lagern und dann eine Messung im warmen Gebaude vornehmen.

» Vermeiden Sie heftige StoBe oder Stiirze des Messwerkzeuges. Nach starken du-
Beren Einwirkungen und bei Auffalligkeiten in der Funktionalitét sollten Sie das Mess-
werkzeug bei einer autorisierten Bosch-Kundendienststelle tiberpriifen lassen.

» VerschlieBen oder verdecken Sie die Empfangslinse (2) und die Laser-
Austrittsoffnung (1) nicht.

1609 92A85A1(22.09.2022) Bosch Power Tools
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Ein-/Ausschalten

Zum Einschalten des Messwerkzeugs haben Sie folgende Méglichkeiten:

- Schalten Sie das Messwerkzeug mit der Ein-fAus-Taste (9) ein. Nach einer kurzen
Startsequenz ist das Messwerkzeug mit der beim letzten Ausschalten gespeicherten
MaBeinheit einsatzbereit. Es wird noch keine Messung gestartet, der Laser ist ausge-
schaltet.

- Schalten Sie das Messwerkzeug mit der Taste Messen (3) ein. Wenn Sie die Taste
Messen (3) kurz driicken, ist das Messwerkzeug nach einer kurzen Startsequenz
messbereit. Wenn Sie die Taste Messen (3) ldnger als 3 s driicken, wird nach der
Startsequenz der Laser eingeschaltet und das Messwerkzeug beginnt sofort mit einer
Messung mit der beim letzten Ausschalten gespeicherten MaBeinheit.

» Lassen Sie das eingeschaltete Messwerkzeug nicht unbeaufsichtigt und schalten
Sie das Messwerkzeug nach Gebrauch ab. Andere Personen konnten vom Laser-
strahl geblendet werden.

» Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Personen oder Tiere und blicken Sie nicht
selbst in den Laserstrahl, auch nicht aus groBerer Entfernung.

Zum Ausschalten des Messwerkzeugs driicken Sie die Ein-/Aus-Taste (9).

Wird circa 1 min lang keine Taste am Messwerkzeug gedriickt, schaltet sich das Mess-

werkzeug zur Schonung der Batterien automatisch ab.

Messvorbereitung

MaBeinheit einstellen

Voreingestellt ist die MaBeinheit Grad Celsius. Sie konnen zwischen den MaBeinheiten
Grad Celsius und Grad Fahrenheit wechseln, wenn Sie langer als 3 s auf die Taste
Mode (8) driicken.

Wenn das Messwerkzeug eingeschaltet ist und die MaBeinheit umgestellt wird, werden
die letzten Messwerte geldscht. Die MaBeinheit wird gespeichert und wird angezeigt,
wenn Sie das Messwerkzeug wieder einschalten.

Emissionsgrad einstellen

Zur Bestimmung der Oberflachentemperatur wird beriihrungslos die natiirliche Infrarot-
Warmestrahlung gemessen, die das angezielte Objekt aussendet. Fiir ein optimales
Messergebnis muss der am Messwerkzeug eingestellte Emissionsgrad (siehe ,Emissions-
grad"“, Seite 14) vor jeder Messung gepriift und gegebenenfalls an das Messobjekt an-
gepasst werden.

Wenn das Messwerkzeug eingeschaltet wird, ist immer der hohe Emissionsgrad vorein-
gestellt. Wenn man den Emissionsgrad umstellt, erscheint der letzte Messwert in Anzeige
(f), die Anzeige (e) erlischt.

Bosch Power Tools 1609 92A85A1(22.09.2022)



12| Deutsch

Am Messwerkzeug kann zwischen 3 Emissionsgraden gewahlt werden. In der nachfol-
genden Ubersicht finden Sie zu jedem Emissionsgrad haufig verwendete Materialien mit
ahnlichen Emissionsgraden, die eine beispielhafte Auswahl darstellen. Da der Emissions-
grad eines Materials von verschiedenen Faktoren abhangt und somit variieren kann, die-
nen die Angaben in der nachfolgenden Ubersicht als Richtwerte.

Hoher Emissionsgrad: Beton (trocken), Ziegel (rot, rau), Sand-

’I stein (rau), Marmor, PVC-Boden, Kunststoff (PE, PP, PVC), Gum-

< mi, Aluminium eloxiert (matt), Raufasertapete, Teppich, Laminat,
> Fliesen (matt), Parkett (matt), Lack (schwarz, matt), Heizkorper-
lack, Holz, Glas

Mittlerer Emissionsgrad: Emaille, Granit, Gusseisen, Sand,

’l{' Schamotte
.~

Niedriger Emissionsgrad: Kork, Porzellan (weiB), Lack (leicht
reflektierend)

1
.~

Es werden folgende Emissionsgrade verwendet:

- hoher Emissionsgrad: 0,95

- mittlerer Emissionsgrad: 0,85

- niedriger Emissionsgrad: 0,75

Zum Andern der Einstellung des Emissionsgrads driicken Sie die Taste Mode (8) so oft,

bis in der Anzeige Emissionsgrad (d) der fiir die nachste Messung passende Emissions-

grad ausgewahlt ist.

» Korrekte Temperaturmessungen sind nur moglich, wenn der eingestellte Emissi-
onsgrad und der Emissionsgrad des Objekts iibereinstimmen. Objekte konnten
mit einer zu hohen oder zu niedrigen Temperatur angezeigt werden, was moglicher-
weise zu einer Gefahr bei Beriihrungen fiihren kann.

Messflache

Bei der beriihrungslosen Oberflachentemperatur-Messung wird die Infrarotstrahlung der
Messflache bestimmt.

Der Laserpunkt markiert ungefahr den Mittelpunkt der Messflache. Fiir ein optimales
Messergebnis richten Sie das Messwerkzeug so aus, dass der Laserstrahl die Messflache
an diesem Punkt senkrecht trifft.

1609 92A85A1(22.09.2022) Bosch Power Tools
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» Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Personen oder Tiere und blicken Sie nicht
selbst in den Laserstrahl, auch nicht aus groBerer Entfernung.

Die Gr6Be der Messflache steigt mit dem Abstand zwischen Messwerkzeug und Mess-

objekt. Bei einem Abstand von 1 mist die Messflache ca. 8,3 cm groB, sofern der Laser-

strahl senkrecht auf eine flache Messflache trifft.

Bei einer Oberflachentemperatur von —10 °C bis +500 °C liegt der optimale Messab-

stand zwischen 0,75 mund 1,25 m. Unter —10 °C liegt der optimale Messabstand zwi-

schen 10 cm und 30 cm.

Das angezeigte Messergebnis ist der Mittelwert der gemessenen Temperaturen inner-

halb der Messflache.

» Halten Sie Abstand zu sehr heiBen Objekten. Es besteht Verbrennungsgefahr.

» Halten Sie das Messwerkzeug nicht direkt an heiBe Oberfldachen. Das Messwerk-
zeug kann durch die Hitze beschadigt werden.

Hinweise zu den Messbedingungen

Stark reflektierende oder glanzende Oberflachen (z.B. glanzende Fliesen, Edelstahlfron-
ten oder Kochtopfe) konnen die Oberflachen-Temperaturmessung beeintréachtigen. Kle-
ben Sie bei Bedarf die Messflache mit einem dunklen, matten Klebeband ab, das gut war-
meleitend ist. Lassen Sie das Band kurz auf der Oberflache austemperieren.

Die Messung durch transparente Materialien (z.B. Glas oder transparente Kunststoffe)
hindurch ist prinzipbedingt nicht moglich.

Die Messergebnisse werden umso genauer und zuverlassiger, je besser und stabiler die
Messbedingungen sind.

Die Infrarot-Temperaturmessung wird durch Rauch, Dampf oder staubige Luft beein-
trachtigt.

Liiften Sie deshalb vor der Messung den Raum, insbesondere wenn die Luft verschmutzt
oder dampfig ist. Messen Sie z.B. im Bad nicht direkt nach dem Duschen.

Lassen Sie den Raum nach dem Liiften eine Weile austemperieren, bis er die iibliche
Temperatur wieder erreicht hat.

Messfunktionen

Einzelmessung

Durch einmaliges kurzes Driicken der Taste Messen (3) schalten Sie den Laser ein und
|6sen eine Einzelmessung aus.

Der Messvorgang kann bis zu einer halben Sekunde dauern und wird durch Aufleuchten
der Anzeige SCAN (i) angezeigt. Nach Abschluss der Messung wird der Laser automa-
tisch ausgeschaltet, die Anzeige SCAN erlischt und im Display werden die Ergebnisse
der letzten und der vorletzten Messung angezeigt.

Bosch Power Tools 1609 92A85A1(22.09.2022)
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Dauermessung

Halten Sie fiir Dauermessungen die Taste Messen (3) gedriickt. Der Laser bleibt einge-
schaltet und die Anzeige SCAN erscheint im Display. Richten Sie den Laser in langsamer
Bewegung nacheinander auf alle Oberflachen, deren Temperatur Sie messen mochten.
Die Anzeige im Display wird fortlaufend aktualisiert. Sobald Sie die Taste Messen (3) los-
lassen, wird die Messung unterbrochen, die Anzeige SCAN erlischt und der Laser wird
ausgeschaltet.

Im Display werden die Ergebnisse der letzten und der vorletzten Messung angezeigt.

Fehler - Ursachen und Abhilfe

Messwerkzeug nicht akklimatisiert

Das Messwerkzeug wurde starken Temperaturschwankungen ausgesetzt und hatte nicht
genug Zeit, sich anzupassen.

Umgebungstemperatur auBerhalb des Betriebstemperatur-Bereichs

Die Umgebungstemperatur ist fir den Betrieb des Messwerkzeugs zu hoch oder zu nied-
rig.

Oberflachentemperatur auBerhalb des Messbereichs

Die Anzeige blinkt, wenn die Oberflichentemperatur des Messobjekts in der Messflache
zu hoch (>500 °C, siehe Anzeige (h)) oder zu niedrig (<=30 °C, siehe Anzeige (g)) ist.
Die Temperatur dieses Objekts kann nicht gemessen werden. Richten Sie den Laser auf
ein anderes Objekt und starten Sie eine neue Messung.

Interner Fehler

Wenn das Messwerkzeug einen internen Fehler hat, wird Err auf dem Display angezeigt
und das Symbol (j) blinkt. Zum Zuriicksetzen der Software entnehmen Sie die Batterien,
warten einige Sekunden und setzen die Batterien wieder ein.

Besteht der Fehler danach weiterhin, dann lassen Sie das Messwerkzeug bei einem
Bosch-Kundendienst iiberpriifen. Offnen Sie das Messwerkzeug nicht selbst.

Begriffserklarungen

Emissionsgrad

Der Emissionsgrad eines Objekts ist vom Material und von der Struktur seiner Oberfla-
che abhéngig. Er gibt an, wie viel Infrarot-Warmestrahlung das Objekt im Vergleich zu ei-
nem idealen Warmestrahler (schwarzer Korper, Emissionsgrad € = 1) abgibt und hat
dementsprechend einen Wert zwischen O und 1.

1609 92A85A1(22.09.2022) Bosch Power Tools
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Wartung und Service

Wartung und Reinigung

» Uberpriifen Sie das Messwerkzeug vor jedem Gebrauch. Bei sichtbaren Beschadi-
gungen oder losen Teilen im Inneren des Messwerkzeugs ist die sichere Funktion nicht
mehr gewahrleistet.

Lagern und transportieren Sie das Messwerkzeug nur in einem geeigneten Behéltnis wie

der Originalverpackung. Kleben Sie keine Aufkleber in der Nahe des Sensors auf das

Messwerkzeug.

Halten Sie das Messwerkzeug stets sauber und trocken, um gut und sicher zu arbeiten.

Tauchen Sie das Messwerkzeug nicht ins Wasser oder andere Fliissigkeiten.

Wischen Sie Verschmutzungen mit einem trockenen, weichen Tuch ab. Verwenden Sie

keine Reinigungs- oder Losemittel.

Beim Reinigen darf keine Fliissigkeit in das Messwerkzeug eindringen.

Reinigen Sie die Empfangslinse (2) und die Laser-Austrittséffnung (1) sehr vorsichtig:

Achten Sie darauf, dass keine Fusseln auf der Empfangslinse oder der Laser-Austrittsoff-

nung liegen. Versuchen Sie nicht, mit spitzen Gegenstanden Schmutz von der Empfangs-

linse zu entfernen und wischen Sie nicht tiber die Empfangslinse (Gefahr des Verkrat-
zens). Bei Bedarf kénnen Sie Schmutz vorsichtig mit olfreier Druckluft ausblasen.

Senden Sie im Reparaturfall das Messwerkzeug in der Originalverpackung ein.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Der Kundendienst beantwortet Ihre Fragen zu Reparatur und Wartung lhres Produkts so-
wie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft Ihnen gerne bei Fragen zu unseren Produk-
ten und deren Zubehor.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die 10-stelli-
ge Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Kundendienst: Tel.: (0711) 400 40 480

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
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Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen oder Reparaturen anmel-
den.

Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 400 40 480

Fax: (0711) 400 40 482

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Weitere Serviceadressen finden Sie unter:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Entsorgung

Messwerkzeuge, Zubehor und Verpackungen sollen einer umweltgerechten Wiederver-
wertung zugefiihrt werden.

K Werfen Sie Messwerkzeuge und Batterien nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Ldnder:

GemabB der europaischen Richtlinie 2012/19/EU iiber Elektro- und Elektronik-Altgerate
und ihrer Umsetzung in nationales Recht miissen nicht mehr gebrauchsféhige Messwerk-
zeuge und gemaB der europaischen Richtlinie 2006/66/EG miissen defekte oder ver-
brauchte Akkus/Batterien getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wiederver-
wendung zugefiihrt werden.

Bei unsachgemaBer Entsorgung konnen Elektro- und Elektronikaltgerate aufgrund des
moglichen Vorhandenseins gefahrlicher Stoffe schadliche Auswirkungen auf die Umwelt
und die menschliche Gesundheit haben.

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeraten fiir private Haushalte
Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Vertreiber zur unentgeltlichen
Riicknahme von Altgeraten verpflichtet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektronikgerate von mindestens

400 m? sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer Gesamtverkaufsfliche von mindes-

tens 800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerite

anbieten und auf dem Markt bereitstellen, sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerats an einen Endnutzer ein
Altgerét des Endnutzers der gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen
Funktionen wie das neue Gerat erfiillt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Na-
he hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen; Ort der Abgabe ist auch der private Haus-
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halt, sofern dort durch Auslieferung die Abgabe erfolgt: In diesem Fall ist die Abho-
lung des Altgerats fiir den Endnutzer unentgeltlich; und
2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerate, die in keiner duBeren Abmessung groBer als
25 cm sind, im Einzelhandelsgeschéft oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgelt-
lich zuriickzunehmen; die Riicknahme darf nicht an den Kauf eines Elektro- oder
Elektronikgerates geknlipft werden und ist auf drei Altgerate pro Gerateart be-
schrankt.
Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fiir das neue Elektro- oder Elektro-
nikgerat den Endnutzer iiber die Moglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abho-
lung des Altgerdts zu informieren und den Endnutzer nach seiner Absicht zu befragen, ob
bei der Auslieferung des neuen Geréts ein Altgerat zuriickgegeben wird.
Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn die
Lager- und Versandflichen fiir Elektro- und Elektronikgeréte mindestens 400 m? betra-
gen oder die gesamten Lager- und Versandfldchen mindestens 800 m? betragen, wobei
die unentgeltliche Abholung auf Elektro- und Elektronikgerate der Kategorien 1 (Warme-
libertrager), 2 (Bildschirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindestens einer duBeren Ab-
messung liber 50 cm) beschrankt ist. Fiir alle tibrigen Elektro- und Elektronikgerate
muss der Vertreiber geeignete Riickgabemdglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum je-
weiligen Endnutzer gewahrleisten; das gilt auch fiir Altgerate, die in keiner auBeren Ab-
messung groBer als 25 cm sind, die der Endnutzer zuriickgeben will, ohne ein neues Ge-
rat zu kaufen.

English

Safety Instructions

Allinstructions must be read and observed in order for the meas-

uring tool to function safely. The safeguards integrated into the

measuring tool may be compromised if the measuring tool is not

used in accordance with these instructions. Never make warning

signs on the measuring tool unrecognisable. SAVE THESE IN-
STRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AND INCLUDE THEM WITH THE MEASUR-
ING TOOL WHEN TRANSFERRING IT TO A THIRD PARTY.
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» Warning! If operating or adjustment devices other than those specified here are
used or other procedures are carried out, this can lead to dangerous exposure to
radiation.

» The measuring tool is delivered with a laser warning sign (marked in the illustra-
tion of the measuring tool on the graphics page).

» If the text of the laser warning label is not in your national language, stick the
provided warning label in your national language over it before operating for the
first time.

Do not direct the laser beam at persons or animals and do not
stare into the direct or reflected laser beam yourself. You could
blind somebody, cause accidents or damage your eyes.

» If laser radiation hits your eye, you must close your eyes and immediately turn
your head away from the beam.
» Do not make any modifications to the laser equipment.

» Do not use the laser goggles (accessory) as protective goggles. The laser goggles
make the laser beam easier to see; they do not protect you against laser radiation.

» Do not use the laser goggles (accessory) as sunglasses or while driving. The laser
goggles do not provide full UV protection and impair your ability to see colours.

» Have the measuring tool serviced only by a qualified specialist using only ori-
ginal replacement parts. This will ensure that the safety of the measuring tool is
maintained.

» Do not let children use the laser measuring tool unsupervised. They could unin-
tentionally blind themselves or other persons.

» Do not use the measuring tool in explosive atmospheres which contain flam-
mable liquids, gases or dust. Sparks may be produced inside the measuring tool,
which can ignite dust or fumes.

» The measuring tool may not be 100% accurate for technological reasons. Envir-
onmental factors (e.g. dust or steam in the area being measured), temperature fluctu-
ations (e.g. from fan heater) as well as the nature and condition of the surfaces being
measured (e.g. highly reflective or transparent materials) can distort measurement
readings.

» Protect the measuring tool, particularly the area around the infrared lens and
laser, from moisture and snow. The reception lens could fog up and distort the
measurements. Incorrect settings on the tool and other atmospheric influences may
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make the measurements inaccurate. Otherwise, object temperatures could be shown
to be hotter or colder than they are, which may present a danger if touched.

» Temperature measurements will only be correct if the emissivity setting
matches the emissivity of the object. Otherwise, object temperatures could be
shown to be hotter or colder than they are, which may present a danger if touched.

» Take the batteries out of the measuring tool when it is being stored or transpor-
ted. Persons are at risk of being blinded if the on/off switch is unintentionally
pressed.

Product Description and Specifications

Please observe the illustrations at the beginning of this operating manual.

Intended Use

The measuring tool is intended for contactless measurement of surface temperature.
The measuring tool must not be used for temperature measurement on persons and an-
imals or for other medical purposes.

The measuring tool is not suitable for surface temperature measurement of gases or li-
quids.

The measuring tool is not intended for temperature measurement of food.

The measuring tool is not intended for commercial use.

The measuring tool is suitable for indoor use.

This product is a consumer laser product in accordance with EN 50689.

Product Features
The numbering of the product features shown refers to the illustration of the measuring
tool on the graphic page.
(1) Laser beam outlet aperture
(2) Infrared beam reception lens
(3) Measuring button
(4) Battery compartment cover
(5) Locking mechanism of the battery compartment cover
(6) Laser warning label
(7) Serial number
(8) Mode button
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(9) On/off button
(10) Display
(11) Laser goggles®

a) Accessories shown or described are not included with the product as standard. You can
find the complete selection of iesin our ies range.

Display elements

(a) Battery indicator

(b) Display°C

(c) Display °F

(d) Emissivity

(e) Current measured value for surface temperature
(f) Previous measured value for surface temperature
(g) Indicator for temperature below -30°C

(h) Indicator for temperature above 500 °C

(i) SCAN indicator

(j) Error warning

Technical data
Article number 3603F831..
Measuring range -30°Cto +500°C
Unit of measurement °CI°F
Measuring accuracy (typical)”
-30°C<t<-10C +(1.8°C+0.1x(t|°C)?
-10°C<t<0°C +2.8°C%
0°C<t<100°C +1.8°C%
100°C<t<500°C +1.8%°
Optics (ratio = measuring distance : measuring spot) * © 12:1
Operating temperature -5°Cto+50°C
Storage temperature -20°Cto +70°C
Max. altitude 2000 m
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Surface temperature measuring tool UniversalTemp
Relative air humidity max. 90 %
Pollution degree according to [EC 61010-1 2"
Laser class 2
Laser type 650 nm, <1 mwW
Laser point divergence 1.5 mrad
Batteries 2x1.5VLR6 (AA)
Operating time, approx. 9h
Weight according to EPTA-Procedure 01:2014 0.22kg
Dimensions (length x width x height) 171 x101 x 54 mm

A) This applies at an ambient temperature of between 21 °C and 25 °C and an emissivity of 0.95.
At an ambient temperature T of between -5 °C and 21 °C the measuring accuracy varies by
+0.1x|T-21|°C for surface temperatures below 100 °C and
+0.1x|T-21| % for surface temperatures above 100 °C.

At an ambient temperature T of between 25 °C and 50 °C the measuring accuracy varies by
+0.1x|T-25|°C for surface temperatures below 100 °C and
+0.1x|T-25| % for surface temperatures above 100 °C.

B) Atameasuring distance of 0.1-0.3 m from the surface
C) Atameasuring distance of 0.75-1.25 m from the surface
D) Refers to infrared measurement, see figure:

| im -
0,18 m
[~
_—
— | _— G o
——=—1» @
— o)

\

E) Values in accordance with the Association of German Engineers' VDI/VDE 3511 part 4.3 stand-
ard (publication date July 2005); applies for 90 % of the measuring signal.
In all areas beyond the values detailed in the technical data, deviations are possible in measure-
ment readings.

F) Only non-conductive deposits occur, whereby occasional temporary conductivity caused by
condensation is expected.
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Assembly

Inserting/changing the batteries

It is recommended that you use alkaline manganese batteries to operate the measuring
tool.

To open the battery compartment cover (4), press the locking mechanism (5) and lift
open the battery compartment cover. Insert the batteries. When inserting the batteries,
ensure the polarity is correct according to the representation on the inside of the battery
compartment cover.

The battery indicator (a) shows the batteries' state of charge:

Indicator Capacity

67 %to 100 %

34 %1066 %

15 minutes...<33 %

Maximum 15 minutes

JONE

If the battery indicator (a) flashes with the empty battery symbol, the batteries must be

replaced.

Always replace all the batteries at the same time. Only use batteries from the same man-

ufacturer and which have the same capacity.

» Take the batteries out of the measuring tool when you are not using it for a pro-
longed period of time. The batteries can corrode and self-discharge during pro-
longed storage in the measuring tool.

Operation

Starting Operation
» Protect the measuring tool from moisture and direct sunlight.

» Do not expose the measuring tool to any extreme temperatures or variations in
temperature. For example, do not leave it in a car for extended periods of time. In
case of large variations in temperature, allow the measuring tool to adjust to the ambi-
ent temperature before putting it into operation. The precision of the measuring tool
may be compromised if exposed to extreme temperatures or variations in temperat-
ure.
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» Make sure that the measuring tool is correctly acclimatised. In case of large vari-
ations in temperature, acclimatisation can take up to 30 minutes. This may be the
case, for example, if you store the measuring tool in a cool car and then perform a
measurement in a warm building.

» Avoid hard knocks to the measuring tool or dropping it. After severe external influ-
ences and in the event of abnormalities in the functionality, you should have the
measuring tool checked by an authorised Bosch after-sales service agent.

» Do not close or cover the reception lens (2) or the laser outlet aperture (1).

Switching on/off

The following options are available for switching on the measuring tool:

- Switch on the measuring tool using the on/off button (9). After a brief start-up se-
quence, the measuring tool is ready to use with the unit of measurement that was
saved when the tool was last switched off. No measurement is initiated at this stage
and the laser is still switched off.

- Switch on the measuring tool using the measuring button (3). After briefly pressing
the measuring button (3), the measuring tool will be ready to take measurements
following a brief start-up sequence. If you press and hold the measuring button (3)
for more than three seconds, the laser will be switched on after the start-up sequence
and the measuring tool will immediately begin measuring with the last saved unit of
measurement.

» Never leave the measuring tool unattended when switched on, and ensure the
measuring tool is switched off after use. Others may be dazzled by the laser beam.

» Do not direct the laser beam at persons or animals and do not stare into the laser
beam yourself (even from a distance).

To switch off the measuring tool, press the on/off button (9).

If no button on the measuring tool is pressed for approx. 1 min, the measuring tool will

automatically switch itself off to preserve battery life.

Measurement preparations

Setting the unit of measurement

The default unit of measurement is degrees Celsius (°C). You can switch between the de-
grees Celsius and degrees Fahrenheit units of measurement by pressing and holding the
button Mode (8) for more than three seconds.

If the measuring tool is switched on and the unit of measurement is changed, the last set
of measured values will be erased. The unit of measurement is saved and displayed when
you switch on the measuring tool again.
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Adjusting the emissivity

To determine the surface temperature, the tool performs a contactless measurement of
the natural infrared thermal radiation emitted by the object at which the tool is aimed.
For optimum measuring results, the emissivity setting (see "Emissivity", page 27) on
the measuring tool must be checked before every measurement and adapted to the ob-
ject being measured if necessary.

When the measuring tool is switched on, the high emissivity setting is activated by de-
fault. If the emissivity is changed, the last measured value appears in the display (f), and
the display (e) goes out.

You can select from three different emissivity settings on the measuring tool. The follow-
ing overview shows commonly used materials of a similar emissivity for each emissivity
setting; note that these are examples and not an exhaustive list. Because the emissivity
of a material is dependent on a variety of factors and is therefore variable, the details in
the following overview serve only as guide values.

High emissivity: Concrete (dry), brickwork (red, rough), sand-

’I stone (rough), marble, PVC flooring, plastic (PE, PP, PVC), rub-
< ber, anodised aluminium (matt), woodchip wallpaper, carpet,
e laminate, tiling (matt), parquet flooring (matt), paint (black,
matt), radiator paint, wood, glass
" Medium emissivity: Enamel, granite, cast iron, sand, fireclay
IS
Low emissivity: Cork, porcelain (white), paint (slightly reflect-
~, ive)
.~

The following emissivity gradings are used:

- High emissivity grading: Approx. 0.95

- Medium emissivity grading: Approx. 0.85

- Low emissivity grading: Approx. 0.75

To change the emissivity setting, press the button Mode (8) repeatedly until the emissiv-

ity indicator (d) shows the required emissivity for the next measurement.

» Temperature measurements will only be correct if the emissivity setting
matches the emissivity of the object. Otherwise, object temperatures could be
shown to be hotter or colder than they are, which may present a danger if touched.
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Measuring surface

The infrared radiation of the measuring surface is determined during the contactless

measurement of the surface temperature.

The laser point marks the approximate centre of the measuring surface. For an optimum

measurement reading, position the measuring tool so that the laser beam meets the

measuring surface perpendicularly to this point.

» Do not direct the laser beam at persons or animals and do not stare into the laser
beam yourself (even from a distance).

Increasing the distance between the measuring tool and the object being measured in-

creases the size of the measuring surface. At a distance of 1 m, the measuring surface is

approx. 8.3 cmin size if the laser beam is perpendicular to a flat measuring surface.

At a surface temperature of -10 °C to +500 °C, the optimum measuring distance is

between 0.75 mand 1.25 m. Below -10 °C, the optimum measuring distance is

between 10 cmand 30 cm.

The displayed reading is the average value of all temperatures measured within the

measuring surface.

» Stand back from very hot objects. There is a risk of burns.

» Do not hold the measuring tool directly against hot surfaces. The heat can damage
the measuring tool.

Information about the measuring conditions

Highly reflective or glossy surfaces (e.g. glossy tiles, stainless steel fronts or cooking
pots) can affect the surface temperature measurement. If necessary, mask the area to be
measured with a dark, matt adhesive tape that conducts heat well. Allow the tape to ac-
climatise briefly on the surface.

Measuring through transparent materials (e.g. glass or transparent plastics) is funda-
mentally not possible.

Consequently, the more suitable and stable the measuring conditions are, the more ac-
curate and reliable the measurement readings are.

Infrared temperature measurement is impaired by smoke, steam or dusty air.

It is therefore important to ventilate the room prior to measuring, especially when the air
is contaminated or steamy. For example, do not perform measurements in a bathroom
immediately after the shower has been used.

Once ventilated, allow the room to reacclimatise a while until it returns to the usual tem-
perature.
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Measuring functions

Individual measurements

Briefly pressing the measuring button (3) once switches the laser on and actuates a
single measurement.

The measuring process can take up to half a second and is indicated by the SCAN (i) in-
dicator lighting up. Once the measurement has been completed, the laser switches off
automatically, the indicator SCAN disappears and both the most recent measurement
reading and the reading before it are shown on the display.

Continuous measurement

For continuous measurements, press and hold the measuring button (3). The laser re-
mains switched on and the indicator SCAN appears in the display. Using slow move-
ments, aim the laser at each of the surfaces to be measured, one by one.

The indicator on the display is continually updated. As soon as you let go of the measur-
ing button (3), the measurement is stopped, the indicator SCAN disappears and the
laser is switched off.

The most recent measurement reading and the reading before it are shown on the dis-
play.

Errors - causes and corrective measures

Measuring tool not acclimatised

The measuring tool has been subjected to extreme fluctuations in temperature and did
not have sufficient time to adjust.

Ambient temperature outside the operating temperature range

The ambient temperature is too high or too low for the measuring tool to operate.

Surface temperature outside the measuring range

The indicator flashes if the surface temperature of the object being measured in the
measuring area is too high (above 500 °C, see indicator (h)) or too low (below -30 °C,
see indicator (g)). The temperature of this object cannot be measured. Aim the laser at
another object and start a new measurement.

Internal error
If the measuring tool has an internal fault, Err is shown on the display and the (j) sym-

bol flashes. To reset the software, remove the batteries, wait a few seconds and then re-
insert the batteries.

If the error persists, have the measuring tool checked by a Bosch customer service
agent. Do not open the measuring tool yourself.

1609 92A85A1(22.09.2022) Bosch Power Tools



English | 27

Glossary of terms

Emissivity

The emissivity of an object depends on the material and the structure of its surface. This
specifies how much infrared thermal radiation the object emits compared with an ideal

radiant warmer (black body, emissivity € = 1) and accordingly has a value between 0 and
1.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Check the measuring tool before each use. If the measuring tool is visibly damaged
or parts have become loose inside the measuring tool, safe function can no longer be
ensured.

Only store and transport the measuring tool in a suitable container, such as the original

packaging. Do not affix any stickers near to the sensor on the measuring tool.

Always keep the measuring tool clean and dry to ensure optimum, safe operation.

Never immerse the measuring tool in water or other liquids.

Wipe off any dirt using a dry, soft cloth. Do not use any detergents or solvents.

When cleaning the measuring tool, ensure that no liquids enter the tool.

Clean the reception lens (2) and laser outlet aperture (1) very carefully:

Ensure that there is no lint on the reception lens or the laser outlet aperture. Do not at-

tempt to remove dirt from the reception lens using pointed objects, and do not wipe over

the reception lens (risk of scratching). If necessary, you can carefully blow away dirt us-
ing oil-free compressed air.

If repairs are required, send in the measuring tool in its original packaging.

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning maintenance and repair of
your product as well as spare parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you with any questions about
our products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always include the 10-digit article
number given on the nameplate of the product.
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Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB 9 5HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collection of a product
in need of servicing or repair.

Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal

Measuring tools, accessories and packaging should be recycled in an environmentally
friendly manner.

ﬁ Do not dispose of measuring tools or batteries with household waste.

Only for EU countries:

According to the Directive 2012/19/EU on waste electrical and electronic equipment
and its transposition into national law, measuring tools that are no longer usable, and, ac-
cording to the Directive 2006/66/EC, defective or drained batteries must be collected
separately and disposed of in an environmentally correct manner.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic equipment may have harmful ef-
fects on the environment and human health, due to the potential presence of hazardous
substances.

Only for United Kingdom:

According to The Waste Electrical and Electronic Equipment Regulations 2013
(S12013/3113) (as amended) and the Waste Batteries and Accumulators Regulations
2009 (S12009/890) (as amended), products that are no longer usable must be collec-
ted separately and disposed of in an environmentally friendly manner.
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Francais

Consignes de sécurité

Pour une utilisation sans danger et en toute sécurité de I'appareil
de mesure, lisez attentivement toutes les instructions et tenez-
en compte. En cas de non-respect des présentes instructions, les
fonctions de protection de I'appareil de mesure risquent d’étre
altérées. Faites en sorte que les étiquettes d’avertissement se
trouvant sur Pappareil de mesure restent toujours lisibles. CONSERVEZ CES INS-

TRUCTIONS DANS UN LIEU SUR ET REMETTEZ-LES A TOUT NOUVEL UTILISATEUR

DE L’APPAREIL DE MESURE.

» Attention - L'utilisation d’autres dispositifs de commande ou d’ajustage que
ceux indiqués ici ou Pexécution d’autres procédures risque de provoquer une ex-
position dangereuse aux rayonnements.

» L’appareil de mesure est fourni avec une étiquette d’avertissement laser (repé-
rée dans la représentation de I'appareil de mesure sur la page des graphiques).

» Sile texte de I'étiquette d’avertissement laser n’est pas dans votre langue, re-
couvrez I’étiquette par Pautocollant dans votre langue qui est fourni, avant de
procéder a la premiére mise en service.

Ne dirigez jamais le faisceau laser vers des personnes ou des ani-
maux et ne regardez jamais dans le faisceau laser projeté par I'ap-
pareil ou réfléchi. Vous risqueriez d’éblouir des personnes, de provo-
quer des accidents ou de causer des Iésions oculaires.

» Au cas ol le faisceau laser frappe un ceil, fermez immédiatement les yeux et dé-
placez la téte pour I'éloigner du faisceau. N’apportez jamais de modifications au
dispositif laser.

» N’apportez aucune modification au dispositif laser.

» N'utilisez pas les lunettes de vision laser (accessoire non fourni) comme des lu-
nettes de protection. Les lunettes de vision laser aident seulement a mieux voir le
faisceau laser ; elles ne protégent pas contre les effets des rayonnements laser.

» N'utilisez pas les lunettes de vision laser (accessoire non fourni) comme des lu-
nettes de soleil ou pour la circulation routiére. Les lunettes de vision laser n’offrent
pas de protection UV compléte et elles faussent la perception des couleurs.
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» Ne confiez la réparation de 'appareil de mesure qu’a un réparateur qualifié utili-
sant uniquement des piéces de rechange d’origine. La sécurité de I'appareil de me-
sure sera ainsi préservée.

» Ne laissez pas les enfants utiliser Pappareil de mesure laser sans surveillance. IIs
risqueraient de diriger le faisceau vers leurs propres yeux ou d’éblouir d’autres per-
sonnes par inadvertance.

» Ne faites pas fonctionner I'appareil de mesure en atmosphére explosive, en pré-
sence de liquides, gaz ou poussiéres inflammables. L'appareil de mesure peut pro-
duire des étincelles susceptibles d’enflammer les poussiéres ou les vapeurs.

» Du fait de sa conception technologique, 'appareil de mesure n’offre pas une sé-
curité de mesure absolue. Les influences environnementales (par ex. poussiéres ou
vapeurs dans la zone de mesure), les fluctuations de températures (dues aux radia-
teurs par ex.) ainsi que les propriétés et 'état des surfaces a mesurer (par ex. maté-
riaux fortement réfléchissants ou transparents) peuvent fausser les résultats de me-
sure.

» Protégez I'appareil de mesure, et tout particuliérement la zone de la lentille in-
frarouge et du laser, de la pluie et de 'humidité. La lentille réceptrice pourrait
s’embuer et fausser les mesures. Les mesures peuvent aussi étre faussées par un
mauvais réglage de 'appareil et d’autres facteurs météorologiques. La température
des objets affichée risque alors d’étre trop élevée ou trop baisse, ce qui peut repré-
senter un danger en cas de contact avec les objets.

» Pour que les températures mesurées soient correctes, il faut que le taux d’émis-
sivité réglé et le taux d’émissivité réel de I'objet correspondent. La température
des objets affichée risque sinon d'étre trop élevée ou trop baisse, ce qui peut repré-
senter un danger en cas de contact avec les objets.

» Sortez les piles de I'appareil de mesure lors de son transport et lors des périodes
de non-utilisation. En cas d’actionnement involontaire de l'interrupteur Marche/Ar-
rét, des personnes risquent d’étre éblouies.

Description des prestations et du produit

Référez-vous aux illustrations qui se trouvent au début de la notice d'utilisation.

Utilisation conforme

L’appareil de mesure est congu pour la mesure sans contact de températures de surface.

L’appareil de mesure ne doit pas étre utilisé pour mesurer la température de personnes
ou d’animaux ni a d’autres fins médicales.
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L’appareil de mesure n’est pas congu pour mesurer la température de surface de gaz ou
de liquides.

L’appareil de mesure n’est pas congu pour mesurer la température d’aliments.
L’appareil de mesure n’est pas prévu pour un usage industriel.

L’appareil de mesure est approprié pour une utilisation en intérieur.

Ce produit est un dispositif laser destiné au grand public selon la norme EN 50689.

Eléments constitutifs

La numérotation des éléments de I'appareil se référe a la représentation de I'appareil de
mesure sur la page graphique.

(1) Orifice de sortie du faisceau laser
(2) Lentille de réception rayonnement infrarouge
(3) Touche Mesure
(4) Couvercle du compartiment a piles
(5) Blocage du couvercle du compartiment a piles
(6) Etiquette d’avertissement laser
(7) Numéro de série
(8) Touche Mode
(9) Touche Marche/Arrét
(10) Ecran
(11) Lunettes de vision laser

a) Lesaccessoires décrits ou illustrés ne sont pas tous compris dans la fourniture. Vous trou-
verez 'ensemble des accessoires dans notre gamme d’accessoires.

Affichages

(a) Affichage niveau de charge des piles

(b) Affichage°C

(c) Affichage °F

(d) Emissivité

(e) Valeur de mesure actuelle de la température de surface

(f) Valeur de mesure précédente de la température de surface
(g) Affichage <-30°C

(h) Affichage >500°C
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(i) Affichage SCAN
(j) Avertissement d’erreur

Caractéristiques techniques

Détecteur thermique UniversalTemp
Référence 3603F831..
Plage de mesure -30...+500°C
Unité de mesure °C/°F

Précision de mesure (typique)”

-30°C<t<-10C

+(1,8°C+0,1x[t|°C)?

-10°C<t<0°C +2,8°CY

0°C<t<100°C +1,8°C?

100°C <t <500°C +1,8%°
Rapport optique (rapport distance de mesure/ 12:1
spot de mesure)”®
Températures de fonctionnement -5°C...+50°C
Températures de stockage -20°C...+70°C
Altitude d'utilisation maxi 2000 m
Humidité de I'air maxi 90 %
Degré d’encrassement selon CEI 61010-1 2"
Classe laser 2
Type de laser 650 nm, <1 mW
Divergence point laser 1,5 mrad
Piles 2x1,5VLR6 (AA)
Autonomie approximative 9h
Poids suivant EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kg
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Détecteur thermique UniversalTemp

Dimensions (longueur x largeur x hauteur) 171 x 101 x 54 mm

A) Ceciest valable pour une température ambiante de 21 °C ... 25 °C et une émissivité de 0,95.
Pour une température ambiante T de -5°C ... 21 °C, la précision de mesure varie de
+0,1x|T-21|°C pour des températures de surface inférieures a 100 °C ou de
+0,1x|T-21| % pour des températures de surface supérieures a 100 °C.

Pour une température ambiante T de 25 °C ... 50 °C, la précision de mesure varie de
+0,1x|T-25|°C pour les températures de surface inférieures a 100 °C et de
+0,1x|T-25| % pour les températures de surface supérieures a 100 °C.

pour une mesure a une distance de 0,1 - 0,3 m de la surface
pour une mesure a une distance de 0,75-1,25 m de la surface

co®

se rapporte a une mesure infrarouge, cf. graphique :
im

0,18 m

- | — G

Indication selon VDI / VDE 3511 page 4.3 (date de publication juillet 2005) ; valable pour 90 %
du signal de mesure.

Des écarts de mesure sont possibles en dehors des valeurs indiquées dans les Caractéristiques
techniques.

N’est congu que pour les salissures/saletés non conductrices mais supporte occasionnellement
la conductivité due aux phénomeénes de condensation.

)

I

Montage

Mise en place/remplacement des piles

Il est recommandé d'utiliser des piles alcalines au manganése.

Pour ouvrir le couvercle du compartiment a piles (4), appuyez sur le blocage (5) et ou-
vrez le couvercle du compartiment a piles. Insérez les piles. Respectez ce faisant la pola-
rité indiquée sur le graphique se trouvant a I'intérieur du couvercle du compartiment a
piles.

Lindicateur de charge (a) indique le niveau de charge des piles :
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Affichage Capacité
67 %...100 %

34%...66 %

15 minutes..< 33 %

15 minutes maxi

JONE

Sil'indicateur de charge (a) clignote avec le symbole pile vide, il faut remplacer les piles.

Remplacez toujours toutes les piles en méme temps. N'utilisez que des piles de la méme

marque et de méme capacité.

» Sortez les piles de I'appareil de mesure si vous savez qu’il ne sera pas utilisé pen-
dant une période prolongée. Les piles risquent de se corroder et de se décharger
quand I'appareil de mesure n’est pas utilisé pendant une longue durée.

Fonctionnement

Mise en marche

» Protégez I'appareil de mesure contre ’humidité, ne I'exposez pas directement
aux rayons du soleil.

» N’exposez pas I'appareil de mesure a des températures extrémes ou a de
brusques variations de température. Ne le laissez pas trop longtemps dans une voi-
ture exposée au soleil, par exemple. Aprés un brusque changement de température,
attendez que 'appareil de mesure prenne la température ambiante avant de l'utiliser.
Des températures extrémes ou de brusques changements de température peuvent ré-
duire la précision de I'appareil de mesure.

» Laissez 'appareil de mesure prendre la température ambiante avant de le mettre
en marche. En cas d’écart de température important, cela peut prendre jusqu’a
30 minutes. Un tel cas de figure peut par exemple se présenter quand vous passez
avec I'appareil d’'un véhicule froid a un batiment chauffé.

» Evitez les chocs ou les chutes de Pappareil de mesure. Aprés avoir exposé I'appa-
reil de mesure a des conditions extérieures extrémes ou en cas de détection d’'un
fonctionnement anormal de sa part, faites-le controler dans un point de service aprés-
vente Bosch agréé.

» Ne masquez pas et ne recouvrez pas la lentille de réception (2) et Porifice de sor-
tie du faisceau laser (1).
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Mise en marche/arrét

Pour mettre en service I'appareil de mesure, vous avez les possibilités suivantes :

- Mettez en marche I'appareil de mesure a I'aide de la touche Marche/Arrét (9). Apres
une courte phase de démarrage, I'appareil de mesure est prét a effectuer des mesures
avec I'unité de mesure mémorisée lors du dernier arrét. L’appareil n’effectue pas en-
core de mesure, le laser est désactivé.

- Mettez en marche I'appareil de mesure a I'aide de la touche Mesure (3). Aprés un ap-
pui court de la touche Mesure (3), I'appareil de mesure est prét a effectuer des me-
sures (aprés une courte phase de démarrage). Aprées un appui long (plus de 3's) de la
touche Mesure (3), I'appareil de mesure se met aussitot a mesurer (au terme d’une
courte phase de démarrage) avec l'unité de mesure mémorisée lors du dernier arrét.

» Ne laissez pas I'appareil de mesure sans surveillance quand il est allumé et étei-
gnez-le apreés l'utilisation. D’autres personnes pourraient étre éblouies par le fais-
ceau laser.

» Ne dirigez pas le faisceau laser vers des personnes ou des animaux et ne regar-
dez jamais dans le faisceau laser, méme si vous étes a grande distance de ce der-
nier.

Pour arréter 'appareil de mesure, appuyez sur la touche Marche/Arrét (9).

Sivous n'actionnez aucune touche pendant env. 1 min, I'appareil de mesure s’éteint au-
tomatiquement afin d’économiser les piles.

Préparation de I'appareil de mesure

Réglage de 'unité de mesure

L'unité de mesure présélectionnée est le degré Celsius (°C). Pour commuter entre degrés
Celsius (°C) et degrés Fahrenheit (°F), actionnez pendant plus de 3 s la touche

Mode (8).

Aprés un changement d’unité de mesure, les derniéres valeurs de mesure sont effacées.
La nouvelle unité de mesure est automatiquement mémorisée et affichée lors de la pro-
chaine mise en marche de I'appareil de mesure.

Réglage de I'émissivité

Pour déterminer la température de surface, I'appareil mesure sans contact le rayonne-
ment thermique infrarouge naturel émis par 'objet ciblé. Pour obtenir des résultats de
mesure optimaux, vous devez avant chaque mesure vérifier le taux d’émissivité (voir

« Emissivité », Page 39) et I'adapter, si besoin est, & la nature de I'objet 8 mesurer.
Lorsque I'outil de mesure est allumé, I'émissivité élevée est toujours préréglée. Lorsque
I'émissivité est modifiée, la derniére valeur mesurée (f) s'affiche, puis I'affichage (e)
s'éteint.
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L’appareil de mesure offre le choix entre 3 taux d’émissivité. L'apercu suivant vous in-
dique des matériaux fréquemment utilisés avec des émissivités similaires pour chaque
émissivité, qui représentent un exemple de sélection. Etant donné que I'émissivité d'un
matériau dépend de différents facteurs et qu'elle peut donc varier, les données de |'aper-
cu ci-dessous servent de valeurs indicatives.

Emissivité élevée : béton (sec), brique (rouge, rugueuse),

’I brique silico-calcaire (rugueuse), marbre, sols en PVC, plastiques
< (PE, PP, PVC), caoutchouc, aluminium anodisé (mat), papier

. peint ingrain, moquette, stratifiés, carrelages (mats), parquets

(mats), peinture (noire, matte), laque de radiateur, bois, verre

Emissivité moyenne : émail, granit, fonte, sable, argile réfrac-

’l taire

.~

Faible émissivité : liege, porcelaine (blanche), vernis (légere-
-, ment réfléchissant)
.~

Les émissivités suivantes sont utilisées :

- Taux d’émissivité élevé : 0,95

- Taux d’émissivité moyen : 0,85

- Faible taux d’émissivité : 0,75

Pour modifier le réglage de I'émissivité, actionnez la touche Mode (8) de fagon répétée

jusqu’a ce qu'apparaisse au niveau de l'affichage le taux d'émissivité (d) adéquat pour la

prochaine mesure a effectuer.

» Pour que les températures mesurées soient correctes, il faut que le taux d’émis-
sivité réglé et le taux d’émissivité réel de I'objet correspondent. La température
des objets affichée risque sinon d'étre trop élevée ou trop baisse, ce qui peut repré-
senter un danger en cas de contact avec les objets.

Surface de mesure

Lors de lamesure sans contact de la température de surface, I'appareil évalue le rayon-
nement infrarouge émis par la surface de mesure.

Le point laser matérialise le centre de la surface dont la température va étre mesurée.
Pour obtenir un résultat optimal, tenez 'appareil de mesure de sorte a ce que le faisceau
laser frappe la surface verticalement en ce point.
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» Ne dirigez pas le faisceau laser vers des personnes ou des animaux et ne regar-
dez jamais dans le faisceau laser, méme si vous étes a grande distance de ce der-
nier.

Plus I'appareil de mesure est éloigné de I'objet a mesurer, plus la taille de la surface de

mesure est grande. A une distance de 1 m, la surface de mesure est d’'env. 8,3 cm sile

faisceau laser frappe la surface perpendiculairement.

Pour les températures de surface comprises entre -10 °C et +500 °C, la distance de me-

sure optimale se situe de 0,75 ma 1,25 m. En dessous de -10 °C, la distance de mesure

optimale se situe entre 10 cm et 30 cm.

Le résultat de mesure affiché est la valeur moyenne des températures mesurées sur

toute la surface de mesure.

» Ne vous approchez pas trop d’objets trés chauds. Il y a risque de briilure.

» Ne placez pas directement I'appareil de mesure sur des surfaces chaudes. La cha-
leur peut endommager I'appareil de mesure.

Remarques sur les conditions de mesure

Les surfaces fortement réfléchissantes ou transparentes (carreaux brillants, surfaces en
acier inoxydable, casseroles, etc.) peuvent fausser la mesure de la température de sur-
face. En cas de besoin, collez sur la surface de mesure du ruban adhésif mat foncé a
bonne conductivité thermique. Attendez que le ruban adhésif ait pris la température de
la surface.

Le principe de mesure utilisé ne permet pas la mesure de températures a travers des ma-
tériaux transparents (verre, plastiques transparents etc.).

Les résultats de mesure sont d’autant plus précis et fiables que les conditions de mesure
sont bonnes et stables.

La mesure infrarouge de températures est altérée par les fumées, les vapeurs ou l'air
poussiéreux.

Aérez alors le local avant de procéder a la mesure, surtout si I'air est pollué ou humide.
N'effectuez par exemple pas de mesure dans une salle de bain juste aprés avoir pris une
douche.

Aprés avoir aéré, attendez que la piéce soit revenue a sa température normale.

Fonctions de mesure

Mesure simple
Un appui unique sur la touche Mesure (3) active le laser et déclenche une mesure.

La mesure peut prendre jusqu’a une demi-seconde. Pendant la durée de la mesure, I'affi-
chage SCAN (i) apparait a I'écran. Une fois la mesure terminée, le laser se désactive au-
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tomatiquement, I'affichage SCAN disparait et il apparait a I'écran les résultats de la der-
niere et de 'avant derniére mesure.

Mesure continue

Pour les mesures continues, maintenez appuyé la touche Mesure (3) dans le mode choi-
si. Le laser reste activé et I'affichage SCAN apparait a I'écran. Dirigez dans un mouve-
ment lent le faisceau laser successivement vers toutes les surfaces dont vous souhaitez
mesurer la température.

Les valeurs affichées sur I'écran sont actualisées en continu. Dés que vous relachez la
touche Mesure (3), la mesure s’interrompt, l'affichage SCAN disparait et le laser est
désactiveé.

Sur 'écran apparaissent les résultats de la derniére et de 'avant derniére mesure.

Défauts - Causes et remédes

L’appareil de mesure ne se trouve pas encore a la température ambiante

L’appareil de mesure a subi de fortes variations de température et n’a pas eu le temps de
s’adapter.

Température ambiante hors de la plage de températures de fonctionnement

La température ambiante est trop élevée ou trop basse pour un fonctionnement correct
de l'appareil de mesure.

Température de surface hors de la plage de mesure

L’affichage clignote quand la température de surface de I'objet a mesurer est trop élevée
(>500 °C, voir affichage (h)) ou trop basse (<-30 °C, voir affichage (g)). Il n’est pas
possible de mesurer la température de cet objet. Dirigez le faisceau laser vers un autre
objet et démarrez une nouvelle mesure.

Défaut interne

Quand I'appareil de mesure présente un défaut interne, Err apparait a I'écran et le
symbole (j) clignote. Réinitialisez le logiciel en retirant les piles puis remettant en place
aprés avoir attendu quelques secondes.

Sile défaut n'a pas disparu, faites controler 'appareil de mesure par le Service Aprés-
Vente Bosch. N'ouvrez pas 'appareil de mesure.
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Définitions
Emissivité
Le taux d’émissivité d’un objet dépend de la nature du matériau et de sa structure en sur-

face. Ilindique combien de rayonnement thermique infrarouge I'objet émet par rapport a
un corps noir idéal (taux d’émissivité € = 1). Sa valeur peut étre comprise entre O et 1.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

» Controlez I'appareil de mesure avant chaque utilisation. En cas de dommages ex-
ternes visibles ou d’éléments mobiles a l'intérieur, le bon fonctionnement de I'appareil
de mesure ne peut plus étre garanti.

Ne transportez et ne rangez I'appareil de mesure que dans un contenant approprié, par

ex. dans son emballage d'origine. Ne collez pas d’autocollant sur 'appareil de mesure, a

proximité du capteur.

Tenez toujours I'appareil de mesure propre pour garantir son bon fonctionnement.

N’immergez jamais I'appareil de mesure dans de I'eau ou dans d’autres liquides.

Nettoyez I'appareil a 'aide d’un chiffon doux et sec. N'utilisez pas de détergents ou de

solvants.

Lors du nettoyage, aucun liquide ne doit pénétrer dans 'appareil de mesure.

Nettoyez avec beaucoup de précaution la lentille de réception (2) et I'orifice de sortie du

faisceau laser (1) :

veillez a ce que la lentille de réception et 'orifice de sortie du laser soient exempts de

poussiére et de peluches. N'essayez pas d’enlever les saletés présentes sur la lentille de

réception avec un objet pointu et n’essuyez pas la lentille de réception (risque de
rayure). Si nécessaire, soufflez les saletés avec précaution avec de I'air comprimé
exempt d’huile.

Sil'appareil de mesure a besoin d'étre réparé, renvoyez-le dans son emballage d’origine.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concernant la réparation et I'entretien
de votre produit et les pieces de rechange. Vous trouverez des vues éclatées et des infor-
mations sur les pieces de rechange sur le site :

www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre disposition pour répondre a vos
questions concernant nos produits et leurs accessoires.
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Pour toute demande de renseignement ou toute commande de piéces de rechange, pré-
cisez impérativement la référence a 10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du
produit.

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en moins de 5 jours, grace a
SAV DIRECT, notre formulaire de retour en ligne que vous trouverez sur notre site inter-
net www.bosch-pt.frala rubrique Services. Vous y trouverez également notre boutique
de pieces détachées en ligne ol vous pouvez passer directement vos commandes.
Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 09 70 82 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel local)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Vous trouverez d'autres adresses du service aprés-vente sous :
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Elimination des déchets

Priere de rapporter les instruments de mesure, leurs accessoires et les emballages dans
un Centre de recyclage respectueux de I'environnement.

E Ne jetez pas les appareils de mesure et les piles avec des ordures ménageres !

Seulement pour les pays de I'UE :

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE relative aux déchets d’équipe-
ments électriques et électroniques (DEEE) et sa transposition dans le droit national fran-
cais, les appareils de mesure devenus inutilisables et conformément a la directive
2006/66/CE les piles/accus défectueux ou usagés doivent étre mis de coté et rapportés
dans un centre de collecte et de recyclage respectueux de I'environnement.

En cas de non-respect des consignes d’élimination, les déchets d’équipements élec-
triques et électroniques peuvent avoir un impact négatif sur I'environnement et la santé
des personnes du fait des substances dangereuses qu'’ils contiennent.
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Valable uniquement pour la France :

. A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil, EN MAGASIN EN DECHETERIE

ses accessoires,

et batterie
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Leer y observar todas las instrucciones, para trabajar sin peligro
y riesgo con el aparato de medicion. Si el aparato de medicion no
se utiliza segun las presentes instrucciones, pueden menoscabar-
se las medidas de seguridad integradas en el aparato de medi-
cion. Jamas desvirtue las seiales de advertencia del aparato de
medicion. GUARDE BIEN ESTAS INSTRUCCIONES Y ADJUNTELAS EN LA ENTREGA

DEL APARATO DE MEDICION.

» Precaucion - si se utilizan dispositivos de manejo o de ajuste distintos a los espe-
cificados en este documento o si se siguen otros procedimientos, esto puede
conducir a una peligrosa exposicion a la radiacion.

» El aparato de medicion se suministra con un rétulo de advertencia laser (marca-
da en la representacion del aparato de medicion en la pagina ilustrada).

» Si el texto del rotulo de advertencia laser no esta en su idioma del pais, entonces
ctibralo con la etiqueta adhesiva adjunta en su idioma del pais antes de la prime-
ra puesta en marcha.

No oriente el rayo laser sobre personas o animales y no mire hacia
el rayo laser directo o reflejado. Debido a ello, puede deslumbrar
personas, causar accidentes o dafar el ojo.
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» Silaradiacion laser incide en el ojo, debe cerrar conscientemente los ojos y mo-
ver inmediatamente la cabeza fuera del rayo.

» No efectiie modificaciones en el equipamiento del laser.

» No utilice las gafas de visualizacion laser (accesorio) como gafas protectoras.
Las gafas de visualizacion laser sirven para detectar mejor el rayo laser; sin embargo,
éstas no protegen contra la radiacion laser.

» No utilice las gafas de visualizacion laser (accesorio) como gafas de sol o en el
trafico. Las gafas de visualizacion laser no proporcionan proteccion UV completay
reducen la percepcion del color.

» Solo deje reparar el aparato de medicion por personal técnico calificado y sélo
con repuestos originales. Solamente asi se mantiene la seguridad del aparato de
medicion.

» No deje que nifios utilicen el aparato de medicion laser sin vigilancia. Podrian
deslumbrar involuntariamente a otras personas o a si mismo.

» No trabaje con el aparato de medicion en un entorno potencialmente explosivo,
en el que se encuentran liquidos, gases o polvos inflamables. El aparato de medi-
cion puede producir chispas e inflamar los materiales en polvo o vapores.

» Debido a motivos tecnoldgicos, la herramienta de medicion no puede garantizar
una seguridad absoluta. Las influencias del medio ambiente (p. ej. polvo o vapor en
el margen de medicion), las fluctuaciones de temperatura (p. ej. por termoventilador)
asi como naturaleza y estado de las superficies de medicion (p. ej. materiales alta-
mente reflectantes o transparentes) pueden falsear los resultados de la medicion.

» Proteja el aparato de medicion, especialmente el area del lente infrarrojo y el Ia-
ser, ante la humedad y la nieve. El lente receptor podria empanarse y falsear los
resultados de medicion. Los ajustes incorrectos del aparato asi como otros factores
de influencia atmosféricos pueden conducir a mediciones incorrectas. Los objetos
pueden indicarse a una temperatura demasiado alta o demasiado baja, lo que puede
resultar en un riesgo en el caso de un contacto.

» Las mediciones correctas de temperatura sélo son posibles, si el grado de emi-
sion ajustado y el grado de emision del objeto coinciden. Los objetos pueden indi-
carse a una temperatura demasiado alta o demasiado baja, lo que puede resultar en
un riesgo en el caso de contactos.

» Retire las baterias del aparato de medicion durante el transporte y el almacena-
miento. En el caso de un accionamiento involuntario del interruptor de conexion/des-
conexion podria deslumbrarse personas.
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Descripcion del producto y servicio

Por favor, observe las ilustraciones en la parte inicial de las instrucciones de servicio.

Utilizacion reglamentaria
El aparato de medicidn esta determinado para la medicion sin contacto de temperaturas
superficiales.

El aparato de medicion no se debe utilizar para la medicion de temperatura de personas
asi como de animales o para otros fines medicinales.

El aparato de medicion no es adecuado para la medicion de temperatura superficial de
gases o liquidos.

El aparato de medicion no esta disefiada para medir la temperatura de alimentos.

El aparato de medicion no ha sido disefiado para su aplicacion en el ambito profesional.
El aparato de medicion es apto para su uso en el interior.

Este producto es un dispositivo laser disefiado para el consumidor seglin la norma
EN 50689.

Componentes principales

La numeracion de los componentes esta referida a laimagen del aparato de medicion en
la pagina ilustrada.

(1) Abertura de salida del rayo laser
(2) Lente de recepcion de rayos infrarrojos
(3) Tecla de medicion
(4) Tapa del alojamiento de la pila
(5) Enclavamiento de la tapa del alojamiento de las pilas
(6) Senal de aviso laser
(7) Numero de serie
(8) Tecla Mode
(9) Tecla de conexion/desconexion
(10) Display
(11) Gafas de vision laser”

a) Losaccesorios descritos e ilustrados no corresponden al material que se adjunta de serie.
La gama completa de accesorios opcionales se detalla en nuestro programa de accesorios.
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Elementos de indicacion

(a) Indicacion de pila
(b) Indicaciénen°C
(c) Indicacion en °F
(d) Emisividad

(e) Valor de medicion actual de la temperatura superficial
(f) Valor de medicion previo de la temperatura superficial

(g) Indicacion <-30°C
(h) Indicacion >500°C
(i) Indicador SCAN
(j) Aviso de error

Datos técnicos

Temperatura superficial del aparato de medicion

UniversalTemp

Numero de referencia 3603F831..
Alcance -30...+500°C
Unidad de medida °C/°F

Precision de medicion (tipica)”

-30C<t<-10C

+(1,8°C+0,1x[t|°C)®

-10°C<t<0°C +2,8°C%

0°C<t<100°C +1,8°C%

100°C<t<500°C +1,8%°
Optica (relacion de distancia de medicion : punto de medi- 12:1
cion)?®
Temperatura de servicio -5°C...+50°C
Temperatura de almacenamiento -20°C...+70°C
Altura de aplicacion méx. sobre la altura de referencia 2000 m
Humedad relativa del aire max. 90 %
Grado de contaminacion segln IEC 61010-1 20
Clase de laser 2
Tipo de laser 650 nm, <1 mW
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Temperatura superficial del aparato de medicion UniversalTemp
Divergencia de punto de laser 1,5 mrad
Pilas 2 x1,5VLR6 (AA)
Duracion del servicio aprox. 9h
Peso seglin EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kg
Medidas (longitud x ancho x altura) 171 x 101 x 54 mm

A) Esto rige a una temperatura ambiente de 21 °C...25 °C y una emisividad de 0,95.
En caso de una temperatura ambiente T de -5 °C...21 °C varia la exactitud de medicion en
+0,1x|T-21|°C para temperaturas superficiales por debajo de 100°C o
+0,1x|T-21| % para temperaturas superficiales superiores a 100 °C.
En caso de una temperatura ambiente T de 25 °C...50 °C varia la exactitud de medicion en
+0,1x|T-25| °C para temperaturas superficiales por debajo de 100 °C o
+0,1x|T-25| % para temperaturas superficiales superiores a 100 °C.

B) a0,1-0,3 mde distancia de medicion a la superficie
C) a0,75-1,25 mde distancia de medicién a la superficie

D) Se refiere ala medicién por infrarrojos, ver grafico:
1m
0,18 m
_— €
15 3
— O

E) Indicacion segin VDI/VDE 3511 hoja 4.3 (fecha de publicacion julio de 2005); valido para el
90 % de la sefal de medicion.
En todas las areas fuera de las magnitudes representadas en los datos técnicos pueden presen-
tarse divergencias de los resultados de la medicion.

F) Sodlo se produce un ensuciamiento no conductor, sin embargo ocasionalmente se espera una
conductividad temporal causada por la condensacion.

Montaje

Colocar/cambiar las pilas

Para el funcionamiento de la herramienta de medicion se recomiendan pilas alcalinas de
manganeso.
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Para abrir la tapa del alojamiento de las pilas (4), pulse el bloqueo (5) y abra la tapa del
alojamiento de las pilas. Coloque las pilas. Observe en ello la polaridad correcta confor-
me ala representacion en el lado interior de la tapa del compartimento para pilas.

Elindicador de pilas (a) indica el estado de carga de las pilas:
Indicador Capacidad
67 %...100 %

34%...66 %

15 minutos...<33 %

maximo 15 minutos

JONE

Si parpadea el indicador de pilas (a) con el simbolo de pilas vacio, deben cambiarse las

pilas.

Reemplace siempre simultaneamente todas las pilas. Utilice sdlo pilas de un fabricante y

con igual capacidad.

» Retire las pilas del aparato de medicion, si no va a utilizarlo durante un periodo
largo. Si las pilas se almacena durante mucho tiempo en el aparato de medicion, pue-
den corroerse y autodescargarse.

Funcionamiento

Puesta en marcha
» Proteja el aparato de medicion de la humedad y de la exposicion directa al sol.

» No exponga el aparato de medicion a temperaturas extremas o fluctuaciones de
temperatura. No la deje, por ejemplo, durante un tiempo prolongado en el automovil.
En caso de fuertes fluctuaciones de temperatura, deje que se estabilice primero la
temperatura de la herramienta de medicién antes de la puesta en servicio. Las tempe-
raturas extremas o los cambios bruscos de temperatura pueden afectar a la exactitud
del aparato de medicion.

» Aseglrese de que el aparato de medicion se aclimate correctamente. En caso de
fuertes variaciones de temperatura, el tiempo de aclimatacion puede tardar
hasta 30 min. Este puede ser el caso, por ejemplo, si almacena el aparato de medi-
cion en un coche frio y luego toma una medida en un edificio temperado.

» Evite que el aparato de medicion reciba golpes o que se caiga. Tras fuertes influjos
externos y en caso de anomalias en la funcionalidad, deberia dejar verificar el aparato
de medicion en un servicio postventa autorizado Bosch.
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» No obture o cubra el lente receptor (2) y la abertura de salida laser (1).

Interruptor de conexion/desconexion

Para conectar el aparato de medicion tiene las siguientes posibilidades:

- Conecte el aparato de medicion con la tecla de conexidn/desconexion (9). Después
de una breve secuencia de inicio, el aparato de medicion esté listo para el uso con la
unidad de medida almacenada la Ultima vez que se desconecto. Todavia no se realiza
ninguna medicion, el laser esta desconectado.

- Conecte el aparato de medicion con la tecla de medicién (3). Si presiona brevemen-
te la tecla de medicion (3), el aparato de medicion esta listo para el uso tras una bre-
ve secuencia de inicio. Si presiona la tecla de medicion (3) durante mas de 3 segun-
dos, tras la secuencia de inicio se conecta el Iaser y el aparato de medicién comienza
inmediatamente con una medicion con la unidad de medida almacenada la dltima vez
que se desconecto.

» No deje sin vigilancia el aparato de medicion encendido y apague el aparato de
medicion después del uso. El rayo laser podria deslumbrar a otras personas.

» No oriente el rayo laser contra personas ni animales, ni mire directamente hacia
el rayo laser, incluso encontrandose a gran distancia.

Para desconectar |a herramienta de medicion, presione de nuevo la tecla de conexion/

desconexion (9).

Sino se presiona ninguna tecla del aparato de medicion durante aprox. 1 min, el aparato

de medicion se apaga automaticamente para proteger las pilas.

Preparativos para la medicion

Ajustar la unidad de medida

La unidad de medida preajustada es grado Celsius. Puede cambiar entre la unidad de
medida grado Celsius y grado Fahrenheit, si presiona durante mas de 3 segundos sobre
latecla Mode (8).

Si el aparato de medicion esta conectado y se cambia la unidad de medida, se borran los
Ultimos valores de medicion. La unidad de medida se memoriza y se indica, al conectar
de nuevo el aparato de medicion.

Ajustar la emisividad

Para determinar la temperatura superficial se mide sin contacto la radiacion térmica in-
frarroja natural, que emite el objeto seleccionado. Para obtener un resultado de medi-
cion 6ptimo, antes de cada medicion se debe comprobar la emisividad (ver "Emisividad",
Pagina 51) ajustado en el aparato de medicion y, dado el caso, se debe ajustar al objeto
de medicion.
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Al conectar la herramienta de medicion, el grado de emision esta siempre preajustado al
mas alto. Si se cambia el grado de emision, el tltimo valor de medicién aparece en la
pantalla (f); la pantalla (e) se apaga.

En el aparato de medicion se puede elegir entre 3 grados de emision. En la siguiente rela-
cion encontrard para cada emisividad materiales de uso comun con grados de emision si-
milares, que representan una seleccion ejemplar. Debido a que la emisividad de un ma-
terial depende de diferentes factores y asi puede variar, las indicaciones en la siguiente
relacion sirven como valores de orientacion.

Emisividad alta: hormigon (seco), ladrillo (rojo, aspero), arenis-

’I ca (aspero), marmol, piso de PVC, plastico (PE, PP, PVC), goma,
< aluminio anodizado (mate), papel basto de fibras, alfombrilla, la-

> minado, baldosas (mate), parquet (mate), pintura (negra, mate),

pintura de radiador, madera, vidrio

Emisividad mediana: esmalte, granito, hierro colado, arena, ar-
" cilla refractaria
.

Emisividad baja: corcho, porcelana (blanca), pintura (ligeramen-
- te reflexiva)
.~

Se utilizan las siguientes emisividades:

- Emisividad alta: 0,95

- Emisividad mediana: 0,85

- Emisividad baja: 0,75

Para modificar el ajuste de la emisividad presione varias veces la tecla Mode (8), hasta

que en el indicador de la emisividad (d) quede seleccionada la emisividad adecuada para

la siguiente medicion.

» Las mediciones correctas de temperatura sélo son posibles, si el grado de emi-
sion ajustado y el grado de emision del objeto coinciden. Los objetos pueden indi-
carse a una temperatura demasiado alta o demasiado baja, lo que puede resultar en
un riesgo en el caso de contactos.

Superficie de medicion

En la medicién de temperatura superficial sin contacto, se determina la radiacién infra-
rroja de la superficie de medicion.
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El punto laser marca aproximadamente el centro de la superficie de medicion. Para lo-

grar una medicion exacta oriente el aparato de medicion de modo que el rayo laser incida

perpendicularmente al area de medicion en ese punto.

» No oriente el rayo laser contra personas ni animales, ni mire directamente hacia
el rayo laser, incluso encontrandose a gran distancia.

El tamanio de la superficie de medicion aumenta con la distancia entre el aparato de me-

dicién y el objeto de medicion. A una distancia de 1 m, la superficie de medicion tiene un

tamafio de aprox. 8,3 cm, siempre que el rayo laser incida perpendicularmente en una

superficie de medicion plana.

A una temperatura superficial de -10 °C hasta +500 °C, la distancia de medicion dptima

se encuentraentre 0,75 my 1,25 m. Bajo -10 °C, la distancia de medicién dptima se en-

cuentraentre 10cmy 30 cm.

El valor mostrado en la pantalla corresponde al valor medio de las temperaturas medidas

dentro del drea de medicién.

» Mantenga su distancia a objetos muy calientes. Existe peligro de quemaduras.

» No sujete el aparato de medicion directamente sobre superficies calientes. El ca-
lor puede perjudicar al aparato de medicion.

Indicaciones sobre las condiciones de medicion

Las superficies muy reflectantes o brillantes (p. ej. azulejos brillantes, frentes de acero
inoxidable u ollas) pueden dificultar la medicion de la temperatura superficial. Si fuera
necesario, cubra la superficie de medicion con cinta adhesiva mate y de color oscuro que
sea termoconductora. Espere un breve momento a que la cinta adquiera la temperatura
de la superficie.

En principio, no es posible realizar mediciones a través de materiales transparentes (p.
ej. cristal o plastico transparente).

Los resultados de medicion son tanto mas exactos y fiables cuanto mejor y mas estables
sean las condiciones de medicion.

La medicion de temperatura por infrarrojos se ve afectada por la presencia de humo, va-
por o polvo en el aire.

Por ello, ventile el cuarto antes de realizar la medicion, especialmente si el aire esta con-
taminado o contiene vapor. No mida p. €j. en el bafio directamente después de usar la
ducha.

Tras haber ventilado el cuarto, espere un momento a que éste vuelva a adquirir su tem-
peratura normal.
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Funciones de medicion

Medicion individual

Presionando brevemente una sola vez la tecla de medicion (3), se enciende el laser y se
dispara una medicion individual.

El proceso de medicion puede durar hasta medio segundo y se indica por la iluminacion
delindicador SCAN (i). Una vez finalizada la medicidn, el laser se desconecta automati-
camente, el indicador SCAN se apaga y en el display se indican los resultados de la ulti-
may de la pendltima medicion.

Medicion permanente

Para mediciones continuas, mantenga presionada la tecla de medicion (3). El laser per-
manece conectado y aparece la indicacion SCAN en el display. Dirija el laser con movi-
miento lento sucesivamente sobre todas las superficies de las que quiera medir la tem-
peratura.

Laindicacion en el display se van actualizando de manera continua. Cuando suelte la te-
cla de medicion (3), se interrumpe la medicion, la indicacion SCAN se apaga y el laser se
desconecta.

En el display se indican los resultados de la dltima y la pentltima medicién.

Fallos - Causas y remedio

Aparato de medicion no aclimatizado

El aparato de medicién ha sido expuesto a cambios bruscos de temperatura y no se es-
perd a que se adaptase su temperatura a la del entorno.

Temperatura ambiente fuera del margen de temperatura de operacion

Temperatura ambiente excesiva o demasiado baja para la operacion del aparato de me-
dicion.

Temperatura superficial fuera del rango de medicion

Elindicador parpadea, cuando la temperatura superficial del objeto de medicion en la
superficie de medicion es demasiado alta (>500 °C, ver indicacion (h)) o demasiado ba-
ja(<=30°C, verindicacion (g)). No es posible medir la temperatura de este objeto.
Apunta el Iaser sobre otro objeto y inicie una nueva medicion.

Fallo interno

Si el aparato de medicion tiene un error interno, en el display se indica Err y el
simbolo (j) parpadea. Para resetear el software desmonte las pilas, espere unos segun-
dos, y vuelva a montarlas.
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Siel error persiste, entonces deje revisar el aparato de medicion por un servicio técnico
Bosch. No intente abrir la herramienta de medicion por su cuenta.

Glosario

Emisividad

La emisividad de un objeto depende del material y la estructura de su superficie. Indica
la cantidad de radiacion de calor infrarrojo que el objeto emite en comparacion con un

radiador de calor ideal (cuerpo negro, emisividad € = 1) y, por consiguiente, tiene un va-
lorentre Oy 1.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

» Revise el aparato de medicion antes de cada uso. En caso de dafos visibles o pie-
zas sueltas dentro del aparato de medicion, ya no esta garantiza la funcion segura.
Almacene y transporte el aparato de medicion solamente en un recipiente adecuado co-
mo el embalaje original. No coloque ningtin adhesivo cerca del sensor de la herramienta

de medicion.

Siempre mantenga limpio y seco el aparato de medicion para trabajar con eficacia y fia-
bilidad.

No sumerja el aparato de medicion en agua ni en otros liquidos.

Limpie el aparato con un pafio seco y suave. No utilice ninglin detergente o disolvente.
Evitar la penetracion de liquidos al limpiar el aparato de medicion.

Limpie el lente receptor (2) y la abertura de salida del laser (1) cuidadosamente:
Aseglrese de que no hayan pelusas en el lente receptor o en la abertura de salida del 13-
ser. No intente eliminar la suciedad del lente receptor con objetos afilados y no limpie so-
bre el lente receptor (peligro de rayones). Si fuese preciso, quitar la suciedad soplando
con cuidado aire comprimido exento de aceite.

En el caso de reparacion, envie el aparato de medicién en el embalaje original.

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener sobre la reparacion
y mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas de recambio. Las representacio-
nes graficas tridimensionales e informaciones de repuestos se encuentran también bajo:
www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosamente en caso de preguntas
sobre nuestros productos y sus accesorios.
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Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible indicar el n®
de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del producto.

Espaia

Robert Bosch Espafia S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas

C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogida para la reparacion de su
maquina, entre en la pagina www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminacion
Recomendamos que los aparatos de medicion, los accesorios y los embalajes sean so-

metidos a un proceso de recuperacion que respete el medio ambiente.
iNo arroje los aparatos de medicion y las pilas a la basura!

Sélo para los paises de la UE:

De acuerdo con la directiva europea 2012/19/UE sobre aparatos eléctricos y electroni-
cos de desecho y su realizacion en la legislacion nacional y la directiva europea
2006/66/CE, los aparatos de medicidn que ya no son aptos para su uso y respectiva-
mente los acumuladores/las pilas defectuosos o vacios deberan ser recogidos por sepa-
rado y reciclados de manera respetuosa con el medio ambiente.

En el caso de una eliminacion inadecuada, los aparatos eléctricos y electronicos pueden
tener efectos nocivos para el medio ambiente y la salud humana debido a la posible pre-
sencia de sustancias peligrosas.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la placa de caracte-
risticas del producto/fabricado.

160992A85A((22.09.2022) Bosch Power Tools


http://www.herramientasbosch.net
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Portugués |53

Portugués

Instrucées de seguranca

Devem ser lidas e respeitadas todas as instrucdes para trabalhar

de forma segura e sem perigo com o instrumento de medicao. Se

o instrumento de medicéo nao for utilizado em conformidade

com as presentes instrucées, as protecoes integradas no

instrumento de medicdo podem ser afetadas. Jamais permita
que as placas de adverténcia no instrumento de medicao se tornem

irreconheciveis. CONSERVE BEM ESTAS INSTRUCOES E FACA-AS ACOMPANHAR O

INSTRUMENTO DE MEDICAO SE O CEDER A TERCEIROS.

» Cuidado - O uso de dispositivos de operacio ou de ajuste diferentes dos
especificados neste documento ou outros procedimentos podem resultar em
exposicao perigosa a radiacao.

» 0 instrumento de medicéo é fornecido com uma placa de adverténcia laser
(identificada na figura do instrumento de medicéo, que se encontra na pagina de
esquemas).

» Se o texto da placa de adverténcia laser nao estiver no seu idioma, antes da
primeira colocagao em funcionamento, devera colar o adesivo com o texto de
adverténcia no seu idioma nacional sobre a placa de adverténcia.

Nao apontar o raio laser na direcdo de pessoas nem de animais e
ndo olhar para o raio laser direto ou reflexivo. Desta forma podera
encandear outras pessoas, causar acidentes ou danificar o olho.

» Seum raio laser acertar no olho, fechar imediatamente os olhos e desviar a
cabeca do raio laser.

» Nao efetue alteracdes no dispositivo laser.

» Nao use os 6culos para laser (acessério) como dculos de protecao. Os oculos para
laser servem para ver melhor o feixe de orientacdo a laser; mas nao protegem contra
radiacao laser.

» Nao use os dculos para laser (acessério) como 6culos de sol ou no transito. Os
6culos para laser ndo providenciam uma protecao UV completa e reduzem a perce¢ao
de cores.
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» S6 permita que o instrumento de medicéo seja consertado por pessoal
especializado e qualificado e s6 com pecas de reposicao originais. Desta forma é
assegurada a seguranca do instrumento de medicdo.

» Nao deixe que criancas usem o instrumento de medicao laser sem vigilancia. Elas
podem encandear sem querer outras pessoas ou elas mesmas.

» Nao trabalhe com o instrumento de medicdo em areas com risco de explosao,
onde se encontram liquidos, gases ou pé inflamaveis. No instrumento de medicao
podem ser produzidas faiscas, que podem inflamar pds ou vapores.

» Por limitacoes tecnoldgicas, nao ha garantias de que o instrumento de medicdo
seja 100% seguro. As influéncias ambientais (como pd ou vapor na area de
medicao), oscilagdes de temperatura (p. ex., devido a aquecedores) assim como a
natureza e o estado das superficies de medicdo (p. ex., materiais altamente refletores
ou transparentes) podem falsificar os resultados de medicéo.

» Proteja o instrumento de medicao, especialmente a area da lente infravermelha
e o laser, da humidade e da neve. A lente recetora pode ficar embaciada e
falsificar os resultados da medicao. Configuracoes incorretas do aparelho e outros
fatores influenciadores da atmosfera podem originar medicées erradas. Os objetos
podem ser exibidos com uma temperatura muito alta ou muito baixa, o que pode
causar perigo em caso de contacto.

» Medicdes de temperatura corretas so sao possiveis se o grau de emissao
ajustado e o grau de emissao do objeto coincidirem. Os objetos podem ser
exibidos com uma temperatura muito alta ou muito baixa, o que pode causar perigo
em caso de contactos.

» Retire as pilhas do instrumento de medicao em caso de transporte e
armazenamento. Ao acionar inadvertidamente o interruptor de ligar/desligar pode
encandear pessoas.

Descricao do produto e do servico

Respeite as figuras na parte da frente do manual de instrugoes.

Utilizacao adequada

O instrumento de medicao destina-se a medicao sem contacto da temperatura de
superficies.

O instrumento de medicao nao pode ser usado para medir a temperatura em pessoas ou
em animais, ou para outros fins médicos.

O instrumento de medicao nao é adequado para a medigdo da temperatura de superficie
de gases ou liquidos.
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O instrumento de medicao ndo se destina a medir a temperatura de alimentos.
O instrumento de medicao ndo é destinado para a utilizagdo comercial.

O instrumento de medicao é apropriado para a utilizagao em dreas interiores.
Este produto é um dispositivo laser consumidor conforme EN 50689.

Componentes ilustrados

Anumeracao dos componentes ilustrados refere-se a apresentacao do instrumento de
medicao na pagina de esquemas.

(1) Abertura para saida do raio laser
(2) Lente recetora radiacao infravermelha
(3) Teclade medicao
(4) Tampa do compartimento da pilha
(5) Travamento da tampa do compartimento da pilha
(6) Placa de adverténcia laser
(7) Numero de série
(8) Tecla Mode
(9) Tecla de ligar/desligar
(10) Mostrador
(11) Oculos para laser”

a) Acessérios apresentados ou descritos nao pert ao de for
Todos os acessorios encontram-se no nosso programa de acessorios.

padrao.

Elementos de indicacao

(a) Indicacao das pilhas

(b) Indicagdo°C

(c) Indicagdo °F

(d) Grau de emissao

(e) Valor de medicao atual da temperatura da superficie
(f) Valor de medicao anterior da temperatura da superficie
(g) Indicacdo <-30°C

(h) Indicagao >500°C

(i) Indicacao SCAN

(j) Avisode erro
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Dados técnicos

Instrumento de medicéo da temperatura da superficie

UniversalTemp

Ntmero de produto 3603F831..
Amplitude de medicdo -30...+500°C
Unidade de medida °C/°F

Precisio de medigio (tipica)”

-30C<t<-10C

+(1,8°C+0,1x]t°C)”

-10°C<t<0°C +2,8°C%

0°C<t<100°C +1,8°C%

100°C <t <500°C +1,8 %
Otica (comportamento distancia de medicao : mancha de 12:1
medicio)”"
Temperatura operacional -5°C...+50°C
Temperatura de armazenamento -20°C...+70°C
Altura max. de utilizagao acima da altura de referéncia 2000 m
Humidade relativa max. 90 %
Grau de sujidade de acordo comalEC 61010-1 2°
Classe de laser 2
Tipo de laser 650 nm, <1 mW
Divergéncia ponto laser 1,5 mrad
Pilhas 2x1,5VLR6 (AA)
Duracdo de funcionamento aprox. 9h
Peso conforme EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kg
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Instrumento de medicao da temperatura da superficie UniversalTemp

Dimensdes (comprimento x largura = altura) 171 %101 x 54 mm

A) Isso aplica-se com uma temperatura ambiente de 21 °C...25 °C e um grau de emissao de 0,95.
Com uma temperatura ambiente T de -5 °C...21 °C a precisdo de medicao variaem
+0,1x|T-21|°C para temperaturas da superficie inferiores a 100 °C ou
+0,1x|T-21| % para temperaturas da superficie superiores a 100 °C.

Com uma temperatura ambiente T de 25 °C...50 °C a precisdo de medicao varia em
+0,1x|T-25|°C para temperaturas da superficie inferiores a 100 °C ou
+0,1x|T-25| % para temperaturas da superficie superiores a 100 °C.

com uma distancia de medicdo de 0,1-0,3 m em relacao a superficie
com uma distancia de medicdo de 0,75-1,25 m em relacdo a superficie

se refere a medicao infravermelha, veja grafico:
im

co®

0,18 m

- | — G

Especificacdo de acordo com VDI/VDE 3511 Parte 4.3 (data de langamento Julho de 2005),
aplica-se a 90 % do sinal de medicao.

Em todas as areas fora das grandezas apresentadas podem ocorrer desvios dos resultados da
medicdo nos Dados Técnicos.

S0 surge sujidade nao condutora, mas ocasionalmente é esperada uma condutividade
tempordria causada por condensagao.

)

I

Montagem

Colocar/trocar pilhas

Para a operagao do instrumento de medicdo, é recomendavel utilizar pilhas de mangano
alcalino.

Para abrir a tampa do compartimento das pilhas (4) prima o bloqueio (5) e abraa
tampa. Insira as pilhas. Tenha aten¢do a polaridade correta, de acordo com a
representacao no interior da tampa do compartimento das pilhas.

Aindicacao das pilhas (a) mostra o nivel de carga da pilhas:
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Indicacao Capacidade
67 %...100 %

34%...66 %

15 minutos...<33 %

maximo 15 minutos

JONE

Se aindicagdo das pilhas (a) piscar com o simbolo de pilha vazia, as pilhas tém de ser

substituidas.

Substitua sempre todas as pilhas em simultaneo. Utilize apenas pilhas de um fabricante

e com a mesma capacidade.

» Retire as pilhas do instrumento de medicao se nao forem utilizadas durante
longos periodos. Em caso de armazenamento prolongado no instrumento de
medicdo, as pilhas podem ficar corroidas ou descarregar-se automaticamente.

Funcionamento

Colocacao em funcionamento
» Proteja o instrumento de medicao da humidade e da radiacao solar direta.

» Nao exponha o instrumento de medicédo a temperaturas extremas ou oscilagcoes
de temperatura. Nao os deixe, p. ex., ficar durante muito tempo no automével. No
caso de oscilagdes de temperatura maiores, deixe o instrumento de medicao atingir a
temperatura ambiente antes de o utilizar. No caso de temperaturas ou de oscilagoes
de temperatura extremas é possivel que a precisao do instrumento de medicao seja
prejudicada.

» Tenha em conta a aclimatacao correta do instrumento de medicao. No caso de
fortes oscilagdes da temperatura, a aclimatizacao pode demorar até 30 min. Tal pode
ser por exemplo o caso, quando guarda o instrumento de medigdo no automével frio e
depois efetua uma medicao num edificio quente.

» Evite quedas ou embates violentos com o instrumento de medicao. No caso de o
instrumento de medicao ter sido submetido a fortes influéncias externas ou em caso
de ocorréncias estranhas durante o seu funcionamento, mande verificar o
instrumento num servico de apoio ao cliente Bosch autorizado.

» Nao feche ou tampe a lente recetora (2) e a abertura de saida dos lasers (1).
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Ligar/desligar

Para ligar o instrumento de medicao tem as seguintes possibilidades:

- Ligue o instrumento de medigdo com a tecla de ligar/desligar (9). Depois de uma
curta sequéncia de partida, o instrumento de medicao esta pronto para o
funcionamento, com a unidade de medida que foi memorizada aquando do Ultimo
desligamento. Ainda nao € iniciada nenhuma medicao, o laser esta desligado.

- Ligue o instrumento de medigdo com a tecla de medir (3). Se premir brevemente a
tecla de medir (3) o instrumento de medicao esta pronto para o funcionamento
depois de uma curta sequéncia de partida. Se premir a tecla de medir (3) mais de
3's, apds a sequéncia de partida, o laser é ligado e o instrumento de medi¢ao comeca
logo com uma medicao com a unidade de medida que foi memorizada aquando do
(ltimo desligamento.

» Nao deixe o instrumento de medicao ligado sem vigilancia e desligue o
instrumento de medicao apos utilizacdo. Outras pessoas poderiam ser cegadas
pelo raio laser.

» Nao apontar o raio de laser na direcao de pessoas nem de animais e nao olhar no
raio laser, nem mesmo de maiores distancias.

Para desligar o instrumento de medicdo prima a tecla de ligar/desligar (9).

Se nao for pressionada nenhuma tecla no instrumento de medigao durante aprox. 1 min,

o instrumento de medicao desliga-se automaticamente para efeitos de economia das

pilhas.

Preparacio de medicéo

Ajustar unidade de medida

Predefinida esta a unidade de medida graus Celsius. Pode alternar entre as unidades de
medida graus Celsius e graus Fahrenheit, pressionando mais de 3 s a tecla Mode (8).
Quando o instrumento de medicao esta ligado e a unidade de medida é alterada, os
Ultimos valores de medicao sao apagados. A unidade de medida € memorizada e
indicada quando volta a ligar o instrumento de medicao.

Ajustar grau de emissao

Para determinar a temperatura da superficie ¢ medida sem contacto a radiagdo térmica
infravermelha natural, que o objeto apontado emite. Para um resultado da medicao
ideal, 0 grau de emissao (ver "Grau de emissao", Pagina 62) definido no instrumento de
medicao tem de ser verificado antes de cada medicéo e eventualmente adaptado ao
objeto de medicao.
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Quando o instrumento de medicao € ligado, esta sempre predefinido o grau de emissao
alto. Quando se altera o grau de emissao, surge o Gltimo valor de medicdo na

indicacao (f), aindicacao (e) apaga-se.

No instrumento de medicéo é possivel selecionar 3 graus de emissao. No resumo
seguinte encontra os materiais frequentemente usados para cada grau de emissao com
graus de emissao semelhantes, que representam uma selecao exemplificativa. Como o
grau de emissao de um material depende de diferentes fatores, podendo, assim, variar,
as indicagées no resumo seguinte servem como valores de referéncia.

Grau de emissao elevado: betdo (seco), tijolo (vermelho,
’I aspero), arenito (aspero), marmore, chao de PVC, plastico (PE,
< PP, PVC), borracha, aluminio anodizado (mate), papel de parede
> Raufaser, alcatifa, laminado, ladrilho (mate), parquete (mate),
verniz (preto, mate), pintura de radiador, madeira, vidro
Grau de emissao médio: esmalte, granito, ferro fundido, areia,
" argila refrataria
.
Grau de emissao reduzido: cortica, porcelana (branco), verniz
- (pouco refletor)
.~

Sao utilizados os seguintes graus de emissao:

- grau de emissao alto: 0,95

- grau de emissao médio: 0,85

- grau de emissao baixo: 0,75

Para alterar a definicdo do grau de emissao, pressione a tecla Mode (8) as vezes

necessarias até que na indicagdo Grau de emissao (d) fique selecionado o grau de

emissao adequado para a medigdo seguinte.

» Medicoes de temperatura corretas so sdo possiveis se o grau de emissao
ajustado e o grau de emissao do objeto coincidirem. Os objetos podem ser
exibidos com uma temperatura muito alta ou muito baixa, o que pode causar perigo
em caso de contactos.

Area de medicio
Na medicdo da temperatura das superficies sem contacto, é determinada a radiagao
infravermelha da area de medicao.
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0O ponto laser marca aproximadamente o ponto central da drea de medicdo. Para obter

um resultado de medicdo ideal, alinhe o instrumento de medicao de modo que o raio

laser atinja a area de medicdo verticalmente neste ponto.

» Nao apontar o raio de laser na direcao de pessoas nem de animais e nao olhar no
raio laser, nem mesmo de maiores distancias.

0 tamanho da 4rea de medicdao aumenta com a distancia entre o instrumento de medicdo

e 0 objeto a medir. A uma distancia de 1 m, a area de medicao tem aprox. 8,3 cm de

tamanho, desde que o raio laser atinja a drea de medicdo verticalmente.

Com uma temperatura de superficie de -10 °C até +500 °C, a distancia de medicdo ideal

encontra-se entre 0,75 m e 1,25 m. Abaixo de -10 °C, a distancia de medicao ideal

encontra-se entre 10 cme 30 cm.

O resultado de medicao indicado é o valor médio das temperaturas medidas dentro da

superficie de medicao.

» Mantenha-se afastado de objetos quentes. Existe perigo de queimadura.

» Nao segure o instrumento de medicéo diretamente junto a superficies quentes.
O instrumento de medicdo pode ser danificado devido ao calor.

Indicacdes sobre as condicoes de medicao

As superficies muito refletoras ou brilhantes (p. ex. ladrilhos brilhantes, frentes ou
panelas de aco inoxidavel) podem prejudicar a medicao da temperatura das superficies.
Se necessario, aplique fita adesiva escura, mate e boa condutora térmica na area de
medicao. Deixe a fita adesiva assumir a temperatura da superficie durante uns instantes.

Por principio, ndo é possivel fazer a medicao através de materiais transparentes (p. ex.
vidro ou plasticos transparentes).

Os resultados das medigdes sao mais precisos e confiaveis, quanto melhores e estaveis
forem as condicdes de medicdo.

A medicao da temperatura por infravermelhos é prejudicada pelo fumo, vapor ou ar com
poeiras.

Por esse motivo, areje 0 espago antes da medicao, especialmente se o ar estiver poluido
ou tiver muito vapor. Nas casas de banho, p. ex. ndo meca diretamente em chuveiros.

Deixe o recinto arejar um pouco, até que ele atinja a temperatura normal de novo.

Funcoes de medicao
Medicao individual
Premindo uma vez a tecla de medir (3) liga o laser e ativa uma medicao individual.

A medicao pode demorar até meio segundo e ¢ indicada pelo acender da indicagao
SCAN (i). Depois de concluida a medicao, o laser desliga-se automaticamente, a
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indicacdo SCAN desliga-se e no mostrador sao exibidos os resultados da tltima e
pentltima medicao.

Medicao continua

Para medigdes continuas mantenha premida a tecla de medir (3). O laser fica ligado e a
indicacao SCAN aparece no mostrador. Com um movimento lento, direcione
sucessivamente o laser para todas as superficies cuja temperatura pretende medir.
Aindicacao no mostrador é atualizada permanentemente. Assim que soltar a tecla de
medir (3) a medicdo é interrompida, a indicacao SCAN apaga-se e o laser ¢ desligado.
No mostrador sao exibidos os resultados da dltima e pentltima medicao.

Erros - Causas e solucdes

Instrumento de medicao nao aclimatizado

0 instrumento de medicao foi exposto a fortes mudancas de temperatura e nao teve
tempo suficiente para se adaptar.

Temperatura ambiente além da faixa de temperatura operacional

Atemperatura ambiente é alta ou baixa demais para o funcionamento do instrumento de
medicao.

Temperatura da superficie além da faixa de medicao

Aindicacao pisca se a temperatura de superficie do objeto a medir na drea de medicao
for demasiado elevada (>500 °C, ver indicacao (h)) ou demasiado baixa (<-30 °C, ver
indicacao (g)). A temperatura deste objeto ndo pode ser medida. Aponte o laser para
outro objeto e comece uma nova medicao.

Erro interno

Se o instrumento de medicdo tiver um erro interno, é exibido Err no mostrador e o
simbolo (j) pisca. Para reiniciar o software, retire as pilhas, aguarde alguns segundos e
recoloque as pilhas.

Se o erro persistir, entao deixe o instrumento de medicdo ser verificado por um servigo
de assisténcia técnica Bosch. Nao abra o instrumento de medicao.

Explicacao dos termos

Grau de emissao

0 grau de emissao de um objeto depende do material e da estrutura da sua superficie.
Este indica quanta radiacdo térmica infravermelha o objeto emite comparativamente a
um emissor térmico ideal (corpo preto, grau de emissao € = 1) sendo consequentemente
umvalorentreOe 1.
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Manutencao e assisténcia técnica

Manutencio e limpeza

» Verifique o instrumento de medicao antes de cada utilizagao. No caso de danos
visiveis ou pegas soltas no interior do seu instrumento de medicao, deixa de estar
garantido um funcionamento seguro.

Armazene e transporte o instrumento de medi¢do apenas num recipiente adequado,

como a embalagem original. Nao cole autocolantes no instrumento de medicao perto do

sensor.

Manter o instrumento de medicao sempre limpo e seco, para trabalhar bem e de forma

segura.

Nao mergulhar o instrumento de medigéo na dgua ou em outros liquidos.

Limpar sujidades com um pano seco e macio. Nao utilize detergentes ou solventes.

Durante a limpeza nao deve penetrar nenhum liquido no instrumento de medicao.

Limpe a lente recetora (2) e a abertura para saida do laser (1) com cuidado:

Certifique-se de que nao ha fiapos na lente recetora ou na abertura para saida do laser.

Nao tente remover sujidade da lente recetora com objetos pontiagudos e nao esfregue

por cima da lente recetora (perigo de riscar). Se necessario, pode soprar

cuidadosamente a sujidade com ar comprimido sem 6leo.

Envie o instrumento de medicao em caso de reparagao na embalagem original.

Servico pos-venda e aconselhamento

0 servigo pés-venda responde as suas perguntas a respeito de servicos de reparacao e
de manutencdo do seu produto, assim como das pegas sobressalentes. Desenhos
explodidos e informagdes acerca das pegas sobressalentes também em: www.bosch-
pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer todas as suas duvidas a
respeito dos nossos produtos e acessorios.

Indique para todas as questdes e encomendas de pecas sobressalentes a referéncia de
10 digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lishoa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina www.ferramentasbosch.com.
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Tel.: 21 8500000
Fax: 218511096

Encontra outros enderecos da assisténcia técnica em:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminacao
Os instrumentos de medicao, acessdrios e embalagens devem ser enviados a uma
reciclagem ecoldgica de matéria-prima.

E Nao deite o instrumento de medicao e as pilhas no lixo doméstico!

Apenas para paises da UE:

Conforme a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa aos residuos de equipamentos
elétricos e eletrdnicos e a sua implementacao na legislacao nacional, é necessario
recolher separadamente os instrumentos de medicdo que ja ndo sao usados e, de acordo
com a Diretiva Europeia 2006/66/CE, as baterias/pilhas defeituosas e encaminha-los
para uma reciclagem ecoldgica.

No caso de uma eliminagdo incorreta, os aparelhos elétricos e eletronicos antigos podem
ter efeitos nocivos no ambiente e na salida humada devido a possivel presenca de
substdncias perigosas.

Italiano

Avvertenze di sicurezza

Leggere e osservare tutte le avvertenze e le istruzioni, per lavo-

rare con lo strumento di misura in modo sicuro e senza pericoli.

Se lo strumento di misura non viene utilizzato conformemente al-

le presenti istruzioni, cio puo pregiudicare i dispositivi di prote-

zione integrati nello strumento stesso. Non rendere mai illeggibi-
li le targhette di avvertenza applicate sullo strumento di misura. CONSERVARE
CON CURA LE PRESENTI ISTRUZIONI E CONSEGNARLE INSIEME ALLO STRUMENTO
DI MISURA IN CASO DI CESSIONE A TERZI.
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» Prudenza - Qualora vengano utilizzati dispositivi di comando o regolazione di-
versi da quelli qui indicati o vengano eseguite procedure diverse, sussiste la pos-
sibilita di una pericolosa esposizione alle radiazioni.

» Lo strumento di misura viene fornito con una targhetta laser di avvertimento
(contrassegnata nella figura in cui & rappresentato lo strumento di misura).

» Seil testo della targhetta laser di pericolo é in una lingua straniera, prima della
messa in funzione iniziale incollare I'etichetta fornita in dotazione, con il testo
nella propria lingua.

Non dirigere mai il raggio laser verso persone oppure animali e
non guardare il raggio laser né diretto, né riflesso. Il raggio laser
potrebbe abbagliare le persone, provocare incidenti o danneggiare gli
occhi.

» Se unraggio laser dovesse colpire un occhio, chiudere subito gli occhi e disto-
gliere immediatamente la testa dal raggio.

» Non apportare alcuna modifica al dispositivo laser.

» Non utilizzare gli occhiali per raggio laser (accessorio) come occhiali protettivi.
Gli occhiali per raggio laser rendono meglio visibile stesso, ma non proteggono dalla
radiazione laser.

» Non utilizzare gli occhiali per raggio laser come occhiali da sole o nel traffico
stradale. Gli occhiali per raggio laser non offrono una protezione UV completa e ridu-
cono la percezione dei colori.

» Far riparare lo strumento di misura solamente da personale tecnico specializzato
e soltanto utilizzando pezzi di ricambio originali. In tale maniera potra essere salva-
guardata la sicurezza dello strumento di misura.

» Evitare che i bambini utilizzino lo strumento di misura laser senza la necessaria
sorveglianza. Potrebbero involontariamente abbagliare altre persone o loro stessi.

» Non lavorare con lo strumento di misura in ambienti a rischio di esplosione in cui
siano presenti liquidi, gas o polveri infiammabili. Nello strumento di misura posso-
no prodursi scintille che incendiano la polvere o i vapori.

» Per ragioni tecniche, lo strumento di misura non garantisce una sicurezza totale.
Influssi ambientali (ad esempio polvere o vapore nel campo di misura), oscillazioni di
temperatura (ad esempio imputabili a termoventilatori), nonché la natura e le condi-
zioni delle superfici da misurare (ad esempio materiali altamente riflettenti o traspa-
renti) possono compromettere i risultati della misurazione.

» Proteggere lo strumento di misura, in particolar modo la zona della lente a infra-
rossi e del laser, da umidita e neve. La lente di ricezione potrebbe appannarsi fal-
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sando i risultati della misurazione. Errate impostazioni dello strumento nonché ulte-
riori fattori di influenza atmosferici possono dare origine a misurazioni errate. Gli og-
getti potrebbero essere visualizzati con una temperatura troppo elevata o troppo bas-
sa, fatto che potrebbe causare un pericolo in caso di contatto con la superficie in que-
stione.

» E possibile eseguire corrette misurazioni della temperatura solamente se il gra-
do di emissione impostato ed il grado di emissione dell'oggetto coincidono. Gli
oggetti potrebbero essere visualizzati con una temperatura troppo elevata o troppo
bassa, fatto che potrebbe causare un pericolo in caso di contatto con la superficie in
questione.

» Estrarre le batterie dallo strumento di misura qualora questo debba essere tra-
sportato o riposto. Un azionamento accidentale dell'interruttore di accensione/spe-
gnimento potrebbe abbagliare le persone.

Descrizione del prodotto e dei servizi forniti
Si prega di osservare le immagini nella prima parte delle istruzioni per I'uso.

Utilizzo conforme

Lo strumento di misura & concepito per la misurazione senza contatto di temperature su-
perficiali.

Lo strumento di misura non andra utilizzato per misurare la temperatura corporea di per-
sone o animali, né per altri scopi di carattere medico.

Lo strumento di misura non & adatto per misurare le temperature superficiali di gas o di
fluidi.

Lo strumento di misura non & concepito per la misurazione della temperatura di alimenti.
Lo strumento di misura non & destinato all'impiego industriale.

Lo strumento di misura & adatto per I'impiego in ambienti interni.

Questo prodotto € un apparecchio laser di consumo secondo EN 50689.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti si riferisce all'illustrazione dello strumento di misura che
si trova sulla pagina con la rappresentazione grafica.

(1) Uscita del raggio laser
(2) Lente diricezione radiazione a raggi infrarossi
(3) Tasto di misurazione
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(4) Coperchio vano batterie

(5) Bloccaggio del coperchio vano batterie

(6) Targhetta di pericolo raggio laser

(7) Numero di serie

(8) Tasto Mode

(9) Tasto di accensione/spegnimento
(10) Display
(11) Occhiali per raggio laser

a) Laccessorio illustrato oppure descritto non & compreso nel di fornitura standard.
L’accessorio completo & contenuto nel nostro programma accessori.

Elementi di visualizzazione

(a) Indicatore del livello di carica della batteria

(b) Indicatore °C

(c) Indicatore °F

(d) Grado di emissione

(e) Valore di misurazione attuale temperatura superficiale

(f) Valore di misurazione precedente temperatura superficiale
(g) Indicatore <-30°C

(h) Indicatore >500°C

(i) Indicatore SCAN

(j) Avvertenza anomalia

Dati tecnici
Strumento di misura per la temperatura superficiale UniversalTemp
Codice prodotto 3603F831..
Campo di misurazione -30...+500°C
Unita di misura °C/°F
Precisione di misurazione (tipica)"
-30°C<t<-10C +(1,8°C+0,1x]t°C) ¥
-10°C<t<0°C +2,8°C%
0°C<t<100°C +1,8°C%
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Strumento di misura per la temperatura superficiale

UniversalTemp

100°C<t<500°C +1,8%"
Aspetto visivo (rapporto distanza di misurazione: spot di misu- 12:1
razione)”®
Temperatura di funzionamento -5°C...+50°C
Temperatura di magazzinaggio -20°C...+70°C
Altezza d'impiego max. oltre l'altezza di riferimento 2000 m
Umidita atmosferica relativa max. 90 %
Grado di contaminazione secondo IEC 61010-1 27
Classe laser 2
Tipo di laser 650 nm, <1 mW
Divergenza punto laser 1,5 mrad
Pile 2 x1,5VLR6 (AA)
Autonomia, circa 9h
Peso secondo EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kg
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Strumento di misura per la temperatura superficiale UniversalTemp

Dimensioni (lunghezza x larghezza x altezza) 171 x 101 x 54 mm

A) Cio vale per una temperatura ambiente di 21 °C...25 °C e un grado di emissione di 0,95.
A unatemperatura ambiente T di -5 °C...21 °C, la precisione di misura varia di
+0,1x|T-21|°C per temperature superficiali inferioria 100 °C o

+0,1x|T-21| % per temperature superficiali superioria 100 °C.

Auna temperatura ambiente T di 25 °C...50 °C, la precisione di misura varia di
+0,1x|T-25|°C per temperature superficiali inferioria 100°C o

+0,1x|T-25| % per temperature superficiali superioria 100 °C.

Con una distanza di misurazione di 0,1-0,3 m rispetto alla superficie

Con una distanza di misurazione di 0,75-1,25 m rispetto alla superficie

siriferisce a misurazione a raggi infrarossi, vedere grafico:
im

co®

0,18 m

- | — G

Dati conformi a VDI/VDE 3511 foglio 4.3 (data di pubblicazione luglio 2005); vale per il 90 %
del segnale di misurazione.

In tutti gli ambiti al di fuori delle dimensioni rappresentate nei dati tecnici possono riscontrarsi
degli scostamenti per quanto riguarda i risultati delle misurazioni.

Presenza esclusivamente di contaminazioni non conduttive, ma che, in alcune occasioni, posso-
no essere rese temporaneamente conduttive dalla condensa.

)

I

Montaggio

Introduzione/sostituzione delle pile

Per l'impiego dello strumento di misura si raccomanda di utilizzare pile alcaline al manga-
nese.

Per aprire il coperchio del vano batterie (4) esercitare pressione sul bloccaggio (5) e
quindi sollevare il coperchio. Introdurre le batterie. Durante tale fase, prestare attenzio-
ne alla corretta polarita, riportata sul lato interno del coperchio del vano batteria.
L'indicatore batteria (a) mostra il livello di carica della batteria stessa:
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Display Capacita
67 %...100 %

34%...66 %

15 minuti...< 33 %

max 15 minuti

JONE

Se l'indicatore batteria lampeggia (a) evidenziando il simbolo di una batteria scarica, sa-

ra necessario sostituire le batterie.

Sostituire sempre tutte le pile contemporaneamente. Utilizzare esclusivamente pile dello

stesso produttore e con la stessa capacita.

» Se lo strumento di misura non viene impiegato per lunghi periodi, rimuovere le
pile dallo strumento stesso. Qualora le batterie rimangano per lungo tempo all'inter-
no dello strumento di misura si possono verificare fenomeni di corrosione e di auto-
scaricamento.

Utilizzo

Messa in funzione

» Proteggere lo strumento di misura da liquidi e dall’esposizione diretta ai raggi
solari.

» Non esporre lo strumento di misura a temperature o ad oscillazioni termiche
estreme. Ad esempio, evitare di lasciarlo per lungo tempo all'interno dell'auto. In ca-
so di forti oscillazioni di temperatura, lasciare che lo strumento di misura raggiunga la
normale temperatura prima di metterlo in funzione. Temperature oppure sbalzi di
temperatura estremi possono pregiudicare la precisione dello strumento di misura.

» Accertarsi di lasciar acclimatare correttamente lo strumento di misura. In caso di
considerevoli variazioni di temperatura, il tempo di acclimatazione puo durare fino a
30 min. Cio si pud ad esempio verificare quando lo strumento di misura viene riposto
al freddo su un veicolo e viene quindi effettuata una misurazione in un edificio caldo.

» Evitare di urtare violentemente o di far cadere lo strumento di misura. A seguito
di forti influssi esterni o di evidenti anomalie di funzionamento, sara necessario far
controllare lo strumento di misura presso un Centro Assistenza autorizzato Bosch.

» Non chiudere né coprire la lente di ricezione (2) e I'apertura di uscita dei
laser (1).
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Accensione/spegnimento

Per accendere lo strumento di misura sussistono le seguenti possibilita:

- Accendere lo strumento di misura con il tasto di accensione/spegnimento (9). Do-
po una breve sequenza di avvio lo strumento di misura & pronto per 'uso con l'unita di
misura memorizzata durante ['ultimo spegnimento. Non viene avviata ancora alcuna
misurazione, il laser € spento.

- Accendere lo strumento di misura con il tasto Misura (3). Se viene premuto breve-
mente il tasto Misura (3), lo strumento di misura sara pronto per I'uso dopo una bre-
ve sequenza di avvio. Se il tasto Misura (3) viene premuto per piti di 3 s, dopo la se-
quenza di avvio il laser viene attivato e lo strumento di misura iniziaimmediatamente
con una misurazione utilizzando I'unita di misura memorizzata durante l'ultimo spegni-
mento.

» Non lasciare incustodito lo strumento di misura quando é acceso e spegnerlo
sempre dopo I'uso. Altre persone potrebbero essere abbagliate dal raggio laser.

» Non dirigere mai il raggio laser su persone oppure su animali e non rivolgere lo
sguardo in direzione del raggio laser stesso, neanche da grande distanza.

Per spegnere lo strumento di misura, premere il tasto di accensione/spegnimento (9).

Se per circa 1 minuti non verra premuto alcun tasto sullo strumento di misura, questo si
spegnera automaticamente per salvaguardare le batterie.

Preparazione per la misurazione

Impostazione unita di misura

L'unita di misura preimpostata sono i gradi Celsius. E possibile commutare tra le unita di
misura gradi Celsius e gradi Fahrenheit, se il tasto Mode (8) viene premuto per pit di

3 secondi.

Se lo strumento di misura & attivo e I'unita di misura viene convertita, gli ultimi valori di
misurazione vengono cancellati. L'unita di misura viene memorizzata e verra visualizzata
quando lo strumento di misura verra riacceso.

Impostazione grado di emissione

Per determinare la temperatura superficiale viene misurata, in assenza di contatto, la na-
turale radiazione termica a infrarossi emessa dall'oggetto target. Per un risultato di misu-
ra ottimale, il grado di emissione impostato (vedi «Grado di emissione», Pagina 75) nel-
lo strumento di misura deve essere verificato prima di ogni misurazione e, all'occorrenza,
adeguato all'oggetto da misurare.

Quando lo strumento di misura viene acceso, € sempre preimpostato il grado di emissio-
ne elevato. Modificando il grado di emissione, nella visualizzazione (f) appare I'ultimo va-
lore di misura, l'indicazione (e) si spegne.

Bosch Power Tools 1609 92A85A1(22.09.2022)



72| Italiano

Sullo strumento di misura & possibile scegliere tra 3 gradi di emissione. Nella seguente
panoramica, per ciascun grado di emissione sono disponibili i materiali d'uso frequente
con gradi di emissione simili, che rappresentano una selezione esemplare. Poiché il gra-
do di emissione di un materiale dipende da vari fattori e pud quindi variare, le informazio-
ni nella seguente panoramica servono da linee guida.

Grado di emissione elevato: calcestruzzo (secco), mattone (ros-
< S0, grezzo), arenaria (grezza), marmo, pavimentiin PVC, plastica

(PE, PP, PVC), gomma, alluminio anodizzato (opaco), carta da
parati ruvida, tappeti, laminati, piastrelle (opache), parquet (opa-
co), vernice (nera, opaca), vernice elementi riscaldanti, legno,
vetro

Grado di emissione medio: smalto, granito, ghisa, sabbia, cha-
motte

Grado di emissione basso: sughero, porcellana (bianca), verni-
ce (lievemente riflettente)

Si utilizzano i seguenti gradi emissione:

- grado di emissione elevato: 0,95

- grado di emissione medio: 0,85

- grado di emissione basso: 0,75

Per modificare I'impostazione del grado di emissione premere ripetutamente il tasto

Mode (8) fino a quando nella visualizzazione & selezionato il grado di emissione (d)

adatto per la misurazione successiva.

» E possibile eseguire corrette misurazioni della temperatura solamente se il gra-
do di emissione impostato ed il grado di emissione dell'oggetto coincidono. Gli
oggetti potrebbero essere visualizzati con una temperatura troppo elevata o troppo
bassa, fatto che potrebbe causare un pericolo in caso di contatto con la superficie in
questione.

Superficie di misurazione

Nel caso di misurazione della temperatura superficiale in assenza di contatto viene deter-
minata la radiazione infrarossa della superficie di misurazione.
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Il punto laser indica all'incirca il punto centrale della superficie di misurazione. Per un ri-

sultato ottimale di misurazione posizionare lo strumento di misura in modo tale che il rag-

gio laser colpisca perpendicolarmente la superficie di misura in questo punto.

» Non dirigere mai il raggio laser su persone oppure su animali e non rivolgere lo
sguardo in direzione del raggio laser stesso, neanche da grande distanza.

La grandezza della superficie di misurazione aumenta con la distanza tra lo strumento di

misura e 'oggetto target. Con una distanza di 1 m la superficie di misurazione & pari a ca.

8,3 cm, fintanto che il raggio laser colpisce verticalmente una superficie di misurazione

piatta.

Con una temperatura superficiale da -10°C a +500 °C la distanza di misurazione ottima-

le & compresatra0,75me 1,25 m. Sottoi —10 °C la distanza di misurazione ottimale &

compresatra 10 cme 30 cm.

Il risultato della misurazione visualizzato corrisponde alle temperature misurate all’inter-

no della superficie di misura.

» Mantenersi a distanza da oggetti molto caldi. Sussiste rischio di ustione.

» Non tenere lo strumento di misura direttamente su superfici calde. Lo strumento
di misura puo venire danneggiato dal calore.

Indicazioni relative alle condizioni di misurazione

Superfici fortemente riflettenti o brillanti (ad esempio piastrelle lucide o superfici in ac-
ciaio inox o casseruole) possono compromettere la misurazione della temperatura su-
perficiale. All'occorrenza applicare sulla superficie di misurazione un nastro adesivo scu-
ro, opaco, con buone caratteristiche termoconduttive. Lasciare adattare brevemente il
nastro alla temperatura della superficie.

A causa del principio di funzionamento, non & possibile effettuare la misurazione attra-
verso materiali trasparenti (ad esempio vetro o materie plastiche trasparenti).

| risultati di misurazione saranno tanto pili precisi ed affidabili tanto quanto migliori e sta-
bili saranno le condizioni di misurazione.

Fumo, vapore o aria polverosa possono pregiudicare la misurazione della temperatura a
infrarossi.

Per questa ragione prima della misurazione arieggiare 'ambiente, in modo particolare se
I'aria & sporca oppure vi & la presenza di vapore. Ad esempio non effettuare misurazioni
in bagno subito dopo aver utilizzato la doccia.

Dopo I'arieggiamento lasciare adattare 'ambiente fino a quando € stata raggiunta di nuo-
vo la temperatura usuale.
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Funzioni di misurazione

Misurazione singola

Una breve pressione del tasto Misura (3) consente di attivare il laser e di effettuare una
misurazione singola.

Il processo di misurazione puo durare fino a mezzo secondo e viene visualizzato dall’ac-
censione dellindicatore SCAN (i). Al termine della misurazione il laser viene automatica-
mente spento, lindicatore SCAN si spegne e nel display vengono visualizzati i risultati
dell'ultima e della penultima misurazione.

Misurazione continua

Per eseguire misurazioni continue, tenere premuto il tasto Misura (3). Il laser resta attivo
e l'indicatore SCAN compare nel display. Con un movimento lento, orientare il laser in
successione su tutte le superfici di cui si desideri misurare la temperatura.

Lindicazione visualizzata nel display viene aggiornata progressivamente. Non appena
viene rilasciato il tasto Misura (3) la misurazione viene interrotta, I'indicazione scompare
SCAN ed il laser viene disattivato.

Nel display vengono visualizzati i risultati dell'ultima e della penultima misurazione.

Anomalie - Cause e rimedi

Strumento di misura non acclimatato

Lo strumento di misura & stato sottoposto ad elevati sbalzi di temperatura e non ha avuto
il tempo sufficiente per adattarsi.

Temperatura ambiente al di fuori del campo della temperatura di funzionamento

La temperatura ambiente & troppo alta oppure troppo bassa per il funzionamento dello
strumento di misura.

Temperatura della superficie al di fuori del campo di misurazione

Lindicatore lampeggia se la temperatura superficiale dell'oggetto target nella superficie
di misurazione risulta troppo elevata (>500 °C, vedere indicatore (h)) o troppo bassa
(<=30°C, vedere indicatore (g)). La temperatura di questo oggetto non puo essere mi-
surata. Puntare il laser su di un altro oggetto ed avviare un nuovo processo di misurazio-
ne.

Errore interno

Se lo strumento di misura presenta un errore interno, nel display verra visualizzato il
messaggio Err ed il simbolo (j) lampeggera. Per resettare il software rimuovere le batte-
rie, attendere alcuni secondi e inserire di nuovo le batterie.
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Se 'errore persiste, fare controllare lo strumento di misura presso un servizio assistenza
clienti Bosch. Non aprire lo strumento di misura.

Spiegazioni delle definizioni

Grado di emissione

Il grado di emissione di un oggetto e subordinato al materiale e alla struttura della sua su-
perficie. Indica I'entita di radiazione termica a infrarossi emessa dall'oggetto rispetto ad

un radiatore termico ideale (corpo nero, grado di emissione € = 1) ed & quindi pari aun
valore compresotraOe 1.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

» Controllare lo strumento di misura prima di ogni utilizzo. In caso di danni visibili o
di parti distaccate all'interno dello strumento di misura, la sicurezza di funzionamento
non sara piu garantita.

Conservare e trasportare lo strumento di misura esclusivamente in un contenitore ade-

guato quale I'imballo originale. Non applicare alcun adesivo sullo strumento di misura in

prossimita del sensore.

Mantenere lo strumento di misura sempre pulito ed asciutto, per lavorare correttamente

einsicurezza.

Non immergere in alcun caso lo strumento di misura in acqua, né in alcun altro liquido.

Pulire ogni tipo di sporcizia utilizzando un panno asciutto e morbido. Non utilizzare deter-

genti, né solventi.

Durante la pulizia non deve penetrare alcun liquido nello strumento di misura.

Pulire la lente di ricezione (2) e 'apertura di uscita laser (1) con estrema cautela:

accertarsi che non rimangano pelucchi sulla lente di ricezione né sullapertura di uscita

laser. Non cercare di rimuovere eventuale sporcizia dalla lente di ricezione utilizzando
oggetti appuntiti e non pulire strofinando la lente stessa (pericolo di graffiare la lente). In
caso di necessita & possibile rimuovere con cautela lo sporco soffiando con aria com-
pressa priva di olio.

Qualora occorra farlo riparare, inviare lo strumento di misura nel suo imballo originale.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla riparazione e alla ma-
nutenzione del Vostro prodotto nonché concernenti i pezzi di ricambio. Disegni in vista
esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio sono consultabili anche sul sito
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www.bosch-pt.com

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere alle Vostre domande in meri-
to ai nostri prodotti e accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre il codice
prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.

Italia
Tel.: (02) 3696 2314
E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Smaltimento

Strumenti di misura, accessori e confezioni non pit utilizzabili andranno avviati ad un ri-
ciclaggio rispettoso dell'ambiente.

E Non gettare gli strumenti di misura, né le pile, nei rifiuti domestici.

Solo per i Paesi UE:

Ai sensi della Direttiva Europea 2012/19/UE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche e del suo recepimento nel diritto nazionale, gli strumenti di misura non pit
utilizzabili e, ai sensi della Direttiva Europea 2006/66/CE, le batterie/le pile difettose o
esauste, andranno raccolti separatamente e riciclati nel rispetto del’ambiente.

In caso di smaltimento improprio, le apparecchiature elettriche ed elettroniche potreb-
bero avere effetti nocivi sull'ambiente e sulla salute umana a causa della possibile pre-
senza di sostanze nocive.
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Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen
Alle aanwijzingen moeten gelezen en in acht genomen worden
om gevaarloos en veilig met het meetgereedschap te werken.
Wanneer het meetgereedschap niet volgens de beschikbare aan-
wijzingen gebruikt wordt, kunnen de geintegreerde veiligheids-
voorzieningen in het meetgereedschap belemmerd worden.

Maak waarschuwingsstickers op het meetgereedschap nooit onleeshaar. BEWAAR

DEZE AANWIJZINGEN ZORGVULDIG EN GEEF ZE BlJ HET DOORGEVEN VAN HET

MEETGEREEDSCHAP MEE.

» Voorzichtig - wanneer andere dan de hier aangegeven bedienings- of afstelvoor-
zieningen gebruikt of andere methodes uitgevoerd worden, kan dit resulteren in
een gevaarlijke blootstelling aan straling.

» Het meetgereedschap is voorzien van een laser-waarschuwingsplaatje (aange-
geven op de weergave van het meetgereedschap op de pagina met afbeeldin-
gen).

» Is de tekst van het laser-waarschuwingsplaatje niet in uw taal, plak dan véor het
eerste gebruik de meegeleverde sticker in uw eigen taal hieroverheen.

Richt de laserstraal niet op personen of dieren en kijk niet zelf in
de directe of gereflecteerde laserstraal. Daardoor kunt u personen
verblinden, ongevallen veroorzaken of het oog beschadigen.

» Als laserstraling het oog raakt, dan moeten de ogen bewust gesloten worden en
moet het hoofd onmiddellijk uit de straal bewogen worden.

» Breng geen wijzigingen aan de laserinrichting aan.

» Gebruik de laserbril (accessoire) niet als veiligheidsbril. De laserbril dient voor
het beter herkennen van de laserstraal; deze beschermt echter niet tegen de laser-
straling.

» Gebruik de laserbril (accessoire) niet als zonnebril of in het verkeer. De laserbril
biedt geen volledige UV-bescherming en vermindert het waarnemen van kleuren.

» Laat het meetgereedschap alleen repareren door gekwalificeerd geschoold per-
soneel en alleen met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt gewaar-
borgd dat de veiligheid van het meetgereedschap in stand blijft.
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» Laat kinderen het lasermeetgereedschap niet zonder toezicht gebruiken. Zij zou-
den per ongeluk andere personen of zichzelf kunnen verblinden.

» Werk met het meetgereedschap niet in een omgeving waar ontploffingsgevaar
heerst en zich brandbare vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof be-
vinden. In het meetgereedschap kunnen vonken ontstaan die het stof of de dampen
tot ontsteking brengen.

» Het meetgereedschap kan om technologische redenen geen honderd procent
veiligheid garanderen. Invloeden van buitenaf (bijv. stof of damp in het meetbereik),
temperatuurschommelingen (bijv. door elektrische ventilatorkachels) evenals aard en
toestand van de meetoppervlakken (bijv. sterk reflecterende of transparante materia-
len) kunnen de meetresultaten vervalsen.

» Bescherm het meetgereedschap, vooral het gedeelte van de infraroodlens en la-
ser, tegen vocht en sneeuw. De ontvangstlens zou kunnen beslaan en zo meetre-
sultaten kunnen vervalsen. Verkeerde toestelinstellingen evenals andere atmosferi-
sche invloedsfactoren kunnen tot foute metingen leiden. Objecten zouden met een te
hoge of te lage temperatuur kunnen worden weergegeven, wat mogelijk tot een ge-
vaar bij aanraking kan leiden.

» Correcte temperatuurmetingen zijn alleen mogelijk, wanneer de ingestelde
emissiegraad en de emissiegraad van het object overeenstemmen. Objecten zou-
den met een te hoge of te lage temperatuur kunnen worden weergegeven, wat moge-
lijk tot een gevaar bij aanrakingen kan leiden.

» Haal de batterijen bij transport en opslag uit het meetgereedschap. Bij per onge-
luk bedienen van de aan/uit-schakelaar zouden personen kunnen worden verblind.

Beschrijving van product en werking

Neem goed nota van de afbeeldingen in het voorste deel van de gebruiksaanwijzing.

Beoogd gebruik

Het meetgereedschap is bestemd voor de contactloze meting van oppervlaktetempera-
tuur.

Het meetgereedschap mag niet voor de temperatuurmeting bij personen en dieren of
voor andere medische doeleinden gebruikt worden.

Het meetgereedschap is niet geschikt voor de oppervlaktetemperatuurmeting van gas-
sen of vloeistoffen.

Het meetgereedschap is niet bestemd voor het meten van de temperatuur van levens-
middelen.

Het meetgereedschap is niet bestemd voor bedrijfsmatig gebruik.
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Het meetgereedschap is geschikt voor gebruik binnenshuis.
Dit product is een laserproduct voor consumenten conform EN 50689.

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van het meetgereedschap op
de pagina met afbeeldingen.

(1) Opening voor laserstraal
(2) Ontvangstlens infraroodstraling
(3) Toets Meten
(4) Batterijvakdeksel
(5) Vergrendeling van het batterijvakdeksel
(6) Laser-waarschuwingsplaatje
(7) Serienummer
(8) Toets Mode
(9) Aan/uit-toets

(10) Display

(11) Laserbril?

a) Nietelk afgebeeld en beschreven accessoire is standaard bij de levering inbegrepen. Alle
accessoires zijn te vinden in ons accessoireprogramma.

Aanduidingselementen

(a) Batterij-aanduiding

(b) Aanduiding°C

(c) Aanduiding °F

(d) Emissiegraad

(e) Actuele meetwaarde oppervlaktetemperatuur
(f) Vorige meetwaarde oppervlaktetemperatuur
(g) Aanduiding <-30°C

(h) Aanduiding >500°C

(i) Aanduiding SCAN

(j) Foutwaarschuwing
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Technische gegevens
Oppervlaktetemperatuurmeter UniversalTemp
Productnummer 3603F831..
Meetbereik -30...+500°C
Maateenheid °C/°F
Meetnauwkeurigheid (typisch)”
-30°C<t<-10°C +(1,8°C+0,1x[t|°C)®
-10°C<t<0°C +2,8°C%
0°C<t<100°C +1,8°C%
100°C <t <500°C +1,8 %
Optiek (verhouding meetafstand : meetvlek)”® 12:1
Gebruikstemperatuur -5°C...+50°C
Opslagtemperatuur -20°C...+70°C
Max. gebruikshoogte boven referentiehoogte 2000 m
Relatieve luchtvochtigheid max. 90 %
Vervuilingsgraad volgens IEC 61010-1 2
Laserklasse 2
Lasertype 650 nm, <1 mwW
Divergentie laserpunt 1,5 mrad
Batterijen 2x1,5VLR6 (AA)
Gebruiksduur ca. 9h
Gewicht volgens EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kg
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Oppervlaktetemperatuurmeter UniversalTemp

Afmetingen (lengte x breedte x hoogte) 171 =101 x 54 mm

A) Dat geldt bij een omgevingstemperatuur van 21 °C - 25 °C en een emissiegraad van 0,95.
Bij een omgevingstemperatuur T van -5 °C - 21 °C varieert de meetnauwkeurigheid met
+0,1x|T-21|°C voor oppervlaktetemperaturen onder 100 °C resp.
+0,1x|T-21| % voor oppervlaktetemperaturen boven 100 °C.

Bij een omgevingstemperatuur T van 25 °C - 50 °C varieert de meetnauwkeurigheid met
+0,1x|T-25|°C voor oppervlaktetemperaturen onder 100 °C resp.
+0,1x|T-25| % voor oppervlaktetemperaturen boven 100 °C.

B) bijeen meetafstand van 0,1 - 0,3 m tot het oppervlak
C) bij een meetafstand van 0,75-1,25 m tot het oppervlak
D) heeft betrekking op infraroodmeting, zie grafiek:

im
0,18 m
et
R —— T @
- %

E) Informatie volgens VDI/VDE 3511 blad 4.3 (verschijningsdatum juli 2005); geldt voor 90 % van
het meetsignaal.
Er kunnen op alle gebieden buiten de weergegeven grootheden in de technische gegevens afwij-
kingen van de meetresultaten ontstaan.

F) Erontstaat slechts een niet geleidende vervuiling, waarbij echter soms een tijdelijke geleidbaar-
heid wort verwacht door bedauwing.

Montage

Batterijen plaatsen/vervangen

Voor het gebruik van het meetgereedschap wordt het gebruik van alkali-mangaanbatterij-
en aanbevolen.

Voor het openen van het batterijvakdeksel (4) drukt u op de vergrendeling (5) en klapt u
het batterijvakdeksel open. Plaats de batterijen. Let hierbij op de juiste plaatsing van
plus- en min-pool volgens de afbeelding aan de binnenkant van het batterijvakdeksel.

De batterij-aanduiding (a) geeft de laadtoestand van de batterijen aan:
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Aanduiding Capaciteit
67 %...100 %

34%...66 %

15 minuten...<33 %

maximaal 15 minuten

JONE

Als de batterij-aanduiding (a) met een leeg batterijsymbool knippert, dan moeten de bat-

terijen worden vervangen.

Vervang altijd alle batterijen tegelijk. Gebruik alleen batterijen van één fabrikant en met

dezelfde capaciteit.

» Haal de batterijen uit het meetgereedschap, wanneer u dit langere tijd niet ge-
bruikt. De batterijen kunnen bij een langere periode van opslag in het meetgereed-
schap corroderen en zichzelf ontladen.

Gebruik

Ingebruikname
» Bescherm het meetgereedschap tegen vocht en fel zonlicht.

» Stel het meetgereedschap niet bloot aan extreme temperaturen of temperatuur-
schommelingen. Laat het bijv. niet gedurende langere tijd in de auto liggen. Laat het
meetgereedschap bij grotere temperatuurschommelingen eerst op temperatuur ko-
men, voordat u het in gebruik neemt. Bij extreme temperaturen of temperatuur-
schommelingen kan de nauwkeurigheid van het meetgereedschap nadelig beinvioed
worden.

» Let op een correcte acclimatisering van het meetgereedschap. Bij sterke tempe-
ratuurschommelingen kan de acclimatiseringstijd tot wel 30 minuten bedragen. Dit
kan bijvoorbeeld het geval zijn, wanneer u het meetgereedschap in een koude auto
opbergt en dan een meting in een warm gebouw uitvoert.

» Vermijd heftige stoten of vallen van het meetgereedschap. Na sterke invloeden
van buitenaf en bij opvallende zaken in de functionaliteit moet u het meetgereedschap
bij een geautoriseerde Bosch-klantenservice laten controleren.

» Sluit of dek de ontvangstlens (2) en de laseropening (1) niet af.
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In-/uitschakelen

Voor het inschakelen van het meetgereedschap heeft u de volgende mogelijkheden:

- Schakel het meetgereedschap met de aan/uit-toets (9) in. Na een korte startsequen-
tie is het meetgereedschap gereed voor gebruik met de maateenheid die werd opge-
slagen, toen het de laatste keer werd uitgeschakeld. Er wordt nog geen meting ge-
start. De laser is uitgeschakeld.

- Schakel het meetgereedschap met de toets Meten (3) in. Wanneer u de toets
Meten (3) kort indrukt, is het meetgereedschap na een korte startsequentie gereed
om te meten. Wanneer u de toets Meten (3) langer dan 3 s indrukt, wordt na de start-
sequentie de laser ingeschakeld en het meetgereedschap begint direct met een me-
ting met de maateenheid die werd opgeslagen, toen het de laatste keer werd uitge-
schakeld.

» Laat het ingeschakelde meetgereedschap niet onbeheerd achter en schakel het
meetgereedschap na gebruik uit. Andere personen kunnen door de laserstraal ver-
blind worden.

» Richt de laserstraal niet op personen of dieren en kijk zelf niet in de laserstraal,
ook niet vanaf een grote afstand.

Voor het uitschakelen van het meetgereedschap drukt u op de aan/uit-toets (9).

Als circa 1 minuten lang geen toets op het meetgereedschap wordt ingedrukt, schakelt
het meetgereedschap automatisch uit om de batterijen te sparen.

Meetvoorbereiding

Maateenheid instellen

Vooringesteld is de maateenheid graden Celsius. U kunt wisselen tussen de maateenhe-
den graden Celsius en graden Fahrenheit, wanneer u langer dan 3 s op de toets

Mode (8) drukt.

Wanneer het meetgereedschap is ingeschakeld en de maateenheid wordt omgezet, dan
worden de laatste meetwaarden gewist. De maateenheid wordt opgeslagen en ver-
schijnt, wanneer u het meetgereedschap weer inschakelt.

Emissiegraad instellen

Voor het bepalen van de oppervlaktetemperatuur wordt contactloos de natuurlijke infra-
rood-warmtestraling gemeten die het object waar het meetgereedschap op wordt ge-
richt, uitzendt. Voor een optimaal meetresultaat moet de bij het meetgereedschap inge-
stelde emissiegraad (zie ,Emissiegraad*, Pagina 87) vaor elke meting gecontroleerd en
eventueel aan het meetobject aangepast worden.
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Als het meetgereedschap wordt ingeschakeld, is altijd de hoge emissiegraad vooringe-
steld. Als de emissiegraad wordt veranderd, verschijnt de laatste meetwaarde in de
weergave (f), de weergave (e) verdwijnt.

Bij het meetgereedschap kan uit 3 emissiegraden worden gekozen. In het volgende over-
zicht staan bij elke emissiegraad vaak gebruikte materialen met vergelijkbare emissiegra-
den, die als voorbeeld dienen. Omdat de emissiegraad van een materiaal afhankelijk is
van diverse factoren en dus kan variéren, dienen de gegevens in het volgende overzicht
als richtwaarden.

Hoge emissiegraad: beton (droog), baksteen (rood, ruw), zand-

’I steen (ruw), marmer, pvc-vloer, kunststof (PE, PP, PVC), rubber,

< aluminium geanodiseerd (mat), structuurbehang, tapijt, lami-
> naat, tegels (mat), parket (mat), lak (zwart, mat), radiatorlak,
hout, glas

Gemiddelde emissiegraad: emaille, graniet, gietijzer, zand, cha-

"{' motte
.

Lage emissiegraad: kurk, porselein (wit), lak (licht reflecterend)

~
~

De volgende emissiegraden worden gebruikt:

- hoger emissiegraad: 0,95

- gemiddelde emissiegraad: 0,85

- lage emissiegraad: 0,75

Voor het wijzigen van de emissiegraad drukt u herhaald op de toets Mode (8), totdat in

de weergave emissiegraad (d) de voor de volgende meting juiste emissiegraad is gese-

lecteerd.

» Correcte temperatuurmetingen zijn alleen mogelijk, wanneer de ingestelde
emissiegraad en de emissiegraad van het object overeenstemmen. Objecten zou-
den met een te hoge of te lage temperatuur kunnen worden weergegeven, wat moge-
lijk tot een gevaar bij aanrakingen kan leiden.

Meetvlak

Bij de contactloze meting van de oppervlaktetemperatuur wordt de infraroodstraling van
het meetvlak bepaald.
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De laserpunt markeert ongeveer het middelpunt van het meetvlak. Voor een optimaal

meetresultaat lijnt u het meetgereedschap zodanig uit dat de laserstraal het meetvlak op

dit punt loodrecht raakt.

» Richt de laserstraal niet op personen of dieren en kijk zelf niet in de laserstraal,
ook niet vanaf een grote afstand.

De grootte van het meetvlak neemt toe met de afstand tussen meetgereedschap en mee-

tobject. Bij een afstand van 1 mis het meetvlak ca. 8,3 cm groot, voor zover de laser-

straal verticaal op een plat meetvlak valt.

Bij een oppervlaktetemperatuur van =10 °C tot +500 °C ligt de optimale meetafstand

tussen 0,75 men 1,25 m. Onder -10 °C ligt de optimale meetafstand tussen 10 cm en

30cm.

Het aangegeven meetresultaat is de gemiddelde waarde van de gemeten temperaturen

binnen het meetvlak.

» Houd afstand tot zeer hete objecten. Er bestaat gevaar voor verbranding.

» Houd het meetgereedschap niet direct op hete oppervlakken. Het meetgereed-
schap kan door de hitte beschadigd worden.

Aanwijzingen m.b.t. de meetomstandigheden

Sterk reflecterende of glanzende oppervlakken (bijv. glanzende tegels, fronten van roest-
vrij staal of kookpannen) kunnen de meting van de oppervlaktetemperatuur belemme-
ren. Plak indien nodig het meetvlak af met een donkere, matte plakband die goed warm-
tegeleidend is. Laat de plakband kort op het oppervlak op temperatuur komen.

De meting door transparante materialen (bijv. glas of transparante kunststoffen) heen is
vanwege het principe niet mogelijk.

De meetresultaten worden nauwkeuriger en betrouwbaarder naarmate de meetomstan-
digheden beter en stabieler zijn.

De infrarood-temperatuurmeting wordt belemmerd door rook, stoom of stoffige lucht.
Zorg daarom voor de meting voor voldoende ventilatie in de ruimte, vooral wanneer de
lucht vuil of wasemig is. Meet bijv. in de badkamer niet meteen na het douchen.

Laat de ruimte na het ventileren een tijdje op temperatuur komen tot deze weer de ge-
bruikelijke temperatuur heeft bereikt.

Meetfuncties

Afzonderlijke meting
Door eenmalig kort indrukken van de toets Meten (3) schakelt u de laser in en activeert u
een afzonderlijke meting.
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De meetprocedure kan tot wel een halve seconde duren en wordt aangegeven door het
oplichten van de aanduiding SCAN (i). Na afsluiting van de meting wordt de laser auto-
matisch uitgeschakeld, de aanduiding SCAN dooft en op het display verschijnen de re-
sultaten van de laatste en voorlaatste meting.

Continue meting

Houd voor continu meten de toets Meten (3) ingedrukt. De laser blijft ingeschakeld en de
aanduiding SCAN verschijnt op het display. Richt de laser met een langzame beweging
achtereenvolgens op alle oppervlakken waarvan u de temperatuur wilt meten.

De aanduiding op het display wordt voortdurend bijgewerkt. Zodra u de toets Meten (3)
loslaat, wordt de meting onderbroken, de aanduiding SCAN dooft en de laser wordt uit-
geschakeld.

Op het display verschijnen de resultaten van de laatste en voorlaatste meting.

Fouten - oorzaken en verhelpen

Meetgereedschap niet geacclimatiseerd
Het meetgereedschap werd blootgesteld aan sterke temperatuurschommelingen. Voor
de aanpassing was onvoldoende tijd.

Omgevingstemperatuur buiten het gebruikstemperatuurbereik

De omgevingstemperatuur is voor het gebruik van het meetgereedschap te hoog of te
laag.

Oppervlaktetemperatuur buiten het meetbereik

De aanduiding knippert, wanneer de oppervlaktetemperatuur van het meetobject in het
meetvlak te hoog (>500 °C, zie aanduiding (h)) of te laag (<-30 °C, zie aanduiding (g))
is. De temperatuur van dit object kan niet gemeten worden. Richt de laser op een ander
object en start een nieuwe meting.

Interne fout

Wanneer het meetgereedschap een interne fout heeft, verschijnt Err op het display en
het symbool (j) knippert. Voor een reset van de software verwijdert u de batterijen,
wacht u enkele seconden en zet u de batterijen weer in.

Blijft de fout daarna bestaan, laat dan het meetgereedschap bij een Bosch klantenservi-
ce controleren. Open het meetgereedschap niet zelf.
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Uitleg van begrippen

Emissiegraad

De emissiegraad van een object is afhankelijk van het materiaal en van de structuur van
zijn oppervlak. Deze geeft aan hoeveel infrarood-warmtestraling het object in vergelijking
met een ideale warmtestraler (zwart lichaam, emissiegraad € = 1) afgeeft en bedraagt
dienovereenkomstig een waarde tussen O en 1.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

» Controleer het meetgereedschap voor elk gebruik. Bij zichtbare beschadigingen of
losse delen binnenin het meetgereedschap is de veilige werking niet meer gewaar-
borgd.

Bewaar en transporteer het meetgereedschap alleen in een geschikte houder zoals de

originele verpakking. Plak geen stickers in de buurt van de sensor op het meetgereed-

schap.

Houd het meetgereedschap altijd schoon en droog om goed en veilig te werken.

Dompel het meetgereedschap niet in water of andere vloeistoffen.

Verwijder vuil met een droge, zachte doek. Gebruik geen reinigings- of oplosmiddelen.

Tijdens het reinigen mag geen vloeistof in het meetgereedschap binnendringen.

Reinig de ontvangstlens (2) en de laseropening (1) zeer voorzichtig:

let erop dat er geen pluizen op de ontvangstlens of de laseropening liggen. Probeer niet

met spitse voorwerpen vuil van de ontvangstlens te verwijderen en veeg niet over de ont-

vangstlens (gevaar voor bekrassen). Indien nodig kunt u vuil voorzichtig met olievrije
perslucht uitblazen.

Stuur het meetgereedschap voor reparatie in de originele verpakking op.

Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud van uw pro-
duct en over vervangingsonderdelen. Explosietekeningen en informatie over vervan-
gingsonderdelen vindt u ook op: www.bosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over onze producten en acces-
soires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit tien cijfers
bestaande productnummer volgens het typeplaatje van het product.
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Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Meer serviceadressen vindt u onder:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Afvalverwijdering

Meetgereedschappen, accessoires en verpakkingen dienen op een voor het milieu ver-
antwoorde manier te worden gerecycled.

E Gooi meetgereedschappen en batterijen niet bij het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU inzake afgedankte elektrische en elektroni-
sche apparatuur en de implementatie in nationaal recht moeten niet meer bruikbare
meetgereedschappen en volgens de Europese richtlijn 2006/66/EG moeten defecte of
verbruikte accu’s/batterijen apart worden ingezameld en op een voor het milieu verant-
woorde wijze worden gerecycled.

Bij een verkeerde afvoer kunnen afgedankte elektrische en elektronische apparaten van-
wege de mogelijke aanwezigheid van gevaarlijke stoffen schadelijke uitwerkingen op het
milieu en de gezondheid van mensen hebben.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Samtlige anvisninger skal leses og overholdes for at kunne ar-
bejde sikkert og uden risiko med malevaerktgjet. Hvis malevaerk-
tojet ikke anvendes i overensstemmelse med de foreliggende an-
visninger, kan funktionen af de integrerede beskyttelsesforan-
staltninger i malevaerktgjet blive forringet. Serg for, at advar-
selsskilte aldrig geres ukendelige pa malevarktgjet. GEM ANVISNINGERNE, OG
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SORG FOR AT LEVERE DEM MED, HVIS MALEV/ERKT@JET GIVES VIDERE TIL AN-

DRE.

» Forsigtig - hvis andre end de her angivne betjenings- eller justeringsanordnin-
ger benyttes, eller andre fremgangsmader udferes, kan der opsta en farlig stra-
lingseksposition.

» Malevaerktgjet udleveres med et laser-advarselsskilt (pa billedet af maleveerkte-
jet kendetegnet pa grafiksiden).

» Erteksten pa laser-advarselsskiltet ikke pa dit modersmal, kleebes den medle-
verede etiket pa dit sprog oven pa den eksisterende tekst, for vaerktgjet tages i
brug ferste gang.

Ret ikke laserstralen mod personer eller dyr, og kig aldrig ind i
den direkte eller reflekterede laserstrale. Det kan blaende perso-
ner, forarsage ulykker eller beskadige gjnene.

» Hvis du far laserstralen i gjnene, skal du lukke dem med det samme og straks be-
vaege hovedet ud af straleomradet.

» Foretag aldrig andringer af laseranordningen.

» Brug ikke laserbrillerne (tilbeher) som beskyttelsesbriller. Med laserbrillerne kan
man lettere fa gje pa laserstralen, men de beskytter ikke mod laserstraling.

» Brug ikke laserbrillerne (tilbeher) som solbriller eller i trafikken. Laserbrillerne
beskytter ikke 100 % mod ultraviolette (UV) straler og reducerer ens evne til at regi-
strere og iagttage farver.

» Seorg for, at reparationer pa malevarktgjet kun udferes af kvalificerede fagfolk,
og at der kun benyttes originale reservedele. Dermed sikres starst mulig sikkerhed
i forbindelse med maleveerktajet.

» Lad ikke bern benytte laser-malevarktgjet uden opsyn. De kan utilsigtet blnde
personer eller sig selv.

» Brug ikke malevarktgjet i eksplosionsfarlige omgivelser, hvor der findes braend-
bare vasker, gasser eller stav. | malevaerktej kan der dannes gnister,som kan an-
teende stovet eller dampene.

» Malevaerktgjet kan aldrig give nogen fuldkommen teknologisk garanti. Miljgpa-
virkninger (f.eks. stav eller damp i maleomradet), temperatursvingninger (f.eks. som
folge af varmeventilator) samt méleoverfladernes beskaffenhed og tilstand (f.eks. me-
get reflekterende eller gennemsigtige materialer) kan forfalske maleresultaterne.

» Beskyt malevaerktgjet, iseer omradet ved den infrarade linse og laseren, mod
fugt og sne. Modtagelinsen kan blive dugget og forfalske maleresultaterne. For-
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kerte indstillinger og andre atmosfaeriske indflydelsesfaktorer kan fare til forkerte ma-
leresultater. Genstande kan blive vist med for hgj eller for lav temperatur, hvilket mu-
ligvis kan medfare en fare ved berering.

» Korrekte temperaturmalinger er kun mulige, hvis den indstillede emissionsgrad
stemmer overens med genstandens emissionsgrad. Genstande kan blive vist med
for hgj eller for lav temperatur, hvilket muligvis kan medfere en fare ved bergringer.

» Tag batterierne ud af malevarktgjet under transport og opbevaring. Ved utilsig-
tet aktivering af teend-/sluk-kontakten kan personer blive bleendet.

Produkt- og ydelsesbeskrivelse
Vaer opmaerksom pa alle illustrationer i den forreste del af betjeningsvejledningen.

Beregnet anvendelse
Malevaerktgjet er beregnet til beraringsfri maling af overfladetemperatur.

Maleveerktajet ma ikke benyttes til temperaturmaling pa personer og dyr eller til andre
medicinske formal.

Malevaerktajet er ikke egnet til overfladetemperaturmaling af gasser eller vaesker.
Malevaerktgjet er ikke beregnet til temperaturmaling af levnedsmidler.
Maleveerktajet er ikke beregnet til professionel brug.

Maleveerktajet er egnet til indenders anvendelse.

Dette er et laserprodukt til forbrugere i henhold til EN 50689.

lllustrerede komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustrationen af malevaerkte-
jet paillustrationssiden.

(1) Udgangsabning laserstraling
(2) Modtagelinse infrargdstraling
(3) Taste maling

(4) Batterirumslag

(5) Lasning af batterirumslag

(6) Laser-advarselsskilt

(7) Serienummer

(8) Tasten Mode

(9) Start-stop-knap
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(10) Display
(11) Laserbriller

a) Tilbehor, som er illustreret og beskrevet i betjeningsvejledningen, er ikke indeholdt i stan-
dardleveringen. Det fuldstaendige tilbeher findes i vores tilbehersprogram.

Visningselementer

(a) Batteriindikator

(b) Visning°C

(c) Visning °F

(d) Emissionsgrad

(e) Aktuel maleveerdi overfladetemperatur
(f) Forrige mélevaerdi overfladetemperatur
(g) Visning <-30°C

(h) Visning >500°C

(i) Visning SCAN

(j) Fejladvarsel

Tekniske data
Varenummer 3603F831..
Maleomrade -30...+500°C
Maleenhed °C/°F
Malengjagtighed (typisk)”
-30°C<t<-10°C +(1,8°C+0,1x|t|°C)?
-10°C<t<0°C +2,8°C%
0°C<t<100°C +1,8°C%
100°C <t <500°C +1,8 %
Optik (forhold méleafstand : maleplet) ® © 12:1
Driftstemperatur -5°C...+50°C
Opbevaringstemperatur -20°C...+70°C
Maks. anvendelseshgjde over referencehgjde 2000 m
Relativ luftfugtighed maks. 90 %
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Overfladetemperaturmaler UniversalTemp
Tilsmudsningsgrad i overensstemmelse med IEC 61010-1 27
Laserklasse 2
Lasertype 650 nm, <1 mwW
Divergens laserpunkt 1,5 mrad
Batterier 2x1,5VLR6 (AA)
Driftstid ca. 9h
Vgt iht. EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kg
Mal (lengde x bredde x hgjde) 171 x 101 x 54 mm

A) Det gelder ved en omgivelsestemperatur pa 21 °C...25 °C og en emissionsgrad pa 0,95.
Ved en omgivelsestemperatur T pa -5 °C...21 °C varierer malengjagtighed med
+0,1x|T-21|°C for overfladetemperaturer under 100 °C eller
+0,1x|T-21| % for overfladetemperaturer over 100 °C.

Ved en omgivelsestemperatur T pa 25 °C...50 °C varierer malengjagtigheden med
+0,1x|T-25|°C for overfladetemperaturer under 100 °C eller
+0,1x|T-25| % for overfladetemperaturer over 100 °C.

B) VedO0,1-0,3 mmaleafstand til overfladen
C) VedO0,75-1,25 m maleafstand til overfladen
D) Relaterer til infraredmaling, se grafik:

im
0,18 m
s &
—3 06

\

E) Angivelse iht. VDI/VDE 3511 ark 4.3 (udgivelsesdato juli 2005); gaelder for 90 % af malesigna-
let

Maleresultaterne kan variere i alle omrader uden for de viste sterrelser i de tekniske data.

F) Der forekommer kun en ikke-ledende tilsmudsning, idet der dog lejlighedsvis ma forventes en
midlertidig ledeevne forarsaget af tildugning.
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Montering

Iszetning/skift af batterier

Det anbefales at bruge alkaliske manganbatterier til malevaerktgjet.

Batterirumslaget (4) abnes ved at trykke pa lasen (5) og klappe batterirumslaget op.
Kom batterierne i. Serg i den forbindelse for, at polerne vender rigtigt som vist pa inder-
siden af deekslet til batterirummet.

Batteriindikatoren (a) viser batteriernes ladetilstand:
Kapacitet
67 %...100 %

=
7]
=
=
[

34%...66 %

15 minutter...< 33 %

Maks. 15 minutter

JONE

Blinker batteriindikatoren (a) med tomt batterisymbol, skal batterierne skiftes.

Udskift altid alle batterier samtidig. Brug kun batterier fra en og samme producent og

med samme kapacitet.

» Tag batterierne ud af malevarktgijet, hvis det ikke skal bruges i lengere tid. Bat-
terierne kan korrodere og aflade sig selv, hvis de bliver siddende i laengere tid.

Brug

lbrugtagning
» Beskyt malevarktgjet mod fugt og direkte sollys.

» Udszt ikke malevaerktojet for ekstreme temperaturer eller temperatursvingnin-
ger. Lad det f.eks. ikke ligge i lengere tid i bilen. Ved starre temperatursvingninger
skal maleveerktajets temperatur tilpasse sig, for det tages i brug. Ved ekstreme tem-
peraturer eller temperatursvingninger kan malevaerktejets praecision pavirkes.

» Sorg for at akklimatisere malevaerktajet korrekt. Ved kraftige temperaturudsving
kan akklimatiseringstiden vaere op til 30 minutter. Dette kan for eksempel veere tilfal-
det, hvis du opbevarer malevarktajet i en kold bil og derefter foretager en malingien
varm bygning.
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» Udszt ikke malevaerktgjet for voldsomme stad eller fald. Efter kraftige ydre pa-
virkninger og ved unormal funktion ber du lade en autoriseret Bosch-kundeservice
kontrollere malevarktajet.

» Luk eller tildaek ikke modtagelinsen (2) og laserudgangsabningen (1).

Tand/sluk

Maleveerktajet kan taendes pa felgende mader:

- Tend for malevaerktajet med start-stop-tasten (9). Efter en kort startsekvens er ma-
leveerktajet klar til brug med den maleenhed, der blev gemt, da det sidst blev slukket.
Der startes ikke nogen maling endnu, laseren er slukket.

- Teend for malevaerktejet med maletasten (3). Nar du trykker kort pa maletasten (3),
er malevaerktajet klar til at méle efter en kort startsekvens. Hvis du trykker pa
maletasten (3) i mere end 3 sek., teendes laseren efter startsekvensen, og maleveerk-
tajet begynder straks med en maling med den méleenhed, der blev gemt, da det sidst
blev slukket.

» Lad ikke det teendte malevaerktgj vare uden opsyn, og sluk malevarktgjet efter
brug. Andre personer kan blive bleendet af laserstralen.

» Retikke laserstralen mod personer eller dyr og ret ikke blikket ind i laserstralen,
heller ikke fra stor afstand.

Nar du vil slukke for mélevaerktgjet, skal du trykke pa taend/sluk-knappen (9).

Hvis der ikke trykkes pa en knap pa malevaerktgjet i ca. 1 minutter, slukkes malevarkte-

jet automatisk for at skane batterierne.

Maleforberedelse

Indstilling af maleenhed

Maleenheden grader Celsius er forindstillet. Du kan skifte mellem maleenhederne grader
Celsius og grader Fahrenheit, nar du trykker pa tasten Mode (8) i mere end 3 sek.

Nar maleveerktgjet er taendt, og der skiftes maleenhed, slettes de sidste méleveerdier.
Maleenheden gemmes og vises, nar du igen teender malevaerktajet.

indstilling af emissionsgrad

For at bestemme overfladetemperaturen udferes en beraringsfri maling af den naturlige
infrarade varmestraling, der udsendes af det objekt, som man sigter imod. For at opnd et
optimalt maleresultat skal du kontrollere den emissionsgrad, der er indstillet pa male-
varktajet (se "Emissionsgrad", Side 97) far hver maling og om ngdvendigt tilpasse den
til maleobjektet.

Nar malevaerktgjet teendes, er den hgje emissionsgrad altid forindstillet. Hvis du aendrer
emissionsgraden, vises den seneste malevaerdi i visningen (f), visningen (e) forsvinder.

1609 92A85A1(22.09.2022) Bosch Power Tools



Dansk |95

Pa maleveerktejet kan du vaelge mellem 3 emissionsgrader. | den fglgende oversigt finder
du et repraesentativt udvalg af de materialer med lignende emissionsgrader, der oftest
anvendes ved hver emissionsgrad. Da et materiales emissionsgrad afhaenger af forskelli-
ge faktorer og dermed kan variere, er oplysningerne i felgende oversigt kun vejledende.

Hej emissionsgrad: Beton (ter), tegl (red, rd), sandsten (ra),

’l<' marmor, PVC-gulv, plast (PE, PP, PVC), gummi, aluminium eloxe-

ret (mat), ru fibertapet, taeppe, laminat, fliser (matte), parket
7 (mat), lak (sort, mat), radiatorlak, tra, glas

Middel emissionsgrad: Emalje, granit, stebejern, sand,

’%’ chamotte
e

Lav emissionsgrad: Kork, porcelen (hvid), lak (let
~ reflekterende)

.~

Falgende emissionsgrader anvendes:

- Hej emissionsgrad: 0,95

- Middel emissionsgrad: 0,85

- Lavemissionsgrad: 0,75

Hvis du vil &endre indstillingen af emissionsgraden, skal du trykke pa knappen Mode (8),

indtil den emissionsgrad, der passer til naeste maling, fremkommer pa visningen (d).

» Korrekte temperaturmalinger er kun mulige, hvis den indstillede emissionsgrad
stemmer overens med genstandens emissionsgrad. Genstande kan blive vist med
for hej eller for lav temperatur, hvilket muligvis kan medfare en fare ved beraringer.

Maleflade

Ved den bergringsfri overfladetemperaturmaling bestemmes malefladens infrarade stra-

ling.

Laserpunktet markerer omtrent malefladens midtpunkt. For at opna et optimalt malere-

sultat skal du indstille méleveerktgjet pa en sadan made, at laserstralen rammer male-

fladen i dette punkt.

» Retikke laserstralen mod personer eller dyr og ret ikke blikket ind i laserstralen,
heller ikke fra stor afstand.
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Malefladens sterrelse vokser med afstanden mellem malevarktaj og maleobjekt. Ved en

afstand pa 1 m er mélefladens starrelse ca. 8,3 cm, safremt laserstralen rammen en flad

maleflade lodret.

Ved en overfladetemperatur pa =10 °C til +500 °C ligger den optimale maleafstand mel-

lem 0,75 mog 1,25 m. Under -10 °C ligger den optimale maleafstand mellem 10 cm og

30cm.

Det viste maleresultat er middelvaerdien af de malte temperaturer inden for malefladen.

» Hold afstand til meget varme genstande. Der er fare for forbraendinger.

» Hold ikke malevarktgjet direkte mod varme overflader. Maleveerktgjet kan blive
beskadiget af varmen.

Henvisninger vedr. malebetingelser

Steerkt reflekterende eller skinnende overflader (f. eks. skinnende fliser, fronter af rust-
frit stal eller gryder) kan pavirke malingen af overfladetemperaturen. Tilkleeb efter behov
malefladen med merk, mat og varmeledende tape. Lad bandet temperere kort pa over-
fladen.

Som falge af maleprincippet er det ikke muligt at male igennem transparente materialer
(f.eks. glas eller transparente plastmaterialer).

Maleresultaterne bliver ngjagtigere og palideligere, jo bedre og mere stabile malebetin-
gelserneer.

Infrargd-temperaturmalingen pavirkes negativt af reg, damp eller stevet luft.

Udluft derfor rummet, for maling finder sted, iseer hvis luften er snavset eller dampet.
Mal f.eks. ikke pa badevaerelset, umiddelbart efter at der taget brusebad.

Lad rummet temperere et vist stykke tid efter udluftningen, til det har den normale tem-
peraturigen.

Malefunktioner

Enkelt maling

Med et kort tryk pa maletasten (3) taender du for laseren og udlgser en enkelt maling.
Maleprocessen kan tage op til et halvt sekund og angives ved, at visningen SCAN (i) be-
gynder at lyse. Efter afslutning af malingen slukkes laseren automatisk, visningen SCAN
forsvinder, og pa displayet vises resultaterne af den sidste og den naestsidste méling.

Konstant maling

Hold maletasten (3) trykket ind for at udfere konstante malinger. Laseren bliver ved med
at vaere teendt, og visningen SCAN ses pa displayet. Ret laseren i en langsom bevaegelse
efter hinanden mod alle overflader, hvis temperatur du gnsker at méle.
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Visningen pa displayet opdateres fortlabende. Sa snart maletasten (3) slippes, afbrydes
malingen, visningen SCAN forsvinder, og laseren slukkes.
Pa displayet vises resultaterne af den sidste og den nastsidste maling.

Fejl - arsager og afhjaelpning

Maleveerktgj ikke akklimatiseret

Malevaerktgjet er blevet udsat for store temperatursvingninger og havde ikke tid nok til at
tilpasse sig.

Omgivelsestemperatur uden for driftstemperaturomradet

Omgivelsestemperaturen er for hgj eller for lav til, at maleveerktgjet kan bruges.

Overfladetemperatur uden for maleomradet

Visningen blinker, hvis méleobjektets overfladetemperatur i malefladen er for hgj

(>500 °C, se visning (h)) eller for lav (<=30 °C, se visning (g)). Temperaturen pa denne
genstand kan ikke males. Ret laseren mod en anden genstand, og start en ny maling.
Intern fejl

Hvis malevaerktejet har en intern fejl, vises der Err pa displayet, og symbolet (j) blinker.
Softwaren nulstilles ved at tage batterierne ud, vente et par sekunder og s&tte demi
igen.

Erfejlen herefteor ikke forsvundet, bedes du fa en Bosch-kundeservice til at kontrollere
malevaerktgjet. Abn ikke méleveerktejet pa egen hand.

Forklaring af begreber

Emissionsgrad

Et objekts emissionsgrad afhanger af materialet og af overfladens struktur. Den angiver,
hvor meget infrargd varmestraling objektet afgiver sammenlignet med en ideel radiator
(sort legeme, emissionsgrad € = 1), og har en veerdi pa mellem 0 og 1.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og renggring
» Kontrollér malevaerktgjet for hver brug. Hvis der er synlige skader eller lgse dele in-
de i malevaerktaijet, er sikker brug af malevaerktgjet ikke lengere garanteret.

Opbevar og transportér kun malevarktgjet i en egnet beholder som f.eks. den originale
emballage. Klaeb ikke maerkater pa maleveerktejet i naerheden af sensoren.

Hold altid maleveerktajet rent og tert, sa du kan arbejde godt og sikkert.
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Dyp ikke malevaerktgjet i vand eller andre vaesker.

Tar snavs af med en fugtig, bled klud. Brug ikke rengarings- eller oplgsningsmiddel.

Nar maleveerktejet rengares, ma der ikke traenge vaeske ind i det.

Rengar modtagelinsen (2) og laserudgangsabningen (1) meget forsigtigt:

Serg for, at der ikke sidder fnug pa modtagelinsen eller laserudgangsabningen. Forsag
ikke at fjerne snavs fra modtagelinsen med spidse genstande, og ter ikke hen over mod-
tagelinsen (fare for ridser). Du kan efter behov blaese snavs forsigtigt ud med oliefri try-
kluft.

Indsend malevaerktgjet i den originale emballage ved behov for reparation.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og vedligeholdelse af dit produkt
samt reservedele. Eksplosionstegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa
pa: www.bosch-pt.com

Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjalper dig gerne, hvis du har spargsmal til
produkter og tilbeharsdele.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved forespargsler og
bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller oprettes en reparations
ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Du finder adresser til andre vaerksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Bortskaffelse

Malevaerktgjer, tilbehar og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig made.
E Smid ikke malevaerktajer og batterier ud sammen med husholdningsaffaldet!

1609 92A85A1(22.09.2022) Bosch Power Tools


http://www.bosch-pt.dk
mailto:vaerktoej@dk.bosch.com
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Svensk |99

Galder kun i EU-lande:

Iht. det europaeiske direktiv 2012/19/EU om affald fra elektrisk og elektronisk udstyr og
de nationale bestemmelser, der er baseret herpa, skal kasseret malevaerktgj, og iht. det

europziske direktiv 2006/66/EF skal defekte eller opbrugte akkuer/batterier indsamles
separat og genbruges iht. gaeldende miljeforskrifter.

Ved forkert bortskaffelse kan elektrisk og elektronisk affald have skadelige virkninger pa
miljget og menneskers sundhed pa grund af den mulige tilstedevaerelse af farlige stoffer.

Svensk

Sakerhetsanvisningar

Samtliga anvisningar ska lasas och foljas for att arbetet med
métverktyget ska bli riskfritt och sakert. Om métverktyget inte
anvands i enlighet med de foreliggande instruktionerna, kan de
inbyggda skyddsmekanismerna i matverktyget paverkas. Hall
varselskyltarna pa mitverktyget tydligt lishara. FORVARA

DESSA ANVISNINGAR SAKERT OCH LAT DEM FOLJA MED MATVERKTYGET.

» Var forsiktig. Om andra @n de har angivna hanterings- eller
justeringsanordningarna eller metoder anvénds kan det leda till farliga
stralningsexponeringar.

» Matinstrumentet levereras med en laser-varningsskylt (markerad pa bilden av
matinstrumentet pa grafiksidan).

» Klistra medfdljande dekal i ditt eget sprak over laser-varningsskylten om den
avviker fran spraket i ditt land.

Rikta inte laserstralen mot manniskor eller djur och rikta inte
heller sjalv blicken mot den direkta eller reflekterade
laserstralen. Darigenom kan du blanda personer, orsaka olyckor eller
skada ogat.

» Om laserstralen tréffar 6gat, blunda och vrid bort huvudet fran stralen.
» Gor inga andringar pa laseranordningen.
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» Anvind inte laserglaségonen (tillbehdr) som skyddsglasogon. Laserglasogonen
anvands for att kunna se laserstralen battre. Den skyddar dock inte mot
laserstralningen.

» Anvind inte laserglasogonen (tillbehdr) som solglaségon eller i trafiken.
Laserglasdgonen skyddar inte fullstandigt mot UV-stralning och reducerar formagan
att uppfatta farg.

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera matverktyget och endast med
originalreservdelar. Detta garanterar att matverktygets sakerhet bibehalls.

» Latinte barn anvanda laser-métverktyget utan uppsikt. De kan oavsiktligt blanda
sig sjalva eller andra personer.

» Anvind inte méatverktyget i explosionsfarlig omgivning med brénnbara vétskor,
gaser eller damm. | matverktyget alstras gnistor, som kan antdnda dammet eller
gaserna.

» Av tekniska skal kan métinstrumentet inte garantera en hundraprocentig
sédkerhet. Miljopaverkan (t. ex. damm eller anga inom matomradet),
temperaturvariationer (t. ex. varmeflakt) samt matytornas beskaffenhet och tillstand
(t. ex. kraftigt reflekterande eller genomskinliga material) kan forfalska matresultaten.

» Skydda matinstrumentet mot fukt och snd, sérskilt omradet runt den infrardda
linsen och lasern. Mottagarlinsen kan bli immig och ge felaktiga matresultat.
Felaktiga installningar och andra miljofaktorer kan leda till felaktiga matresultat.
Objekt kan visas med for hog eller for ldg temperatur, vilket kan innebéra fara vid
beroring.

» Korrekta temperaturmétningar dr endast mojliga om instélld emissionsgrad
overensstaimmer med objektets emissionsgrad. Objekt kan visas med for hog eller
for lag temperatur, vilket kan leda till fara vid beréring.

» Ta ut batterierna ur matinstrumentet vid transport och forvaring. Vid oavsiktlig
aktivering av pa-/av-strémbrytaren kan personer blandas.

Produkt- och prestandabeskrivning
Beakta bilden i den framre delen av bruksanvisningen.

Andamalsenlig anvandning

Matinstrumentet ar avsett for beroringslos matning av yttemperatur.

Matverktyget far inte anvandas for att mata temperaturen pa personer, djur eller for
andra medicinska andamal.

Matverktyget dr inte lampat for yttemperaturmatning av gaser eller vatskor.
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Matinstrumentet dr inte avsett for temperaturmatning av livsmedel.
Matverktyget dr inte avsett for yrkesmassig anvandning.
Matinstrumentet ar lampligt for matning inomhus.

Detta ar en konsumentprodukt med laser enligt EN 50689.

lllustrerade komponenter
Numreringen av de avbildade komponenterna hanfor sig till framstallningen av
matinstrumentet pa grafiksidan.
(1) Utgangsoppning laserstralning
(2) Mottagarlins for infrarodstralning
(3) Knapp matning
(4) Batterifackets lock
(5) Arretering av batterifackets lock
(6) Laservarningsskylt
(7) Serienummer
(8) Knapp Mode
(9) Pa-/av-knapp
(10) Display
(11) Laser-glaségon®

a) Ibruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehdr ingar inte i standardleveransen. | vart
tillbehdrsprogram beskrivs allt tillbehdr som finns.

Indikeringar

(a) Batterivisning

(b) Indikering°C

(c) Indikering °F

(d) Emissionsgrad

(e) Aktuellt matvarde yttemperatur

(f) Foregdende métvérde yttemperatur
(g) Indikering<-30°C

(h) Indikering >500°C

(i) Indikering SCAN

(j) Varning for fel
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Tekniska data

Matinstrument for yttemperatur

UniversalTemp

Artikelnummer 3603F831..
Matomrade -30...+500°C
Mattenhet °C/°F

Mitprecision (typisk)”

-30C<t<-10C

+(1,8°C+0,1x]t°C)”

-10°C<t<0°C +2,8°C%

0°C<t<100°C +1,8°C%

100°C <t <500°C +1,8 %
Optik (férhallande métavstand : métpunkt)”® 12:1
Driftstemperatur -5°C...+50°C
Lagringstemperatur -20°C...+70°C
max. insatshojd 6ver referenshojd 2000 m
relativ luftfuktighet max. 90 %
Nersmutsningsgrad enligt [EC 61010-1 2
Laserklass 2
Lasertyp 650 nm, <1 mwW
Divergens laserpunkt 1,5 mrad
Batterier 2x1,5VLR6 (AA)
Driftstid ca. 9h
Vikt enligt EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kg
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Matinstrument for yttemperatur UniversalTemp
Matt (langd = bredd x hojd) 171 =101 x 54 mm

A) Detta géller vid en omgivningstemperatur pa 21 °C ... 25 °C och en emissionsgrad pa 0,95.
Vid en omgivningstemperatur T pd -5 °C ... 21 °C varierar métprecisionen med
+0,1x|T-21|°C for yttemperaturer under 100 °C resp.
+0,1x|T-21| % for yttemperaturer ver 100 °C.

Vid en omgivningstemperatur T pa 25 °C ... 50 °C varierar matprecisionen med
+0,1x|T-25|°C for yttemperaturer under 100 °C resp.
+0,1x|T-25| % for yttemperaturer 6ver 100 °C.

B) Vid 0,1-0,3 m métavstand till ytan
C) Vid0,75-1,25 m matavstand till ytan
D) hénfér sig till infrarodmatning, se grafiken:

im
0,18 m
et
———=— 1o ™
T

E) Uppgiften motsvarar VDI/VDE 3511 blad 4.3 (utgivningsdatum juli 2005); géller fér 90 % av
matsignalen.
Métresultaten kan avvika inom alla omraden utanfor de som beskrivs i Tekniska data.

F) Endast en icke ledande smuts férekommer, men som pé grund av kondens kan bli tillfalligt
ledande.

Montage

Sétta in/byta batterier

Alkaliska mangan-batterier rekommenderas for matinstrumentet.

For att 6ppna batterifackets lock (4), tryck pa arreteringen (5) och fall upp locket. Satt i
batterierna. Se till att polerna hamnar ratt enligt bilden pa insidan av batterifackets lock.
Batteristatusindikeringen (a) visar batteriernas laddningsniva:

Indikering Kapacitet
[7 7] 67 %...100 %
l| l‘: 34%...66 %
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Indikering Kapacitet

[[E 15 minuter...<33 %
—

Max 15 minuter

Nar batteristatusindikeringen (a) blinkar med en tom batterisymbol méste batterierna

bytas ut.

Byt alltid ut alla batterier samtidigt. Anvand bara batterier med samma kapacitet och fran

samma tillverkare.

» Taut batterierna fran métinstrumentet om du inte ska anvénda det under en
ldngre period. Batterierna kan vid langtidslagring i matverktyget korrodera och
sjdlvurladdas.

Drift

Driftstart
» Skydda matinstrumentet mot fukt och direkt solljus.

» Utsitt inte métinstrumentet for extrema temperaturer eller stora
temperatursvangningar. Lat det inte ligga exempelvis i bilen under en langre period.
Lat matinstrumentet bli tempererat igen efter stora temperatursvangningar innan du
anvander det. Vid extrema temperaturer eller temperatursvangningar kan
matinstrumentets precision paverkas.

» Beakta korrekt acklimatisering av matinstrumentet. Vid starka
temperaturvariationer kan acklimatiseringstiden vara upp till 30 min. Detta kan
exempelvis vara fallet om du férvarar matinstrumentet i en kall bil och dérefter utfor
en matning i en varm byggnad.

» Undvik att utsdtta matinstrumentet for kraftiga stotar. Vid kraftiga yttre
paverkningar och om funktionaliteten markbart ar paverkad ska matinstrumentet
lamnas in till en auktoriserad Bosch-kundtjanst for kontroll.

» Sténg inte mottagarlinsen (2) och laserutgangen (1), och tick inte ver dem.

In- och urkoppling

For Inkoppling av matinstrumentet finns foljande alternativ:

- Koppla in matinstrumentet med pa-/av-knappen (9). Efter en kort startsekvens ar
matinstrumentet redo att anvandas med den senast sparade mattenheten. Matningen
startar inte annu, lasern ar urkopplad.
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- Koppla in matinstrumentet med knappen Métning (3). Nar du trycker kort pa
knappen Matning (3) ar matinstrumentet redo att anvandas efter en kort
startsekvens. Om du trycker in knappen Matning (3) i mer an 3 sekunder aktiveras
lasern efter startsekvensen och matinstrumentet paborjar matningen direkt med
senast sparade mattenhet.

» Limnainte det paslagna matverktyget utan uppsikt och stiang av matverktyget
efter anvandningen. Andra personer kan blandas av laserstralen.

» Rikta aldrig laserstralen mot personer eller djur och rikta inte heller sjalv blicken
mot laserstralen dven om du star pa lingre avstand.

For att stanga av matinstrumentet trycker du pa pa-/av-knappen (9).

Om ingen knapp trycks in pa métinstrumentet pa ca. 1 min slas matinstrumentet av
automatiskt for att skona batterierna.

Mitforberedelse

Stilla in mattenheten

Mattenheten Celsius ar forinstalld. Du kan vaxla mellan mattenheterna Celsius och
Fahrenheit om du trycker i mer an 3 sekunder pa knappen Mode (8).

Nar matinstrumentet ar inkopplat och du byter mattenhet raderas de senaste
matvardena. Mattenheten sparas och visas nar du kopplar in matinstrumentet.

Stalla in emissionsgrad

For att faststélla yttemperaturen méts beroringsfritt den naturliga infraréda
varmestralningen som malobjektet utstrélar. For ett optimalt matresultat méste den
emissionsgrad (se ,Emissionsgrad®, Sidan 108) som stallts in pa elverktyget kontrolleras
och eventuellt anpassas till matobjektet.

Nar matinstrumentet slas pa ar alltid den hogre emissionsgraden installd. Nar man
andrar emissionsgraden visas det senaste matvardet i indikeringen (f) och indikeringen
(e) slocknar.

Matinstrumentet har 3 olika emissionsgrader att valja mellan. | efterfoljande oversikt
hittar du fér varje emissionsgrad material som ofta anvands med liknande
emissionsgrader som visar ett exempelurval. Eftersom emissionsgraden for ett material
beror pa olika faktorer och kan variera ar uppgifterna i nedanstaende 6versikt endast
riktvarden.

Hog emissionsgrad: betong (torr), tegel (rétt, struktur),
sandsten (struktur), marmor, PVC-golv, plast (PE, PP, PVC),
< gummi, anodiserat aluminium (matt), strukturtapet,
heltdckningsmatta, laminat, kakel (matt), parkett (matt), lack
(svart, matt), elementlack, tré, glas
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Medelhdg emissionsgrad: emalj, granit, gjutjarn, sand,

é chamotte

Lag emissionsgrad: kork, porslin (vit), lack (l4tt reflekterande)

Foljande emissionsgrader anvands:

- hog emissionsgrad: 0,95

- medelhdg emissionsgrad: 0,85

- lagemissionsgrad: 0,75

For att andra installningen av emissionsgraden trycker du pa knappen Mode (8) tills

lamplig emissionsgrad for nasta matning visas i indikeringen emissionsgrad (d).

» Korrekta temperaturmétningar ar endast mojliga om instélld emissionsgrad
overensstaimmer med objektets emissionsgrad. Objekt kan visas med for hog eller
for lag temperatur, vilket kan leda till fara vid beréring.

Matyta

Vid beroringslos yttemperaturmétning bestams matytans infraroda stralning.

Laserpunkten markerar matytans centrumpunkt. For optimalt matresultat rikta in

matverktyget s att laserstralen i denna punkt star lodratt matytan.

» Rikta aldrig laserstralen mot personer eller djur och rikta inte heller sjalv blicken
mot laserstralen dven om du star pa langre avstand.

Matytans storlek stiger med avstandet mellan matinstrumentet och métobjektet. Vid ett

avstand pa 1 m ar matytan ca. 8,3 cm stor, salange laserstralen traffar lodratt pa en plan

matyta.

Vid en yttemperatur pa -10 °C till +500 °C ligger det optimala matavstandet pa mellan

0,75 moch 1,25 m. Under -10 °C ligger det optimala matavstandet pa mellan 10 cm

och 30 cm.

Angivet matresultat dr ett medelvédrde av uppmétta temperaturer inom matytan.

» Hall avstand till mycket varma objekt. Risk for brannskador.

» Lagg inte matinstrumentet direkt mot heta ytor. Hetta kan skada matverktyget.
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Anvisningar for matvillkoren

Kraftigt reflekterande eller blanka ytor (t. ex. glansande kakel, rostfritt stal eller grytor)
kan negativt paverka temperaturmatningen av ytan. Tejpa vid behov matytan med ett
morkt, matt band som leder varmen val. Lat bandet helt kort tempereras pa ytan.

Matning genom transparenta material (t.ex. glas eller transparenta plaster) daremot
generellt inte méjlig.

Matresultaten blir noggrannare och tillforlitligare ju battre och stabilare matvillkoren ar.
Den infraréda temperaturmatningen paverkas av rok, anga eller dammig luft.

Vadra darfor rummet fére matning speciellt da om luften innehaller smuts eller dnga. Mat
inte t.ex. i badrummet genast efter duschen.

Lat rummet efter vadring tempereras tills den natt normal temperatur.

Matfunktioner

Enskild métning

Med en kort tryckning pa knappen Matning (3) kopplas lasern in och utléser en
enkelmatning.

Matningen kan dréja upp till en halv sekund och visas genom att indikeringen SCAN (i)
tands. Efter avslutad matning kopplas lasern ur automatiskt, indikeringen SCAN slocknar
och pa displayen visas resultaten for den senaste och nast senaste matningen.
Permanentmatning

Hallin knappen Matning (3) for permanentmatning. Lasern forblir inkopplad och
indikeringen SCAN visas pa displayen. Rikta lasern med langsam rorelse mot alla ytor
vars temperatur ska matas.

Visningen pa displayen uppdateras l6pande. Sa fort du slapper knappen Matning (3)
avbryts matningen, indikeringen SCAN slocknar och lasern kopplas ur.

Resultaten for den senaste och nast senaste matningen visas pa displayen.

Fel - Orsaker och atgarder

Matverktyget dr inte acklimatiserat

Matverktyget har utsatts for kraftiga temperaturvariationer och har inte haft tid att
anpassa sig.

Omgivningstemperaturen ligger utanfor driftstemperaturomradet
Omgivningstemperaturen ar for hog eller for lag for matverktygets anvandning.
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Yttemperaturen ligger utanfor matomradet

Indikeringen blinkar nar yttemperaturen hos matobjektet ar for hog (>500 °C, se
indikering (h)) eller for Idg (<=30 °C, se indikeringen (g)). Objektets temperatur kan inte
matas. Rikta lasern mot ett annat objekt och starta en ny matning.

Internt fel

Om matinstrumentet har ett internt fel visas Err pa displayen och symbolen (j) blinkar.
For aterstallning av programmet ta ut batterierna, vanta nagra sekunder och satt ater in
batterierna.

Om felet fortfarande kvarstar, lat matverktyget kontrolleras hos Bosch kundtjanst.
Oppna inte métverktyget sjalv.

Definitioner

Emissionsgrad

Ett objekts emissionsgrad beror pa ytans material och struktur. Den anger hur mycket
infrarod varmestralning objektet avger i relation till en perfekt varmestralning (svart
kropp, emissionsgrad € = 1) och har darmed ett varde mellan 0 och 1.

Underhall och service

Underhall och rengéring

» Kontrollera matverktyget fore varje anvandning. Vid synliga skador eller [6sa delar
inuti matverktyget kan det inte langre garanteras att det fungerar sékert.

Forvara och transportera matinstrumentet endast i lamplig behallare, som

originalforpackningen. Klistra inte pa nagra etiketter i pa matverktyget i narheten av

sensorn.

Hall matverktyget rent och torrt for bra och sakert arbete.

Sank inte ner matinstrumentet i vatten eller andra vatskor.

Torka av smuts med en torr, mjuk trasa. Anvand inga rengérings- eller [dsningsmedel.

Vid rengoring far vatska inte tranga in i matverktyget.

Rengor mottagningslinsen (2) och laserutgangen (1) mycket forsiktigt:

se till att det inte finns ludd pa mottagningslinsen eller laserutgangen. Forsok inte att ta

bort smuts fran mottagningslinsen med spetsiga foremal och torka inte av den (risk for

repor). Vid behov kan smuts forsiktigt renblasas med oljefri tryckluft.

Skicka in matinstrumentet i originalférpackningen for reparation.
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Kundtjinst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och underhall av produkter och
reservdelar. Explosionsritningar och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig garna med fragor om vara produkter
och tillbehéren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga produktnumret
som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Du hittar fler kontaktuppgifter till service har:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Avfallshantering

Matverktyg, tillbehor och férpackning ska omhandertas pa miljovanligt satt for
atervinning.

E Slang inte matverktyg och batterier i hushallsavfallet!

Endast for EU-lander:

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EU om avfall som utgors av eller innehaller
elektrisk och elektronisk utrustning och dess tillimpning i nationell rétt ska forbrukade
matinstrument, och enligt det europeiska direktivet 2006/66/EG felaktiga eller
forbrukade batterier, samlas in separat och tillféras en miljdanpassad avfallshantering.
Vid felaktig avfallshantering kan elektriska och elektroniska apparater orsaka skador pa
halsa och milj6 pa grund av potentiellt farliga amnen.
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Sikkerhetsanvisninger

Alle anvisningene ma leses og felges for at maleverktoyet skal
kunne brukes uten fare og pa en sikker mate. Hvis maleverktoyet
ikke brukes i samsvar med de foreliggende anvisningene, kan de
integrerte beskyttelsesinnretningene bli skadet. Varselskilt pa
maleverktoyet ma alltid vere synlige og lesbare. OPPBEVAR

DISSE ANVISNINGENE PA ET TRYGT STED, 0G LA DEM FGLGE MED HVIS

MALEVERKTOYET SKAL BRUKES AV ANDRE.

» Forsiktig! Ved bruk av andre betjenings- eller justeringsinnretninger enn de som
er oppgitt her, eller andre prosedyrer, kan det oppsta farlig
stralingseksponering.

» Maleverktgyet leveres med et laser-varselskilt (markert pa bildet av
maleverktoyet pa illustrasjonssiden).

» Hvis teksten pa laser-advarselsskiltet ikke er pa ditt sprak, ma du lime en etikett
pa ditt sprak over dette skiltet for du tar produktet i bruk.

Rett aldri laserstralen mot personer eller dyr, og se ikke selv rett

inni den direkte eller reflekterte laserstralen. Det kan fare til
blending, uhell og ayeskader.

» Ved gyekontakt med laserstralen ma syet lukkes bevisst og hodet straks
beveges bort fra stralen.

» Det ma ikke gjores endringer pa laserutstyret.

» Bruk ikke lasersiktebrillene (tilbehar) som beskyttelsesbriller. Laserbrillene gjor
det lettere  se laserstralen, men de beskytter ikke mot laserstraling.

» Bruk ikke lasersiktebrillene (tilbehor) som solbriller eller i veitrafikk.
Laserbrillene gir ingen fullstendig UV-beskyttelse og svekker fargeoppfattelsen.

» Reparasjon av maleverktoyet ma kun utferes av kvalifisert fagpersonale og kun
med originale reservedeler. Pa den maten opprettholdes sikkerheten til
maleverktayet.

» lkke la barn bruke lasermaleren uten tilsyn. De kan uforvarende blende seg selv
eller andre.
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» lkke arbeid med maleverktoyet i eksplosjonsutsatte omgivelser - der det
befinner seg brennbare vaesker, gass eller stev. | maleverkteyet kan det oppsta
gnister som kan antenne stev eller damp.

» Av tekniske arsaker kan ikke hundre prosents sikkerhet garanteres med
maleverktoyet. Forhold i omgivelsene (for eksempel stev eller damp i maleomradet),
temperatursvingninger (for eksempel pa grunn av varmevifter) og egenskapene og
tilstanden til maleoverflatene (for eksempel sterkt reflekterende eller gjennomsiktige
materialer) kan fere til feil maleresultater.

» Beskytt malevertoyet, spesielt omradet rundt IR-linsen og laseren, mot fuktighet
og sng. Mottakslinsen kan tildugges, slik at maleresultatene blir feil. Feil
instrumentinnstillinger og andre atmosfariske forhold kan fare til feilmalinger.
Objekter kan bli vist med for hay eller for lav temperatur, noe som kan fare til fare ved
beraring.

» Korrekte temperaturmaling er bare mulig hvis den innstilte emisjonsgraden og
emisjonsgraden til objektet stemmer overens. Objekter kan bli vist med for hay
eller for lav temperatur, noe som kan fere til fare ved bergring.

» Ta batteriene ut av maleverktayet fer transport og oppbevaring. Hvis av/pa-
bryteren trykkes utilsiktet, kan personer bli blendet.

Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner

Se illustrasjonene i begynnelsen av bruksanvisningen.

Forskriftsmessig bruk

Maleverktayet er beregnet brukt til beraringsfri maling av overflatetemperaturer.
Maleverktayet skal ikke brukes til temperaturmaling pa personer eller dyr, eller til andre
medisinske formal.

Maleverktayet er ikke egnet for maling av overflatetemperatur pa gasser eller vaesker.
Maleverktayet er ikke beregnet for temperaturmaling pa matvarer.

Maleverktayet er ikke bestemt for yrkesmessig bruk.

Maleverktayet er egnet for innendars bruk.

Dette er et laserprodukt for forbrukere ifalge EN 50689.

Illustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene refererer til bildet av maleverktayet pa
illustrasjonssiden.

(1) Laserapning
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(2) Mottakerlinse infrared straling
(3) Tast for maling
(4) Deksel til batterirom
(5) Las til batterideksel
(6) Laservarselskilt
(7) Serienummer
(8) Knapp Mode
(9) Av/pé-knapp
(10) Display
(11) Lasersiktebrille?

a) [lllustrert eller beskrevet tilbehor inngar ikke i standard-leveransen. Det komplette
tilbeheret finner du i vart tilbeharsprogram.

Visningselementer

(a) Batteriindikator

(b) Visning°C

(c) Visning °F

(d) Emisjonsgrad

(e) Gjeldende maleverdi for overflatetemperatur
(f) Forrige maleverdi for overflatetemperatur
(g) Visning<-30°C

(h) Visning >500°C

(i) Visning SCAN

(j) Feilvarsel
Tekniske data
Maleverktoy for overflatetemperatur UniversalTemp
Artikkelnummer 3603F831..
Maleomrade -30...+500°C
Maleenhet °C/°F
Malengyaktighet (vanlig)”
-30°C<t<-10°C +(1,8°C+0,1x]t|°C)”
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Maleverktoy for overflatetemperatur

UniversalTemp

-10°C<t<0°C +2,8°CY

0°C<t<100°C +1,8°CY

100°C <t<500°C +1,8%"
Optikk (forhold maleavstand : maleflekk)?® 12:1
Driftstemperatur -5°C...+50°C
Lagringstemperatur -20°C...+70°C
Maks. bruksheyde over referansehayde 2000 m
Maks. relativ luftfuktighet 90 %
Forurensningsgrad i henhold til IEC 61010-1 2°
Laserklasse 2
Lasertype 650 nm, <1 mW
Divergens laserpunkt 1,5 mrad
Batterier 2x1,5VLR6 (AA)
Driftstid ca. 9h
Vekt i samsvar med EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kg

Bosch Power Tools
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Maleverktoy for overflatetemperatur UniversalTemp

Mal (lengde x bredde x hayde) 171 =101 x 54 mm

A) Dette gjelder ved en omg|velsestemperatur pa 21°C...25°C og en emisjonsfaktor pa 0,95.
Ved en omgivelsestemperatur T pa -5 °C...21 °C varierer malengyaktigheten med
+0,1x|T-21]|°C for overflatetemperatur under 100 °C hhv.
+0,1x|T-21| % for overflatetemperatur over 100 °C.

Ved en omgivelsestemperatur T pa 25 °C...50 °C varierer malengyaktigheten med
+0,1x|T-25|°C for overflatetemperatur under 100 °C hhv.
+0,1x|T-25| % for overflatetemperatur over 100 °C.

ved maleavstand til overflaten pd 0,1-0,3 m
ved maleavstand til overflaten pd 0,75-1,25 m

refererer til infrared maling, se grafikk:
im

co®

0,18 m
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Angivelse iht. VDI/VDE 3511 blad 4.3 (utgivelsesdato juli 2005); gjelder for 90 % av
malesignalet.

Avvik ved maleresultatene kan forekomme pa alle omrader utenfor de viste verdiene i de
tekniske spesifikasjonene.

F) Detoppstar bare ikke-ledende smuss, men det forventes na og da forbigaende ledeevne
forarsaket av kondens.

Montering

Sette inn / bytte batterier

Det anbefales & bruke alkaliske manganbatteriet til maleverktayet.
For a apne dekselet til batterirommet (4) trykker du pa lasen (5) og feller opp dekselet.
Sett inn batteriene. Pass pa riktig polaritet, som vist pa innsiden av dekselet til
batterirommet.
Batteriindikatoren (a) viser batterienes ladeniva:
Visning Kapasitet

|/ /] 67 %...100 %
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Visning Kapasitet
34%...66 %

15 minutter...< 33 %

O

maksimalt 15 minutter

Hvis batterivarselet (a) blinker med tomt batterisymbol, ma batteriene skiftes ut.

Skift alltid ut alle batteriene samtidig. Bruk bare batterier fra samme produsent og med

samme kapasitet.

» Tabatteriene ut av maleverktayet nar du ikke skal bruke det pa lengre tid.
Batteriene kan korrodere ved lengre tids lagring i maleverkteyet og utlades
automatisk.

Bruk

Igangsetting
» Beskytt maleverktayet mot fuktighet og direkte sollys.

» Maleverkteyet ma ikke utsettes for ekstreme temperaturer eller
temperatursvingninger. La det for eksempel ikke ligge lenge i bilen. Ved store
temperatursvingninger bar maleverkteyet tempereres far det brukes. Ved ekstreme
temperaturer eller temperatursvingninger kan malevertayets presisjon svekkes.

» Pass pa riktig akklimatisering av maleverktayet. Ved store temperatursvingninger
kan akklimatiseringen ta opptil 30 minutter. Dette kan for eksempel vare tilfellet hvis
du lagrer méleverkteyet i en kald bil og deretter foretar en maling i en varm bygning.

» Unnga kraftige stat mot maleverktoyet eller at det faller ned. Hvis maleverktayet
har vaert utsatt for sterk ytre pavirkning eller ikke fungerer som det skal, ber du fa det
inspisert i et autorisert Bosch-serviceverksted.

» Mottakslinsen (2) og laserapningen (1) ma ikke lukkes eller tildekkes.

Inn-/utkobling

For a sla pa maleverktayet har du felgende muligheter:

- Sla pa maleverktayet med av/pa-knappen (9). Etter en kort startsekvens er
maleverktayet klart til bruk med maleenheten som ble brukt da det sist ble slatt av.
Det blir enna ikke startet noen maling, laseren er utkoplet.

- Sla pa maleverktayet med knappen for maling (3). Hvis du trykker kort pa knappen
for maling (3), er maleverktayet klart til maling etter en kort startsekvens. Hvis du
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trykker pa knappen for maling (3) i mer enn 3 sekunder, slas laseren pa etter
startsekvensen, og maleverkteyet begynner umiddelbart en maling med maleenheten
som var lagret da verktayet sist ble slatt av.

» lkke ga fra maleverktoyet nar det er slatt pa, og sla alltid av maleverktoyet etter
bruk. Andre personer kan bli blendet av laserstralen.

» Rett aldri laserstralen mot personer eller dyr, og se ikke selv inn i laserstralen,
heller ikke fra storre avstand.

For a sla av maleverktayet trykker du pd av/pa-knappen (9).

Hvis ingen knapp pa maleverktayet trykkes i lapet av ca. 1 minutter, slds maleverkteyet
automatisk av, slik at batteriene spares.

Forberedelse maling

Stille inn maleenhet

Maleenheten grader celsius er forhandsinnstilt. Du kan bytte fra maleenheten grader
celsius til fahrenheit og omvendt ved a trykke lenger enn 3 sekunder pa knappen
Mode (8).

Hvis maleverktayet er slatt pd og maleenheten endres, slettes de siste maleverdiene.
Maleenheten lagres og vises nar du slar pa maleverktayet igjen.

Stille inn emisjonsgraden

Nar overflatetemperaturen skal bestemmes, males den naturlige IR-varmestralingen fra
maleobjektet bergringsfritt. For optimal maling ma emisjonsfaktoren (se ,Emisjonsgrad®,
Side 119) som er stilt inn pa méleverktayet kontrolleres og eventuelt tilpasses til
maleobjektet far hver maling.

Nar maleverktayet slas, er alltid den haye emisjonsfaktoren forhandsinnstilt. Hvis du
endrer pa emisjonsfaktoren, vises den siste maleverdien i (f), og (e) slukker.

Det er mulig a velge mellom tre emisjonsfaktorer pa méleverktayet. | oversikten nedenfor
er hyppig brukte materialer med lignende emisjonsfaktor angitt for hver emisjonsfaktor.
Disse er ment som eksempler. Emisjonsfaktoren til et materiale avhenger av forskjellige
forhold og kan dermed variere. Verdiene i oversikten nedenfor er derfor bare ment som
en veiledning.

Hey emisjonsgrad: betong (terr), tegl (red, ru), sandstein (ru),
marmor, PVC-gulv, plast (PE, PP, PVC), gummi, eloksert

< aluminium (matt), fibertapet, tepper, laminat, fliser (matte),
parkett (matt), lakk (svart, matt), radiatorlakk, tre, glass
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Middels emisjonsgrad: emalje, granitt, stapejern, sand,

é chamotte

Lav emisjonsgrad: kork, porselen (hvitt), lakk (lett
reflekterende)

Felgende emisjonsfaktorer brukes:

- hey emisjonsfaktor: 0,95

- middels emisjonsfaktor: 0,85

- lav emisjonsfaktor: 0,75

For & endre innstillingen av emisjonsfaktoren trykker du gjentatte ganger pa knappen

Mode (8) helt til visningen (d) for emisjonsfaktoren som passer for den neste malingen,

ervalgt.

» Korrekte temperaturmaling er bare mulig hvis den innstilte emisjonsgraden og
emisjonsgraden til objektet stemmer overens. Objekter kan bli vist med for hay
eller for lav temperatur, noe som kan fere til fare ved bergring.

Maleflate

Ved bergringslgs maling av overflatetemperaturen fastsettes maleflatens infrarade

straling.

Laserpunktet markerer omtrent midtpunktet til maleflaten. For et optimalt méleresultat

innretter du maleverkteyet slik at laserstralen treffer maleflaten loddrett pa dette

punktet.

» Rett aldri laserstralen mot personer eller dyr, og se ikke selv inn i laserstralen,
heller ikke fra storre avstand.

Starrelsen pa méleflaten gker med avstanden mellom maleverkteyet og méleobjektet.

Ved en avstand pa 1 m er maleflaten ca. 8,3 cm stor, forutsatt at laserstralen treffer en

flat maleflate loddrett.

Ved en overflatetemperatur pa -10 °C til +500 °C er den optimale maleavstanden

mellom 0,75 mog 1,25 m. Under -10 °C er den optimale maleavstanden mellom 10 cm

og 30cm.

Det viste maleresultatet er middelverdien av de malte temperaturene innenfor

maleflaten.

» Hold avstand til svaert varme objekter. Det medfarer fare for brannskader.
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» lkke hold maleverkteyet direkte mot varme overflater. Maleverktayet kan skades
av varmen.
Henvisninger til malebetingelsene

Sterkt reflekterende eller blanke overflater (f. eks. glaserte fliser eller fronter i rustfritt
stal) kan pavirke malingen av overflatetemperaturen. Lim ved behov en mark, matt tape
med god varmeledeevne pa maleflaten. La tapen kort fa ta opp overflatetemperaturen.

Méling gjennom transparente materialer (f.eks. glass eller transparent plast) er pa grunn
av funksjonsprinsippet ikke mulig.

Méleresultatene blir desto mer nayaktig og palitelig, jo bedre og mer stabilt
malebetingelsene er.

IR-temperaturmalingen pavirkes av reyk, damp og stevholdig luft.

Luft derfor rommet fgr malingen, spesielt hvis luften er tilsmusset eller full av damp. Mal
f.eks. i badet ikke direkte etter at du har dusjet.

La rommet utligne temperaturen en stund etter luftingen til den har oppnadd den vanlige
temperaturen igjen.

Malefunksjoner

Enkeltmaling

Ved a trykke kort pa knappen for maling (3) én gang slar du pa laseren og utlgser en
enkeltmaling.

Malingen kan ta inntil et halvt sekund og vises ved at SCAN (i) lyser. Nar malingen er
avsluttet, slas laseren automatisk av, visningen SCAN slukker og resultatene av den siste
og nest siste malingen vises pa displayet.

Kontinuerlig maling

For kontinuerlig maling holder du knappen for maling (3) inntrykt. Laseren forblir
innkoblet, og SCAN vises pa displayet. Rett laseren med langsomme bevegelser mot alle
overflatene du gnsker a male temperaturen pa, etter hverandre.

Visningen pa displayet oppdateres fortlepende. Sa snart du slipper knappen for
maling (3), avbrytes malingen, visningen SCAN slukker og laseren slés av.

Resultatene av den siste og nest siste malingen vises pa displayet.
Feil - Arsak og lasning

Maleverktoy er ikke akklimatisert

Maleverktayet ble utsatt for sterke temperatursvingninger og hadde ikke tilstrekkelig tid
for a tilpasse seg.
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Omgivelsestemperatur utenfor driftstemperaturomradet
Omgivelsestemperaturen er for driften av maleverktayet for hay eller for lav.

Overflatetemperatur utenfor maleomradet

Visningen blinker hvis overflatetemperaturen til maleobjektet i maleflaten er for hay
(>500 °C, se visning (h)) eller for hay (<=30 °C, se visning (g)). Temperaturen til dette
objektet kan ikke males. Rett laserkretsen mot et annet objekt, og start en ny méling.
Intern feil

Hvis det er en intern feil i maleverkteyet, vises Err pa displayet, og symbolet (j) blinker.
For tilbakestilling av programvaren tar du ut batteriene, venter noen sekunder og setter
batteriene innigjen.

Hvis feilen fortsetter, ma du fa undersekt maleverktayet hos Bosch pa et
serviceverksted. Du ma ikke apne maleverkteyet selv.

Begrepsforklaringer

Emisjonsgrad

Et objekts emisjonsfaktor avhenger av materialet og strukturen pa overflaten. Den angir
hvor mye IR-varmestraling objektet avgir sammenlignet med et ideelt
varmestralingslegeme (svart legeme, emisjonsfaktor € = 1) og har dermed en verdi
mellom 0 og 1.

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering

» Kontroller maleverktsyet hver gang du skal bruke det. Ved synlige skader eller
lese deler inne i maleverktayet er sikker funksjon ikke lenger garantert.

Oppbevar og transporter maleverktayet bare i en egnet beholder som

originalemballasjen. Det ma ikke limes noen merkelapper i nzrheten av sensoren pa
maleverktayet.

For at méleverktayet skal fungere effektivt og sikkert, ma du sgrge for at det alltid er rent
og tert.

Maleverktayet ma ikke senkes ned i vann eller andre vaesker.

Tark bort skitt med en tarr, myk klut. Bruk ikke rengjerings- eller lasemidler.

Ved rengjeringen ma det ikke trenge vaeske inn i maleverktayet.

Rengjer mottakslinsen (2) og laserapningen (1) svaert forsiktig:

Pass pa at det ikke er lo pd mottakslinsen eller laserapningen. Du md ikke forseke a
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gjerne skitt pa mottakslinsen med spisse gjenstanden og ikke tarke av mottakslinsen
(fare for riper). Ved behov kan du blase ut smuss forsiktig med oljefri trykkluft.
Send maleverkteyet i originalemballasjen ved behov for reparasjon.

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved sparsmal om reparasjon og vedlikehold av produktet ditt
og reservedelene. Du finner ogsa sprengskisser og informasjon om reservedeler pa
www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har sparsmal om vare produkter
og tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi det 10-sifrede
produktnummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 8950
Faks: 64 87 89 55

Du finner adresser til andre verksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kassering

Lever maleverktayet, tilbeharet og emballasjen til gjenvinning.
E Maleverktay og batterier ma ikke kastes som vanlig husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

Ifglge det europeiske direktivet 2012/19/EU om brukt elektrisk og elektronisk utstyr og
giennomfaringen av dette i nasjonalt lovverk ma maleverktay som ikke lenger kan
brukes, og ifelge det europeiske direktivet 2006/66/EC ma defekte eller brukte
oppladbare batterier / engangsbatterier, sorteres og gjenvinnes pa en miljgvennlig mate.
Ikke-forskriftsmessig handtering av elektrisk og elektronisk avfall kan fere til miljg- og
helseskader pa grunn av eventuelle farlige stoffer.

1609 92A85A1(22.09.2022) Bosch Power Tools


http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Suomi| 121

Suomi

Turvallisuusohjeet

Mittaustyokalun vaarattoman ja turvallisen kdyton takaamiseksi
kaikki annetut ohjeet tulee lukea ja huomioida. Jos mittaustydka-
lua ei kdyteta ndiden ohjelden mukaan, tdma saattaa heikentda
mittaustyokalun suojausta. Al koskaan Ppeitd tai poista mittaus-
tyokalussa olevia varontuskllpla PIDA NAMA OHJEET HYVASSA
TALLESSA JA ANNA NE MITTAUSTYOKALUN MUKANA EDELLEEN SEURAAVALLA
KAYTTAJALLE.
» Varoitus - vaarallisen sdteilyaltistuksen vaara, jos kdytat muita kuin tassa mai-
nittuja kdytto- tai sadtolaitteita tai menetelmia.
» Mittalaite toimitetaan laser-varoituskilven kanssa (merkitty kuvasivulla olevaan
mittalaitteen piirrokseen).
» Jos laser-varoituskilven teksti ei ole kdyttomaan kielelld, liimaa kilven padlle
mukana toimitettu kdyttomaan kielinen tarra ennen ensikayttoa.
Ala suuntaa lasersadetta ihmisiin tai eldimiin alaka katso sinua
kohti ndkyvaan tai heijastun lasersite Lasersade voi
aiheuttaa haikaistymista, onnettomuuksia tai silmavaurioita.

» Jos lasersdde osuu silmdan, sulje silmit tarkoituksella ja kddnna paa valitto-
masti pois siteen linjalta.

» Ala tee mitddn muutoksia laserlaitteistoon.

» Ala kiyti lasertarkkailulaseja (lisitarvike) suojalaseina. Lasertarkkailulasit hel-
pottavat lasersdteen havaitsemista; ne eivat kuitenkaan suojaa lasersateilylta.

» Ala kiyti lasertarkkailulaseja (lisitarvike) aurinkolaseina tai tieliikenteessa. La-
sertarkkailulasit eivat tarjoa sataprosenttista UV-suojausta ja ne heikentavat varien
tunnistamista.

» Anna vain valtuutetun ammattilaisen korjata viallinen mittaustyokalu ja vain al-
kuperaisilld varaosilla. Siten varmistat, ettd mittaustyokalu sailyy turvallisena.

» Ala anna lasten kiyttii lasermittalaitetta ilman valvontaa. Lapset saattavat ai-
heuttaa haikdistymisvaaran itselleen tai sivullisille.
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» Ala kiyta mittaustyokalua rjahdysvaarallisessa ympiristossa, jossa on palonar-
koja nesteita, kaasuja tai polya. Mittaustyokalussa voi muodostua kipinditd, jotka
saattavat sytyttaa polyn tai hoyryt.

» Teknisistd syistd mittaustyokalu ei pysty takaamaan sataprosenttista turvalli-
suutta. Ymparistoolosuhteet (esim. mittausalueella oleva poly ja hoyry), lampétila-
muutokset (esim. kuumailmapuhaltimen takia) seka mittauspintojen laatu ja tila
(esim. voimakkaasti heijastavat tai lapinakyvat materiaalit) saattavat vaaristaa mit-
taustuloksia.

» Suojaa mittaustyokalu (varsinkin infrapunalinssin ja laserin alue) kosteudelta ja
lumelta. Muuten vastaanotinlinssi saattaa huurtua ja vadristaa mittaustuloksia.
Vadrat laiteasetukset sekd epaedulliset ymparistoolosuhteet saattavat johtaa mittaus-
virheisiin. Kohteiden lampatila saatetaan nayttaa liian suureksi tai pieneksi. Talldin voi
syntya vaaratilanne kyseisen pinnan kosketuksen yhteydessa.

» Lampotilan mittauksessa saadaan oikeita tuloksia vain, kun laitteeseen asetettu
emissiivisyys ja kohteen emissiivisyys vastaavat toisiaan. Muuten kohteiden lim-
potila saatetaan ndyttaa liian suurena tai pienend. Talldin kyseisen pinnan koskettami-
nen voi aiheuttaa vaaratilanteen.

» Irrota paristot mittaustydkalusta kuljetuksen ja sdilytyksen ajaksi. Muuten kayn-
nistyspainikkeen tahaton painaminen saattaa johtaa ihmisten haikdistymiseen.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus
Huomioi kdyttdohjeiden etuosan kuvat.

Maarayksenmukainen kaytto

Mittaustyokalu on tarkoitettu ilman kosketusta tehtavaan pintaldmpétilan mittaukseen.
Mittaustyokalua ei saa kayttad ihmisten tai eldinten lammon mittaukseen eikd muihin 1aa-
ketieteellisiin tarkoituksiin.

Mittaustyokalu ei sovellu kaasujen tai nesteiden pintalampétilan mittaukseen.
Mittaustyokalu ei sovellu elintarvikkeiden lampomittaukseen.

Mittaustyokalu ei ole tarkoitettu ammattikayttoon.

Mittaustyokalu soveltuu kaytettavaksi sisatilassa.

Tama tuote on standardin EN 50689 mukainen kuluttajille tarkoitettu laserlaite.

Kuvatut osat
Kuvattujen osien numerointi viittaa kuvasivulla olevaan mittaustyokalun piirrokseen.

(1) Lasersateen ulostuloaukko
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(2) Infrapunasateen vastaanottolinssi
(3) Mittauspainike
(4) Paristokotelon kansi
(5) Paristokotelon kannen lukitus
(6) Laser-varoituskilpi
(7) Sarjanumero
(8) Painike Mode
(9) Kaynnistyspainike
(10) Nayttd
(11) Lasertarkkailulasit

a) Kuvassa nakyva tai tekstissa mainittu lisatarvike ei kuulu vakiovarustukseen. Koko tarvi-
kevalikoiman voit katsoa tarvikekuvastostamme.

Nayttoelementit

(a) Paristonayttd

(b) Néytto°C

(c) Nayttd °F

(d) Emissiivisyys

(e) Pintalampdtilan nykyinen mittausarvo
(f) Pintalampatilan edellinen mittausarvo
(g) Nayttd <-30°C

(h) Naytté >500°C

(i) Naytto SCAN

(j) Vikavaroitus

Tekniset tiedot
Pintalampomittari UniversalTemp
Tuotenumero 3603F831..
Mittausalue -30...+500°C
Mittayksikko °C/°F
Mittaustarkkuus (tyypillinen)”

-30°C<t<-10°C +(1,8°C+0,1x(t|°C)®
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Pintalampomittari

UniversalTemp

-10°C<t<0°C +2,8°CY

0°C<t<100°C +1,8°CY

100°C<t<500°C +1,8%"
Optiikka (mittausvalin ja mittauspisteen keskindinen 12:1
suhde)” ©
Kayttélampaotila -5...+50°C
Sailytyslampétila -20...+70°C
Maks. kayttokorkeus merenpinnan tasosta 2000 m
Suhteellinen iimankosteus maks. 90 %
Likaisuusaste standardin IEC 61010-1 mukaan 29
Laserluokka 2
Lasertyyppi 650 nm, <1 mwW
Laserpisteen divergenssi 1,5 mrad
Paristot 2x1,5VLR6 (AA)
Kayntiaika n. 9h
Paino EPTA-Procedure 01:2014 -ohjeiden mukaan 0,22 kg
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Pintalampomittari UniversalTemp

Mitat (pituus x leveys x korkeus) 171 =101 x 54 mm

A) Pétee, kun ympériston lampétila on 21...25 °C ja emissiivisyys 0,95.
Kun ympériston lampoétila T on -5...21 °C, mittaustarkkuus vaihtelee
+0,1x|T-21|°C:n verran alle 100 °C:n pintalampétilassa ja
+0,1x|T-21| %:n verran yli 100 °C:n pintalampotilassa.

Kun ympériston lampoétila T on 25...50 °C, mittaustarkkuus vaihtelee
+0,1x|T-25|°C:n verran alle 100 °C:n pintalampétilassa ja
+0,1x|T-25| %:n verran yli 100 °C:n pintalampotilassa.

B) 0,1-0,3 m mittausvalilld pintaan ndhden
C) 0,75-1,25 m mittausvalilla pintaan nahden
D) Perustuu infrapunamittaukseen, katso piirros:

im
0,18 m
et
———=— 1o ™

E

Tiedot standardin VDI/VDE 3511 sivun 4.3 (julkaisupdivamaara kesdkuu 2005) mukaisia; kos-
kee 90 % mittaussignaalista.

Mittaustulokset saattavat poiketa teknisista tiedoista kaikilla niilld alueilla, jotka ovat esitettyjen
mittojen ulkopuolella.

F) Kyseessa on vain johtamaton lika. Tyékaluun voi kuitenkin syntya joskus tilapdistd johtavuutta
kasteen takia.

Asennus

Paristojen asennus/vaihto

Suosittelemme kayttamaan mittaustyokalua alkali-mangaani-paristojen kanssa.

Kun haluat avata paristokotelon kannen (4), paina lukitsinta (5) ja kadnna paristokotelon
kansi auki. Asenna paristot kotelon sisaan. Huomioi tassa yhteydessa paristokotelon kan-
nen sisapuolelle merkityn kuvan mukainen napaisuus.

Paristonaytto (a) ilmoittaa paristojen lataustilan:

Naytto Kapasiteetti
/ /] 67-100 %
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Naytto Kapasiteetti
34-66 %

15 minuuttia...< 33 %

O

enintaan 15 minuuttia

Jos paristondytossa (a) vilkkuu tyhjd paristosymboli, paristot taytyy vaihtaa.

Vaihda aina kaikki paristot samanaikaisesti. Kayta vain saman valmistajan ja saman kapa-

siteetin paristoja.

» Ota paristot pois mittaustyokalusta, jos et kdyta sita pitkaan aikaan. Paristot
saattavat korrodoitua ja purkautua, jos niita sailytetadn pitkan aikaa mittaustyokalun
sisalla.

Kaytto

Kayttoonotto
» Suojaa mittaustydkalu kosteudelta ja suoralta auringonpaisteelta.

» Al altista mittaustydkalua erittiin korkeille/matalille limpétiloille tai suurille
lampoatilavaihteluille. Al sailyta tydkalua pitkid aikoja esimerkiksi kuumassa au-
tossa. Anna suurten lampétilavaihteluiden jalkeen mittaustyokalun lampétilan ensin
tasaantua, ennen kuin otat sen kdyttdon. Adrimmaiset lampétilat tai limpétilavaihtelut
saattavat heikentaa mittaustyokalun tarkkuutta.

» Anna mittalaitteen mukautua ympdriston lampoétilaan. Suurten lampétilaerojen
yhteydessa mukautuminen voi kestda jopa 30 minuuttia. Esimerkiksi silloin, jos saily-
tat mittalaitetta kylmassa autossa ja teet sen jalkeen mittauksen lampimassa raken-
nuksessa.

» Al altista mittaustyokalua koville iskuille tai putoamiselle. Tarkastuta mittaustyo-
kalu valtuutetussa Bosch-huollossa, jos tyokalun kuoreen on kohdistunut voimakkaita
iskuja tai jos havaitset tyokalussa toimintahairioita.

» Al sulje tai peiti vastaanotinlinssi (2) ja laserin ulostuloaukkoa (1).

Kaynnistys ja pysaytys

Mittaustyokalun voi kdynnistda seuraavilla tavoilla:

- Kaynnista mittaustyokalu kaynnistyspainikkeella (9). Lyhyen kdynnistysjakson jal-
keen mittaustyokalu on valmis mittaamaan viimeksi tehdyn sammutuksen yhteydessa
tallennetussa mittayksikossa. Laite ei kdynnista vield mittausta ja laser on pois paalta.
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- Kaynnista mittaustyokalu mittauspainikkeella (3). Kun painat lyhyesti
mittauspainiketta (3), mittaustyokalu on kayttovalmis lyhyen kdynnistysjakson jal-
keen. Jos painat mittauspainiketta (3) yli 3 sekunnin ajan, laser syttyy heti kaynnis-
tysjakson jalkeen ja mittaustyokalu alkaa valittomasti mittaamaan viimeksi tehdyn
sammutuksen yhteydessa tallennetussa mittayksikossa.

» Ala jata mittaustyokalua palle ilman valvontaa ja sammuta mittaustyokalu kay-
ton lopussa. Muuten lasersade saattaa hdikaista sivullisia.

» Ali koskaan suuntaa lasersidetts ihmisiin tai eldimiin, l3 myoskaan itse katso
lasersiteeseen edes kaukaa.

Sammuta mittalaite painamalla kaynnistyspainiketta (9).

Jos mittalaitteen painikkeita ei paineta noin 1 minuuttiin, mittalaite sammuu automaatti-

sesti paristojen saastdmiseksi.

Mittauksen valmistelu

Mittayksikon valinta

Laitteen esiasetettuna mittayksikkona on celsiusaste. Voit valita celsiusasteen ja fahren-
heitasteen valilld, kun painat painiketta Mode (8) yli 3 sekunnin ajan.

Jos mittaustyokalu on kaynnistetty ja vaihdat mittayksikkod, viimeksi mitatut arvot pois-
tetaan. Mittayksikko tallennetaan ja ndytetaan, kun kdynnistét mittaustyokalun uudel-
leen.

Emissiivisyyden saataminen

Pintalampotila maaritetaan mittaamalla kosketuksettomasti mittauskohteen luonnollinen
infrapunaldmpdséteily. Optimaalisten mittaustulosten saamiseksi mittalaitteeseen ase-
tettu emissiivisyys (katso "Emissiivisyys", Sivu 130) taytyy tarkastaa ennen jokaista mit-
tauskertaa ja tarvittaessa saatda mittauskohteen mukaan.

Kun mittalaite kytketadn paalle, korkea emissiivisyys on aina esiasetettuna. Jos muutat
emissiivisyyttd, viimeisin mitattu arvo tulee nayttoon (f) ja naytto (e) sammuu.
Mittalaitteessa on valittavissa yhteensa 3 erilaista emissiivisyyttd. Seuraava yleiskatsaus
toimii usein kdytettyjen materiaalien emissiivisyyden esimerkkitaulukkona. Koska materi-
aalin emissiivisyys riippuu useista tekijoistd ja voi siksi vaihdella, seuraavan yleiskatsauk-
sen tiedot ovat vain suuntaa antavia.

Suuri emissiivisyys: betoni (kuiva), tiili (punainen, karkea), kalk-
< kikivi (karkea), marmori, PVC-lattiapaallyste, muovi (PE, PP,

PVC), kumi, eloksoitu alumiini (himmea), Rauhfaser-tapetti,
matto, laminaatti, laatoitus (himmea), parketti (himmea), maa-
lattu pinta (musta, himmed), lampopatterimaalilla maalattu pinta,
puu ja lasi
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Keskisuuri emissiivisyys: emali, graniitti, valurauta, hiekka ja

é samotti

Pieni emissiivisyys: korkki, posliini (valkoinen) ja maalattu pinta
(lievasti heijastava)

Laitteessa kaytetdan seuraavia emissiivisyysarvoja:

— suuri emissiivisyys: 0,95

- keskisuuri emissiivisyys: 0,85

- pieni emissiivisyys: 0,75

Muuttaaksesi emissiivisyyttd paina toistuvasti painiketta Mode (8), kunnes seuraavaan

mittaukseen sopiva emissiivisyys on valittu emissiivisyyden naytosta (d).

» Lampéotilan mittauksessa saadaan oikeita tuloksia vain, kun laitteeseen asetettu
emissiivisyys ja kohteen emissiivisyys vastaavat toisiaan. Muuten kohteiden lim-
potila saatetaan nayttaa liian suurena tai pienend. Talléin kyseisen pinnan koskettami-
nen voi aiheuttaa vaaratilanteen.

Mittauspinta

Kosketuksettomassa pintaldmpétilan mittauksessa madritetadn kyseisen mittauspinnan

infrapunasateily.

Laserpiste merkitsee mittauspinnan likimaaraisen keskipisteen. Parhaan mahdollisen

mittaustuloksen saat, kun suuntaat mittaustyokalun niin, etta lasersade osuu kohtisuo-

raan tahan pisteeseen.

» Ali koskaan suuntaa lasersédetts ihmisiin tai eldimiin, 13 myoskaan itse katso
lasersiteeseen edes kaukaa.

Mittauspinnan suuruus kasvaa, kun pidennat mittaustyokalun ja mittauskohteen keski-

ndistd etdisyyttd. 1 metrin etdisyydelld mittauspinta on n. 8,3 cm:n kokoinen, kun laser-

sade on kohtisuorassa tasaiseen mittauspintaan nahden.

-10...+500 °C pintalampdtilassa optimaalinen mittausvalion 0,75-1,25 m. Alle -10°C

lampoatilassa optimaalinen mittausvali on 10-30 cm.

[Imoitettu mittaustulos on mittausalueen sisélla mitattujen lampétilojen keskiarvo.

» Pida turvallinen etdisyys kuumiin pintoihin. Palovammavaara.

» Al pida mittaustyokalua liian lihelld kuumia pintoja. Kuumuus voi vaurioittaa mit-
taustyokalua.
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Huomautuksia mittausolosuhteista

Voimakkaasti heijastavat tai kiiltdvat pinnat (esimerkiksi kiiltavat laatat, ruostumatto-
masta teraksesta valmistetut pinnat tai kattilat) voivat haitata pintalampétilan mittausta.
Tarvittaessa peitd mittauspinta tummalla ja himmedpintaisella teipilld, joka johtaa hyvin
lampda. Anna teipin mukautua hetken aikaa pinnan lampétilaan.

Lapinakyvien materiaalien (esimerkiksi lasi tai lapinakyvat muovit) lapi mittaaminen ei
ole toimintaperiaatteen takia mahdollista.

Mittaustulokset ovat sitd tarkempia ja luotettavampia, mitd parempia ja tasaisempia mit-
tausolosuhteet ovat.

Savu, hoyry ja polyinen ilma vaaristavét infrapuna-lampétilamittauksen tuloksia.

Siksi huone kannattaa tuulettaa ennen mittausta, varsinkin jos huoneen ilmassa on likaa
tai hoyrya. Esimerkiksi kylpyhuoneessa ei kannata tehda mittausta heti suihkussa kayn-
nin jélkeen.

Anna tuuletuksen jalkeen huoneen lampétilan tasaantua hetken aikaa, kunnes lampatila
on taas normaalilla tasolla.

Mittaustoiminnot

Yksittdismittaus

Painamalla lyhyesti mittauspainiketta (3) sytytat laserin ja suoritat yksittaismittauksen.
Mittaaminen voi kestaa maks. puoli sekuntia, ja sen merkiksi nayttoon ilmestyy nayttd
SCAN (i). Mittauksen jalkeen laser kytkeytyy automaattisesti pois paaltd, naytto SCAN
poistuu naytolta ja mittausndytdssa ilmoitetaan viimeisen ja viimeistd edellisen mittauk-
sen tulokset.

Jatkuva mittaus

Pida jatkuvaa mittausta varten mittauspainiketta (3) pohjassa. Laser pysyy paalld ja
viesti SCAN ilmestyy mittausnayttoon. Liikuta laseria hitaasti ja kohdista se perakkain
kaikkiin niihin pintoihin, joiden lampétilan haluat mitata.

Nayton arvot paivittyvat jatkuvasti. Heti kun vapautat mittauspainikkeen (3), mittaus
keskeytetaan, ndyttd SCAN poistuu naytosta ja laser kytkeytyy pois paalta.

Naytossa nakyvat viimeisen ja viimeista edellisen mittauksen tulokset.

Viat - syyt ja korjausohjeet

Mittaustyokalu ei ole vield sopeutunut ympériston lampatilaan

Mittaustyokalu on altistunut voimakkaille [ampétilavaihteluille ja se ei ole vield ehtinyt
mukautua ympariston lampdotilaan.
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Ympériston lampoétila on kayttolampotila-alueen ulkopuolella
Ympdriston lampatila on liian korkea tai liian matala mittaustyokalun kayttoon.

Pintalampétila on mittausalueen ulkopuolella

Naytto vilkkuu, kun mittauskohteen mittauskohdan pintalampadtila on liian korkea

(>500 °C, katso naytto (h)) tai liian matala (<=30 °C, katso naytt6 (g)). Taman kohteen
lampétilaa ei voi mitata. Kohdista laser toiseen kohteeseen ja kdynnistd uusi mittaus.
Sisdinen vika

Jos mittaustyokalussa on sisdinen vika, nayttoon tulee ilmoitus Err ja symboli (j) vilkkuu.
Poista paristot ohjelmiston nollaamiseksi, odota muutama sekunti ja asenna paristot ta-
kaisin.

Jos vika ei poistu, tarkastuta mittaustyokalu Bosch-huollossa. Ald avaa mittaustyckalua
itse.

Kasitteiden selitykset
Emissiivisyys
Kohteen emissiivisyys riippuu materiaalista ja pinnan rakenteesta. Se ilmoittaa, paljonko

kohde heijastaa infrapunalampésateilya optimaaliseen limposateilijaan (musta kappale,
emissiivisyys € = 1) verrattuna. Tatd vastaavasti arvo on 0-1.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus
» Tarkasta mittaustyokalu ennen jokaista kdyttokertaa. Mittaustyokalu ei ole enda
kayttoturvallinen, jos siind nakyy vaurioita tai sen sisalld on irronneita osia.

Siilytd ja kuljeta mittaustydkalua vain soveltuvassa laukussa, esimerkiksi alkuperaispak-
kauksessa. Ald liimaa tarroja mittaustyokalun anturin lahelle.

Pida mittaustyokalu aina puhtaana ja kuivana sujuvan ja turvallisen tyéskentelyn varmis-
tamiseksi.

Al4 koskaan upota mittaustydkalua veteen tai muihin nesteisiin.

Pyyhi lika pois kuivalla, pehmeill liinalla. Ald kiyt puhdistusaineita tai liuottimia.
Nestettd ei saa padstaa tyokalun sisadn puhdistuksen yhteydessa.

Puhdista vastaanotinlinssi (2) ja laserin ulostuloaukko (1) erittain varovasti:

varmista, ettei vastaanotinlinssissa tai laserin ulostuloaukossa ole nukkaa. Ald yritd pois-
taa likaa vastaanotinlinssista teravilla esineilld tai pyyhkimalld (naarmuuntumisvaara).
Tarvittaessa voit puhaltaa lian varovasti pois 6ljyttémalld paineilmalla.
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Jos mittaustyokalu on vioittunut, lahetd se huoltoon alkuperaispakkauksessa.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka varaosia koskeviin kysymyksiin.
Rajdytyskuvat ja varaosatiedot ovat myds verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kayttoneuvontatiimi vastaa mielelldan tuotteita ja tarvikkeita koskeviin kysymyk-
siin.

IImoita kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenumero, joka onil-
moitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010296 1838

www.bosch-pt.fi

Muut asiakaspalvelun yhteystiedot loydét kohdasta:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Havitys

Toimita mittaustyokalut, lisitarvikkeet ja pakkausmateriaali ymparistoystavalliseen kier-
ratykseen.

E Al3 heita mittaustyokaluja tai paristoja talousjatteisiin!

Koskee vain EU-maita:

Sahko- ja elektroniikkaromua koskevan EU-direktiivin 2012/19/EU ja sen kansalliseen
lainsaddantoon saattamisen mukaan kayttokelvottomat mittalaitteet sekd EU-direktiivin
2006/66/EY mukaan vialliset tai loppuun kaytetyt akut/paristot on kerattava erikseen ja
toimitettava ymparistoystavalliseen kierrdtykseen.

Jos kaytostd poistetut sahko- ja elektroniikkalaitteet havitetdan epaasianmukaisesti, nii-
den mahdollisesti sisdltamét vaaralliset aineet voivat aiheuttaa haittaa ympéristélle ja ih-
misten terveydelle.
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EAAnvika

Ynobeielg aopaleiag
l'a va epyacTeirte pe To 6pyavo HETPNONG XwEiC Kivouvo Kat pe
aopalewa, mpénet va Stafaocere kat va TnpRoeTe OAeC TIC umodei-
eic. Edv To 0pyavo pétpnong 6e xpnotponownOei cippwva pe au-
TEC TIC 06NYi€EC, T EVOWPATWHEVA GTO GPYavo HETPNONG HETPA
TpocTaciacg pmopei va ennpeacTolv apvnTikd. Mnv KataoTpéyeTe
noTé Ti¢ mpoetdomonTikéG mvakideg mou Bpiokovral aTo opyavo pérpnong. ®YAA=TE

KAAA AYTEZ TIX YITOAEIZEIZ KAl AQZTE TEX XE TTEPIMTTQXH MOY XPEIAZTEI MAZI

ME TO OPTANO METPHZHZ.

» Tlpocoxii - 6Tav xpnoipomnotn0odv dAAeg, S1apopETIKES amd TIC avaPepOPeEVeC
€b daragerg xelptopou i) Srarageig puOpiong f Adpet xwpa aAAn dadwkaoia, pmo-
pei auto va odnyroet oe emkivouvn €kBeon aTnv akTvofoAia.

» To dpyavo pérpnong mapadiderat pe pua mpoedononTiki mvakiéa Aéwlep (xapa-
KTNPLOPEVN OTNV TapaoTacn Tou opyavou HETPNONG oTH O€Aida ypaikmv).

» Eav 1o keipevo Tng mpoedomonTikiic mvakibag Aéwlep dev eivat oTn yAmeoa Tng
Xweag aag, TOTe mpwv T O€on yia mpaTH Popd o€ Actroupyia koAARoTE MAVW TO OU-
pnapadidopevo autokoAAnTo oTn YA®Goa Tng Xweag oac.

Mnv kareuBlvere Tnv aktiva Aéwlep mdvew oe mpoowa fj {wa Kat
unv kotra€ere ot iblot kareuBeiav oTnv dpeon fj avakAdpevn aktiva
Aélep. 'ETol pmopei va TUQAGOETE ATopa, va TTPOKAAETETE ATUXHATA N
va BAAweTe Ta paTa oag.

» ZemepinTwon mou N akTiva Aéwep METEL 6Ta PATLa 0aG, TPEMEL Va KA€ioETE Ta
paTia GuvedNTa Kat va amopakpUVETE To KEPAAL 6a¢ ap€cwe amod TNV akTiva.

» Mnv npofeire o€ kapia alAayi otn didradn Aéwlep.

» Mn xpnowonoteire Ta yuahud Aélep (e§aptnpa) wg mpoorareutika yuad. Ta yua-
Aa Aéiep xpnotpetouv yia Ty KaAUTEPN avayvwplon Tng akTivag Aéwlep, aAd opwg dev
TPOCTATEUOUV Ao TN akTiva Aéiep.

» Mn xpnowonoreire Ta yuahua Aéilep (e€aptnpa) wg yuahia nAiou fj otnv 0dikr) ku-
kAoopia. Ta yuahid Aéilep HGev mpoapEpouv MAREN MPOCTAGid and TV UNEPLWON aKTL-
vo30Aid Kat JELVOUV TNV avTIANWN TwV XpWHATWV.
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» AvaOéoTe TNV €MOKEUT} TOU 0PYAVOU PETPNONG HOVO O€ ELSIKEUEVO TEXVIKO TIPO-
OWMKO Kat povo pe yvijota avraAAakTika. M’ autov Tov Tporo e€aogaliletat n 6iatn-
onon Tn¢ aopalolc Aetroupyiac Tou epyaleiou pérpnong.

» Mnv agijcete madia Xwpig emriipnon va XpnoLHOMOUiGOUV To 6pyavo HETENGNG
Aéwlep. Oa pmopoucav akouota va TupAwcouv aAha dtopa i va Tuphwbolv Ta ibta.

» Mnv epyaleote pe To 0pyavo pETPNonG o€ emkivouvo yia ékpnén mepiBaAlov, aTo
omoio Bpiokovral eUPpAekTa uypad, aépia ) EDPAEKTEC GKOVEC. LTO ECWTEPIKO TOU Q-
yaAelou pétpnong umopei va dnutoupyn6el omvOnplopog ki €Tol va avapAexbolv n
oKovn N ot avaBupldoers.

» To dpyavo péTpnong yia texvoAoyikoig Adyoug dev pmopei va eyyunOei kapia
anoAutn agpdlera. Otembpaoewv Tou mepiBarovtoc (.. okovn 1} aTHOC OTNV TEPLO-
XN Bé€Tpnonc), ot Glakupdavoelg Tne Beppokpaaciac (m.x. and aepobepua) kabwg kat n
0UVOEDN Kal N KATAOTAON TwV HETPOUHEVWY EMPAVELQV (TT.X. LoXUPa avakAvTa (pw-
opopilovta) r Slapavi) Uhika) pmopolv va aAolwoouy Ta anoTeAéopata TG HETPNONG.

» TlpooTareleTe To Gpyavo HETPNONG, LOLAITEPA TNV TEPLOXT) TOU PaKOU UNEpUBpwv
KatAéwlep, amo Tnv uypacia kat To X16vi. O pakog Aqwng pmopei va Bapmaoet kat
va aMowweet Ta amoteAéapara Tng pérpnong. OtAdbog pubpioeic Tou opydvou kabwg
Kal GAol aTpoopalplkoi mapayovTeg enmpponc Unopolv va odnyrnoouv o€ Aabog peTpn-
oel¢. Ta avTIKelpeva Pmopolv va eppavioTolv pe pia oAU uwnAn 1y oAU xaunAr Beppo-
Kpaoia, mpaypa mou evOeXOUEVKE UMopel va 0dnynoeL oe Kivbuvo oe EPINTwon enagng.

» O10woTEC peTprioelg TN Beppokpaciag eival Suvarég povo, otav o pubpiopévog
Babpog ekmopmiig Kat o faOpOC EKMOPTIG TOU AVTIKEWHEVOU TauTI{ovTal. Ta aVTIKEL-
LievVa UmoeOUV va eUpavIoToUV He pia oAU uwnAn ) moAU xapunAr Beppokpacia, mpayua
Tiou evoexopEVWE Umopel va 06nynaoel oe Kivbuvo oe mepimmwan enagng.

» AQaipécTe TIC priatapieg kard T perapopd kat puAan anod To dpyavo pETpnong.
Ye nepinTwon akouolag evepyornoinong Tou Stakomm ON/OFF undpxet kivouvog Tpaupa-
TIopoU.

TMepiypagpn mpoiovrog Kat .oxUog

TMpooéETe MapakaAw TIC EIKOVEC GTO UMPOOTIVO HEPOC TwV 08Nyl Aerroupyiac.

Xprjon GUHPWVa JE TOV TPOOPLIOHO

To Opyavo péTpnong mpoopileTat yia T PETpnon xweic enagn (enaywyika) Tng Oeppokpaoi-
a¢ e€WTEPIKWV EMPAVELDV.

To dpyavo pérpnonc bev emTpenetal va xpnatporolnBei yia Tn pérpnon e Beppokpasiag
oe aTopa kabwg kat {wa f yia GAAoUG LaTPIKoUC oKoToUC.
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To 6pyavo pérpnanc dev eivat kataAnAo yia T pérpnon Tne Oeppokpaciag eMeavelwy ae-
plwv n uypwv.

To 6pyavo pétpnanc dev mpoopileTat yia Tn péTpnon TG Beppokpaciac Twv TPOPIHwY.

To epyaleio pétpnong dev mpoopileTal yia emayyeAUaTikn xpron.

To epyaleio péTpnong eivat katdAAnAo yia Xpron o€ ECWTEPIKOUC XWPEOUC.

Autd T MooV eivat pla diatagn Aéillep katavawTn oupewva pe To mpoTuno EN 50689.

Anewkovi(opeva oTolxeia
H anapibunon Twv anekovi{opevwy aTolxeiwv BacileTal atnv amelkovion Tou epyaieiou
pETpnong otn oeAiba YpaPIK@V.
(1) 'E€o60oc akivac Aéilep
(2) ®akdgAwng unépubpng aktvofoAiag
(3) MAnRkTPO MéTPnon
(4) Kahuppa tne OnKNe Twv pmaraptav
(5) Aogalewa Tou kaAUppaTog TG BNKNG TwV PNATAPLOV
(6) TTpoeibomoinTiki mvakida Aéilep
(7) ApiBpoc oelpdc
(8) TMAnkTpo Mode
(9) TMAnkrpo On-Off
(10) 066vn
(11) Tuaha Aélep?
a) EZapripara mou amewovilovrat i meptypagpovral Sev mepiéxovral oTn GTAVTAP CUCKEUAGIa.
Tov mAijpn katdAoyo e€apTnparwv pmopeire va Tov Bpeire 6To mpdypappa eapTnudarwy.
Zroixeia évéerng

(a) 'Evbeién pmatapiag

(b) 'Evbeign°C

(c) 'Evbei&n °F

(d) BaBuoc ekmopmnic

(e) Tpéxouoa TR PETPNONG TNC EMPAVELTKNC Beppokpaciac

(f) TponyoUpevn T PETPNONC TNC EMPAVELTKNC BEppOKpasiag
(g) 'Evbeitn <-30°C

(h) 'Evbeién >500°C
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(i) 'Ev6ei€n SCAN

(j) Mpoetdomnoinon ywa opaAua
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Texvika oToiyeia

*Opyavo HETPNONG TNC EMPAVELAKIG Oeppokpaciag UniversalTemp
Kwbikog aptBpoc 3603F831..
Teptoxi pérpnong -30...+500°C
Movaba petpnong °C/°F

AxpiBeta pérpnonc (xapakrnptotiki)”

-30°C<t<-10C

+(1,8°C+0,1x[t|°C)?

-10°C<t<0°C +2,8°CY

0°C<t<100°C +1,8°C?

100°C <t <500°C +1,8%°
Dakog (oxeon amooTaong HETPNONG : OTiyHa HETPRONG) 12:1
Oeppokpacia Aetroupyiag -5°C...+50°C
Oeppokpacia eUAatnc/anmodrkeuong -20°C...+70°C
MéytoTo Uwog Xpriong mavw and To UYog avapopac 2000 m
MEy1oTn OeTIKN uypaoia aépa 90 %
Babuoc pumavong kata IEC 61010-1 20
Katnyopia Aéilep 2
Tinog Aéwlep 650 nm, <1 mW
AnokAion Koukidag Aéiep 1,5 mrad
Mnatapieg 2x1,5VLR6 (AA)
Aldpkela Aetroupyiag mepinou 9 Wpeg
Bdpog kard EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kg

Bosch Power Tools
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‘Opyavo HETPNONG TG EMPavelakiic Oeppokpaociac UniversalTemp
AlaoTacelC (unKog x mAdToe x Uyoc) 171 =101 x 54 mm

A)  AuTd 1oxUel o€ P Beppokpacia neplBa)\)\ovmc 21°C... 25°C katévav ﬁdeuo ekmopmic 0,95.
e pa Beppokpacia neplBuMovch an6 -5°C ... 21 °C nowiketn aKplBem péTpnonc Kata
+0,1x[T-21|°Cyia enupovelokec Beppokpaoieg katw and 100°C 1
+0,1x|T-21| % yia empavelakeg GepuOKpooleq navw and 100 °C.

Ye pia Beppokpacia nepquAonmc Tand 25°C... 50 °C mowiket n qulBelu pETPNONC KATA
+0,1x|T-25[°Cyia elqu)OVGIQKEC Beppokpaoiec katw and 100°C H
+0,1x|T-25| % yia em@avelakeéc Beppokpaoieg mavw and 100 °C.

B) 0€e0,1-0,3 m andotacn p€Tpnong amod Ty empavela
C) 0e0,75-1,25 m anoaTacn PETPNONC amo TV eM@avela
D) avapépetal oe pérpnon unepuBpwv, BAENE YpagIki ameikovion:

im |
0,18 m
et
R —— T @

E) Zromxeiu kata VDI/VDE 3511 ®uMo 4.3 (éxdoan louAiou 2005). loxuet yia Ta 90 % Tou orpaTog

pETENONG.
Mnopei va mpoklyouv amokhioelG oTa anoTeAéopata TG HETPNONG O€ OAEG TIG TEPLOXEG EKTOG Twv
peyebiv mou eppavilovrat oTa TeEXVIKG oTOIKELD.

F) Epgaviletatpovo pn aywyyn pinaven, alMd mepoTaclakd avapéveTat mposwplv) aywypoTnTa
ou TipokaAettal and Tnv epgpavion Spocou.

TuvappoAoynon

TonoOérnon/aAAayi pmatapiov

['a T Aetroupyia Tou 0pyavou PETPNONC GuVioTaTal N Xpron AAKAAK@V UMaTapLov payyavi-
ou.

I'a 10 dvolyua Tou kaAUppaTog ¢ BNkng Twv pnatapiwv (4) natiote otnv acedaAon (5)
Kat avoi€te o kaAuppa TG ONKNG Twv pnataplwv. TonobethoTe péoa Ti¢ pnatapieg. TMpo-
0éxeTe €6 TN 0WOTN MOAKKOTNTA GUPPWVA E TV TIAPACTACN OTNV ECWTEPIKN MAeUPd Tou
KaAUppatoc TN Brkng T pmatapiac.

H évbeién umatapiag (a) Seixvel Tnv KATAGTAGN POETIONG TWV UIATAQIWV:

1609 92A85A1(22.09.2022) Bosch Power Tools



EMnvika | 137

m
3
o
m
2

&n XwpnTkéTTa
67 %...100 %

34%...66 %

15 Aemma...<33 %

péyioro 15 Aerra

JONE

'Otav avaBoapnvet n évéel&n pmatapiac (a) pe adelo olpBoAo umatapiac, mpémet va aA-

Aaouv ot pnatapiec.

AVTIKaBIOTATE IGVTOTE TAUTOXPOVA OAEC TIC UMATAPIEC. XPNOIOTIOLEITE HOVO UmaTapiec

€VOC KATAOKEUAOTN Kal e TV i6la xwenTIkotnTa.

» AaipéoTe TIC pratapieg amd To 6pyavo PETPnonG, 6Tav Hev To XpnoioToL|oeETE
yia peyaAuTepo Xpoviko diaeTnpa. O uratapiec o€ MepInTwon amoBnKeuong yia peya-
AUTepO XpoVIKO BrdaTnpa oTo Opyavo PETpnong Unopei va ofetdwbolv Kal va auToek-
QOPTIOTOUV.

Aetroupyia

O¢on o€ Aetroupyia

» TlpooTarelere To epyaleio pérpnong amd vypacia Kt and apeon nAwaki aktvofo-
Aia.

» Mnv ekBérere To Opyavo pETpnong o€ umepoMkéc Oeppokpacieg f) o€ peyaleg
Slakupaveerg Tng Oeppokpaciag. Mnv To apAveTe T.Y. yia PeYAAo XpoviKo SiaoTnua
J€oa 0To aUTOKIVNTO. AQROTE TO OPYAVO PETPNONC OE TTEPINTWOn peyaAwv Slakupavoe-
wv Tne Beppokpasiag, mpwTa va eyKAATIOTEL, TPoTOU To OE0ETE 0€ Aetroupyia. H akpi-
Bela Tou epyaleiou pétpnong pmopei va aAotwbel und akpaie Beppokpaaieg f/kat
1oXUPEC Slakupavaoelg Tne Oeppokpaatag.

» Tpocé€Te yia éva 6woTo eyKAPATIONO TOU 0pYGVOU HETPNONG. L€ TIEPINTWON LE-
yaAwv 6lakupdvoewv TG Beppokpaciag o xpdvoc eykApaTiopou pmopei va avépyeTat
€w¢ kat 30 Aera. Auto pmopet yia mapadetypa va oupfei, 6tav anoBnkeloeTe To Opya-
VO PETPNONC 0TO KPUO AUTOKIVITO Kal JETA eKTEAEDETE pita péTENon 010 (€0TO KTiplo.

» Anogpelyere Ta Suvata XTummpara fj TV AT@en Tou opyavou pérpnong. Metd ano
L0XUPEC EEWTEPIKES EMOPATELG KAl O€ TIEPIMTWON ACUVABIOTNG CUNTTEPIPOPAC OTN Aet-
TOUPYIKOTNTA TPENEL va avaBETeTe Tov EAeYX0 TOU 0pyavou HETPNONG o€ éva efouatodo-
TNUEvo KEvTpo efunmpétnonc meatwv Bosch.
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» Mnv kAeigete i) pnv kaAUyere Tov pakd Aqung (2) katTo avotypa e€66ou
Aéwep (1).

Evepyomoinon/anevepyonoinon

['a TV evepyomoinen Tou 0pyavou PETPNONC EXETE TIC aKOAOUBEC SuvaTOTNTEC:

- Evepyormotrjote 1o Opyavo pérpnong pe 1o mAfiktpo On-Off (9). Metd and pia olvropn
akohouBia ekkivnong To 6pyavo PETPNONC €ival ETOILO Yia XPNon LE TV anoBnKeupévn
Kata Tnv TeAeuTaia anevepyonoinon povada pérpnonc. Aev EeKva akopn Kapid pétpn-
on. To AéWep eivat amevepyomoinpevo.

- Evepyormotrjote To Opyavo pérpnong e 1o mAfiktpo Mérpnon (3). ‘Otav marroete oU-
vropa To mARKTpo Métpnon (3), To Opyavo PETPNONG HETA and pia olvtoun akohouBia
€Kkivnong eivat €towo yia pétpnon. ‘0tav natroete To mAfKTpo Métpnon (3) navw anod
3 6eutepdenTa, perd and v akoAoubia ekkivnong evepyoroleital To AEilep kal To Op-
yavo HETPNONG apxidel apéow e pia PETPNON HE TV amoBnkeupévn katd Ty TeAeuTaia
anevepyoroinon povada pérpnonc.

» Mnv agijceTe To evepyomopévo Gpyavo HETPNONG XWPIC EMTIPNGN KAl aTeVep-
YOTIOU|0TE TO OpYavo PETPNONG HETA TH XpRon. Mnopei va TupAwbolv dAka dtopa
anod Ty akTiva Aéilep.

» Mnv kateuBivere TV akTiva Aéwlep endavw oe avBpamoug i {wa Kat pnv Koralete
0 i6lo¢/n i6ia otV akriva Aélep, akopn Ki and peyaAn anooraon.

['a v amevepyomoinen Tou opyavou pérpnong natiore To mnktpo On/Off (9).

Eav mepimou yia 1 min Sev natnBei kavéva MANKTEO 0TO Opyavo PETPNONC, AMEVEQYOTIOLEL-

TALTO OPYAVO PETPNONC AUTOHATA YIa TV TPOOTACIA TWV UNATAPLOV.

TMpoeropacia Tng pérpnong

PUOpon Tng povadac pérpnong

TMpoppuBpiopévn eival n povada pérpnong Babuoi Kehaiou. Mmopeire va aAdete avape-
oa oTig povadeg pétpnang Pabpoi KeAaiou kat fabuoi Gapevarr, 6tav marnoete navw anod
3 beutepohera o mAkTpo Mode (8).

'OTav T0 GPYAVO PETPNONC Eival EvepyoToiNuEVO Kat n povada pérpnong aMaket, 6ia-
ypagovTat ot TeAeuTaiec TipéC pétpnong. H povada pérpnong anobnkeleTat kat eppavide-
TaL, 6Tav evepyorolnoeTe Eava To Opyavo PETpnonc.

PUOpon Tou Babpol ekmopmig

l'a v e€akpifwon TG emPavelakn Bepuokpaciag HETPIETAL XWPIC ENAPR N PUOIKN
unépubpn Beppikn akTivoBoAid, TV OTToia EKTEUMEL TO OTOXEUHEVO QVTIKEILEVO. [a éva
16aVIKO anoTéAeopa PETPNONG 0 PUBHIGHEVOC OTO OPYavo PETPNONC BabPOC EKMOUTNG
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(BAEme «Babpdg ekmopmncy, LeAiba 142) mpémet va eAéyxeTat mpiv amo kabe pérpnon Kat
€vOEXOHEVWC VO TPOOAPUOLETAL OTO QVTIKEIEVO HETENONG.

'OTav evepyomotnBei To Opyavo PETpnonc, o uwnAoc Babpoc ekmopmnc elvat mavToTe mpop-
puBpiopévoc. '0Tav kaveic aAatel Tov abuo ekmopmng, eppavidetal n TeAeutaia Tiun
uérpnonc otnv évoeiln (), n évbein (e) ofrivel

Y70 Opyavo pETpnong unopei va emAeyei petall 3 abuwv ekmopmmc. LTnv akoAoudn ent-
okomnaon Ba Bpeite yia ke FaBuO EKMOUTIAC Ta GUXVOTEPA XPNOILOTOIOULEVE UAIKA L€ TIa-
popotoug Babpolc ekmopnnc, mou anoteholv mapadetypa emAoync. Emedn o abuog ekmno-
¢ evog UAkoU e€aptdtal and 61apopoug MapAYoVTEC Kal UMOPEi ETGL va TOIKIAEL, Xpnat-
pelouv Ta oTolKEla 0TV aKOAOUBN EMOKOMNON WC EVOEIKTIKEC TIHEC.

YwnAo¢ BaBpoc ekmopmic: Mmetov (oTeyvo), ToUBAO (KOKKIVO,
< TpaxU), wappitne (tpaxuc), uapuapo, danedo PVC (moAuBivulo-

x\wpi610), ouvBeTikd UAkO (PE, PP, PVC), AdoTixo, aAoupivio avo-
Siwpévoc (par), Tpaxid TaneToapia, HoKETa, Aapvar, mAakidia
(pat), mapké (pat), Bepvikt (Hatpo, pat), Bepvikia BeppavTikmy
owpatwy, EuAo, yuaAl

Mecaiog BaBpog ekmopmig: Epayi€, ypavirng, xutooiénpog, ay-

é Hog, upipaxn Gpyhog

XapnAog Badpog ekmopmig: PeMoc, mopaehavn (Aeukn), Bepvikt
(eAappd avravakAaoTiko)

XpnotgornoloUvTal ot akdAoubol Babpoi ekmopmng:

- uwnAoc Babuog exmopmmc: 0,95

- pétplog Babpog ekmopmmc: 0,85

- xapnAog Babuog exmopmmc: 0,75

Ta v aMayn Tne puBptong Tou Babpou exmopnng natote To mAnkTpo Mode (8) Too€eg

QOpEC, HEXpL va emAeyel atnv évbelén Tou Babpou ekmopmnc (d) o kataMnAog yia Tnv

€nopevn pétpnon Babpdc ekmopmng.

» O10woTéC peTprioetg Tng Oeppokpaciag eival duvarég povo, 6Tav o pudpIopEVOC
Babpog ekmopmiig Kat o fabpOC EKMOUTIE TOU AVTIKELHEVOU TaUTI{ovTal. Ta aVTIKEL
JIEVa UOPOUV Va EUPAVIOTOUV HE Hia TOAU uwnAn 1 moAU xapunAn Beppokpacia, mpayua
Tiou evoexopEVwE UMopel va 06nynaoel oe Kivbuvo oe mepimmwan enagng.
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Emedvela pérpnong

TN PéTPNON TNE EMPAVeELaKn Beppokpaaiag xwpic emagn (emaywyikd) kabopiletatn

unépubpn akTivooAia TNC EMPAVELC HETPNONC.

H koukiba Aéilep papKapeL TIEPITTOU TO KEVTPO TNC EMPAvelac P€rpnong. Ma v emruyia

€VOG (PLOTOU amoTeAEaPATOC PETPNONC MPETEL va eUBUypappioeTe To epyaAeio PETPNONG

€701, WOTe N akTiva Aétlep va TEPTEL OTNV EMPAVELT HETPNONG, AKPIBWC ENGVW OTO OnpEio

auTo.

» Mnv kareuBuvere TV akriva Aéep enavw ce avBpmmoug i} {wa Kat pnv Koralete
0 i6to¢/n ibta ot akriva Aélep, akdpn ki and peyaAn andoraon.

To péyebog Tne emavelac pérpnong au€averat Je Tnv amoaeTacn avapeod oTo Opyavo

UETPNONC KAl OTO QVTIKEIEVO PETENONG. Z€ Hia amdoTacn amod 1 m n em@avela pérpnong

eivat mepimou 8,3 cm peydAn, epodoov n akiva Aéilep eivat KABeTn Mavw oe pia eminedn

EMPAveLd PETENONG.

Ye pta emavelakn Beppokpacia amé - 10 °C éwg +500 °C n 1bavikn anooTaon PETPong

eival petagl 0,75 m kat 1,25 m. Katw and -10 °C n 16avikn andoTacn pérpnonc eivat pe-

1afu 10 cm kat 30 cm.

To anotéAeopa PETpnong mou eppavilerat eivat n Péon Tin Twv BEPHOKPACLAV TTOU HETPEN-

Onkav evtoc TG emeavelag ETpnong.

» Kpardare amdéeraon amé Ta moAU {eoTa avTikeipeva. Yndpyxel kivouvog eykalpartoc.

» Mnv kpardre To 6pyavo pétpnong aneuBeiag oe MoAU {eoTéG emepaveleg. To epya-
Aeio pétpnonc umopet va umootei AGRN e€atriag Tng unepBoAikng Beppokpaociac.

Ynobeielg oxerika pe Ti¢ mpoiimoBéaerg pérpnong

O1ToAU avakKAQoTIKEG ) YUOAOTEPEC EMPAVELEC (T1.X. yuaAloTeEpd MAaKiBIa, eEWTEPIKES

mAeupé¢ and avogeidwTo XaAuBa f KATOAPOAES) UTOPEL Va ETNPEACOUV APVNTIKA TN HETPN-

on Tng Beppokpactiag Tng emeavetag. KaAlwrte, otav xpeldlerat, Tnv EMOAveLa HETPNONG

Jie pia okoUpa, Bapmr autokOANTN Tawia, pe kaAn Beppikn aywyotTa. ApraTe T Tal-

via va anokThoeL Tn Beppokpasia Tng EM@Avelac.

H pétpnon péoa amo diapavi UAKG (1.x. yuaAi 1y lagavr) ouvOeTikd UAIKa) Gev eivat buva-

1 Adyw TNC AETOUPYIKAG apXIC.

Ta amoTeAéopaTa TnE PETEPNONG eival TOGO IO A&IOMOTA 600 KAAUTEPES KAl 0TABEPOTEPEC

€ival ol ouvOnKeg pétpnonc.

H pétpnon Tn¢ Beppokpaciac péow unepBpwv ennpedleTal apvnTika amod kanvouc, aTHouc

1} OKOVIOLEVO aEpa.

I'U auto, mptv apyioete Tn péTpnon, va aepilete kaAd To xwpo, dlairepa dTav o aépac eivat

Bpwpikoc N aTpwéNC. Mn LETPRAOETE .. 0TO AoUTEO ameuBelac PETA TO VTOUG.

META TOV 0EQIOHO Va TIEPIUEVETE PEXPL O XWPOG Va ATOKTAOEL TAAL TN ouviOn Beppokpacia

TOU.

1609 92A85A1(22.09.2022) Bosch Power Tools



EMnvika | 141

Aetroupyiec péTpnong

Mepovwpévn pétpnon

TMatwvtac pla opd olvtopa To MARKTPo METpnan (3) evepyomoleite To Aélep Kat KAveETE
a Eexwplotn pétpnon.

H 61a6ikacia pérpnong umopel va GlapkETEL PEXPL HIOO Kat GeUTEPOAENTO Kal eppavileTal
pe 1o avappa e évoelgng SCAN (i). Metd Tnv oAokAnpwon TnE PETPNONC anevepyomolei-
Tat 1o Aéwlep autopara, n evéeln SCAN ofifivel kat otnv 086vn eppavifovTal Ta anote-
AéopaTa TG TeAeuTaiac kat Tng mpoTeAeuTaiac uétpnonc.

Awapkiic pétpnon

l'a T ouvexnc pérpnon kpatnote To mfkTpo MéTpnaon (3) matnuévo. To Aéilep napapével
evepyoroinpévo Kat n évoeltn SCAN epgaviletat otnv 086vn. Kateublivere To Aéilep pe
apyn kivnon 61a6oxika mavw oe OAEC TIC EMPAVELEC, TwV omoiwv T Beppokpacia BéAeTe va
LETPNOETE.

H évbeién atnv 086vn evnuepwvetat ouvexwe. MoAiC apnoeTe To mAnkTpo Métpnon (3)
eheUBepo Slakometat n perpnon, n évoelgn SCAN ofrjvel kat To Aéllep amevepyoroleirat.
Ytnv 006vn epgavilovrat Ta amoteAéopata T TeAeuTaiag kat TG mpoteAeuTaiac PETpnong.

ZpaApara - AtTieg Kat avTiETOMON

To opyavo pérpnong dev eivat eykApariopévo

To epyaleio pétpnong ektéONKe o€ LoXUPEC Slakupavoelc e Beppokpasiac katyt autd dev
MPOPTAGE VA IPOGAPLIOOTEL

H Beppokpacia Tou mepifaAAovTog BpiokeTat ekTog TG MepLoXric AetToupyiag

H Beppokpaaia Tou mepiBaAovTog eivat oAU uwnAn i TOAU xapnAr yia T Aetroupyia Tou
epyaAeiou pétpnonc.

H Beppokpacia Tng emeavelag BpioKeTat EKTOC TNG MEPLOXTIC HETPNONG

H évbeién avafooPnvel, 6Tav n emeavelakr Oeppokpacia Tou AvTIKEIWEVOU HETPNONC OTNV
€m@avela PErpnong eivat moAl uwnAn (500 °C, PAéne évdeiEn (h)) r moAU xapnAn
(<=30°C, BAéne €voeiln (g)). H uétpnon Tne Beppokpaoiac autol Tou AVTIKEIWEVOU €ival
avepiktn. KateuBuvete To Aétlep mavw o€ €va Mo avTIKeipevo kat EeKIvhoTe pia véa
uétpnon.

EcwTepiko opdApa

'OTav T0 OPYAVO PETPNONC EXEL EVA ECWTEPIKO 0PAAUA, epgavieTat otnv 006vn Err kat o
oUppBoAo (j) avapoofrvel. AQatpéaTe TIC UMaTapieg yia va enavapéPETe To AOYIopIKO, TIEQL-
uévere Aiya SeuTepoAenTa kat TomoOeTnoTe MAAL TIC praTapiec.
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Eav eakoloubel va umdpxel akopn To opalua, ToTe avabEaeTe Tov EAEYX0 TOU 0pyavou
pétpnonc oe pia unnpeoia e€unnpétmong mehatwv Bosch. Mnv avoiete ot iblot To 6pyavo
HETPNONG.

Epunveia Twv opiopwv

BaOpog exmopmig

0 BaBuog ekmopmng evog avTikelpévou eZapTdtal amo 1o UAKO Kat Tn 6oun TnC EM@Aavelacg
ToU. XapakTnpilet moon unépubpn Beppik akTivoBoAia EKTEUTEL TO AVTIKEIUEVO OE GUYKPL-
on pe évav 16aviko Beppavipa (uatpo owpa, Fabuog exmopmnc € = 1) Kal avépyeTat ouve-
W o€ pla T petall O kat 1.

TuvTiipnon Kat cépfic

ZuvTiipnon Kat KaBapiopog

» EAéyxere 10 6pyavo pérpnong mpiv amd kabe xpRon. o€ nepinTwon eJeavav (NUv
N xaAapwv e€apTnUATWY 0TO ECWTEPIKO TOU 0pyavou peTpnong bev eaopalileTal méov
n aopaAic Aetroupyia.

DuldyeTe Kal ETAPEPETE TO OPYAVO PETPNONG HOVO péaa ae éva kataAnAo Goxelo, onwg n

yvrola ouokeuaoia. Mnv KoAnoeTe kavéva autokOAANTo KovTa oTov aobnTipa mavw oTo

0pYavo PETPNONC.

AlaTnpeire To 6pyavo pETnong Slapkwe kabapo Kal oTEYVO yia va UropeiTe va epyaleoTe

JEe auTo Kahd Kat acpaAwc.

Mn Bubioete To epyaeio peTpnong oe vepo fi e AMa uypa.

KaBapiote Tuxov Bpwpiéc P’ éva kabapd kat paAako mavi. Mn XpnolpoTolnoeTe Kaveva

uyp0 kabaptopou 1y GlaAlTn.

TMpooé€Te va pnv eloéABouv uypd aTo epyaleio p€Tpnong oTav o kabapilete.

KaBapilete Tov pakd Awnc (2) katTo avotypa e€o6ou Aéiep (1) mipa MOAU IPOGEKTIKA:

TMpooétte, va pn Peiokovtat xvoudia navw otov pakod Awng f oto avolypa e€odou Aéilep.

Mnv mpoomaBroeTe va amopakpUVETE HE alXUNEA aVTIKEIUevVa pUTIOUC amo Tov eako Awng

Kat un okouileTe mavw oto gako Afwnc (kivbuvog ypatoouviopatog). Av xpelaoTel Eepu-

01\0TE MPOOEKTIKA TN PUTIAVGT LiE TEMEGHEVO aépa Xwpic Addia.

Y€ MepInTwon enoKeung oTeiATe To dpyavo PETpnonc oTn yvhola GUOKEUAOid.

E€unnpétnon meAarav Kat oupBoulég epappoyic

H uninpeoia e€unnpémonc meAaTwv anavTd oTiC EpWTAGELC 00C OXETIKA HE TNV EMOKEUN Kal
TN GUVTTPNON TOU MPOIOVTOC 0a¢ KaBWC Kat yia Ta avTioTolxa avtaAAaKTIKG. ZXEOLa ouvap-
poAoynaonc katmAnpogopiec yia Ta aviarakTika 6a Bpeire emiong kaTw amo:
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www.bosch-pt.com

H opdada mapoyric oupBoulav Tne Bosch amavTa euxapiot TiC pWTHGELC 0aC yia Ta TPoi-
OVTa pag Kal Ta eEapTAATE TOUC.

AwoTe 0e OAeC TIC epWTROELS Kal TapayyeAiec avTaMakTIKwy onwodnnoTte 1o 10WnReLo Kw-
61KO ap1BuO oUpPWVa Pe TNV Mvakiba Tmou Tou TPOIoVTOC.

EAAa6a

Robert Bosch A.E.
Epxelag 37

19400 Kopwri - ABrva
TnA.: 2105701258
®af: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

TMepatrépw dieubivaeig oépPic Oa Ppeire oTnv nAekTpoviki Sietbuvon:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Anocupon

Ta dpyava pérpnonc, Ta e€apTAHATA KAl 0L CUOKEUAOIEC TIPETIEL VA AVAKUKAGVOVTAL [iE
TPOMO PIAIKO TPOG TO TEPIBAMOV.

E Mn pixveTe Ta Opyava PETPNONG KAL TIC PMaTapieg 0Ta OIKIAKA amoppiypara!

Movo yia xwpeg Tng EE:

YUpewva pe Tnv Eupwaikn odnyia 2012/19/EE oxeTika pe Tig MAAIEC NAEKTIKEC Kat nAe-
KTPOVIKEG GUOKEUEC Kal TN HETapopa Tne odnyiag autnc oe eBvikd Hikalo Ta axpnoTa opya-
va PETpnong Kat oupgwva pe v Eupwaikr o6nyia 2006/66/EK ot xahaopévec r xonot-
poroinpévec pmatapiec mpénel va cuMéyovTal EexwploTa, yia va avakukAwBolv pe Tpomo
@IAIKO P0G TO TEPIBAANOV.

Ye mepintwon pn evoedelyHévnC andoupaong ot NAEKTPIKES Kal NAEKTPOVIKEG GUOKEUEC AOYW
evbexopEvng mapouaiag emKivbuvwv ouclov pmopolv va €xouv empBAaBeic EMmTwoEL; oTo
nepBaMov kat otnv avBpamivn uyeia.
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Giivenlik talimati

Olgme cihazi ile tehlikesiz ve giivenli bicimde calisabilmek icin
biitiin giivenlik talimati ve uyarilar okunmalidir. Olgme cihazi bu
giivenlik talimatina uygun olarak kullanilmazsa, 6l¢me cihazina
entegre koruyucu donanimlarin islevi kisitlanabilir. Ol¢me cihazi
iizerindeki uyar etiketlerini hichir zaman gériinmez duruma
getirmeyin. BU TALIMATLARI iYi VE GUVENLI BiR YERDE SAKLAYIN VE OLCME
CiHAZINI BASKASINA VERDIGiNiZDE BUNLARI DA BiRLIKTE VERIN.
» Dikkat - Burada anilan kullanim ve ayar donanimlarindan farkh donammlar veya
farkl yontemler kullamldig1 takdirde, tehlikeli isin yayilimina neden olunabilir.
» Bu dlcme cihazi bir lazer uyari etiketi ile teslim edilir (6lcme cihazinin resminin
bulundugu grafik sayfasinda gosterilmektedir).
» Lazer uyar etiketindeki metin kendi dilinizde degilse, ilk kullanimdan 6nce cihaz
ekinde teslim edilen kendi dilinizdeki lazer uyari etiketini mevcut lazer uyari
etiketi iizerine yapistirin.

Lazer isinin1 bagkalarina veya hayvanlara dogrultmayin ve
dogrudan gelen veya yansiyan lazer isinina bakmayin. Aksi
takdirde baskalarinin goziinii kamastirabilir, kazalara neden olabilir
veya gozlerde hasara neden olabilirsiniz.

» Lazer isini goziiniize gelecek olursa gozlerinizi bilingli olarak kapatin ve hemen
basimizi bagka tarafa cevirin.

» Lazer donamiminda hichir degisiklik yapmayin.

» Lazer gozliigiinii (aksesuar) koruyucu gozliik olarak kullanmayin. Lazer gozIiigi
lazer 1sininin daha iyi goriilmesini saglar, ancak lazer 1sinina karsi koruma saglamaz.

» Lazer gozliigiinii (aksesuar) giines gozliigii olarak veya trafikte kullanmayin.
Lazer gozlugi kizildtesi isinlara karsi tam bir koruma saglamaz ve renk algilama
performansini diisiirr.

» Ol¢me cihazinin sadece kalifiye uzman personel tarafindan ve orijinal yedek
parcalarla onarilmasini saglayin. Bu sayede dlgme cihazinin giivenligini saglarsiniz.

» Cocuklarin kontroliiniiz diginda lazerli dl¢me cihazini kullanmasina izin
vermeyin. istemeden de olsa kendi gézlerinizin veya baskalarinin gzlerinin
kamasmasina neden olabilirsiniz.
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» Olgme cihazi ile iginde yanici swvilar, gazlar veya tozlar bulunan patlama riski
bulunan ortamlarda galismayin. Olgme cihazi icinde tozu veya buharlari
tutusturabilecek kivilcimlar olusabilir.

» Bu ol¢iim aleti teknolojik acidan yiizde yiizliik bir giivenlik saglayamaz. Cevresel
etkiler (6rnegin 6lcme alanindaki toz veya buhar), sicaklik dalgalanmalari (6rnegin
isitici fanlar) ve dlgme yiizeyinin 6zelligi ve durumu (6rnegin giiclii bicimde yansitma
yapan veya saydam malzeme) 6lgme sonuclarini bozabilir.

» Olciim aletini, 6zellikle kizilotesi mercegi ve lazer alanlarini neme ve kara karsi
koruyun. Algilama mercegi bugulanabilir ve dl¢iim sonugclarini bozabilir. Hatall
alet ayarlari ve diger hava kosullarina yonelik etki faktorleri hatali 6lgimlere neden
olabilir. Nesneler cok yiiksek veya ok diistik bir sicaklikla gosterilir; temas edilmesi
halinde tehlikeye neden olabilir.

» Dogru sicaklik gostergeleri ancak ayarlanan emisyon derecesi ve nesnenin
emisyon derecesi uyusuyorsa miimkiindiir. Nesneler cok yiiksek veya ¢ok diistik bir
sicaklikla gosterilir; temas edilmesi halinde tehlikeye neden olabilir.

» Tasima ve depolama icin pilleri dl¢iim aletinden ¢ikarin. Acma/kapama salterinin
yanhislikla calistiriimasi kisilerin gézlerinin kamasmasina neden olabilir.

Uriin ve performans aciklamasi
Liitfen kullanma kilavuzunun on kismindaki resimlere dikkat edin.

Usuliine uygun kullanim

Bu dlciim aleti yiizey sicakliginin temassiz bigcimde dlgiilmesi icin tasarlanmistir.

Bu dlciim aleti insanlarin veya hayvanlarin atesinin él¢tilmesinde veya baska tibbi
amagclarla kullanilamaz.

Bu dlciim aleti gazlarin veya sivilarin yiizey sicakliklarinin él¢iilmesine uygun degildir.
Olciim aleti yiyeceklerin sicakliklarini lgme amacli tasarlanmamistir.

Bu 6l¢iim aleti profesyonel/ticari kullanim igin tasarlanmamistir.

Bu 6l¢iim aleti, ic mekanlardaki kullanimlara uygundur.

Bu iirlin, EN 50689'a gore tiiketici lazer ekipmanidir.

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gdsterilen elemanlarin numaralari ile grafik sayfasindaki 6lgme cihazi resmindeki
numaralar aynidir.

(1) Lazerisini cikis deligi
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(2) Kizil 6tesi 1sini algilama mercegi
(3) Olgme tusu
(4) Pil haznesi kapag
(5) Pil haznesi kapagi kilidi
(6) Lazer uyari etiketi
(7) Serinumarasi
(8) Mode tusu
(9) Agma/kapama tusu
(10) Ekran
(11) Lazer gozliigi®

a) $ekl| gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat kapsaminda degildir.
In tiimiinii al programimizda bulabilirsiniz.

Gosterge elemanlari

(a) Pil gostergesi

(b) Goriintii°C

(c) Goriintli °F

(d) Emisyon derecesi

(e) Yiizey sicaklig fiili 6lctim degeri

() Yiizey sicaklig bir 6nceki dlciim degeri
(g) Goriintii <-30°C

(h) Goriintii >500°C

(i) Gorilintli SCAN

(j) Hata uyarisi

Teknik veriler
Yiizey sicakhg olciim aleti UniversalTemp
Malzeme numarasi 3603F831..
Olgiim aralig: -30...+500°C
Olgme birimi °C/F
Olgme hassashg (standart)”

-30°C<t<-10°C +(1,8°C+0,1x(t|°C)®
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Yiizey sicakligi dlciim aleti

UniversalTemp

-10°C<t<0°C +2,8°CY

0°C<t<100°C +1,8°CY

100°C <t<500°C +1,8%"
Optik (Olcme mesafesi: Olcme spotu orani) ©° 12:1
isletme sicakligi -5°C...+50°C
Saklama sicaklig -20°C...+70°C
Referans yiikseklik izerinde maks. uygulama yiiksekligi 2000 m
Bagil hava nemi maks. % 90
IEC 61010-1 uyarinca kirlenme derecesi 2°
Lazer sinifi 2
Lazer tipi 650 nm, <1 mW
Lazer isininin iraksamasi 1,5 mrad
Piller 2x1,5VLR6 (AA)
isletme siiresi, yakl. 9 saat
Agirlig EPTA-Procedure 01:2014 uyarinca 0,22 kg

Bosch Power Tools
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Yiizey sicakligi dlciim aleti UniversalTemp
Olgiileri (uzunluk x genislik x yiikseklik) 171 x 101 x 54 mm
A) Bu,21°C...25°C ortam sicakligi ve 0,95'lik bir emisyon derecesi i¢in gecerlidir.
-5°C...21°Cortam sicakiginda T, dlciim hassasiyeti degisir
+0,1x[T-21|°C, 100 °C'nin altindaki yiizey sicakliklari i¢in
+0,1x|T-21| %, 100 °C'nin iistiindeki yiizey sicakliklarr igin.
25°C...50°C ortam sicakliginda T, dlciim hassasiyeti degisir
+0,1x|T-25|°C, 100 °C'nin altindaki yiizey sicakliklari igin
+0,1x|T-25| %, 100 °C'nin Gstiindeki yiizey sicakliklari igin.
B) Yiizeye 0,1-0,3 m 6lgme mesafesinde
C) Yiizeye 0,75-1,25 m 6lgme mesafesinde
Kizil 6tesi dlciim ile ilgili bilgiler icin, grafige bakiniz:
im

=)

0,18 m

_— €
___1_—F§ S
=

E

Veriler VDI/VDE 3511'e uygundur Sayfa 4.3 (yayin tarihi: Temmuz 2005); dl¢iim sinyalinin
% 90'tigin gegerlidir.

Teknik verilerde gosterilen parametrelerin digindaki tiim alanlarda, él¢iim sonuclarindaki
sapmalar ortaya cikabilir.

F) Zaman zaman yogunlasma nedeniyle iletkenlik goriilebilmesine ragmen, sadece iletken olmayan
bir kirlenme ortaya ¢ikar.

Montaj

Pillerin takilmasi/degistirilmesi

Bu dlgme cihazinin alkali mangan bataryalarla galistiriimasi tavsiye olunur.
Pil haznesi kapagini (4) agmak icin kilide (5) basin ve pil haznesi kapagini yukari kaldirin.
Pilleri yerlerine yerlestirin. Bu esnada pil haznesi kapaginin i¢c kismindaki sekle bakarak
dogru kutuplama yapin.
Pil gostergesi () pillerin sarj durumunu gosterir:
Gosterge Kapasite

VA %67...% 100
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Gosterge Kapasite
% 34...% 66

15 dakika...<% 33

O

azami 15 dakika

Pil gostergesinde (a) bos pil sembolii yanip sonmeye basladiginda pillerin degistirilmesi

gerekir.

Biitlin bataryalari daima eszamanli olarak degistirin. Daima ayni {ireticinin ayni

kapasitedeki bataryalarini kullanin.

» Uzun siire kullanmayacaksamiz pilleri dl¢iim aletinden ¢ikarn. Piller uzun siire
6lclim aleti iginde kullanim digi kaldiklarinda korozyona ugrayabilir ve kendiliginden
bosalabilir.

isletim

Cahstirma
» Olcme cihazini nemden ve dogrudan gelen giines isimindan koruyun.

» Olciim aletini agin sicakliklara veya sicaklik dalgalanmalarina maruz birakmayin.
Ornegin aleti uzun siire otomobil iginde birakmayin. Biiyiik sicaklik
dalgalanmalarindan sonra él¢iim aletini tekrar calistirmadan énce ortam sicakligina
uyum gostermesini bekleyin. Asiri sicakliklarda veya sicaklik dalgalanmalarinda 6l¢im
aletinin hassasiyeti olumsuz yonde etkilenebilir.

» Olgiim aletinin ortam havasina tam olarak uyum saglamasina dikkat edin. Asiri
sicaklik dalgalanmalarinda ortam havasina uyum 30 dakikaya kadar siirebilir. Bu
ornegin, dlctim aletini soguk bir arabada depoladiktan sonra sicak bir binada 6lgiim
gerceklestirmek istediginizde meydana gelebilir.

» Olciim aletinin siddetli carpma ve diismeye maruz kalmamasina dikkat edin.
Disaridan gelen asiri etkilere maruz kaldiginda ve islevinde belirgin anormallikler
goriildiglinde, 6l¢tim aletini kontrol edilmek iizere yetkili bir Bosch miisteri servisine
gondermeniz gerekir.

» Algilama mercegini (2) ve lazer cikis deligini (1) kapatmayin veya ortmeyin.
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Ac¢ma/kapama

Olciim aletini calistirmak iin asagidaki secenekler vardir:

- Olciim aletini Agma/kapatma tusu (9) ile acin. Kisa bir start islemi dizisinden sonra,
6lclim aleti en son kapatildiginda kaydedilmis olan 6l¢i birimi ile kullanima hazirdir.
Ancak heniiz 6icme islemi baslatiimaz, lazer kapalidir.

- Olgiim aletini Olcme tusu (3) ile agin. Olgme tusuna (3) kisa bir siire basarsaniz,
dlciim aleti kisa bir start islemi dizisinden sonra kullanima hazir olacaktir. Glgme
tusuna (3) 3 saniyeden daha uzun bir siire basarsaniz, start islemi dizisinden sonra
lazer acilacak ve 6lgiim aleti en son kapatildiginda kaydedilmis olan 6I¢i birimi ile
6lcim yapmaya derhal baslayacaktir.

» Acik bulunan dlgme cihazini kontroliiniiz disinda birakmayan ve kullandiktan
sonra dl¢me cihazini kapatin. Baskalarinin gozii lazer isini ile kamasabilir.

» Lazer isinini bagkalarina veya hayvanlara dogrultmayin ve uzak mesafeden de
olsa lazer isinina bakmayin.

Olciim aletini kapatmak icin agma/kapama tusuna (9) basin.

Yaklasik 1 dak boyunca 6lgme aletinde herhangi bir tusa basilmazsa, 6icme aleti akileri

korumak igin otomatik olarak kapanir.

Olgme islemine hazirhk

Olcii biriminin ayarlanmasi

Varsayilan 6l¢i birimi Celsius derecedir. Celsius derece ve Fahrenheit derece 6l¢ii
birimleri arasinda, Mode (8) tusuna 3 saniyeden daha uzun bir siire basarak gecis
yapabilirsiniz.

Olgiim aleti agildiginda ve dlcii birimi degistirildiginde, son okuma degerleri silinir. Olcii
birimi kaydedilir ve 6l¢iim aletini tekrar actiginizda goriintilenir.

Emisyon derecesinin ayarlanmasi

Yiizey sicakhigini belirlemek icin, hedeflenen nesnenin yaydigi dogal kizil Gtesi isi
radyasyonu temassiz olarak 6l¢iilir. Optimum bir 6lcim sonucu icin, dlgme aletinde
ayarlanmis olan emisyon derecesi (Bakiniz ,Emisyon derecesi®, Sayfa 153) her
6lctimden once kontrol edilmeli ve gerekmesi halinde 6lciim nesnesine uyarlanmasi
gerekir.

Olgme aleti agildiginda, yiiksek emisyon derecesi her zaman énceden ayarlanmistir.
Emisyon derecesini degistirirseniz, ekranda en son dlgiilen deger (f) goriiniir ve gosterge
(e) soner.

Olgme aletinde 3 emisyon derecesi arasinda secim yapilabilir. Asagidaki genel bakista,
ornek bir secimi temsil eden, her bir emisyon derecesi icin benzer emisyon derecelerine
sahip sik kullanilan malzemeleri bulacaksiniz. Bir malzemenin emisyon derecesi gesitli
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faktorlere bagli oldugundan ve bu nedenle degisebildiginden, asagidaki genel bakistaki
bilgiler bir kilavuz gorevi gorir.

Yiiksek emisyon derecesi: Beton (kuru), tugla (kirmizi, kaba),

’I kum tasi (kaba), mermer, PVC zemin, plastik (PE, PP, PVC),

< kauguk, eloksallanmis aliminyum (mat), kaba lifli duvar kagid,
e hali, laminant, fayans (mat), parke (mat), boya (siyah, mat),
radyator boyasi, ahsap, cam

Orta emisyon derecesi: Emaye, granit, dokme demir, kum,

"{' samot
-

Diisiik emisyon derecesi: Mantar, porselen (beyaz), vernik (hafif
yansitici)

~
.~

Asagidaki emisyon dereceleri kullanilir:

- yiiksek emisyon derecesi: 0,95

- ortaemisyon derecesi: 0,85

- distiik emisyon derecesi: 0,75

Emisyon derecesi ayarini degistirmek icin, emisyon ekraninda bir sonraki 6l¢im icin

uygun emisyon derecesi (d) secilene kadar diigmeye Mode (8) art arda basin.

» Dogru sicaklik gostergeleri ancak ayarlanan emisyon derecesi ve nesnenin
emisyon derecesi uyusuyorsa miimkiindiir. Nesneler cok yiiksek veya ¢ok diistik bir
sicaklikla gosterilir; temas edilmesi halinde tehlikeye neden olabilir.

Ol¢iim alani

Temassiz yiizey sicaklik dl¢iimiinde bu 6lciim alanina iliskin kizil 6tesi 1sima belirlenir.

Lazer noktasi 6l¢tim alaninin yaklasik olarak orta noktasini isaretler. Optimum 6lgme

sonucu elde etmek icin dl¢tim aletini lazer isini 6lgiim alanina dik gelecek bicimde

dogrultun.

» Lazer isinini bagkalarina veya hayvanlara dogrultmayin ve uzak mesafeden de
olsa lazer isinina bakmayin.

Olgiim alaninin bilyiikliigii, dlciim aleti ile lciim nesnesi arasindaki mesafe ile birlikte

artar. Lazer isininin, diiz bir 6l¢iim alanina dikey gelmesi durumunda, 1 metrelik bir

mesafede 6l¢lim alani yaklasik 8,3 cm'dir.
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-10°Cile +500 °C araligindaki yiizey sicakliginda optimum 6l¢iim mesafesi 0,75 mile
1,25 marasindadir. Yiizey sicaklig - 10 °C seviyesinin altinda oldugunda, optimum
6lcim mesafesi 10 cm ile 30 cm arasindadir.

Gosterilen 6lgme sonucu 6lctim alaninda 6l¢iilen sicakliklarin ortalama degeridir.
» Asin sicak nesnelerle mesafenizi koruyun. Yanma tehlikesi vardir.

» Olciim aletini dogrudan sicak yiizeylere dayamayn. Olciim aleti asiri sicaklik
nedeniyle hasar gorebilir.

Olgme kosullarina iliskin agiklamalar

Siddetli yansitma yapan veya parlak yiizeyler (6rnegin parlak fayanslar, paslanmaz gelik
cepheler veya tencereler) yiizey sicakligi 6lcme islemini olumsuz yonde etkileyebilirler.
Bu gibi durumlarda 6l¢tim alanini isi iletkenligi iyi olan koyu renkli yapiskan bantla
kapatin. Kisa siire bandin yiizeye islemesini bekleyin.

Saydam malzemelerden gecerek 6lgme yapmak (6rnegin cam veya saydam plastikler)
prensip olarak miimkin degildir.

Olgme kosullari ne kadar iyi ve istikrarli ise 6lcme sonuclari da o kadar hassas ve giivenilir
olur.

Kizil tesi sicaklik dlciimii duman, buhar veya tozlu hava tarafindan olumsuz yonde
etkilenir.

Bu nedenle, 6zellikle hava kirli ve buharli ise bulundugunuz mekani havalandirin. Ornegin
banyoda dustan hemen sonra 6lgme yapmayin.

Havalandirmadan sonra olagan sicakliga ulasmasi icin mekanin dogal kosullara geri
doénmesini bekleyin.

Olciim fonksiyonlar

Miinferit dl¢ciim

Olgme tusuna (3) bir kez kisa siire basildiginda lazer agilir ve miinferit bir &lcim
tetiklenir.

Olgiim islemi yarim saniyeye kadar siirebilir ve ekranin aydinlanmasiyla SCAN (i)
goriintiilenir. Olciim tamamlandiktan sonra, lazer otomatik olarak kapanir, ekranin SCAN
15181 soner ve son ve sondan bir dnceki 6lctimlerin sonuglari goriintiilenir.

Siirekli dl¢iim

Stirekli 6l¢tim icin 6lgme tusunu (3) basili tutun. Lazer acik kalir ve goriinti SCAN ekrana
gelir. Lazeri yavas hareketlerle sicakligini 6lgmek istediginiz biitiin yiizeylere arka arkaya
dogrultun.

Ekrandaki goriintii siirekli olarak giincellenir. Olciim (3) tusunu serbest biraktiginizda,
6lctim islemi kesilir, gdstergenin SCAN 15181 soner ve lazer kapanir.
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Ekranda son ve sondan bir 6nceki dl¢timlerin sonuglari gérintiilenir.

Hata - Nedeni ve ¢oziim

Olciim aleti iklime uyarlanmamis

Olgiim aleti asiri sicaklik dalgalanmalarina maruz kalmis ve kendini uyarlamaya zaman
bulamamis.

Ortam sicakhgi isletme sicakhgi alani disinda

Ortam sicakligi dl¢tim aletinin calismasi icin cok yliksek veya ¢ok diisiik.

Yiizey sicakhgi dlciim aralig disinda

Olgiim nesnesinin 6lciim alanindaki yiizey sicakligi agir yiiksek (>500 °C, bkz.

goriintii (h)) veya asin diisiik (<=30 °C, bkz. goriintii (g)) olmasi halinde, goriinti yanip
soner. Bu nesnenin sicakligi élclilemez. Lazeri baska bir nesneye dogrultun ve yeni bir
6lcme islemi baslatin.

Dahili hata

Olgiim aletinde dahili bir hata bulunmast halinde, ekranda Err goriintiilenir ve sembol (j)

yanip soner. Yazilimi sifirlamak icin pilleri ¢ikarin, birkag saniye bekleyin ve pilleri tekrar
takin.

Hata devam etmesi halinde, 6l¢im aletini bir Besch Misteri Servisinde kontrol ettirin.
Olglim aletini kendiniz agmayin.

Kavram aciklamalari

Emisyon derecesi

Bir nesnenin emisyon derecesi malzemeye ve yiizeyin yapisina baglidir. Nesnenin ideal
1st1sinina (siyah viicut, emisyon derecesi € = 1) kiyasla ne kadar kizil6tesi ist iini
yaydigini gosterir ve bu dogrultuda O ile 1 arasinda bir degerdir.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

» Her kullanimdan dnce 6l¢iim aletini kontrol edin. Gériinir hasar veya 6lgiim
aletinin ic kisminda gevsek parca olmasi durumunda, fonksiyon giivenligi garanti
edilemez.

Olgiim aletini sadece orijinal ambalajina benzer uygun bir muhafaza icinde saklayin ve

tastyin. Olgiim aleti iizerine sensoriin yakinina yapiskan etiket yapistirmayin.

iyi ve giivenli calisabilmek igin 8lciim aletini her zaman temiz ve kuru tutun.
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Olgme cihazini suya veya bagka sivilar igine daldirmayin.

Olasi kirleri kuru, yumusak bir bezle temizleyin. Deterjan veya ¢oziicii madde
kullanmayin.

Temizlik islemi esnasinda 6l¢iim aletinin icine hicbir bicimde sivi kagmamalidir.
Algilama mercegi (2) ve lazer isini gikis deligini (1) ok dikkatli bir sekilde temizleyin:
Algilama mercegi veya lazer ¢ikis deliginde tily ve benzerlerinin bulunmamasina dikkat
edin. Sensor veya algilama mercegindeki kirleri sivri nesnelerle ¢ikarmayi denemeyin ve
algilama mercegini ovalayarak temizlemeyin (gizilme tehlikesi). Gerektiginde buradaki
kirleri dikkatli bicimde yagsiz basingli hava ile temizleyebilirsiniz.

Onarilmasi gerektiginde 6l¢lim aletini orijinal ambalaji icinde gonderin.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhgi

Misteri servisleri Girliniintiziin onarim ve bakimi ile yedek parcalarina ait sorularinizi
yanitlandirir. Tehlike isaretlerini ve yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da
bulabilirsiniz: www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi iiriinlerimiz ve aksesuarlari hakkindaki sorularinizda
sizlere memnuniyetle yardimei olur.

Biitlin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde iriinin tip etiketi Gizerindeki 10 haneli
malzeme numarasini mutlaka belirtin.

Tiirkiye

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakoy
Beyoglu / istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com

Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niliifer / Bursa

Tel: +90 224 44354 24
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Fax: +90 224 271 00 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Karaagac Mah. Siimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli El Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiigiikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90216 432 00 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik

istanbul Cad. Devrez Sok. istanbul Garsisi
No: 48/29 Iskitler
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Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
C6ziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel:+90326 6137546

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Bélimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Giinsah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve Tic. Ltd. Sti
Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalat San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / Izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
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Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-3521379

Fax: +90 322 3591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Diger servis adreslerini surada bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Tasfiye

Olgme cihazlari, aksesuar ve ambalaj malzemesi cevre dostu tasfiye amaciyla bir geri
dénisiim merkezine yollanmalidir.

ﬁ Olcme cihazini ve bataryalari evsel ¢oplerin icine atmayin!

Sadece AB iilkeleri icin:

Atik elektrikli ve elektronik cihazlara iligkin 2012/19/EU sayili Avrupa yonetmeligi ve
ulusal hukuktaki uygulamasi uyarinca, kullanim émriinii tamamlamis 6lgme aletleri ve
2006/66/EC sayili Avrupa yonetmeligi uyarinca arizali veya kullanim émriinii
tamamlamis akiiler/piller ayri ayri toplanmali ve cevre kurallarina uygun sekilde imha
edilmek iizere bir geri doniisiim merkezine génderilmelidir.

Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar uygun sekilde imha edilmezse olasi tehlikeli
maddelerin varligi nedeniyle cevre ve insan saglig1 Gizerinde zararl etkileri olabilir.
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Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

Aby méc efektywnie i bezpiecznie pracowac przy uzyciu urzadze-
nia pomiarowego, nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazéwki i sto-
sowac sie do nich. Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie stoso-
wane zgodnie z niniejszymi wskazéwkami, dziatanie wbudowa-
nych zabezpieczen urzadzenia pomiarowego moze zostac zakio-
cone. Nalezy koniecznie zadbac o czytelnos¢ tabliczek ostrzegawczych, znajduja-
cych sie na urzadzeniu pomiarowym. PROSIMY ZACHOWAC | STARANNIE PRZE-

CHOWYWAC NINIEJSZE WSKAZOWKI, A ODDAJAC LUB SPRZEDAJAC URZADZE-

NIE POMIAROWE, PRZEKAZAC JE NOWEMU UZYTKOWNIKOWI.

» Ostroznie: Uzycie innych, niz podane w niniejszej instrukcji, elementow obstugo-
wych i regulacyjnych oraz zastosowanie innych metod postepowania moze pro-
wadzi¢ do niebezpiecznej ekspozycji na promieniowanie laserowe.

» W zakres dostawy urzadzenia pomiarowego wchodzi tabliczka ostrzegawcza la-
sera (na schemacie urzadzenia pomiarowego znajdujacym sie na stronie graficz-
nej oznaczona jest ona numerem).

» Jezeli tabliczka ostrzegawcza lasera nie zostata napisana w jezyku polskim, zale-
casie, aby jeszcze przed pierwszym uruchomieniem urzadzenia naklei¢ na nig
wchodzaca w zakres dostawy etykiete w jezyku polskim.

Nie wolno kierowa¢ wiazki laserowej w strone osob i zwierzat, nie
wolno réwniez samemu wpatrywac sie w wiazke ani w jej odbicie.
Mozna w ten sposdb spowodowac czyjes$ oslepienie, wypadki lub
uszkodzenie wzroku.

» W przypadku gdy wiazka lasera zostanie skierowane na oko, nalezy zamkna¢
oczy i odsunac gtowe tak, aby znalazta sie poza zasiegiem padania wiazki.

» Nie wolno dokonywac zadnych zmian ani modyfikacji urzadzenia laserowego.

» Nie nalezy uzywac okularéw do pracy z laserem (osprzet) jako okularoéw ochron-
nych. Okulary do pracy z laserem stuzg do tatwiejszej identyfikacji wiazki lasera, nie
chronia jednak przed promieniowaniem laserowym.

» Nie nalezy uzywac okularéw do pracy z laserem (osprzet) jako okularow przeciw-
stonecznych ani podczas prowadzenia samochodu. Okulary do pracy z laserem nie
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zapewniaja catkowitej ochrony przed promieniowaniem UV i utrudniaja rozréznianie
kolorow.

» Naprawe urzadzenia pomiarowego nalezy zleca¢ wytacznie wykwalifikowanym
fachowcom i wykonac ja tylko przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. Tylko
w ten sposob zagwarantowane zostanie zachowanie bezpieczenstwa urzadzenia.

» Nie wolno udostepniac laserowego urzadzenia pomiarowego do uzytkowania
dzieciom pozostawionym bez nadzoru. Moga one nieumysinie o$lepic¢ inne osoby
lub same siebie.

» Nie nalezy stosowac tego urzadzenia pomiarowego w otoczeniu zagrozonym wy-
buchem, w ktérym znajduja sie tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. W urzadzeniu po-
miarowym moze doj$¢ do utworzenia iskier, ktdre moga spowodowac zapton pytéw
lub oparéw.

» Ze wzgledu na aktualny stan rozwoju technologii zagwarantowanie stuprocento-
wego bezpieczenstwa urzadzenia pomiarowego nie jest mozliwe. Wptywy ze-
wnetrzne (np. pyt lub para w strefie pomiaru), wahania temperatury (np. wskutek
dziatania termowentylatora), jak rowniez struktura i stan powierzchni pomiarowych
(np. silnie odbijajace lub transparentne materiaty) moga zafatszowac wyniki pomiaru.

» Chronic urzadzenie pomiarowe, a zwtaszcza okolice soczewki podczerwieni i la-
sera, przed wilgocia i opadami $niegu. Soczewka odbiorcza mogtaby zaparowac i
spowodowac zafatszowanie wynikoéw pomiaru. Nieprawidtowe ustawienia urzadze-
nia oraz inne czynniki atmosferyczne takze moga prowadzic do zafatszowania pomia-
row. Prezentowana temperatura obiektow moze by¢ w rzeczywistosci wyzsza lub niz-
sza, co moze stwarzac zagrozenie w przypadku dotkniecia obiektu.

» Prawidtowy pomiar temperatury jest mozliwy tylko wtedy, gdy ustawiony sto-
pien emisji i stopien emisji obiektu sa identyczne. Prezentowana temperatura
obiektow moze by¢ w rzeczywistosci wyzsza lub nizsza, co moze stwarzac zagrozenie
w przypadku dotknigcia obiektu.

» Przed przystapieniem do transportu lub do sktadowania urzadzenia pomiarowe-
go nalezy wyjac baterie z urzadzenia pomiarowego. W przypadku niezamierzonego
nacis$niecia wtacznika/wytacznika moze dojs¢ do oslepienia osob.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Prosze zwrdci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie pomiarowe przeznaczone jest do bezdotykowych pomiaréw temperatury po-
wierzchni.
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Urzadzenia pomiarowego nie wolno stosowa¢ do pomiaréw temperatury u 0séb i zwie-
rzat ani do innych celéw medycznych.

Urzadzenie nie jest dostosowane do pomiaréw temperatury powierzchni gazéw i cieczy.
Urzadzenie pomiarowe nie jest przeznaczone do pomiaru temperatury artykutéw spo-
zywczych.

Urzadzenie pomiarowe nie jest przeznaczone do zastosowan komercyjnych.
Urzadzenie pomiarowe dostosowane jest do prac wewnatrz pomieszczen.

Produkt jest urzadzeniem laserowym dla konsumentéw zgodnie z norma EN 50689.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych komponentoéw odnosi sie do schematu urzadzenia pomiaro-
wego, znajdujacego sie na stronie graficznej.
(1) Otwor wyjsciowy wiazki lasera
(2) Soczewka odbiorcza promieniowania podczerwonego
(3) Przycisk pomiaru
(4) Pokrywka wneki na baterie
(5) Blokada pokrywki wneki na baterie
(6) Tabliczka ostrzegawcza lasera
(7) Numer seryjny
(8) Przycisk Mode
(9) Wiacznik/wytacznik
(10) Wyswietlacz
(11) Okulary do pracy z laserem?

a) Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowania nie wchodzi w stan-
dardowy zakres dostawy. Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-
lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Wskazania

(a) Wskaznik natadowania baterii

(b) Wskazanie°C

(c) Wskazanie °F

(d) Stopien emisji

(e) Aktualna warto$¢ pomiaru temperatury powierzchni

(f) Poprzednia warto$¢ pomiarowa temperatury powierzchni
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(g) Wskazanie <-30°C
(h) Wskazanie >500°C
(i) Wskazanie SCAN

(j) Ostrzezenie o btedzie
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Dane techniczne

Urzadzenie do pomiaru temperatury powierzchni UniversalTemp
Numer katalogowy 3603F831..
Zakres pomiarowy -30...+500°C
Jednostka miary °C/°F

Doktadno$¢ pomiaru (typowa)”

-30°C<t<-10°C

+(1,8°C+0,1x[t|°C)?

-10°C<t<0°C +2,8°C%

0°C<t<100°C +1,8°C%

100°C<t<500°C +1,8%°
Optyka (stosunek odlegto$¢ pomiaru : punkt pomiarowy)”* 12:1
Temperatura robocza -5°C...+50°C
Temperatura przechowywania -20°C...+70°C
Maks. wysoko$¢ stosowania ponad wysokoscia referencyjna 2000m
Wzgledna wilgotnos¢ powietrza, maks. 90 %
Stopien zabrudzenia zgodnie zIEC 61010-1 2°
Klasa lasera 2
Typ lasera 650 nm, <1 mW
Rozbieznos¢ punktu laserowego 1,5 mrad
Baterie 2x1,5VLR6 (AA)
Czas pracy ok. 9h
Waga zgodnie z EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kg

Bosch Power Tools
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Urzadzenie do pomiaru temperatury powierzchni UniversalTemp

Wymiary (dtugos$¢ x szeroko$¢ x wysokosc) 171 =101 x 54 mm
A) W temperaturze otoczenia wynoszacej od 21 °C...25 °C oraz przy emisyjnosci 0,95.

W temperaturze otoczenia T wynoszacej od -5 °C...21 °C doktadno$¢ pomiarowa zmienia sig o
+0,1x|T-21|°C dla temperatur powierzchni ponizej 100 °C lub

+0,1x|T-21| % dla temperatur powierzchni powyzej 100 °C.

W temperaturze otoczenia T wynoszacej od 25 °C...50 °C doktadno$¢ pomiarowa zmienia sig o
+0,1x|T-25|°C dla temperatur powierzchni ponizej 100 °C lub

+0,1x|T-25| % dla temperatur powierzchni powyzej 100 °C.

Przy odlegtosci pomiaru 0,1-0,3 m od powierzchni

Przy odlegtosci pomiaru 0,75-1,25 m od powierzchni

Odnosi sie do pomiaru w podczerwieni, zob rys.:
im

co®

0,18 m

- | — G

E) Danezgodne z VDI/VDE 3511 cz. 4.3 (data wydania lipiec 2005 r.); odnosi sie do 90 % sygnatu
pomiarowego.
We wszystkich zakresach, z wyjatkiem wartosci podanych w danych technicznych, moga wysta-
pi¢ odchylenia pomiarowe.

F) Wystepuje jedynie zabrudzenie nieprzewodzace, jednak od czasu do czasu okresowo nalezy
spodziewac sie zjawiska przewodzenia pradu spowodowanego kondensacja.

Montaz

Wktadanie/wymiana baterii

Zaleca sie eksploatacje urzadzenia pomiarowego przy uzyciu baterii alkaliczno-mangano-
wych.

Aby otworzy¢ pokrywke wneki na baterie (4), nalezy nacisnac blokade (5) i odchyli¢ po-
krywke. Wtozy¢ baterie do wneki. Nalezy przy tym zwrdci¢ uwage na zachowanie prawi-
dtowej biegunowosci, zgodnej ze schematem umieszczonym na wewnetrzna stronie po-
krywki na wneke.

Wskaznik natadowania baterii (a) wskazuje stan natadowania baterii:
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Wskazanie Pojemnosé
67%...100%

34%...66%

15 minut...<33%

maks. 15 minut

JONE

Jezeli wskaznik natadowania baterii (a) (symbol wytadowanej baterii) miga, nalezy wy-

mieni¢ baterie.

Baterie nalezy zawsze wymienia¢ w komplecie. Nalezy stosowac tylko baterie tego same-

go producenta i o jednakowej pojemnosci.

» Jezeli urzadzenie pomiarowe bedzie przez dtuzszy czas nieuzywane, nalezy wy-
jac z niego baterie. Baterie, ktdre sa przez dtuzszy czas przechowywane w urzadze-
niu pomiarowym, moga ulec korozji i samoroztadowaniu.

Praca

Uruchamianie

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed wilgocia i bezposrednim nastonecz-
nieniem.

» Urzadzenia pomiarowego nie nalezy narazac na ekstremalnie wysokie lub niskie
temperatury, a takze na wahania temperatury. Nie nalezy go na przyktad pozosta-
wiac przez dtuzszy czas w samochodzie. W sytuacjach, w ktdrych urzadzenie pomiaro-
we poddane byto wigkszym wahaniom temperatury, nalezy przed przystapieniem do
jego uzytkowania odczekac, az powrdci ono do normalnej temperatury. Ekstremalnie
wysokie lub niskie temperatury, a takze silne wahania temperatury moga mie¢ nega-
tywny wptyw na precyzje urzadzenia pomiarowego.

» Nalezy zwrdci¢ uwage na prawidtowa aklimatyzacje urzadzenia pomiarowego.
Przy silnych wahaniach temperatury aklimatyzacja urzadzenia moze trwa¢ do 30 min.
Moze tak sie stac, kiedy urzadzenie pomiarowe dtugo lezato w zimnym samochodzie i
zostato uzyte do wykonania pomiaru w cieptym budynku.

» Nalezy unikac silnych uderzen i nie dopuszcza¢ do upadku urzadzenia pomiaro-
wego. W przypadku silnego oddziatywania zewnetrznego na urzadzenie pomiarowe
oraz w razie stwierdzenia nieprawidtowosci podczas pracy urzadzenia, nalezy zleci¢
przeprowadzenie kontroli urzadzenia pomiarowego w autoryzowanym punkcie serwi-
sowym firmy Bosch.
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» Nie wolno zamykac ani zakrywac soczewki odbiorczej (2) oraz otworu wyjscio-
wego wiazki lasera (1).

Wiaczanie/wytaczanie

Aby wiaczy¢ urzadzenie pomiarowe, mozna wykonac jedna z nastepujacych czynnosci:

- Wigczy¢ urzadzenie pomiarowe za pomoca wiacznika/wytacznika (9). Po krotkiej
sekwencji startowej urzadzenie pomiarowe jest gotowe do pracy, a ustawienie jed-
nostki pomiarowej jest identyczne z tym, ktére zostato zapamietane przy ostatnim wy-
faczeniu. Proces pomiaru nie rozpoczyna sie, laser jest wytaczony.

- Wigczy¢ urzadzenie pomiarowe za pomoca przycisku pomiaru (3). Przy krétkim na-
ci$nieciu przycisku pomiaru (3) zostanie uruchomiona krétka sekwencja startowej,
po ktérej zakoriczeniu urzadzenie pomiarowe jest gotowe do pracy. Przy nacisnieciu
przycisku pomiaru (3) diuzej niz 3 sekundy, po zakonczeniu krétkiej sekwencii star-
towej zostanie wtaczony laser, a urzadzenie pomiarowe rozpocznie pomiar (ustawie-
nie jednostki pomiarowej jest identyczne z tym, ktére zostato zapamietane przy ostat-
nim wytaczeniu).

» Nie wolno zostawiac wiaczonego urzadzenia pomiarowego bez nadzoru, a po za-
koriczeniu uzytkowania nalezy je wytaczac. Wiazka lasera moze o$lepi¢ osoby po-
stronne.

» Nie wolno kierowac wiazki laserowej w strone osob i zwierzat, jak rowniez spo-
glada¢ w wiazke (nawet przy zachowaniu wiekszej odlegtosci).

Aby wytaczy¢ urzadzenie pomiarowe, nalezy nacisna¢ wtacznik/wytacznik (9).

Jezeli przez ok. 1 min nie zostanie naci$niety zaden przycisk na urzadzeniu pomiarowym,

urzadzenie pomiarowe wyfaczy sie automatycznie w celu oszczedzania energii baterii.

Przygotowania do pomiaru

Ustawianie jednostki pomiarowej

DomysInie ustawiong jednostka pomiarowa sa stopnie Celsjusza. Uzytkownik moze zmie-
ni¢ jednostki pomiarowe ze stopni Celsjusza na stopnie Fahrenheita poprzez nacisniecie
i przytrzymanie dtuzej niz 3 s przycisku Mode (8).

Jezeli przy wigczonym urzadzeniu zostanie zmieniona jednostka pomiarowa, ostatnie
wartosci pomiarowe zostana usuniete. Jednostka pomiarowa zostanie zapisana i bedzie
wskazywana po ponownym witaczeniu urzadzenia pomiarowego.

Ustawianie stopnia emisji
Aby ustali¢ temperature powierzchni, mierzy sie bezdotykowo naturalne promieniowanie

podczerwone emitowane przez mierzony obiekt. Aby uzyskac prawidtowy wynik pomia-
ru, ustawiona w urzadzeniu pomiarowym emisyjnos¢ (zob. ,Stopien emisji“, Strona 168)
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musi zostac¢ skontrolowana przed kazdym pomiarem i w razie potrzeby dopasowana do
mierzonego obiektu.

Po wiaczeniu urzadzenia pomiarowego domysinie ustawiona jest zawsze wysoka emisyj-
nos¢. W przypadku zmiany emisyjnosci ostatnia wartos¢ pomiarowa pojawia sie we
wskazaniu (f), a wskazanie (e) gasnie.

Na urzadzeniu pomiarowym mozna wybrac jedng z 3 emisyjnosci. W ponizszym zesta-
wieniu znajda Panistwo dla kazdej emisyjnosci czesto stosowane materiaty o podobnej
emisyjnosci, stanowiace przyktadowy wybor. Poniewaz emisyjnos¢ materiatu zalezy od
réznych czynnikdw, a przez to moze byé zmienna, dane w ponizszym zestawieniu maja
charakter wytacznie orientacyjny.

Wysoki stopien emisji: beton (suchy), cegta (czerwona, suro-
< wa), piaskowiec (surowy), marmur, podtogi PVC, tworzywa

sztuczne (PE, PP, PVC), guma, aluminium anodowane (matowe),
tapeta do malowania (raufaza), wyktadziny dywanowe, panele la-
minowane, ptytki ceramiczne (matowe), parkiet (matowy), lakier
(czarny, matowy), lakier do grzejnikéw, drewno, szkto

Sredni stopien emisji: emalia, granit, zeliwo, piasek, cegta sza-

é motowa

Niski stopien emisji: korek, porcelana (biata), lakier (lekko odbi-
jajacy Swiatto)

Stosowane sg nastepujace emisyjnosci:

- wysoka emisyjno$c: 0,95

- $rednia emisyjno$c: 0,85

- niska emisyjnos¢: 0,75

Aby zmieni¢ ustawienie emisyjnosci, nalezy nacisnac przycisk Mode (8) tyle razy, az na

wskazaniu emisyjnosci (d) pojawi sie odpowiednia dla kolejnego pomiaru, wybrana emi-

syjnosc¢.

» Prawidtowy pomiar temperatury jest mozliwy tylko wtedy, gdy ustawiony sto-
pien emisji i stopien emisji obiektu s3 identyczne. Prezentowana temperatura
obiektdw moze by¢ w rzeczywistosci wyzsza lub nizsza, co moze stwarzaé zagrozenie
w przypadku dotkniecia obiektu.
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Powierzchnia pomiarowa

Podczas bezdotykowych pomiaréw temperatury powierzchni okreslane jest promienio-

wanie podczerwone tej powierzchni.

Punkt laserowy zaznacza w przyblizeniu $rodek ptaszczyzny pomiarowej. Aby uzyskaé

optymalne wyniki pomiaru nalezy urzadzenie pomiarowe w taki sposéb ustawi¢, by wiaz-

ka lasera padata pionowo na ten punkt.

» Nie wolno kierowa¢ wiazki laserowej w strone oséb i zwierzat, jak réwniez spo-
gladac w wiazke (nawet przy zachowaniu wigkszej odlegtosci).

Wielko$¢ powierzchni pomiarowej wzrasta wraz z odlegto$cig pomiedzy urzadzeniem po-

miarowym a mierzonym obiektem. Przy odlegtosci wynoszacej 1 m powierzchnia pomia-

ruwynosi ok. 8,3 cm, jezeli wigzka lasera pada prostopadle na ptaska powierzchnie po-

miarowa.

Dla temperatury powierzchni wynoszacej od =10 °C do +500 °C optymalna odlegtos¢ po-

miarowa wynosiod 0,75 m do 1,25 m. W temperaturze ponizej —10 °C optymalna odle-

gtos¢ pomiarowa wynosi od 10 cm do 30 cm.

Ukazany wynik pomiaru jest srednig wartoscig pomierzonych temperatur catej po-

wierzchni pomiarowe;j.

» Zachowac bezpieczna odlegtos¢ od obiektow o bardzo wysokiej temperaturze.
Istnieje niebezpieczenstwo oparzenia.

» Urzadzenia pomiarowego nie wolno przyktadac bezposrednio do goracych po-
wierzchni. Wysokie temperatury moga spowodowa¢ uszkodzenie urzadzenia pomia-
rowego.

Wskazowki dotyczace warunkow pomiaru

Powierzchnie silnie odbijajace $wiatto lub powierzchnie z potyskiem (np. btyszczace
ptytki ceramiczne, obudowy ze stali szlachetnej lub garnki) moga zaktdci¢ pomiar tempe-
ratury powierzchni. W razie potrzeby powierzchnie pomiarowa mozna zaklei¢ ciemna,
matowa tasma klejaca, ktora dobrze przewodzi ciepto. Odczekac, az temperatura tasmy
dostosuje sie do temperatury mierzonej powierzchni.

Ze wzgledu na zasade pomiaru pomiary wykonywane przez przezroczyste materiaty (np.
szkto lub przezroczyste tworzywa sztuczne) nie s3 mozliwe.

Osiagniete wyniki pomiaru beda tym doktadniejsze, im lepsze i stabilniejsze bedg warun-
ki pomiarowe.

Dym, parai zanieczyszczone powietrze mogg miec negatywny wptyw na pomiar tempe-
ratury w podczerwieni.

Przed przystapieniem do pomiaréw nalezy z tego wzgledu wywietrzy¢ pomieszczenie,
zwiaszcza gdy powietrze jest zanieczyszczone lub parne. Na przyktad nie nalezy wykony-
wac pomiaréw w tazience bezposrednio po kapieli lub prysznicu.
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Po wietrzeniu nalezy odczekac, az pomieszczenie osiagnie zwykta temperature.

Funkcje pomiarowe

Pomiar pojedynczy

Jednokrotne nacisniecie przycisku pomiaru (3) umozliwia wtgczenie lasera i wykonanie
pojedynczego pomiaru.

Pomiar trwa maks. pdt sekundy i sygnalizowany jest zaswieceniem sie wskazania

SCAN (i). Po zakoriczeniu pomiaru laser automatycznie sie wytacza, wskazanie SCAN
gasnie, a na wyswietlaczu wskazywany jest wynik ostatniego i przedostatniego pomiaru.

Pomiar ciagly

Aby wykonac¢ pomiar ciagty, nalezy nacisnac i przytrzymac przycisk pomiaru (3). Laser
pozostaje wtaczony, a na wyswietlaczu pojawia sie wskazanie SCAN. Laser nalezy powol-
nym ruchem kierowac kolejno na wszystkie powierzchnie, ktérych temperatura ma zo-
sta¢ zmierzona.

Wskazanie na wy$wietlaczu jest na biezaco aktualizowane. Zwolnienie przycisku

pomiaru (3) spowoduje przerwanie pomiaru, wskazanie SCAN zgasnie, a laser zostanie
wyfaczony.

Na wyswietlaczu wskazywany jest wynik ostatniego i przedostatniego pomiaru.

Btedy - przyczyny i usuwanie

Urzadzenie pomiarowe nie zaaklimatyzowato sie
Urzadzenie pomiarowe poddane zostato silnym réznicom temperatur i nie miato jeszcze
czasu, aby sie dostosowac.

Temperatura otoczenia poza zakresem pomiarowym
Temperatura otoczenia jest zbyt wysoka lub zbyt niska, aby mozna byto uzy¢ urzadzenia
pomiarowego.

Temperatura powierzchni poza zakresem pomiarowym

Wskazanie miga, gdy temperatura powierzchni mierzonego obiektu jest zbyt wysoka
(>500 °C, zob. wskazanie (h)) lub zbyt niska (<=30 °C, zob. wskazanie (g)). Temperatu-
ra obiektu nie moze zostac zmierzona. Skierowac laser na inny obiekt i rozpocza¢ nowy
pomiar.

Btad wewnetrzny

W razie wystapienia btedu wewnetrznego urzadzenia pomiarowego na wyswietlaczu po-
jawia sie Err, a symbol (j) miga. Aby zresetowac oprogramowanie, nalezy wyjac baterie,
odczekac pare sekund i ponownie wtozy¢ baterie.
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Jezeli btad nadal wystepuje, urzadzenie pomiarowe nalezy oddac do serwisu firmy
Bosch. Nie wolno samemu otwierac urzadzenia pomiarowego.

Terminologia

Stopien emisji

Emisyjnos$c¢ obiektu uzalezniona jest od rodzaju materiatu i od struktury jego powierzch-
ni. Informuje o tym, ile promieniowania podczerwonego obiekt oddaje w poréwnaniu do
idealnego ciata fizycznego emitujacego ciepto (ciato idealnie czarne, emisyjnosé e = 1) i
reprezentuje w zwigzku z tym warto$¢ od O do 1.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Urzadzenie pomiarowe nalezy skontrolowa¢ przed kazdym uzyciem. W przypadku
widocznych uszkodzen lub oderwanych czesci wewnatrz urzadzenia, nie mozna za-
gwarantowac prawidtowego dziatania urzadzenia.

Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywacé i transportowac¢ odpowiednio zabezpieczo-

ne oraz w oryginalnym opakowaniu. Nie wolno naklejac¢ zadnych naklejek w poblizu czuj-

nika urzadzenia pomiarowego.

Urzadzenie pomiarowe nalezy utrzymywac w czystosci i przechowywac w suchym miej-

scu, aby zagwarantowac jego prawidtowe i bezpieczne funkcjonowanie.

Nie wolno zanurzac urzadzenia pomiarowego w wodzie ani innych cieczach.

Zanieczyszczenia nalezy wyciera¢ suchg, migkka sciereczka. Nie stosowac zadnych $rod-

kow czyszczacych ani rozpuszczalnikow.

Podczas czyszczenia urzadzenia nalezy uwazac, aby zaden ptyn nie przeniknat do wne-

trza urzadzenia pomiarowego.

Bardzo ostroznie oczysci¢ soczewke odbiorczg (2) i otwdr wyjsciowy wigzki lasera (1):

zwrdci¢ uwage na to, aby na soczewce odbiorczej i w otworze wyjsciowym wiazki lasera

nie pozostaty zadne zanieczyszczenia. Nie nalezy prébowac usuwac zanieczyszczen z so-
czewki odbiorczej i otworu wyjsciowego wigzki lasera za pomocg ostrych przedmiotéw;
nie nalezy ich takze przecierac (niebezpieczenstwo porysowania). W razie koniecznosci
mozna ostroznie zdmuchna¢ zanieczyszczenia przy pomocy sprezonego powietrza, nie
zawierajacym oleju.

W przypadku koniecznosci naprawy urzadzenie pomiarowe nalezy odesta¢ w oryginal-

nym opakowaniu.
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Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji nabytego produktu oraz
dostepu do czesci zamiennych, prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna znalez¢ pod adresem:
www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie pytania zwigza-
ne z produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci zamiennych konieczne jest po-
danie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej
produktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.
Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104
02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Pafistwo wszystkie szczegoty dotyczace ustug serwi-
sowych online.

Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwisow znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadéw
Narzedzia pomiarowe, osprzet i opakowanie nalezy odda¢ do powtérnego przetworzenia
zgodnie z przepisami ochrony Srodowiska.

Nie wolno wyrzucac narzedzi pomiarowych ani baterii razem z odpadami z go-
spodarstwa domowego!

Tylko dla krajéw UE:

Zgodnie z europejska dyrektywa 2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego
i elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa krajowego niezdatne do uzytku urzadze-
nia pomiarowe, a zgodnie z europejska dyrektywa 2006/66/WE uszkodzone lub zuzyte
akumulatory/baterie nalezy zbiera¢ osobno i doprowadzi¢ do ponownego uzycia zgodnie
z obowiazujacymi przepisami ochrony srodowiska.
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W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny moze
mie¢ szkodliwe skutki dla sSrodowiska i zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej
obecnosci substancji niebezpiecznych.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Aby byla zajisténa bezpecna a spolehliva prace s méficim
pristrojem, je nutné si precist a dodrzovat veskeré pokyny.
Pokud se méfici pFistroj nepouziva podle téchto pokynii, miize to
negativné ovlivnit ochranna opatreni, ktera jsou integrovana

v méricim pristroji. Nikdy nesmite dopustit, aby byly vystrazné

Stitky na méficim pfistroji neitelné. TYTO POKYNY DOBRE USCHOVEJTE,

A POKUD BUDETE MERICi PRISTROJ PREDAVAT DALE, PRILOZTE JE.

» Pozor - pokud se pouzivaji jina nez zde uvedena ovladaci nebo sefizovaci
zarizeni nebo se provadéji jiné postupy, miiZze to mit za nasledek vystaveni
nebezpe¢nému zareni.

» Méfici pFistroj se dodava s vystraznym Stitkem laseru (je oznaéeny na
vyobrazeni méficiho pFistroje na strance s obrazky).

» Pokud neni text vystrazného Stitku ve vaSem narodnim jazyce, prelepte ho pred
prvnim uvedenim do provozu pfiloZzenou nalepkou ve vasem jazyce.

Laserovy paprsek nemiite proti osobam nebo zvifatim
anedivejte se do pfimého ani do odrazeného laserového paprsku.
Mize to zpisobit osInéni osob, nehody nebo poskozeni zraku.

» Pokud laserovy paprsek dopadne do oka, je tfeba védomé zavfit o¢i a okamzité
hlavou uhnout od paprsku.

» Na laserovém zarizeni neprovadéjte Zzadné zmény.

» Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku (pfislusenstvi) nepouzivejte jako
ochranné bryle. Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku slouzi pro lepsi rozpoznani
laserového paprsku; nechrani ale pred laserovym zarenim.
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» Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku (pfislusenstvi) nepouzivejte jako
slunecni bryle nebo v silni¢nim provozu. Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku
neposkytuji UV ochranu a zhor$uji vnimani barev.

» Méfici pFistroj svéfujte do opravy pouze kvalifikovanym odbornym
pracovnikiim, ktefi maji k dispozici originalni nahradni dily. Tim bude zajisténo, ze
zlstane zachovana bezpecnost méficiho pfistroje.

» Nedovolte détem, aby pouzivaly laserovy méfici pfistroj bez dozoru. Mohly by
netimysIné oslInit jiné osoby nebo sebe.

» S méficim pfistrojem nepracujte v prostredi s nebezpecim vybuchu, kde se
nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo hoflavy prach. V méficim pfistroji mohou
vznikat jiskry, které mohou zpdsobit vzniceni prachu nebo vypard.

» Méfici pfistroj nemiize z technologickych diivodii zarucit stoprocentni
bezpeénost. Vlivy prostiedi (napf. prach nebo para v oblasti méfeni), kolisani teploty
(napr. vlivem topnych ventilator(i) a vlastnosti a stav méreného povrchu (napf. silné
odrazivé nebo prihledné materialy) mohou zkreslit vysledky méfeni.

» Chraiite méfici pristroj, zejména oblast infracervené ¢ocky a laseru, pred
vlhkosti a snéhem. Prijimaci ¢ocka by se mohla zamlzit a zkreslit vysledky
méreni. Nespravné nastaveni pristroje a dalsi atmosférické ovliviujici faktory mohou
vést k nespravnému méreni. Objekty by mohly byt znazornéné s prilis vysokou nebo
pfili$ nizkou teplotou, coz mize byt pfi dotyku nebezpecné.

» Spravné méreni teploty je mozné pouze tehdy, kdyz se shoduje nastavena
emisivita objektu. Objekty by mohly byt zndzornéné s pfili$ vysokou nebo pfilis
nizkou teplotou, coz mize byt pfi dotyku nebezpecné.

» Pii transportu a uloZeni vyjméte z méficiho pristroje baterie. Pfi neimysiném
stisknuti vypinace by mohlo dojit k osInéni osob.

Popis vyrobku a vykonu

Ridtte se obrazky v prredni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s ur¢enym ticelem

Méfici pristroj je urceny k bezkontaktnimu méreni teploty povrchu.

Méfici pfistroj se nesmi pouzivat pro méfeni teploty osob a zvirat ani pro jiné lékar'ské
cely.

Méfici pristroj neni vhodny pro méreni povrchové teploty plyni nebo kapalin.

Méfici pristroj neni uréeny k méreni teploty potravin.

Méfici pfistroj neni uréeny pro podnikatelské pouziti.
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Méfici pfistroj je vhodny pro pouZivani v interiérech.
Tento vyrobek je spotfebni laserovy vyrobek podle EN 50689.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni méficiho pfistroje na
obrazkové strané.

(1) Vystupni otvor laserového paprsku
(2) Prijimaci cocka infracerveného zareni
(3) Tlacitko méreni

(4) Kryt prihradky pro baterie

(5) Aretace krytu prihradky pro baterie
(6) Varovny Stitek laseru

(7) Sériové Cislo

(8) Tlacitko Mode

(9) Tlacitko zapnuti/vypnuti

(10) Displej
(11) Bryle pro praci s laserem®
a) Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k Jardnimu obsahu dodavky.

Kompletni pfislusenstvi naleznete v nasem programu pfislusenstvi.
Zobrazované prvky

(a) Ukazatel baterie

(b) Ukazatel°C

(c) Ukazatel °F

(d) Emisni stupen

(e) Aktualni namérena hodnota povrchové teploty
(f) Predchozi namérena hodnota povrchové teploty
(g) Ukazatel <-30°C

(h) Ukazatel >500°C

(i) Ukazatel SCAN

(j) Chybova vystraha
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Pristroj pro méreni povrchové teploty

UniversalTemp

Objednaci ¢islo 3603F831..
Méfici rozsah -30az +500°C
Mérna jednotka °C/°F

Presnost méfeni (typicky)”

-30C<t<-10C

+(1,8°C+0,1x]t°C)”

-10°C<t<0°C +2,8°C%

0°C<t<100°C +1,8°C%

100°C <t <500°C +1,8 %
Optika (pomér méfici vzdalenosti vici méfenému mistu)”® 12:1
Provozni teplota -5°Caz50°C
Skladovaci teplota -20°Caz+70°C
Max. nadmorska vyska pro pouziti 2000 m
Relativni vihkost vzduchu max. 90 %
Stupen znegisténi podle [EC 61010-1 2
Trida laseru 2
Typ laseru 650 nm, <1 mW
Divergence laserového bodu 1,5 mrad
Baterie 2x 1,5V LR6 (AA)
Provozni doba cca 9h
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kg
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Pristroj pro méreni povrchové teploty UniversalTemp
Rozméry (délka x Sirka x vyska) 171 =101 x 54 mm
A) Plati pfi teploté prostiedi od 21 °C ... 25 °C a emisivité 0,95.

Priteploté prostfedi T od -5 °C ... 21 °C se presnost méreni lisi

0+0,1x|T-21|°C pro teploty povrchu nizsi nez 100 °C, resp.

+0,1x|T-21| % pro teploty povrchu vyssi nez 100 °C.

Pri teploté prostredi T od 25 °C ... 50 °C se presnost méreni lisi

0 +0,1x|T-25|°C pro teploty povrchu niz$i nez 100 °C, resp.

+0,1x|T-25| % pro teploty povrchu vy$si nez 100 °C.

Pri méfici vzdalenosti 0,1-0,3 m od povrchu

Pri méfici vzdalenosti 0,75-1,25 m od povrchu

Vztahuje se na infraervené méreni, viz obrazek:

im

co®

0,18 m

_— €
___1_—F§ S
=

E

Udaj podle VDI/VDE 3511 list 4.3 (datum vydani ¢ervenec 2005); plati pro 90 % méficiho
signalu.

Ve vsech oblastech mimo veli¢iny uvedené v technickych tidajich se mohou u vysledki méreni
vyskytnout odchylky.

F) Vyskytuje se pouze nevodivé zneCisténi, pricemZ prilezitostné se ale ocekava docasna vodivost
zplsobend orosenim.

Montaz

VloZeni/vyména baterii
Pro provoz méficiho pfistroje doporu¢ujeme pouzit alkalicko-manganové baterie.
Pro otevreni krytu prihradky pro baterie (4) stisknéte aretaci (5) a kryt prihradky pro
baterie odklopte. VloZte baterie. Pfitom dodrzujte spravnou polaritu podle vyobrazeni na
vnitfni strané krytu prihradky pro baterie.
Ukazatel baterie (a) indikuje stav nabiti baterii:
Ukazatel Kapacita
VA 67 %az 100 %
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Ukazatel Kapacita
34%az 66 %

15 minutaz < 33 %

O

maximalné 15 minut

Pokud na ukazateli baterie (a) blika symbol prazdné baterie, musi se baterie vyménit.

Vzdy vyménujte vechny baterie soucasné. PouZivejte pouze baterie od jednoho vyrobce

a se stejnou kapacitou.

» Kdyz méfici pristroj delSi dobu nepouzivate, vyjméte z néj baterie. Pri delSim
skladovani v méficim pristroji mohou baterie zkorodovat a samy se vybit.

Provoz

Uvedeni do provozu
» Chraiite méfici pfistroj pred vlhkem a pfimym slunecnim zafenim.

» Nevystavujte mérici pristroj extrémnim teplotam nebo kolisani teplot.
Nenechavejte ho napr. delsi dobu lezet v auté. Pri vétsim kolisani teplot nechte méfici
pristroj nejprve vytemperovat, nez ho uvedete do provozu. Pfi extrémnich teplotach
nebo teplotnich vykyvech mize byt omezena presnost pfistroje.

» Dbejte na spravnou aklimatizaci méficiho pFistroje. Pri silném kolisani teplot miize
doba aklimatizace trvat az 30 minut. MliZe se to stat napriklad tehdy, kdyz mate
méfrici pristroj ulozeny ve studeném auté a poté provadite méreni ve vyhraté budové.

» Zabraiite prudkym naraziim nebo padu méficiho pfistroje. Po pisobeni silnych
vnéjsich vlivii a pfi neobvyklém chovani funkci byste méli nechat méfici pristroj
zkontrolovat v autorizovaném servisu Bosch.

» Nezavirejte nebo nezakryvejte pfijimaci ¢ocku (2) a vystupni okénko laseru (1).

Zapnuti a vypnuti

Pro zapnuti méficiho pfistroje mate nasledujici moznosti:

- Zapnéte méfici pristroj tlacitkem zapnuti/vypnuti (9). Po kratké dvodni sekvenci je
meérici pristroj pfipraveny k pouziti s mérnou jednotkou, které byla ulozena pfi
poslednim vypnuti. Méreni se ale jesté nespusti, laser je vypnuty.

- Zapnéte méfici pristroj tla¢itkem méFeni (3). Kdyz kratce stisknete tlacitko
méreni (3), je méfici pristroj po Gvodni sekvenci pripraveny k méreni. Kdyz podrzite
tlacitko méfeni (3) stisknuté déle nez 3 s, po ivodni sekvenci se zapne laser a méfici
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pfistroj zacne ihned méfit s mérnou jednotkou, ktera byla ulozena pfi poslednim
méreni.

» Nenechavejte zapnuty méfici pfistroj bez dozoru a po pouziti ho vypnéte. Mohlo
by dojit k osInéni jinych osob laserovym paprskem.

» Nemiite laserovy paprsek na osoby nebo zvifata a nedivejte se sami do néj, a to
ani z vétsi vzdalenosti.

Pro vypnuti mériciho pristroje stisknéte tlacitko zapnuti/vypnuti (9).

Pokud cca 1 min nestisknete zadné tlacitko na méficim pfistroji, méfici pristroj se

automaticky vypne kviili Setfeni baterii.

Pfiprava méreni

Nastaveni mérné jednotky

Prednastavena mérna jednotka jsou stupné Celsia. MliZzete prepinat mezi mérnymi
jednotkami stupné Celsia a stupné Fahrenheita, kdyz podrzite déle nez 3 s stisknuté
tlacitko Mode (8).

Kdyz zapnete méfici pristroj a zménite mérnou jednotku, posledni namérené hodnoty se
smazou. Mérna jednotka se ulozi a zobrazi se, kdyZ znovu zapnete méfici pfistroj.

Nastaveni emisniho stupné

Pro uréeni teploty povrchu se bezkontaktné méri prirozené infracervené tepelné zareni,
které vychazi ze zaméreného objektu. Pro optimalni vysledek méreni se musi pred
kazdym mérenim zkontrolovat emisivita (viz ,Emisni stupen®, Stranka 179) nastavena na
meéricim pristroji a v pfipadé potieby prizplisobit podle méreného objektu.

Pri zapnuti méficiho pfistroje je vzdy prednastavena vysoka emisivita. Kdyz emisivitu
zménite, zobrazi se posledni namérena hodnota na ukazateli (f), ukazatel (e) zhasne.

Na méricim pristroji Ize zvolit 3 emisivity. V nasledujicim prehledu najdete ke kazdé
materialu zavisi na riiznych faktorech a miize se tedy lisit, jsou tdaje v nasledujicim
prehledu orientacni.

Vysoky emisni stupen: beton (suchy), cihly (Cervené, bez
omitky), piskovec (bez omitky), mramor, PVC podlahy, plast (PE,
< PP, PVC), guma, hlinik eloxovany (matny), drsné vlaknité tapety,
koberce, laminat, dlazdice (matné), parkety (matné), lak (¢erny,
matny), laky na radiatory, drevo, sklo
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Stiredni emisni stupeii: smalty, Zula, litina, pisek, Samot

<

Nizky emisni stupen: korek, porcelan (bily), lak (mirné odrazivy)

Pouzivaji se nasledujici emisivity:

- vysoka emisivita: 0,95

- stredni emisivita: 0,85

- nizka emisivita: 0,75

Pro zménu nastaveni emisivity stisknéte tlacitko Mode (8) tolikrat, dokud nebude na

ukazateli (d) zvolena vhodna emisivita pro pristi méreni.

» Spravné méreni teploty je mozné pouze tehdy, kdyz se shoduje nastavena
emisivita objektu. Objekty by mohly byt znazornéné s pfilis vysokou nebo pfilis
nizkou teplotou, coz miize byt pfi dotyku nebezpecné.

Mérena plocha

Pri bezkontaktnim méreni teploty povrchu se uréuje infracervené zareni této mérené

plochy.

Laserovy bod oznacuije priblizné stfed mérené plochy. Pro optimalni vysledek méreni

nasmérujte méfici pristroj tak, aby paprsek laseru zasahl méfenou plochu v tomto bodé

kolmo.

» Nemiite laserovy paprsek na osoby neho zvifata a nedivejte se sami do néj, a to
ani z vétsi vzdalenosti.

Velikost mérené plochy nartista se vzdalenosti mezi méficim pristrojem a méfenym

objektem. Pfivzdalenosti 1 m ma mérena plocha velikost cca 8,3 cm, pokud laserovy

paprsek dopada kolmo na plochou mérenou plochu.

Pri povrchové teploté od -10 °C do +500 °C ¢ini optimalni méfici vzdalenost 0,75 m az

Zobrazeny vysledek méreni je stfedni hodnota namérenych teplot uvnitf mérené plochy.

» Udrzujte dostatecnou vzdalenost od pFilis horkych objektii. Hrozi nebezpeci
popaleni.

» Nedavejte pfistroj pfimo na horké povrchy. Mérici pristroj se mize horkem
poskodit.
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Upozornéni k podminkam méfeni

Silné odrazivé nebo lesklé povrchy (napf. lesklé dlazdice ¢elni stény z uslechtilé oceli
nebo hrnce) mohou negativné ovlivnit méreni teploty povrchu. V pripadé potreby
polepte mérenou plochu tmavou, matnou lepici paskou, kterd je dobre tepelné vodiva.
Pasku nechte na povrchu kratce vytemperovat.

Méreni pres prihledné materialy (napr. sklo nebo priihledné plasty) neni principialné
mozné.

Vysledky méreni budou tim presné;jsi a spolehlivéjsi, ¢im lepsi a stabilnéjsi jsou
podminky méreni.

Na infracervené méreni teploty ma negativni vliv kouf, para nebo prasny vzduch.

Pred mérenim proto prostor vyvétrejte, zejména pokud je vzduch znecistény nebo plny
pary. Neméite napf. v koupelné ihned po sprchovani.

Po vyvétrani nechte prostor chvili vytemperovat, nez opét dosahne obvyklou teplotu.

Meéf¥ici funkce

Jednotlivé méreni
Jednim kratkym stisknutim tlacitka méfeni (3) zapnete laser a spustite jednotlivé
méfeni.

Méreni mize trvat az ptl sekundy a signalizuje ho rozsviceny ukazatel SCAN (i). Po
dokonceni méreni se laser automaticky vypne, ukazatel SCAN zhasne a na displeji se
zobrazi vysledky posledniho a predposledniho méreni.

Trvalé méreni

Pro trvalé méreni drzte stisknuté tlacitko méfeni (3). Laser zlistane zapnuty a na displeji
se zobrazi ukazatel SCAN. Namirte laser pomalym pohybem postupné na vSechny
povrchy, jejichz teplotu chcete zméfit.

Ukazatel na displeji se pribézné aktualizuje. Jakmile uvolnite tlacitko méreni (3), méreni
se prerusi, ukazatel SCAN zhasne a laser se vypne.

Na displeji se zobrazi vysledky posledniho a predposledniho méfeni.

Zavady - priiny a odstranéni
Méfici pfistroj neni aklimatizovany
Mérici pristroj byl vystaveny silnym teplotnim vykyviim a nemél dost ¢asu se adaptovat.

Okolni teplota mimo rozsah provozni teploty
Okolni teplota je pro provoz méficiho pristroje prilis vysoka nebo prili§ nizka.
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Povrchova teplota mimo méfici rozsah

Ukazatel blika, kdyz je teplota povrchu méfeného objektu na mérené plose pfilis vysoka
(>500 °C, viz ukazatel (h)) nebo prili$ nizka (<=30 °C, viz ukazatel (g)). Teplotu tohoto
objektu nelze zméfit. Namifte laser na jiny objekt a spustte nové méreni.

Interni zavada

Pokud se u méficiho pristroje vyskytne interni zavada, zobrazi se na displeji Err a blika
symbol (j). Pro resetovani softwaru vyjméte baterie, vyckejte nékolik sekund a baterie
opét vlozte.

Pokud zavada pretrvava i nadale, nechte méfici pfistroj zkontrolovat v zakaznickém
servisu Bosch. Mérici pfistroj sami neotvirejte.

Vysvétleni pojmii

Emisni stupen

Emisni stupen objektu zavisi na materilu a strukture jeho povrchu. Udava, kolik
infracerveného tepelného zareni vyzaruje objekt ve srovnani s idealnim tepelnym
zaficem (Cerné téleso, emisivita e = 1), ama tedy hodnotuod O do 1.

Udrzba a servis

Udrzba a éisténi

» Meérici pristroj pred kazdym pouzitim zkontrolujte. Pfi viditelném poskozeni, nebo
pokud jsou uvniti mériciho pristroje uvolnéné dily, neni zarucena bezpecna funkce.

Méfici pfistroj skladujte a pfepravujte pouze ve vhodném obalu, jako v originalnim obalu.

Nelepte na méfici pristroj do blizkosti senzoru zadné nalepky.

Méfici pfistroj udrzujte neustale Cisty a suchy, aby dobfe a spolehlivé pracoval.

Méfici pristroj neponofujte do vody nebo jinych kapalin.

Necistoty otiete suchym, mékkym hadiikem. Nepouzivejte Cistici prostfedky nebo

rozpoustédla.

Pri ¢isténi nesmi vniknout do méficiho pristroje Zadna kapalina.

Prijimaci ¢ocku (2) a vystupni otvor laseru (1) Cistéte velmi opatrné:

Dbejte na to, aby se na pfijimaci cocce a vystupnim otvoru laseru nenachazely zadné

Zmolky. Nesnazte se odstranit necistoty z pfijimaci cocky pomoci $picatych predmét

a prijimaci ¢ocku neotirejte (nebezpeci poskrabani). Podle potfeby mizete necistotu

opatrné vyfoukat tlakovym vzduchem bez oleje.

V pripadé opravy posilejte mérici pristroj v originalnim obalu.
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Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zdkaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a udrzbé vaseho vyrobku a téz

k ndhradnim dilim. Rozkladové vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pripadé dotazii k nasim vyrobkim a prislusenstvi vam ochotné pomize poradensky
tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilGi bezpodmine¢né uved'te
10mistné vécné cislo podle typového stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho stroje nebo nahradni dily
online.

Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

DalSi adresy servisii najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace
Méfici pfistroje, prisluSenstvi a obaly je tfeba odevzdat k ekologické recyklaci.

E Méfici pristroje a baterie nevyhazujte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a elektronickych
zafizenich a jejiho provedeni ve vnitrostatnim pravu se musi jiz nepouzitelné méfici
pristroje a podle evropské smérnice 2006/66/ES vadné nebo opotrebované
akumulatory/baterie shromazd'ovat oddélené a odevzdat k ekologické recyklaci.
Pri nespravné likvidaci mohou odpadni elektricka a elektronicka zafizeni kvdli
pripadnému obsahu nebezpecnych latek poskodit Zivotni prostredi a lidské zdravi.
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Slovencina

Bezpecnostne upozornenia
Aby bola zaistena bezpec¢na a spolahliva praca s meracim pri-
strojom, precitajte si a dodrziavajte vSetky pokyny. Pokial’ mera-
ci pristroj nebudete pouzivat v siilade s tymito pokynmi, mézete
nepriaznivo ovplyvnit integrované ochranné opatrenia v mera-
com pristroji. Nikdy nesmiete dopustit, aby boli vystrazné stitky
na meracom pristroji necitatené. TIETO POKYNY DOBRE USCHOVAJTE A POKIAL

BUDETE MERACI PRISTROJ ODOVZDAVAT DALEJ, PRILOZTE ICH.

» Pozor - ked’ sa pouzivaju iné ovladacie alebo nastavovacie zariadenia, ako st tu
uvedené alebo iné postupy, modze to viest k nebezpeénej expozicii Ziarenim.

» Meraci pristroj sa dodava s vystraznym stitkom lasera (oznacenym na vyobraze-
ni meracieho pristroja na strane s obrazkami).

» Ak text vystrazného stitku lasera nie je v jazyku krajiny, kde sa pristroj pouziva,
pred prvym uvedenim do prevadzky ho prelepte dodanou nalepkou v jazyku va-
Sej krajiny.

Nesmerujte laserovy li¢ na osoby ani na zvierata, ani sami nepo-
zerajte do priameho ¢i odrazeného laserového lica. Moze to spo-
sobit oslepenie 0s6b, nehody alebo poskodenie zraku.

» Pokial laserovy li¢ dopadne do oka, treba vedome zatvorit oéi a okamzite hlavu
otoéif od lica.

» Nalaserovom zariadeni nevykonavajte ziadne zmeny.

» Okuliare na zviditeFnenie laserového lii¢a (prislusenstvo) nepouzivajte ako
ochranné okuliare. Okuliare na zviditelnenie laserového lica sliZia na lepsie rozpoz-
nanie laserového lica; nechrania vsak pred laserovym Ziarenim.

» Okuliare na zviditel'nenie laserového liica (prislusenstvo) nepouzivajte ako sl-
necné okuliare alebo v cestnej doprave. Okuliare na zviditelnenie laserového li¢a
neposkytuju Uplnd UV ochranu a zhorsuju vnimanie farieb.

» Opravu meracieho pristroja zverte len kvalifikovanému odbornému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné siciastky. Tym sa zaruci, Ze bezpecnost mera-
cieho pristroja zostane zachovana.
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» Nedovol'te defom pouzivat laserovy meraci pristroj bez dozoru. Mohli by nedmy-
selne sposobit oslepenie inych os6b alebo seba samych.

» S meracim pristrojom nepracujte v prostredi s nebezpecenstvom vybuchu,

v ktorom sa nachadzajii horlavé kvapaliny, plyny alebo prach. V tomto meracom
pristroji sa mozu vytvarat iskry, ktoré by mohli uvedeny prach alebo vypary zapalit.

» Meraci pristroj neméze technologicky podmienene garantovat stopercentnii
bezpeénost. Vplyvy prostredia (napr. prach alebo para v oblasti merania), teplotné
vykyvy (napr. i¢inkom teplovzdusného ventilatora), ako aj vlastnosti a stav meranych
povrchov (napr. silno odrazajtice alebo priehladné povrchy) mozu skreslit vysledky
merania.

» Chraiite meraci pristroj, zvlast oblast infraéervenej $o$ovky a lasera, pred vih-
kom a snehom. Prijimacia $oSovka by sa mohla zarosit a skreslit vysledky mera-
nia. Nespravne nastavenia pristroja a dal$ie atmosférické faktory vplyvu mézu viest
k nespravnym meraniam. Objekty sa mozu zobrazit s prili$ vysokou alebo prili$ nizkou
teplotou, co moze viest k nebezpecenstvu pri dotyku.

» Spravne odmerat teplotu je mozné len vtedy, ked’ sa zhoduje nastaveny emisny
stupeii s emisnym stupiiom objektu. Objekty sa mozu zobrazit s prili$ vysokou alebo
prili$ nizkou teplotou, co moze viest k nebezpecenstvu pri dotykoch.

» Pred prepravou a odloZzenim meracieho pristroja vyberte z neho batérie. V pripa-
de neimyselného stlacenia vypinaca hrozi oslepenie osob.

Opis vyrobku a vykonu

Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzivanie.

Pouzivanie v stilade s urcenim

Meraci pristroj je ur¢eny na bezdotykové meranie teplét povrchov.

Meraci pristroj sa nesmie pouzivat na meranie teploty osob a zvierat ani na iné medicin-
ske lcely.

Meraci pristroj nie je ur¢eny na meranie teploty povrchu plynov alebo kvapalin.

Tento meraci pristroj nie je ur€eny na meranie teploty potravin.

Tento meraci pristroj nie je ureny na komeréné pouzivanie.

Tento meraci pristroj je vhodny na pouzivanie vo vnitornych priestoroch (v miestnos-
tiach).

Tento vyrobok je spotrebitel'ské laserové zariadenie podla EN 50689.
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Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobrazenie meracieho pristroja na
grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.
(1) Vystupny otvor laserového lica
(2) Vstupna SoSovka infracerveného Ziarenia
(3) Tlacidlo meranie
(4) Veko priehradky na batérie
(5) Aretécia veka priehradky na batérie
(6) Vystrazny stitok laserového pristroja
(7) Sériové ¢islo
(8) Tlacidlo Mode
(9) Vypina¢
(10) Displej
(11) Okuliare na zviditelnenie laserového lica®

a) Vyobrazené alebo opisané prislu$enstvo nepatri do standardného rozsahu dodavky. Kom-
pletné prisluenstvo najdete v naSom sortimente prislusenstva.

Zobrazovacie (indika¢né) prvky

(a) Indikécia batérii

(b) Zobrazenie°C

(c) Zobrazenie °F

(d) Emisny stupen

(e) Aktualna namerana hodnota teploty povrchu

(f) Predchadzajlica namerand hodnota teploty povrchu
(g) Zobrazenie <-30°C

(h) Zobrazenie >500°C

(i) Zobrazenie SCAN

(j) Vystrahav pripade poruchy

Technické udaje
Pristroj na meranie teploty povrchov UniversalTemp
Vecné Cislo 3603F831..
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Pristroj na meranie teploty povrchov UniversalTemp
Rozsah merania -30az +500°C
Merna jednotka °C/°F
Presnost merania (typicky)”
-30°C<t<-10°C +(1,8°C+0,1x[t|°C)®
-10°C<t<0°C +2,8°C%
0°C<t<100°C +1,8°C%
100°C<t<500°C +1,8%°
Optika (pomer vzdialenost merania : merané $kvrna)®® 12:1
Prevadzkova teplota -5°%az+50°C
Skladovacia teplota -20°Caz+70°C
Max. vy$ka pouzitia nad referenénou vyskou 2000m
Relativna vihkost vzduchu max. 90 %
Stupen znecistenia podla IEC 61010-1 2°
Trieda lasera 2
Typ lasera 650 nm, <1 mW
Divergencia laserovy bod 1,5 mrad
Batéria 2x1,5VLR6 (AA)
Doba prevadzky cca 9h
Hmotnost podl'a EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kg
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Pristroj na meranie teploty povrchov UniversalTemp
Rozmery (dizka x $irka x vyska) 171 =101 x 54 mm
A) Plati to pri teplote okolitého prostredia v rozsahu 21 °C ... 25 °C a emisnom stupni 0,95.

Pri teplote okolitého prostredia T v rozsahu -5 °C ... 21 °C presnost merania kolie o

+0,1x|T-21|°C pri povrchovych teplotach pod 100 °C alebo

+0,1x|T-21| % pri povrchovych teplotach nad 100 °C.

Pri teplote okolitého prostredia T v rozsahu 25 °C ... 50 °C presnost merania koli$e o

+0,1x|T-25|°C pri povrchovych teplotach pod 100 °C alebo

+0,1x|T-25| % pri povrchovych teplotach nad 100 °C.

B) privzdialenosti merania 0,1 - 0,3 m od povrchu
C) privzdialenosti merania 0,75-1,25 m od povrchu

D) vztahuje sa nainfracervené meranie, pozri obrazok:
im
0,18 m
e ¢
———=— 1o e
-

E) Udajpodra VDI/VDE 3511 list 4.3 (datum vydania jil 2005); plati pre 90 % meracieho signalu.
Vo v$etkych oblastiach mimo zobrazenych hodnét v technickych tidajoch moze dojst k odchyl-
kam vysledkov merania.

F) Vyskytuje sa len nevodivé znecistenie, pricom sa vak prileZitostne o¢akava do¢asna vodivost
sposobena kondenzéciou.

Montaz

Vkladanie/vymena batérii
Na prevadzku meracieho pristroja sa odportca pouzivat alkalické manganové batérie.
Na otvorenie priehradky na batérie (4) stlacte aretacny mechanizmus (5) a vyklopte ve-

ko priehradky na batérie. Vlozte batérie. Davajte pritom pozor na spravnu polaritu podla
vyobrazenia na vnitornej strane veka priehradky na batérie.

Indikdcia batérii (a) zobrazuje stav nabitia batérii:
Indikacia Kapacita
[7 /] 67 %...100 %
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Indikacia Kapacita
34%...66 %

15 mindt...< 33 %

O

maximalne 15 mintt

Ked indikacia batérii (a) so symbolom prazdnej batérie blikd, batérie sa musia vymenit.

Vzdy vymienajte vSetky batérie sicasne. Pouzivajte len batérie od jedného vyrobcu

asrovnakou kapacitou.

» Ak meraci pristroj dlhsi ¢as nepouzivate, batérie z neho vyberte. Batérie mozu pri
dlhsom skladovani v meracom pristroji korodovat a dochadza k ich samocinnému vy-
bijaniu.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky
» Meraci pristroj chraite pred vlhkom a pred priamym slne¢nym Ziarenim.

» Meraci pristroj nevystavujte extrémnym teplotam alebo teplotnym vykyvom.
Nenechavajte ho napriklad dlhsi ¢as lezat v automobile. V pripade vacsich teplotnych
vykyvov nechajte meraci pristroj pred uvedenim do prevadzky zahriat. Pri extrémnych
teplotach alebo v pripade kolisania tepl6t moZe byt negativne ovplyvnena presnost
meracieho pristroja.

» Dbajte na to, aby sa meraci pristroj spravne aklimatizoval. Pri velkych teplotnych
vykyvoch moze aklimatizacia trvat az 30 min. Moze to byt napriklad vtedy, ked meraci
pristroj skladujete v studenom vozidle a potom robite meranie v teplej budove.

» Zabraiite silnym narazom alebo padom meracieho pristroja. Pri silnych vonkajsich
vplyvoch a pri napadnych zmenach funkcnosti by ste mali dat meraci pristroj pre-
skusat do servisu firmy Bosch.

» Nezatvarajte alebo nezakryvajte prijimaciu SoSovku (2) a vystupny otvor pre la-
serovy lué (1).

Zapnutie/vypnutie

Na zapnutie meracieho pristroja mate nasledujlice moznosti:

- Zapnite meraci pristroj vypinacom (9). Po kratkej Gvodnej sekvencii je meraci pri-
stroj pripraveny na pouZitie s mernymi jednotkami uloZzenymi pri poslednom vypnuti.
Zatial sa meranie nespusti, laser je vypnuty.
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- Zapnite meraci pristroj tla¢idlom merania (3). Ked' kratko stlacite tla¢idlo
merania (3), meraci pristroj je po kratkej Givodnej sekvencii pripraveny na meranie.
Ked' stlacite tla¢idlo merania (3) na dihsie ako 3 s, zapne sa tvodna sekvencia lasera
a meraci pristroj okamzite zacne meranie s meracou jednotkou uloZenou pri posled-
nom vypnuti meracieho pristroja.

» Zapnuty meraci pristroj nenechavajte bez dozoru a po pouziti ho vzdy vypnite.
Laserovy li¢ by mohol oslepit iné osoby.

» Nesmerujte laserovy lii¢ na osoby ani na zvierata, ani sa sami nepozerajte do la-
serového luca, dokonca ani z vicsej vzdialenosti.

Meraci pristroj vypnete stlacenim vypinacieho tlacidla (9).

Ak sa priblizne 1 min nestlaci ziadne tlacidlo meracieho pristroja, meraci pristroj sa z d6-

vodu Setrenia batérii automaticky vypne.

Priprava na meranie

Nastavenie mernej jednotky

Prednastavena je merna jednotka stupen Celzia. MoZete prepinat medzi stupfiom Celzia
a stupnom Fahrenheita, ked' na dlhsie ako 3 s stlacite tlacidlo Mode (8).

Ked je meraci pristroj zapnuty a merna jednotka sa prepne, vymazu sa posledné namera-
né hodnoty. Mernd jednotka sa uloZi a zobrazi, ked meraci pristroj znova zapnete.

Nastavenie emisného stupia

Na uréenie povrchovej teploty sa bezkontaktne meria prirodzené infracervené tepelné
Ziarenie, ktoré vychadza zo zameraného objektu. Pre optimalny vysledok merania je nut-
né na meracom pristroji pred kazdym meranim skontrolovat nastaveny emisny stupen
(pozri Emisny stupen*, Stranka 190) a v pripade potreby ho prispdsobit meranému ob-
jektu.

Pri zapnuti meracieho pristroja je vzdy prednastaveny vysoky emisny stupen. Ak pre-
stavite emisny stupen, zobrazi sa posledna namerana hodnota na zobrazeni (f), zobraze-
nie (e) zmizne.

Na meracom pristroji mozno vybrat z 3 emisnych stupnov. V nasledujiicom prehlade naj-
dete pri kazdom emisnom stupni ¢asto pouzivané materialy s podobnymi emisnymi stup-
fnami, ktoré predstavuju priklad mozného vyberu. KedZe emisny stupef materialu zavisi
od réznych faktorov a preto sa moze menit, daje v nasledujliicom prehlade st iba orien-
tac¢né hodnoty.
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Vysoky emisny stupeii: beton (suchy), tehla (Cervena, surova),

’I pieskovec (surovy), mramor, PVC podlaha, plast (PE, PP, PVC),
< guma, eloxovany hlinik (matny), surova vlaknita tapeta, koberec,
e laminat, dlazdice (matné), parkety (matné), lak (Cierny, matny),
lak na vyhrievacie telesd, drevo, sklo
" Stredny emisny stupei: smalt, granit, liatina, piesok, $amot
IS
Nizky emisny stupeii: korok, porcelan (biely), lak (mierne reflex-
Y )
>

PouZivaju sa nasledujlice emisné stupne:

- vysoky emisny stupen: 0,95

- stredny emisny stupen: 0,85

- nizky emisny stupen: 0,75

Na zmenu nastavenia emisného stupna stlacajte tlacidlo Mode (8) dovtedy, kym na zo-

brazeni emisného stupna (d) nie je zvoleny vhodny emisny stupen pre nasledujtice mera-

nie.

» Spravne odmerat teplotu je mozné len vtedy, ked’ sa zhoduje nastaveny emisny
stupeii s emisnym stupiiom objektu. Objekty sa mozu zobrazit s prili$ vysokou alebo
prili$ nizkou teplotou, co moze viest k nebezpecenstvu pri dotykoch.

Merana plocha

Pri bezdotykovom merani teploty povrchu sa urcuje infracervené Ziarenie tejto meranej

plochy.

Laserovy bod oznacuje priblizne stred meranej plochy. Na dosiahnutie optimalneho vy-

sledku merania nastavte meraci pristroj tak, aby laserovy l4¢ smeroval kolmo na meraciu

plochu a na tento bod.

» Nesmerujte laserovy li¢ na osoby ani na zvierata, ani sa sami nepozerajte do la-
serového lica, dokonca ani z vacSej vzdialenosti.

Velkost meranej plochy stipa so vzdialenostou medzi meracim pristrojom a meranym

objektom. Pri vzdialenosti 1 m ma merana plocha cca 8,3 cm, pokial laserovy I4¢ smeru-

je zvisle na plocht meranu plochu.
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Pri teplote povrchu -10°C az +500 °C je optimalna vzdialenost merania 0,75 m az

1,25 m. Pri teplote pod -10 °C je optimélna vzdialenost merania 10 cm az 30 cm.

Zobrazeny vysledok merania je strednou hodnotou nameranych teplét v ramci meranej

plochy.

» Udrziavajte bezpeénii vzdialenost od horticich objektov. Hrozi nebezpedenstvo
popalenia.

» Meraci pristroj nedrzte priamo na horucich povrchoch. Horicava by mohla spdso-
bit poskodenie meracieho pristroja.

Pokyny k podmienkam merania

Silno odrazajtce sa alebo lesklé povrchy (napr. lesklé obkladacky, ¢ela z nehrdzavejlcej
ocele alebo hrnce) mozu nepriaznivo ovplyvnit meranie teploty povrchu. V pripade po-
treby merant plochu prelepte tmavou, matnou lepiacou paskou, ktora ma dobru tepeln
vodivost. Pasku nechajte na povrchovej ploche kratky ¢as natemperovat.

Meranie priesvitnych materialov (napr. skla alebo priesvitnych plastov) nie je principial-
ne mozné.

Vysledky merania budu tym presnejsie a spolahlivejsie, ¢im lepSie a stabilnejsie budu
podmienky merania.

Infracervené meranie teploty je nepriaznivo ovplyviiované dymom, parou alebo prasnym
vzduchom.

Pred meranim preto vyvetrajte miestnost, najma vtedy, ak je vzduch znecisteny, alebo ak
obsahuje prach. Nemerajte napr. v klipel'ni priamo po sprchovani.

Po vyvetrani nechajte miestnost istii dobu natemperovat, kym dosiahne obvykld teplotu.

Meracie funkcie

Jednotlivé meranie
Kratkym stlacenim vypinaca merania (3) zapnite laser a spustite jednotlivé meranie.

Proces merania moze trvat az pol sekundy a zobrazi sa rozsvietenim zobrazenia
SCAN (i). Po skonceni merania sa laser automaticky vypne, zobrazenie SCAN zhasne
anadispleji sa zobrazia vysledky posledného a predposledného merania.

Trvalé meranie

Na trvalé merania drzte stlacené tlacidlo merania (3). Laser zostane zapnuty a zobraze-
nie SCAN sa objavi na displeji. Nasmerujte laser pomalym pohybom za sebou na vietky
povrchy, ktorych teplotu chcete merat.

Zobrazenie na displeji sa priebezne aktualizuje. Hned ako pustite tlacidlo merania (3),
meranie sa prerusi, zobrazenie SCAN zhasne a laser sa vypne.

Na displeji sa zobrazia vysledky posledného a predposledného merania.
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Chyby - priciny arieSenie
Meraci pristroj nie je aklimatizovany
Meraci pristroj bol vystaveny silnym kolisaniam teploty a nemal dost ¢asu prispdsobit sa.

Teplota okolia je mimo rozsahu prevadzkovej teploty
Teplota okolia je pre prevadzku meracieho pristroja prili$ vysoka alebo prili$ nizka.

Teplota povrchovej plochy je mimo meracieho rozsahu

Zobrazenie blika, ked je teplota povrchu meraného objektu na meranej ploche prili$ vy-
soka (>500 °C, pozri zobrazenie (h)) alebo prili$ nizka (<=30 °C, pozri zobrazenie (g)).
Teplota tohto objektu sa neda merat. Nasmerujte laser na iny objekt a pustite nové mera-
nie.

Interna porucha

Ak ma meraci pristroj internd chybu, na displeji sa zobrazi Err a blika symbol (j). Ak
chcete resetovat softvér, vyberte z pristroja batérie a niekolko sekiind pockajte a potom
batérie vloZte znova naspat.

Ak porucha pretrvava, meraci pristroj dajte skontrolovat do zakaznickeho servisu Bosch.
Meraci pristroj sami nikdy neotvarajte.

Vysvetlenie pojmov

Emisny stupen

Emisny stuper objektu zavisi od materialu a Strukttry jeho povrchu. Udava, kolko in-
fracerveného tepelného Ziarenia objekt vyZaruje v porovnani s idealnym tepelnym Ziari-
¢om (Cierne teleso, emisny stupen € = 1) a predstavuje podla toho hodnotu od 0 do 1.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pred kazdym pouzitim meraci pristroj skontrolujte. Pri viditelnych poskodeniach
alebo uvolnenych ¢astiach vo vnitri meracieho pristroja uz nie je zaru¢ena bezpecna
funkcia.

Meraci pristroj odkladajte a prepravujte vzdy len vo vhodnom boxe, ako je originalne

balenie. V blizkosti snimaca nelepte na meraci pristroj ziadne nalepky.

Meraci pristroj udrZiavajte vzdy v Cistote a v suchu, aby ste mohli pracovat kvalitne a bez-

pecne.

Neponarajte meraci pristroj do vody ani do inych kvapalin.
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Znecistenia utrite suchou makkou handrickou. NepouZivajte Ziadne Cistiace prostriedky
Cirozpustadla.

Pri Cisteni sa nesmie dostat do meracieho pristroja Ziadna kvapalina.

Prijimaciu $oSovku (2) a vystupny otvor laserového lica (1) velmi opatrne ocistite:
Davajte pozor, aby sa na prijimacej SoSovke alebo na vystupnom otvore laserového lica
nenachadzali zvysky viakien tkaniny. Nepokusajte sa necistoty z prijimacej So$ovky od-
stranovat $picatymi predmetmi a prijimaciu $o$ovku neutierajte (nebezpecenstvo po-
Skriabania). V pripade potreby odstrarte necistotu opatrne stlacenym vzduchom, ktory
neobsahuije olej.

V pripade potreby opravy zaslite meraci pristroj v originalnom baleni.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohladom pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy a idrzby Vasho produktu
ako aj nahradnych dielov. Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch najdete
tieZ na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusenstva Vam ochotne pomoéze
poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych dielov uvadzajte bezpod-
mienecne 10-miestne vecné &islo uvedené na typovom $titku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si moZete objednat opravu vasho stroja alebo néhradné diely onli-
ne.

Tel.: +421 2 48703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia
Vyrobok, prislusenstvo a obal treba dat na recyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

E Méfici pfistroje a baterie nevyhazujte do domovniho odpadu!
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Len pre krajiny EU:

Podla eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych za-
riadeni a podla jej transpozicie v narodnom prave sa musia uzZ nepouzite/né meracie pri-
stroje a, podla eurdpskej smernice 2006/66/ES, poskodené alebo vybité akumulatory/
batérie zbierat separovane a odovzdat na recyklaciu v sdlade s ochranou Zivotného pro-
stredia.

Pri nespréavnej likvidacii mozu mat staré elektrické a elektronické zariadenia kvoli moznej
pritomnosti nebezpecnych latok skodlivy vplyv na Zivotné prostredie a ludské zdravie.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato
Olvassa el és tartsa be valamennyi utasitast, hogy veszélymente-
sen és biztonsagosan tudja kezelni a méromiiszert. Ha a méromii-
szert nem a mellékelt eldirasoknak megfeleléen hasznalja, ez be-
folyassal lehet a méromiiszerbe beépitett védelmi intézkedések-
re. Soha ne tegye felismerhetetlenné a mérémiiszeren talalhaté
figyelmeztetd tablkat. BIZTOS HELYEN ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT,

ES HA A MEROMUSZERT TOVABBADJA, ADJA TOVABB EZEKET AZ UTASITASOKAT

IS.

» Vigyazat - ha az itt megadottdl eltérd kezeld vagy szabalyozo berendezéseket,
vagy az itt megadottaktol eltéro eljarast hasznal, ez veszélyes sugarsériilések-
hez vezethet.

» A méromiiszer egy lézer figyelmeztetd tablaval keriil kiszallitasra (ez a méromii-
szernek az abrak oldalan lathato abrajan a meg van jelélve).

» Haalézer figyelmeztetd tabla szévege nem az On nyelvén van megadva, ragasz-
sza at azt az elsé iizembe helyezes elott a késziilékkel szallitott 6ntapadé cimké-
vel, amelyen a szoveg az On orszagaban hasznalatos nyelven talalhato.

Ne iranyitsa a lézersugarat mas személyekre vagy allatokra és sa-
jat maga se nézzen bele sem a kozvetlen, sem a visszavert lézer-
sugarba. Ellenkezd esetben a személyeket elvakithatja, baleseteket
okozhat és megsértheti az érintett személy szemét.
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» Ha aszemét lézersugarzas éri, csukja be a szemét és Iépjen azonnal ki a lézersu-
gar vonalabol.

» Ne hajtson végre a lézerberendezésen semmiféle valtoztatast.

» Alézer keres6szemiiveget (kiilon tartozék) ne hasznalja védészemiivegként. A
|ézer keresGszemiiveg a lézersugar felismerésének megkonnyitésére szolgal, de a lé-
zersugartol nem véd.

» Alézer keres6szemiiveget (kiilon tartozék) ne hasznalja napszemiivegként, vagy
a kozuti kozlekedéshez. A 1ézer keres6szemiiveg nem nydijt teljes védelmet az ultra-
ibolya sugarzas ellen és csokkenti a szinfelismerési képességet.

» A méromiiszert csak szakképzett személyzettel és csak eredeti potalkatrészek
felhasznalasaval javittassa. Ez biztositja, hogy a mérémiiszer biztonsagos berende-
zés maradjon.

» Ne hagyja, hogy gyerekek feliigyelet nélkiil hasznaljak a Iézeres mérémiiszert.
Azok sajat magukat mas személyeket akaratlanul is elvakithatnak.

» Ne dolgozzon a mérdmiiszerrel olyan robbanasveszélyes kornyezetben, ahol ég-
heto folyadékok, gazok vagy porok vannak. A mérémiiszer szikrakat kelthet, ame-
lyek a port vagy a gézoket meggyujthatjak.

» A mérémiiszer technologiai okokbol nem garantalhatja a szaz-szazalékos bizton-
sagot. Kornyezeti behatasok (példaul por vagy g6z a mérési teriileten), hémérséklet
ingadozasok (példaul flitészalas ventilatorok), valamint a mérési feliiletek fajtaja és al-
lapota (példaul erésen visszaverd vagy atlatszd anyagok) a mérési eredményeket
meghamisithatjak.

» Ovja meg a mérémiiszert, mindenek el6tt az infravords lencse és a lézer teriile-
tét, a nedvességtol és a hotol. A vevélencse beparasodhat és meghamisithatja a
mérési eredményeket. A miszer helytelen bedllitasa, valamint tovabbi atmoszferi-
kus befolyasold tényezok hibas mérési eredményekhez vezethetnek. El6fordulhat,
hogy a targyak kijelzett hémérséklete tdl magas vagy til alacsony, ami e targyak meg-
érintésekor veszélyt jelent.

» Helyes homérsékletmérésekre csak akkor van lehetdség, ha a beallitott emisszi-
0s tényez6 és a targy emisszios tényezdje egybeesik. Eléfordulhat, hogy a targyak
kijelzett hdmérséklete til magas vagy tul alacsony, ami e targyak megérintésekor ve-
szélyt jelent.

» Szallitashoz és tarolashoz vegye ki az elemeket a mérémiiszerbdl. A be-/kikapcso-
|6 gomb akaratlan mikodtetése személyek elvakitasahoz vezethet.
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A termék és a teljesitmény leirasa

Kérjiik, vegye figyelembe a Haszndlati Utasitds elsd részében talalhatd abrakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

A mérémdszer a fellileti hdmérséklet érintésmentes mérésére szolgal.

A mérémlszert személyek és allatok hdmérsékletének mérésére vagy mas orvosi célokra
hasznalni tilos.

A mérémlszer gazok vagy folyadékok feliileti hémérsékletmérésére nem alkalmas.

A mérémdszer nincs eldiranyozva élelmiszerek hémérsékletének mérésére.

A mérémdszer ipari alkalmazasra nem hasznalhato.

A mérémdszer helyiségekben végzett mérésekre alkalmas.

Ez atermék egy EN 50689 szabvany szerinti fogyasztoi lézerberendezés.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

Az dbrézolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a mérémiiszer abrajanak az dbrakat tar-
talmazé oldalon.

(1) Lézersugar kilépd nyilas
(2) Infravoros sugarzas vevélencse
(3) Mérési billenty(i
(4) Akkumulatorfiokfedél
(5) Az akkumulatorfiokfedél reteszelése
(6) Lézer figyelmeztetd tabla
(7) Gyari szam
(8) Mode gomb
(9) Be-/Ki-gomb
(10) Kijelz6
(11) Lézerpont keresd szemiiveg”

a) Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem tartoznak a standard
szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

Kijelzo elemek

(a) Akkumulator kijelz6
(b) °C kijelzés
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(c) °Fkijelzés

(d) Emisszios tényez6

(e) Aktudlis feliileti hémérséklet mérési érték
(f) Eloz6 feliileti hémérséklet mérési érték
(g) <-30°Ckijelzés

(h) >500°C kijelzés

(i) SCAN kijelzés

(j) Hibafigyelmeztetés

Miiszaki adatok
Feliileti homérséklet méromiiszer UniversalTemp
Megrendelési szam 3603F831..
Mérési tartomany -30...+500°C
Mértékegység °C/°F
Mérési pontossag (tipikus)”
-30°C<t<-10°C +(1,8°C+0,1x[t|°C)®
-10°C<t<0°C +2,8°C%
0°C<t<100°C +1,8°C%
100°C<t<500°C +1,8%°
Optika (A mérési tavolsag / mérési folt arany)”® 12:1
Uzemi hémérséklet -5°C...+50°C
Tarolasi hémérséklet -20°C...+70°C
max. hasznalati magassag a vonatkoztatasi magassag felett 2000 m
Alevegd max. relativ nedvességtartalma 90 %
Szennyezettségi fok az IEC 61010-1 szerint 2°
Lézerosztaly 2
Lézertipus 650 nm, <1 mW
Alézerpont divergencidja 1,5 mrad
Elemek 2 x1,5VLR6 (AA)
Elettartam, kb. 96
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Feliileti homérséklet mérémiiszer UniversalTemp
Suly az ,EPTA-Procedure 01:2014” (2014/01 EPTA-eljaras) 0,22 kg
szerint

Méretek (hosszlsag x szélesség x magassag) 171 x 101 x 54 mm

A) Ez21°C... 25°Ckérnyezeti hémérséklet és 0,95 emisszids tényezé mellett érvényes.
T=-5°C... 21 °Ckoérnyezeti hémérséklet mellett a mérési pontossag variaciéja
100 °C alatti feliileti hémérsékletek esetén +0,1x|T-21| °C, illetve
100 °C feletti felileti hémérsékletek esetén +0,1x[T-21| %.
T=25°C... 50°C kdrnyezeti homérséklet mellett a mérési pontossag variacioja
100 °C alatti feliileti hémérsékletek esetén £0,1x|T-25|°C, illetve
100 °C feletti feliileti hémérsékletek esetén +0,1x|T-25| %.

B) afeliilettl 0,1-0,3 m mérési tavolsagra
C) afeliilettél 0,75-1,25 m mérési tavolsagra
D) Azinfravoros mérésre vonatkozik, lasd az abrat:
im
0,18 m
e =
— =5 NER
- ®
E) Azadat megfelel a VDI/VDE 3511 4.3. oldalan megadottaknak (megjelenési datuma 2005 juli-

us); a mérési jel 90 %-ara érvényes.
A Miszaki adatoknal megadott értékeken tilmend tartomanyokban a mérési eredmények eltéro-
ek lehetnek.

F) Csak egy nem vezetoképes szennyezés |ép fel, ambar idonként a harmatképzGdés kovetkezté-
ben ideiglenesen egy nullatol eltérd vezetGképességre is lehet szamitani.

Osszeszerelés

Az elemek behelyezése/kicserélése

A mérémszer lizemeltetéséhez alkali-mangan-elemek alkalmazasat javasoljuk.

Az elemfiok (4) fedelének felnyitasahoz nyomja meg a (5) reteszelést és hajtsa fel az
elemfiok fedelét. Tegye be az elemeket. A behelyezéskor ligyeljen az elemtartd fedél bel-
s6 oldalan talalhato abrazolasnak megfeleld helyes polaritas betartasara.

A (a) elem kijelzd jelzi az elemek toltési szintjét:
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Kijelzés Kapacitas
67 %...100 %

34%...66 %

15 perc...<33%

legfeljebb 15 perc

JONE

Ha a villogo (a) elem kijelzé figyelmeztetésben az elem jele iires, az elemeket ki kell cse-

rélni.

Mindig valamennyi elemet egyszerre cserélje ki. Csak egy azonos gyartd cég azonos ka-

pacitast elemeit hasznalja.

» Vegye ki az elemeket a mérémiiszerbdl, ha azt hosszabb ideig nem hasznalja. Az
elemek a mérémuszeren beliili hosszabb tarolas soran korrodalhatnak, vagy magatol
kimeriilhetnek.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ovja meg a mérémiiszert a nedvességtdl és a kozvetlen napsugarzas behatasa-
tol.

» Ne tegye ki a mérémiiszert szélséséges homérsékleteknek vagy homérséklet-in-
gadozasoknak. Példaul ne hagyja a mérémdiszert hosszabb ideig az autéban. Na-
gyobb hémérséklet-ingadozasok esetén varja meg, amig a mérémuszer hdmérsékletet
kiegyenlitddik, miel6tt azt izembe helyezné. Szélséséges hémérsékletek vagy hémér-
séklet-ingadozasok esetén a mérémUszer pontossaga csokkenhet.

» Ugyelien amérémiiszer eldirasszerii akklimatizalédasara. Eros homérséklet-inga-
dozasok esetén az akklimatizalodasi id6 elérheti a 30 percet. Ez példaul akkor fordul-
hat eld, ha a mérémdszert egy hideg gépjarm(iben tarolja és utdna egy meleg épiilet-
ben akar egy mérést végrehajtani.

» Ugyeljen arra, hogy a mérémiiszer ne eshessen le és ne legyen kitéve erésebb l6-
késeknek vagy iitéseknek. Erés kiilsé behatasok utan és a mikodés soran fellépd
feltlnd jelenségek esetén ellendriztesse a mérémdiszert egy feljogositott Bosch-vevo-
szolgdlattal.

» Ne zarja le és ne takarja le a (2) vevdlencsét és a (1) lézersugar kilépd nyilasat.
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Be- és kikapcsolas

A mérémUszer bekapcsolasahoz a kovetkezd lehetdségek allnak rendelkezésre:

- Kapcsolja be a (9) be-/kikapcsolé gombbal a mérémiiszert. Egy révid inditasi Iépés-
sorozat végrehajtasa utan a mérémliszer a legutolso kikapcsolaskor mentett mérték-
egységgel izemkész. Ekkor még nincs semmilyen mérés sem elinditva, a lézer ki van
kapcsolva.

- Kapcsolja be a (3) mérés gombbal a mérémiszert. Ha a (3) mérés gombot révid id-
re nyomja be, a mérémdszer egy rovid inditasi lépéssorozat végrehajtasa utan iizem-
kész. Ha a (3) mérés gombot 3 masodpercnél hosszabb id6re nyomja be, akkor az in-
ditdsi Iépéssorozat végrehajtasa utan a lézer is bekapcsolasra keriil és a mérémszer
azonnal megkezd egy mérést, amelyben a legutolsd kikapcsolaskor mentett mérték-
egységet hasznalja.

» Ne hagyja a bekapcsolt méromiiszert feliigyelet nélkiil és a hasznalat befejezése
utan kapcsolja ki azt. A |ézersugar mas személyeket elvakithat.

» Neiranyitsa a fénysugarat személyekre vagy allatokra és sajatmaga se nézzen
bele kozvetleniil - még nagyobb tavolsaghdl sem - a lézersugarba.

A mérémUszer kikapcsolasahoz nyomja meg a (9) Be-/Ki-gombot.

Ha a mérémdszeren kb. 1 percig egyik billenty(it sem nyomjak meg, a mérémdszer az ele-

mek kimélésére automatikusan kikapcsol.

A mérés elokészitése

A mértékegység beallitasa

Elére a Celsius fok mértékegység van bedllitva. A Celsius fok és Fahrenheit fok mérték-
egység kozott &t lehet kapcsolni, ehhez 3 masodpercnél hosszabb idére be kell nyomni a
Mode (8) gombot.

Ha a mérémdszer be van kapcsolva és ekkor atkapcsolnak a két mértékegység kozott, a

legutolsé mérési értékek torlésre keriilnek. A mértékegység mentésre keriil és a mérémda-
szer ismételt bekapcsolasakor a kijelzén megjelenik.

Az emisszios tényez6 beallitasa

Afeliileti hémérséklet meghatarozasara a természetes infravoros hésugarzas kerdil érin-
tésmentesen mérésre, amelyet a céltargy kibocsat. A mérések helyes voltanak biztosita-
sahoz a mérémliszeren bedllitott (lasd ,Emisszios tényez6”, Oldal 201) emisszios ténye-
z6t minden mérés el6tt ellendrizni kell és sziikség esetén a mérés targyanak megfeleléen
Ujra be kell allitani.

A mérémlszer bekapcsolasakor mindig a magas emisszids tényezd van el6re beallitva. Az
emisszios tényez6 atallitasakor a (f) kijelz6n megjelenik az utolsd mérési érték,

a (e) kijelzés pedig kialszik.
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A mérémlszeren 3 emisszios tényez6 kozott lehet valasztani. Az alabbi attekintésben
minden egyes emisszids tényez6hoz megadunk néhany anyagot, amelynek hasonld az
emisszids tényezdje. Ezeket az anyagokat plédaként valasztottuk ki. Mivel minden anyag
emisszios tényez6je killonboz6 tényez6ktdl fiigg és ennek megfelelGen kiilonbozo lehet,
az alabbi attekintés csak tajékozodasra szolgal.
Magas emisszids tényez6: beton (szaraz), tégla (voros, durva),
’I homokkd (durva), marvany, PVC-padld, mianyag (PE, PP, PVC),
< gumi, eloxalt aluminium (matt), struktirélt papirtapéta, szényeg,
|~ rétegelt lemez, csempe (matt), parketta (matt), lakk (fekete,
matt), fltGtestlakk, fa, tveg

Kozepes emisszids tényezo: zomanc, granit, ontottvas, homok,

4{7 samott
>

Alacsony emisszids tényezo: parafa, porcelan (fehér), lakk
(enyhén fényvisszaverd)

1
.~

Akovetkez6 emisszids tényezok keriilnek alkalmazasra:

- Magas emisszios tényezé: 0,95

- Kozepes emisszios tényezo: 0,85

- Alacsony emisszids tényezd: 0,75

Az emisszids tényezé megvaltoztatasahoz nyomja meg annyiszor a Mode (8) gombot,

amig a (d) emisszids tényezd kijelz6n megjelenik a kovetkezé méréshez megfelel6 emisz-

szios tényezo.

» Helyes homérsékletmérésekre csak akkor van lehetdség, ha a beallitott emisszi-
0s tényez6 és a targy emisszios tényezdje egybeesik. El6fordulhat, hogy a targyak
kijelzett hdmérséklete tul magas vagy tul alacsony, ami e targyak megérintésekor ve-
szélyt jelent.

Mérési feliilet

Az érintésmentes feliileti hémérsékletmérés soran a mérési feliiletnek az infravords su-
garzasa keriil meghatarozasra.

Alézerpont nagyjabdl a mérési feliilet kozéppontjat jeldli. Egy optimalis mérési ered-
mény eléréséhez allitsa gy be a mérémdszert, hogy a lézersugar a mérési feliiletet eb-
ben a pontban merdlegesen érje el.
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» Neiranyitsa a fénysugarat személyekre vagy allatokra és sajatmaga se nézzen
bele kozvetleniil - még nagyobb tavolsaghol sem - a lézersugarba.

A mérési feliilet mérete a mérémdiszer és a mérendd targy kozotti tavolsag ndvekvésével

novekszik. 1 m tavolsagban a mérési feliilet kb. 8,3 cm, ha a lézerdugar merélegesen

esik egy sik mérési feliletre.

-10°C és +500 °C kozotti feliileti hémérsékletek mellett az optimalis mérési tavolsag

0,75 més 1,25 m kozott van. -10 °C alatti hémérsékletek mellett za optimalis mérési ta-

volsag 10 cm és 30 cm kozott van.

Akijelzésre keriilé mérési eredmény a mérési feliileten belil mért hdmérsékletek kozép-

értéke.

» Tartson megfeleld tavolsagot a nagyon forro targyaktol. Megégetheti magat.

» Ne tolja hozza a mérémiiszert kozvetleniil forro feliiletekhez. A mérémdszert a h6-
hatas megrongalhatja.

Mérési feltételek

Az erdsen fényvisszaverd vagy csillogd feliiletek (példaul csillogé csempe, nemesacél
frontfeliiletek vagy f6zéedények) a feliileti hémérsékletmérésre negativ befolyast gyako-
rolhatnak. Sziikség esetén ragassza le a mérési feliiletet egy jo hévezetd, sotét, matt ra-
gasztdszalaggal. Hagyja a szalagot rovid ideig a fellileten temperalddni.

Emiatt atlatszo anyagokon (példaul iiveg vagy atlatszo mianyagok) keresztiil mar elvbél
sem lehet ilyen mérést végrehajtani.

A mérési eredmények annal pontosabbak és megbizhatdbbak, minél jobbak és stabilak a
mérési feltételek.

Az infravoros hémérséklet mérésre a fiist, a gbz vagy a poros levegé befolyassal van.
Ezért a mérés el6tt szelldztesse ki a helyiséget, foleg ha a levegé elszennyezddott vagy
gozoket tartalmaz. Ezért példaul a fiirddszobaban kozvetleniil zuhanyozas utan ne hajt-
son végre méréseket.

Varja meg a szell6ztetés utan, amig a helyiség ismét eléri a szokasos hémérsékletét.
Mérési funkciok

Egyedi mérés

A (3) mérés gomb egyszeri rovid megnyomasaval kapcsolja be a lézert és inditson el egy
egyedi mérést.

A mérési folyamat kb. fél masodpercig tarthat és azt a SCAN (i) kijelz6 kigyulladasa jelzi.

A mérés befejezése utan a lézer automatikusan kikapcsolasra kertil, a SCAN kijelzés kial-
szik és a kijelz6n megjelennek az utolsé és az utolso el6tti mérés eredményei.
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Tartos mérés

Atartds mérésekhez tartsa benyomva a (3) mérési gombot. A lézer bekapcsolt dllapot-
ban marad és a kijelz6n megjelenik a SCAN kijelzés. Iranyitsa a |ézert lassan mozgatva
egymas mindegyik fellletre, amelynek meg akarja mérni a hémérsékletét.

Akijelzések a kijelzon folyamatosan frissitésre keriilnek. Mihelyt elengedi a (3) mérés
gombot, a mérés megszakitasra keril, a SCAN kijelzés kialszik és a lézer kikapcsol.
Akijelz6n megjelennek az utolso és az utolso el6tti mérés eredményei.

Hibak - okaik és elharitasuk modja

A mérémiiszer még nem akklimatizalodott

A mérémlszer erés hdmérsékletingadozasoknak volt kitéve, és még nem volt ideje a
megfeleld akklimatizalodasra.

A kornyezeti hmérséklet az iizemi hdmérséklet tartomanyon kiviil van
Akornyezeti hémérséklet a mérémiszer lizemeléséhez til magas vagy tul alacsony.

Afeliileti homérséklet a mérési tartomanyon kiviil van

Akijelz6 villog, ha a mért targy feliileti hémérséklete til magas (>500 °C, lasd a

(h) kijelzést), vagy tul alacsony (<=30 °C, lasd a (g) kijelzést). Ennek a targynak a hé-
mérsékletét nem lehet megmérni. Iranyitsa a lézert egy mas targyra és inditson el egy (j
mérést.

Belso hiba

Ha a mérémliszerben egy belsé hiba all fenn, a kijelzdn megjelenik a Err kijelzés és a

(j) jel villog. A szoftver visszaallitasahoz vegye ki az elemeket, varjon néhany masodper-
cig majd ismét tegye vissza az elemeket.

Ha a hiba tovabbra is fennall, vizsgaltassa meg a mérémiiszert egy Bosch-vevdszolgalat-
tal. Ne nyissa fel sajat maga a mérémiszert.

A fogalmak magyarazata

Emisszids tényezo

Egy targy emisszids tényezdje az anyagtdl és a feliilet szerkezetétdl fligg. A tényez0 azt
adja meg, hogy mennyi infravoros-hdsugarzast bocsat ki egy targy egy idealis hdsugarzo-
hoz (fekete test, emisszios tényezd € = 1) viszonyitva, a tényezd értéke ennek megfeleld-
en 0 és 1 kozott van.
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Minden hasznalat el6tt ellendrizze a mérémiiszert. Ha a mérémszeren kiviilrél lat-
hatd rongalddasok észlelhetdk, vagy a belsejében meglazult alkatrészek vannak, a mé-
rémszer biztonsagos mikddését mar nem lehet garantaini.

A mérémszert csak egy erre megfeleld taskaban, mint példau laz eredeti csomagolds-

ban tarolja és szallitsa. Ne ragasszon 6ntapado cimkéket az érzékeld kozelében a méré-

miszerre.

Tartsa mindig tisztan és szarazon a mérémlszert, hogy jol és biztonsagosan dolgozhas-

son.

Ne meritse bele a mérémiszert vizbe vagy mas folyadékokba.

A szennyezddéseket egy szaraz, puha kenddvel torélje le. Tisztito- vagy olddszereket ne

hasznaljon.

Atisztitas soran semmiféle folyadéknak sem szabad a mérémiiszerbe behatolnia.

A (2) vevélencsét és a (1) lézersugar kilépd nyilast igen dvatosan tisztitsa meg:

Ugyeljen arra, hogy a vevélencsén vagy a lézersugar kilépd nyilason ne maradjanak textil-

szalak. Ne probaljon hegyes targyakat hasznalni a szennyezéseknek a vevélencsérdl valo

eltavolitasara és ne torolje le a vevélencsét (ellenkez6 esetben az 6sszekarcolodhat). A

szennyezddéseket sziikség esetén olajmentes préslevegdvel fljja ki.

Ha javitasra van sziikség, az eredeti csomagolasba csomagolva kiildje be a mérémiszert.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel
kapcsolatos kérdésekre szivesen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott
abrak és egyéb informaciok a kovetkezG cimen talalhatok: www.bosch-pt.com

ABosch Alkalmazasi Tanacsado Team a termékeinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos
kérdésekben szivesen nyujt segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja meg a ter-
meék tipustablajan talalhaté 10-jegyd cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilékének javitasat.
Tel.: +36 1879 8502

Fax: +36 1879 8505
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info.bsc@hu.bosch.com
www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Hulladékkezelés

A mérémlszereket, a tartozékokat és csomagoldanyagokat a kornyezetvédelmi szem-
pontoknak megfelel6en kell tjrafelhasznalasra leadni.

E Ne dobja ki a mérémiszereket és elemeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairol szl6 2012/19/EU eurdpai
iranyelvnek és a nemzeti jogba valo atiiltetésének megfeleléen a mar nem hasznalhato
mérémiiszereket és a 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem hasznal-
hat6 akkumulatorokat/elemeket kiilon 6ssze kell gyijteni és a kornyezetvédelmi szem-
pontoknak megfelel6en kell tjrafelhasznalasra leadni.

Szakszerttlen artalmatlanitas esetén a mar hasznalhatatlan elektromos és elektronikus
késziilékek a benniik esetleg talalhato veszélyes anyagok kovetkeztében karos hatassal
lehetnek a kornyezetre és az emberek egészségeére.

Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3auMcKOro 3K0HOMMUECKOro
coto3a (TamoxxeHHoro coro3a)

B cocTaB akcnnyarauuoHHbIX JOKYMEHTOB, NPefyCMOTPEHHbIX U3roTOBMTENEM ANA NPO-
AYKUWKU, MOTYT BXOAWUTb HACTOALLEE PYKOBOACTBO NO 3KCNNyataluu, a Takxe npunoxe-
HUA.

MH(*)OpMaLl,VIH 0 NoATBEPXAEHMU COOTBETCTBUA COAEPKMUTCA B NPUNOXKEHUN.
MHCbOpMaLlVIﬂ 0 CTpaHe NPOUCXOXAEHNUA yKa3aHa Ha Kopnyce U3aenna U B NPUNOXKEHUN.

[lata M3roToBNeHNs ykasaHa Ha nocneaHei ctpaHuLe 0bnoxku PyKoBOACTBA MK Ha Kop-
nyce U3nenus.
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KoHTakTHas MH(bOpMaLlVIFI OTHOCUTENbHO UMNOPTEPA COAEPXKUTCA Ha yNaKOBKe.

Cpok cnyx06bl uspenus

Cpok cnyx6bl U3nenus coctaBnaet 7 net. He pekoMeHayeTcs K 3KCrnayaTalum no ucreve-
HWK 5 NET XpaHeHHA C 1aTbl U3roToBNEeHUA be3 npeaBapuTENbHOM NPOBEPKH (#ary uaro-
TOBNEHMS CM. Ha 3TUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKHX OTKA30B U OLIMOOUHDIE AeHCTBHA NepcoHana unu

nonb3oBarens

~ He MCMonb30BaTb NP NOABNEHWM [ibiMa HEMOCPEACTBEHHO U3 Kopryca U3fenus

— He UCMOMb30BaTb Ha OTKPITOM MPOCTPAHCTBE BO BPeMs 40X (B pacrnbinaemoi Bo-
Be)

— He BKNKOYATb NpU NonafiaHuu BOAbI B KOPNycC

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHUNA

~ MOBPEXAEH Kopnyc U3aenusa

TN ¥ NepHOAUYHOCTb TEXHUUECKOro 0bCnyKHBaHUA

PekomeHzyeTcA 0UMCTUTb MHCTPYMEHT OT MbINK NOCNE KaXA0r0 UCMOMb30BaHKA.

XpaHeHue

- HeobXoaMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

~ HeobX0AMMO XpaHHTb BAAMM OT UCTOUHMKOB MOBbILLEHHbIX TEMNepaTyp 1 Bo3en-
CTBHSA CONHEUHbIX Nyuen

~ NPy XpaHeHnn Heobxoanmo nsberatb peskoro nepenaga Temneparyp

~ €CNIM MHCTPYMEHT NOCTaBNAETCA B MATKOW CYMKe UN1 NNACTUKOBOM Kelce peKoMeH-
[LyeTCA XPaHWTb MHCTPYMEHT B 3TOM 3aLLMTHON YNaKoBKe

- noapobHble TpeboBaHKA K yCnoBUAM xpaHeHua cmotpute B [OCT 15150-69 (Ycno-
Bue 1)

TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuuecku He AOMyCKaeTcs NafaeHue v niobble MexaH1ueckue BO3REMCTBUA Ha
YNaKOoBKY NpW TPaHCNOPTUPOBKE

- Npu pasrpy3ke/norpysKe He A0NYCKaeTCA UCMoNb3oBaHKe Noboro BUAa TEXHUKM, pa-
BoratoLLeit o NpUHLMNY 3axnMa yNakoBKK

- nogpobHble TpeboBaHMs K yCNOBUAM TpaHCMOPTMPOBKM cMoTpuTe B TOCT 15150-69
(Ycnoswe 5)
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YKa3aHusA no TexHuKe besonacHoCTH

[na obecneueHus 6esonacHoi U HaaexHoH paboTbl ¢ U3MepH-
TenbHbIM MHCTPYMEHTOM A0MKHbI ObITb NPOUMTaHbI U cobNto-
AaTtbcA BCe MHCTPYKUuU. Ucnonb3oBaHne U3MepUTENbHOTO
MHCTPYMEHTa He B COOTBETCTBUH C HACTOALUMH YKa3aHUAMH
ypeBaTo NOBPEXAEHHEM HHTErPUPOBAHHDIX 3ALUTHBIX MEXAHH3-
moB. HuKoraa He U3mMeHsiiTe 40 Hey3HaBaeMOCTH npeaynpeauTenbHbie Tabnuuku
Ha usmeputenbHom uHcTpymente. XOPOLLO COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLIUK U
NEPEOABAMTE UX BMECTE C NEPEOAYENA U3SMEPUTENBHOIO MUHCTPYMEHTA.

» OCTOPOXKHO - NPUMEHEHHE MHCTPYMEHTOB ANA 06CNY)XUBAHNA N I0CTUPOBKH
UNK NpoLeayp Texo6cnyKuBaHUA, KPOMe YKa3aHHbIX 3AeCb, MOXET NPUBECTH K
OnMacHoMy BO3ZEHCTBHIO U3NYUEHHA.

» UamepuTenbHblii HHCTPYMEHT NOCTABNAETCA C NPpeAyNpPeAUTeNnbHON Tabnuukoi
nasepHoro uanyueHus (nokasaHa Ha CTpaHuue ¢ U306paXkeHHeM U3MepHTENbHO-
o HHCTPYMEHTa).

» Ecnu Tekct npegynpeauTenbHoi Tabnuuku nasepHoro U3nyueHus He Ha Bawem
POAHOM A3bIKe, Nepep NepBbIM 3anyCKOM B IKCNNyaTaLyio 3aKneiite ee Haknei-
Koi Ha Bawem pogHOM A3bike, KOTOPas BXOAUT B 06beM NocTaBKH.

He Hanpaensiite nyu nasepa Ha NioAei UK XXMBOTHBIX U CAMH He
CMOTpPHTE Ha NPAMON UK OTPaXKaeMbli Nyy nasepa. IToT Nyy Mo-
KET CNeNuTb NoAew, CTaTb NPUUMHON HECUACTHOO CYYUan UK NoBpe-
AWTb rNasa.

» B cnyuae nonapaHus nazepHoro nyua B rnas rnasa Hy)>xHo HaMepPeHHO 3aKpbITb U
HemeA/eHHO OTBePHYTbCA OT nyya.

» He meHsiliTe HUUero B na3epHOM yCTPOHCTBE.

» He ncnonb3yiite ouku na paboTbi ¢ na3epHbIM MHCTPYMEHTOM (NpHHaanex-
HOCTb) B KauecTBe 3aLUUTHbIX 04KOB. OUKM /1A PaboTbl C Na3epHbIM MHCTPYMEHTOM
obecneunBaioT nyullee pacnosHaBaHKUe 1a3epHOTO Nlyua, HO He 3aLLMLIAIOT OT N1asep-
HOTO U3MYUEHMA.

» He ucnonb3ayiite ouku ana pabotbl ¢ NasepHbIM HHCTPYMEHTOM (NpUHaanex-
HOCTb) B KauecTBe COMHLE3aLUTHbIX 0UKOB UNK 3a pynem. Ouku ans paboTbl ¢ na-
3epOM He 0becrneurBatoT 3aLuTy T YO-U3nyueHns 1 MeLwaioT NpaBUibHOMY LIBETO-
BOCMPUATHIO.

» PeMOHT U3MepHTENbHOr0 MHCTPYMEHTa pa3peLlaeTca BLINONHATD TONbKO KBanu-
(huLMpOBaHHOMY NePCoHany 1 TONbKO C UCMIONb30BaHHEM OPUTHHANbHbIX 3anya-
cTei. ITMM obecneursaetca He30NacHOCTb U3MEPUTENBHOMO MHCTPYMEHTA.
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» He no3Bonsiite AeTAM NONb30BaTbCA Na3ePHbIM U3MEPUTENbHbIM HHCTPYMEH-
Tom b6e3 npucmoTtpa. [1eTh MOryT o HEOCTOPOXHOCTH 0CNENUTL cebA UnK NocTo-
POHHHMX NOfEN.

» He paboraiite c U3MepHTENbHbIM HHCTPYMEHTOM BO B3pbIBOONACHOI cpeae, Nno-
6nU30CTH OT rOPIOUNX XKUAKOCTEH, Fa30B U NbIAK. B U3MEPUTENBHOM UHCTPYMEHTE
MOryT 06pa3oBaTbCA UCKPbI, OT KOTOPbIX MOXET BOCMNAMEHHUTLCA MblMb WK Napbl.

» [lo TexHONornuecKUM NPHUUHAM H3MEPHUTENbHbIA MHCTPYMEHT He MOXKET rapaH-
THPOBaTb CTONPOLIEHTHYI0 OCTOBEPHOCTb. DaKTOPbI OKPYXKatoLLel cpefbl (Hanp.,
Mbifb UMK Nap Ha U3MepAEMOM yuacTKe), nepenabl TeMnepatypbl (Hanp., BCned-
CTBWE PaboTbl TENNOBEHTUNATOPOB), a TAKXKE KAUECTBO U COCTOAHWE U3MEPAEMbIX M0-
BepXHOCTeH (Hanp., MaTepHanbl, CUNbHO OTPAXKAIOLLME CBET, UMM MPO3PauHbIe MaTe-
puanbl) MOryT OTPULATENBHO NOBAUATH Ha PE3Y/bTaTbl U3MEPEHHA.

» Beperute H3MepHTENbHbIA HHCTPYMEHT, 0CODEHHO 30HY MH(PAKPACHOIH NHH3bI U
nasepa, oT CbIPOCTH U cHera. [IpHeMHas NMH3a MOXKET 3anoTeTb H UCKA3HTb pe-
3ynbTaThl U3MEPEeHHUii. HenpaBunbHble HACTPONKK MHCTPYMEHTA, a Takke atmocdep-
Hble (haKTopbl BO3AEHCTBMA MOTYT NPUBECTU K HEMPABH/bHBIM U3MepeHHaM. Temne-
patypa 06beKTOB MOXET 0TobpaaTbcs kak bonee BbICOKasA UM HU3KasA, UTO MOXET
NPHUBECTH K OMACHOCTH NMPH KacaHH.

» [paBHUNbHOE H3MepeHHe TeMnepaTypbl BO3MOXXHO, TONbKO KOrAa HaCTPOEHHbIH
K03¢hULHEeHT U3nyueHHs U ko3 dULHEHT U3nyueHus obbeKTa coBnaaaloT. Tem-
nepatypa 006beKTOB MOXET 0TODpaXKaTbCA Kak bonee BbICOKas UMK HU3KasA, UTo MOXKET
MPHUBECTH K OMACHOCTH NMPH KacaHH.

» [py TPaHCNOPTHPOBKE U XPaHEHUH BbIHUMANTe baTapeiKn U3 U3MEpPUTENbHOro
MHCTPYMeHTa. [1p1 HenpeaHaMepeHHOM HaXaTuM Ha BbIKNouaTenb BO3HUKAET onac-
HOCTb OCTIenneHus niogen.

OnucaHWe npoAyKTa U ycnyr

HO)KaI'IyI;ICTa, co6moua|?|Te WNNIOCTPaL MK B Hauane pykoBoACTBa N0 3KCnyataluu.

anMEHEHHe N0 Ha3HAUEeHHUIo

M3MepHTenbHbIi MHCTPYMEHT NpefHa3HaueH Ans HECKOHTAKTHOTO M3MepeHUa Temnepa-
Typbl NOBEPXHOCTH.

N3mepuTenbHbI# MHCTPYMEHT He NPeaHa3HaUeH 1A U3MePEeHNA TeMneparypbl Tena nio-
AeW UMK XMBOTHbIX UNIW 1A MHBIX MESULMHCKNX Lienew.

N3mepuTenbHbIA MHCTPYMEHT He NPUToAeH ANA U3MEPEHHs TeMnepaTypbl NOBEPXHOCTH
ra30B UM KHAKOCTEN.
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HacToswmit UamepuTeNbHbIA NPUBOP He NpeaHa3HaUeH [/ U3MePEHHA TeMneparypbl
MULLEBbIX MPOAYKTOB.

N3mepuTenbHbI# MHCTPYMEHT He NPeaHa3HAUeH 71 NPOMBILUNIEHHOTO NPUMEHEHMA.
M3MepHTeNbHbIf MHCTPYMEHT NPeHa3HaueH ANs UCNOMb30BAHWA BHYTPH NOMELLEHHH.

370 YCTPOMCTBO NpefcTaBnaeT cobor noTpebutenbckoe na3epHoe yCTPOMCTBO COMNAcHo
EN 50689.

WU306paxkeHHble COCTaBHbIe YacTH

Hymepaumsa npenctaBneHHbIX COCTaBHbIX yacTew BbIMonHeHa no M306pa)KeHI/1l0 U3MepH-
TeNbHOro MHCTPYMEHTA Ha CTPaHULEe C UNNIOCTPALUAMMU.

(1) Oteepctie 48 BbIXOAA Na3ePHOIO Nyua
(2) MpuemHas NMH3a ANA MHPPAKPACHOTO U3MYUEHHS
(3) KHonka uamepenus
(4) Kpbllwka batapeiHoro otceka
(5) dukcarop KpbiLlKu baTapenHoro otceka
(6) MpenynpenuTenbHas Tabnuuka NasepHOro U3NyUYeHus
(7) CepwitHbiit Homep
(8) KHonka "Bbibop pexuma" Mode
(9) Bbiknouarenb
(10) Oucnnen

(11) Ouku anA paboTbi C Na3epHbIM UHCTPYMEHTOM?

a) W30bpaxeHHble HNKM ONUCAHHDIE NPHHAANENHOCTH HE BXOAAT B CTaHAAPTHbIIH 06bem no-
cTaBKH. MonHbIi aCCOPTUMEHT NPUHAANEXHOCTEN CM. B HaLlel NPporpaMme NpUHaANEexHo-
cTel.

nemeHTbl HHANKALUK

(a) MHaukatop 3apsxeHHoCTH batapeek

(b) MHaukatop °C

(c) Unpukatop °F

(d) KoadbdpuumeHT uanyuenus

(e) Tekyuwmit pe3ynbTat U3MepeHna TeMnepatypbl NOBEPXHOCTH

(f) Mpenbioywmit pe3ynbTat U3MepeHna Temnepatypbl NOBEPXHOCTH
(g) WHpoukatop <-30°C
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(h) WHpukatop >500°C
(i) Mnankatrop SCAN
(j) Npenynpexaexue 06 owmbkax

TexHuueckue faHHble

WN3mepHTenbHblil HHCTPYMEHT AnA onpeaeneHus
Temneparypbl NOBEPXHOCTH

UniversalTemp

ApTUKYNbHBIK HOMEP 3603F831..
[anasoH namepexun -30...+500°C
EfvHuLa u3amMepeHus °C/°F

TouHocTb M3Mepenusa (Tunuunas)”

-30C<t<-10C

+(1,8°C+0,1x[t|°C)®

-10°C<t<0°C +2,8°CY

0°C<t<100°C +1,8°C”

100°C <t<500°C +1,8%"
OnTHKa (COOTHOLIEHHE PACcCTOAHNE U3MEePEHUA : 0DbEKT n3me- 12:1
perms)”
Pabouas Temnepatypa -5°C...+50°C
Temnepartypa XpaHeHus -20°C...+70°C
Makc. BblcOTa NPMMEHEHUA HaJ, PENEPHON BbICOTOM 2000 m
OTHOCHTENbHAA BNAXXHOCTb BO3[lyXa He bonee 90 %
CreneHb 3arpasHeHHocTH cornacHo [EC 61010-1 2°
Knacc nasepa 2
Tun nasepa 650 HM, <1 MBT
PacxoxpaeHue na3epHom TOUKM 1,5 mpag
batapeu 2 x1,5BLR6 (AA)
Pabouuit pecypc oK. 9y
Macca cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kr
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W3mepuTenbHbIH HHCTPYMEHT ANnA onpeaeneHus UniversalTemp
Temneparypbl NOBEPXHOCTH
Pasmepbl ([inMHa X LWMPHHA X BbICOTA) 171 x 101 x 54 mm

A) [ewcTBuUTENbHO NPU TEMNEpaType okpyxatowiei cpeabl 21 °C ... 25 °C v koadduumeHTe usny-

so®

E)

F)

uennn 0,95.

[Mpu Temnepatype okpyxatowien cpeabl T=5°C ... 21 °C TOUHOCTb UMEPEHHNSA U3MEHSAETCA HA
+0,1x|T-21|°C ana Temneparypbl noBepxHoCTH Hixe 100 °C unu

+0,1x|T-21| % ana Temneparypbl noBepxHOCTH Bbite 100 °C.

[Mpu Temnepatype okpyxatowien cpeabl T 25 °C ... 50 °C TOUHOCTb U3MEPEHNA U3MEHALTCA Ha
+0,1x|T-25| °C gna Temnepartypbl noBepxHocTH ke 100 °C unu

+0,1x|T-25| % ans Temnepartypbl noBepxHocTH Bbiwe 100 °C.

[Mpu paccTosHUM U3mepeHus ao nosepxHoctv 0,1-0,3 m
[Mpu paccTosHUM U3mMepeHns ao nosepxHoct 0,75-1,25m
Kacaetcs n3amMepeHus B MHPAKPACHOM CMEKTPE, CM. PHUC.:

im
0,18 m
e &
— ™

[anHble B cootBetcTuu ¢ VDI/VDE 3511, cTp. 4.3 (nata Bbinycka: Mionb 2005); AencTBUTENb-
Hbl AnA 90 % curHana uamMepeHus.

B AranasoHax, BbIXOAALLMX 3a NPeeNbl yKasaHHbIX B TEXHUUECKUX JAHHbIX 3HAUEHH I, BO3MOX-
Hbl OTKNOHEHWA Pe3yNbTaToB U3MEPEHHA.

0bbiuHO MPUCYTCTBYET TO/IbKO HEMPOBOAALLEe 3arpA3HeHKe. OpHako, Kak npaBuno, BO3HUKaeT
BPEMEHHaA NPOBOAMMOCTb, Bbl3BaHHaA KOHZeHcaumen.

Cbopka

YcrtaHoBKa/3ameHa baTapeek

B M3MepuTensHOM MHCTPYMEHTE PEKOMEHZYETCA UCMONb30BaTh LeNnoyHo-MapraHLeBble
batapeitku.

UToObl OTKPBITL KPbILLKY baTapeiiHoro otceka (4), HaxmuTe Ha dukcartop (5) u noaHu-
MUTe KpblLLKy batapeiHoro otceka. BeTaBbTe batapeliku. Cobntogalite npu aTom npa-
BUNbHYIO MONAPHOCTb B COOTBETCTBUM C U30OPaXeHUeM Ha BHYTPEHHEN CTOPOHE KpbiLL-
K1 baTaperHoro oTceka.
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WHpukatop 3apsaa batapen (a) oTpaxaet Tekyliee cocTosHu1e batapen:
Wnpukatop EmkocTb
67 %...100 %

34 %...66 %

15 M1HYT...<33 %

JON®

He bonee 15 MUHYT

Ecnu uhpukatop 3apsaaa batapeek (a) muraet nyctbiM cumBonom batapeu, batapeiikiu

HeobXoanMO 3aMeHHTb.

MeHsiTe cpasy Bce baTapeiku 0fHOBPeMeHHO. Mcnonbaylite Tonbko batapeiku ofHOro

NPON3BOAMTENSA U OMHAKOBOW EMKOCTH.

» U3Bnekaiite 6aTapeiiku U3 H3MEPHTENbLHOTO HHCTPYMEHTa, €CH NPOACKUTENb-
Hoe BpeMs He byaete pabotatb ¢ HUM. [1py ANUTENbHOM XPaHEHUM B U3MepUTENb-
HOM MHCTPYMEHTE BO3MOXXHa KOPPO3KA M camopaspsaka barapeek.

Paborta c HHCTpymeHTOM

BkntoueHne aneKTPOMHCTPYMEHTa

» 3awuiaiite U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT OT BNark M NPAMbIX CONHEUHbIX Ny-
yen.

» He noggepraiite U3mepUTeNbHbIA HHCTPYMEHT BO3[eHCTBUIO IKCTPEMANbHbIX
Temneparyp 1 TemnepartypHbIX nepenapoB. Hanpumep, He 0CTaBNAWTE ero Ha -
TeNbHOe BpeMs B aBToMobune. Mpu 3HaunTenbHbIX KonebaHusx TeMmneparypbl nepes
HauanoM UCrMonb30BaHHs laiTe TEMNEepaType M3MePUTENBHOrO MHCTPYMEHTa cTabu-
NU3UPOBATLCA. IKCTPEMANbHbIE TEMMEPATYPbl M TEMMepaTypHble nepenagbl MOryT oT-
pULATENbHO BNUATb Ha TOUHOCTb U3MEPHUTENIBHOMO MHCTPYMEHTA.

» Cnepute 3a OMKHON aKKNHMaTH3aLKel H3MepPUTENbHOro HHCTPYMeHTa. [1py
CUNbHbIX Nepenagax Temneparypbl BPeMs akkIMMaTHU3aLnuu MoXeT LoCcTUraTb 30 MUH.
3T0 MOXET NPOU30WTH, HAaNPUMEP, MPU XPaHEHUU U3MEPHTENBHOTO MHCTPYMEHTA B
XONOZHOM aBTOMODHNE M NOCNEeAYIOLLMX U3MEPEHHUAX B TENNIOM NOMELLEHHH.

» U3beraiite CHNbHbIX TONYKOB U NafleHUA H3MEPUTENbHOrO MHCTPYMeHTa. [locne
CUNbHBIX BHELLHWUX BO3IEMCTBUI HA U3MEPHUTENbHbIIA MHCTPYMEHT, a TAKXKE NPH
HeobbIUHOM NOBEEeHUH ero (hyHKLMI, NPexae uem NPOLOMKaTh pabotaTb C U3MepH-
TENbHbIM UHCTPYMEHTOM, CTIEAlYET NPOBEPHTH €70 B aBTOPU3MPOBAHHOH CEPBUCHOM
macTepckoi Bosch.
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» He 3akpbiBaiiTe U He HaKPbIBaiiTe NPUEMHYI0 NMH3Y (2) U oTBepcTHe ANA BbiXxoga
nasepHoro nyua (1).

BknioueHne/BbIKNIOUEHHE

M3MepHTenbHbIA MHCTPYMEHT MOXHO BKIOUHTb OAHUM W3 CReAyHoLMX CnocoboB:

- BKntounTe U3MEpUTENbHbINA MHCTPYMEHT BbiKntouatenem (9). Mocne kopoTkoit
CTapTOBOW NOCNEL0BATENbHOCTH U3MEPHUTENbHbIA MHCTPYMEHT FOTOB K 3KCMTyaTaLuu
C efIMHMLEN U3MepeHKA, koTopas bbina coxpaHeHa NpK NocneaHeM BbIKNtOUeH!H. Ks-
MePEHHS eLLe HE HAUMHAIOTCA, Na3ep BbIKMIOUEH.

- BKntounTe U3MEPUTENbHbINA MHCTPYMEHT KHOMKOW u3mepeHus (3). Mpu kopoTkom
HaXaTUW Ha KHOMKY U3MepeHus (3) U3MepHTENbHbIN MHCTPYMEHT FOTOB K BbINOMHE-
HUIO U3MEPEHUIt uepes HenpOoJOMKUTENbHOE BPeMA 3arpy3ku. Ecnu Haxumatb KHon-
Ky u3mepenus (3) fonblue 3 ¢, uepes HENPOLOMKUTENBHOE BPEMSA 3arpy3Ku nasep
BK/IOYAETCA M U3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT CPasy e HAaUMHAET BbINOMHATL U3Mepe-
HWe C eAMHULEN M3MEePEHHs, koTopas bbina coxpaHeHa Npu NocneaHeM BbiK/oue-
HUK.

» He octaBnsiiTe H3mepUTENbHbIA HHCTPYMEHT 6€3 NPUCMOTPA H BbIK/TIOYaHTe U3-
MepHTEeNbHbIi HHCTPYMEHT Nocne UCNonb3oBaHus. [lpyrve nuua MoryT bbiTb
ocnenneHbl Na3epHbIM yUYOM.

» He HanpaBnsiiTe na3epHblii Ny4 Ha NOAEA UMK XXMBOTHBIX U HE CMOTPHTE CaMH B
nasepHblIi Nyy, B TOM YKcne U ¢ 6oNbLIOro paccToAHKA.

UToObl BbIKNIOUMTb U3MEPHTENbHBIM MHCTPYMEHT, HAXMUTE Ha Bbikouatenb (9).

Ecnu He HaMMaTb HMKaKMX KHOMOK Ha U3MEPUTENbHOM MHCTPYMEHTE B TeueHne 1 MuH,

M3MepPUTENbHbIA MHCTPYMEHT aBTOMATUUECKM BbIKMIOUAETCA 1A COXpaHeHUA 3apsaaa ba-

Tapen.

MoproroBka K U3MEpPEHHUI0

YcTaHOBKa eAHHULbI U3MEPeHUs

MpenycTaHOBNEHHON eanHULEN U3MepeHua aBnaeTcA rpadyc Lienbcua. Utobbl nepeknto-
UWTb eAMHHULY U3MePeHHs ¢ rpadyca Lienbcua Ha rpamyc GapeHreiTa, HaxUMaiTe KHom-
Ky Mode (8) gonbue 3 c.

ECnu MamepuTenbHbIM HHCTPYMEHT BKMIOUEH M eUHMLIA U3MEPEHHUS NEPEKIIOUEHa, No-
cneaH1e U3MepeHHble 3HaueHUs yaanaTcA. EAMHULA M3MEePEHHs COXpaHAeTCA 1 0Tob-
paxxaeTcA Npu NOBTOPHOM BKNIOUEHUH U3MEPHUTENBHOMO UHCTPYMEHTA.

YcraHoBKa k03dhpuLmMeHTa HanyueHns

[ins onpeaenen1a TemMnepatypbl NOBEPXHOCTH BECKOHTAKTHBIM 0OPa3oM U3MepAEeTCA
€CTECTBEHHOE MH(PAKPACHOE M3NYUeHKe, UCXOAALLEE OT 0BbeKTa, Ha KOTOPbIM Hanpas-
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NeH UHCTPYMEHT. [1NA NonyueHKA ONTUManbHOO pesynbTata U3MepeHus nepes KaxabiM
13MepeHneM HeobxoMMo NPOBEPATL HACTPOEHHbIN KO3I(HULMEHT U3NnyueHus (cM. ,Ko-
ahhuLmMeHT nanyuenua“, CtpanuLa 215) u npu HeobXoAUMOCTH NPUBOAUTL €0 B COOT-
BETCTBHE C U3MePAEMbIM 0ObEeKTOM.

Mpy BKNIOUEHUH UBMEPHTENBHOTO MHCTPYMEHTA BCEraa NpeayCTaHaBNMBAeTCA BbICOKUIA
K03th(hHLMEHT M3nyueHus. NMpu U3MeHeHUH KO3 PULMEHTA M3NYUEHHA HA AUCTNee No-
ABnAeTcA nocneaHee aHauexue uamepenus (), aucnnei (e) racHer.

Bbl MoXeTe BbIbpaTh OfMH U3 3 YPOBHEN U3MyUeHUA Ha U3MEPHUTENBHOM MHCTPYMeHTE. B
cnenytoliem 0b3ope AnA Kakaoro koadhULMeHTa U3NyUeHUs Bbl HalaeTe NPUMEPHbIN
ACCOPTUMEHT YACTO UCMONb3YEMbIX MaTEPUANOB C aHANOMMUHBIM KO3 (ULUEHTOM HU3NY-
ueHus. MHdopmalmsa B cnefytoLiem 0630pe 0pUEHTHPOBOUHbBIM MOKa3aTenem, NoCKoNb-
KY K03h(hULMEHT U3NyUeHUA MaTeprana 3aBUCHUT OT Pa3NuUHbIX (hakTOPOB W, COOTBET-
CTBEHHO, MOXET MEHATbCA.

Bbicokuii K03th(hHLUEHT u3nyueHna: HeToH (Cyxoi), Kupnuu
< (KkpacHbIi, LWepoxoBaTasa NOBEPXHOCTb), NECUAHHK (LIEPOX0Ba-

Tas NOBEPXHOCTb), Mpamop, MBX-nokpbiTve, nnactmacca (PE,
PP, MBX), peauHa, aHoMPOBaHHbIN antoMUHUI (MATOBbI),
CTPYKTYpUpPOBaHHbIE 000U NMof NOKPACKY, KOBPOBOE MOKPBITHE,
NaMWHaT, NKTKa (MaToBas), napkeT (MaToBbli), Kpacka (uepHas
MaToBast), Kpacka i1 OTOMMTENbHbIX NPUBOPOB, AEPEBO, CTEKNO
Cpepntuit K03 (MLHUEHT U3NYUEHHUA: IMaNb, TPAHWUT, UyTYH, Nne-
COK, LIamoT

Huskuit koadduymueHT usnyuenus: npodka, hapdop (benbii),
Kpacka (nerko oTpaxatolias ceert)

Mcnonbaytotea cneaytolme koahULUEHTbI U3NYUeHNA:

—  BbICOKMH KO3(h(HULMEHT u3nyueHus: 0,95

- CcpenHuit KoadduuneHT usnyuenus: 0,85

~  HU3KWH KO3 ULMEHT U3nyuerus: 0,75

UT0ObI U3MEHUTb HACTPOKY KO3h(HULIMEHTA U3NYUEHMSA, HAXKMMaKTe KHoNKY Mode (8)
HECKONbKO pas, noka Ha aucnnee koaduumrenTa usnyuenus (d) He otobpasutes noaxo-
DALMA [NA CneayioLLero u3aMepeHua KoahHULMEHT U3NYUeHUA.
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» [paBunbHoe U3MepeHHe TeMnepaTypbl BO3MOXHO, TONbKO KOTJja HACTPOEHHbIH
K03¢hhHULHEHT U3NYUeHHA H KO3 HLHUEHT U3NyueHHs 0bbeKTa coBnaaaloT. Tem-
neparypa 0bbeKToB MOXKET 0TODPaXATbCA Kak Donee BbICOKas N HU3Kas, UTo MOXET
MPUBECTH K ONACHOCTH NPH KacaHWK.

U3mepaeman noBepXHOCTb

Mpyn 6eCKOHTAKTHOM U3MEPEHNUU TeMNePaTypPbl NOBEPXHOCTH ONpPeaenseTcs UHdpakpac-

HOE U3NyYEHWUe U3MEPAEMON NOBEPXHOCTU.

NasepHan Touka NpUbNM3UTENBHO NOKA3bIBAET LEHTP U3MePAEMOi NOBEPXHOCTH. [ins

NONYYeHUs ONTUMANBHOTO Pe3y/bTaTa MSMEPEHHA HanpPaBbTe U3MEPUTENBHbIN MHCTPY-

MEHT TaK, utobbl NadepHbIi Nyy Nonafan Ha U3MepAEMyHo NOBEPXHOCTb B 3TOM TOUKe NOA,

NPAMbIM YIIIOM.

» He HanpaBnAiTe na3epHblii Nyy Ha NOAEH UMK XXMBOTHLIX U HE CMOTPUTE CaMH B
Na3epHbli Nyy, B TOM UKcne U ¢ boNbLIOro paccToAHUs.

Pasmep n3mepsemoit NOBEPXHOCTH YBENUUMBAETCA C YBENMUEHUEM PACCTOAHUA MEXIY

M3MepPUTENbHBIM MHCTPYMEHTOM U 0BbeKTOM M3MepeHHs. Ha paccTosHuu 1 M uamepse-

Mas NOBEPXHOCTb COCTaBAAET NpUbA. 8,3 cM, eCnv Na3epHbIN Nyy NafaeT Ha U3mepse-

MYI0 NOBEPXHOCTb BEPTUKAMBHO.

Mpu Temnepatype nosepxHoctv oT =10 °C o +500 °C onTUManbHoe paccTosHUe U3me-

penus coctanaeT ot 0,75 M Ao 1,25 M. Huxe —10 °C onTMManbHOe paccTosH1e Uame-

penua coctanset ot 10 cm o 30 cm.

OTobpakaeMblil pe3ynbTat M3MEPEHHA ABNAETCA CPEAHNAM 3HAUEHUEM U3MEPEHHDIX 3Ha-

UeHuI Temnepatypbl Ha U3MePAEMON NOBEPXHOCTH.

» [lepXutecb Ha pacCTOAHMM OT OUEHb ropAYMX 06bEKTOB. CyLLECTBYET ONACHOCTb
oxora.

» He npuknapgpiBaiite U3MepUTENbHbI MHCTPYMEHT HENOCPEACTBEHHO K ropAYMM
NOBEPXHOCTAM. BbiCOKMe TeMnepaTypbl MOryT NOBPEAUTb U3MEPHUTENbHBIA UHCTPY-
MEHT.

YKa3aHus oTHOCHUTENbHO ycnoauv'l H3MepeHua

TMOBEPXHOCTH C BLICOKAM KOI((MULUEHTOM OTPAXKEHUA UK BRecTAlLmMe MaTepHansi
(Hanp., rAHUeBas NNUTKa, hacadbl U3 HePXKABEIOLLEN CTaNK UMK KAacTPIoNK) MOTYT OTPH-
LiaTeNbHO NOBNUATb Ha M3MEPEHKe TeMMepaTypbl NOBEPXHOCTH. MpK He0bXOAMMOCTH Ha-
KNnenTe Ha U3MepAeMyIo NOBEPXHOCTb TEMHYIO MATOBYHO KNEHKYH0 NEHTY, XOPOLLO NPOBO-
AAuyio Tenno. [laite nexte CTabunuanpoBsatb CBOKO TEMMNEPATypy Ha NOBEPXHOCTH MaTe-
puana.

HeB03MOXHO NPOBOATHL U3MEepeHUs CKBO3b NPO3payHble MaTepuansl (Hanp., CTekno
WK NPO3PaYHble NNACTMACChI) B CUNY NPUHLMNG PAbOTbI U3MEPHTENBHOTO HHCTPYMEH-
Ta.
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UeM nyuLue v cTabunbHee yCnoBus W3MepeHHs, TeM TOUHee U I0CTOBEPHee pesynbTar
U3MepeHus.

Ha uamepeHus Temnepatypbl B MH(PAKPACHOM CMIEKTPE MOTYT OTPHLATENbHO NOBMMATH
[AbIM, NIap UK 3anblNeHHbIA BO3MYX.

MoaToMy Npexae YemM HauMHaTb U3MEPEHHSA, NPOBETPUTE NOMELLIEHHE, B UACTHOCTH,
€C/1 BO3YX 3arpA3HEH UK COAEPXHT Nap. He BbINONHANTE U3MEPEHUA, HaMp., B BaH-
HOM KOMHaTe HenoCPEeACTBEHHO NOCNE NPUHATUA AyLUa.

Mocne NpoBETPMBAHMA MOLOXUTE HEKOTOPOE BPEMS, UToDbl TeMNepaTypa B noMeLle-
HWM CTabMNM3NPOBANAch U CHOBA JOCTMIA 06bIUHOTO 3HAUEHMA.

PeXxumbl U3MepeHuit

EpuHuuHOE M3mepeHue

KopoTkoe oIHOKpaTHOE HaxaThe Ha KHOMKY M3MepeHus (3) BKtouaeT nasep v 3anyc-
KaeT 0iHO U3MEpEHHe.

Onepauys U3MepeHus MOXKET MPOLOMKaTbCA A0 MONOBUHbI CekyHabl. OHa oTobpaxaeTtcs
muraHuem uHaukatopa SCAN (i). Mo 3aBeplueHnH U3MepeH!a Na3ep aBTOMATUUECKH
BbIKNtouaetcs, nHankatop SCAN racHeT M Ha aucnnee otobpaxatotcsa pesynbrarbl no-
CNeLHero v NpeanocnefHero U3MepeHus.

HenpepbiBHoe u3mepeHue

[InA BbINONHEHMA HENPEPbIBHOrO U3MEPEHHA YAEPXKUBAHTE KHOMKY amMepeHus (3) Ha-
atoi. Nlazep ocTaeTca BKAOUEHHbIM, 1 Ha Aucnnee oTobpaxaetca uHaukatop SCAN.
HanpasbTe nasep MeaneHHbIMU ABUKEHUAMM N0 OUepey Ha BCE NOBEPXHOCTH, TeMNe-
paTypy KOTOPbIX XOTHUTE U3MEPHT.

WNHAMKaLWA Ha AUcnnee NoCTOAHHO aKTyanuaupyeTca. Npu oTnycKaHWM KHOMKK U3Mepe-
HuA (3) u3amepenme npepbiBaeTtcs, Haukatop SCAN racHer, a nasep OTKIOUAETCA.

Ha aucnnee oTobpaxaroTca pesynbTaTbl NOCNEAHEro U NPEANoCNeAHero U3MepeHHs.

Henonapxka - MpuunHbl M ycTpaHeHue

W3mepHTenbHblit HHCTPYMEHT He aKKNUMMaTH3UPOBanca

N3mepuTenbHbIA MHCTPYMEHT Bbin NOABEPKEH CHbHLIM NepenafaM Temneparypbl, Uy
Hero He bbiNo A0CTATOUHO BPEMEHH, UTobbl aKKTMMATU3MPOBATHLCH.

Temneparypa oKpyX<alolei cpefibl 3a npeAenamu AnanasoHa paboueii
Temneparypbl

Temnepatypa OKpy»atoLLe# Cpefbl CIMLIKOM BbICOKaA MMM CMLIKOM H13Kas Ans paboTbl
U3MEPUTENBHOMO MHCTPYMEHTA.
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Temneparypa noBepxHOCTH 3a NpeAenamMu fUana3oHa U3MepPeHHs

MHAMKATOP MUraeT, Koraa Temnepatypa noBepxHOCTH M3MepseMoro obbekTa Ha M3Meps-
€MOoW NOBEPXHOCTH CMULLIKOM Bbicokasn (>500 °C, cm. uiaukatop (h)) unu cnuiiKom HK3-
Kas (<=30 °C, cm. uHgukartop (g)). Temnepatypy a1oro 06bekTa U3MepUTb HEBO3MOXKHO.
HanpaBbTe nasep Ha pyroi obbekT U HauHUTE HOBOE U3MEPEHHE.

BHyTpeHHsAs ownbka

Ecnu B u3MepuTenbHOM MHCTPYMEHTE MMeEeTCA BHYTPEHHAA oluMbKa, Ha aucrnnee o1ob-
paxaetcs Err 1 muraet cumson (j). Utobbl Bo3BpaTuTh NporpaMmHoe obecneuexue B
npeabiyliee COCTOAHUE, M3BNEKUTE baTapeiku, NOJOXKAUTE HECKONBKO CEKYHS U CHOBa
BCTaBbTe baTapenky.

Ecnu owwmbky He ymanoch ycTpaHuTb, He0BX0AMMO 0TAATb U3MEPHTENbHbIA UHCTPYMEHT
Ha NPOBEPKY B CEPBUCHYI0 MacTepckyto Bosch. He BCkpbiBaiiTe CaMOCTOATENbHO H3Me-
PUTENbHBIA MHCTPYMEHT.

MoscHeHHA TepMHUHOB

KoadhdbuuneHt uanyuenus

KoathnumeHT uanyueHns obbekta 3aBUCHT OT MaTepuana M CTPYKTYpbl €ro MoBepXHo-
cTu. OH yKa3blBaeT, kakoe Konuuectso UK-uanyueHus 0bbekT OTAaeT B CPaBHEHUM C Ue-
arnbHbIM TeNnouanyuarenem (UepHbii Kopnyc, KO3 ULMEHT U3NyueHus € = 1) 1, cooT-
BETCTBEHHO, COCTaBNAET UACNOBOE 3HaueHKe B AnanasoHe ot 0 o 1.

Texob6cnyuBaHue U CepBHC

Texchny)Ku BaHHWe U OUYUCTKa

» Mepep KaxabIM NPUMeHeHHeM NPoBepPANTE U3MEePUTENbHbIH HHCTPYMEHT. [1pu
HaNMUKUK ABHbIX NOBPEXAEHNUN UMW HE3aKpenneHHbIX AeTanei BHYTPU HafleXHas pa-
boTa M3MEePHTENBHOrO MHCTPYMEHTA HE rapaHTUpyeTCA.

0bs3aTenbHO XpaHTE U TPAHCTIOPTUPYITE U3MEPUTENbHbIA MHCTPYMEHT B NOAXOAALLEM

KOHTeHHepe, Hanp., B OPUrMHanbHoOM ynakoBKe. He HakneusaiTe Ha U3MePUTENbHOM

MHCTPYMEHTE HUKaKMX Hakneek Bo3ne CeHcopa.

[ina obecneuenns kauecTBeHHo! 1 besonacHoi paboTbl cnegyeT NOCTOAHHO CofepXaTb

M3MePHUTENbHbIA MHCTPYMEHT B YUUCTOTE U CYXMM.

Hukorga He norpyxanTe M3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT B BOAY UK APYrHe XUBKOCTH.

BbiTupalite 3arpasHeHus Cyxon 1 MArkom Tpankon. He ucnonb3yiTe kakue-nubo umcta-

L1e CPeACTBA UMM PACTBOPHUTENH.

lpu 0UMCTKE U3MEPUTENBHOTO MHCTPYMEHTA B HEMO He JOMKHA NoNafaTh XUAKOCTb.
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ByfibTe KpaiHe 0CTOPOXHbI BO BPEMSA OUNCTKM TPUEMHON IMH3bI (2) W oTBEpCTHA ANA
BbIX0a lasepHoro nyua (1):

CneauTe 3a TeM, UToDbl Ha NPUEMHON TMH3E, OTBEPCTHM 1A BbIXO/E 1a3ePHOTO yya Ha
Kamepe He 6bINo HUKaKnX BOPCUHOK. He MbiTaiTech Y1anaTh rpasb C NPUEMHON IMH3bI
OCTPbIMW NPEAMETaMH W He NPOTUPaTe NPUEMHYIO TMH3Y (ONACHOCTb HAHECEHHA Lia-
panuH). NMpu HeobXoAMMOCTH 3arPA3HEHNA MOXHO OCTOPOXKHO CAYTh CKATbiM BO3[YXOM,
He coaepalLMM Macno.

OTnpaBnanTe U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT Ha PEMOHT TOMIbKO B OPHUIMHANbHON YNaKoB-
Ke.

CepBHC M KOHCYNbTUPOBAHKE N0 BONPOCAM NPUMEHEHHUsA

CepBHCHBbIN OTEN OTBETUT HA BCe Baluyn BONpochl Mo peMoHTY 1 obcnyxuBaHuio Bawero
NPOAYKTA, a TakKe No 3anuyactam. M3obpaxeHus C NPOCTPAHCTBEHHbIM pasfeneHuem fe-
natei M MHHOPMALMIO MO 3aNuYacTAM MOXHO MOCMOTPETH TaKKe Mo afpecy:
www.bosch-pt.com

KonnekTtus coTpyaH1koB Bosch, npeaocTaBnatowwmi KOHCYNbTaln1 Ha NpeaMeT UCnonb-
30BaHMA NPOAYKLMH, C y[OBONBCTBMEM OTBETUT Ha BCE Ballu BONPOCHI OTHOCUTENBHOTO
Hallel NpoayKLUMM W ee NMPUHANEXHOCTEN.

Moxany#cTa, BO Bcex 3anpocax W 3akasax 3anuactei 0basatenbHo ykasbiBaite 10-3Hau-
HbIl TOBaPHbI HOMEP M0 3aBOACKOM Tabnuuke Usgenua.

Lina peruoHa: Poccus, benapycb, KasaxcraH, YkpauHa

[apaHTUIHOE 0BCNYXXMBaHKE U PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEHTA, € cobnoaeHrem Tpebosa-
HWWA M HOPM U3rOTOBUTENA NPOU3BOAATCA Ha TEPPUTOPHH BCEX CTPAH TONBKO B (DUPMEH-
HbIX MK @BTOPM30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «Pobept bow». MPEAYNPEXIOEHME! Uc-
Nonb30BaH1e KOHTPAaKTHON NPOAYKLMK ONACHO B IKCM/TyaTaLMK, MOXKET NPUBECTU K
ywepby ans Baluero 300poBbs. U3roToBNeHMe W pacnpoCTpaHeHUe KOHTPathaKTHOM
NPOAYKLWK NpecnesyeTca no 3akoHy B afiIMMHUCTPATUBHOM U YTONOBHOM NOPALKE.

Poccus

YNONHOMOUYEHHasA U3rOTOBUTENEM OpPraHH3aLMA:
000 «Pobept bow» BawwyTuHckoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 06/.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTenbHble afpeca CePBUCHbIX LIEHTPOB Bbl HalAeTe NO CCbinke:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Ytunusauua

OTCnyxwBLUKE CBOH CPOK U3MEPHTENbHBIE UHCTPYMEHTbI, MPUHAZANEXHOCTH M YNIaKOBKY
CneayeT caaBaTb Ha 3KOMOMMUECKHM UUCTYIO PeKynepaliuio 0TX00B.
He BbibpacbiBaliTe U3MepUTENbHbIE MHCTPYMEHTbI M baTapeiku B bbIToBOI My-
cop!

Tonbko ansa cTpaH-uneHoB EC:

B cooTBeTCTBMM C eBponerickor AnpekTeoit 2012/19/EU 06 oTpaboTaHHbIX aneKTprue-
CKMX 1 3NEKTPOHHbIX NpHbopax 1 ee npeobpasoBaH1eM B HaLMOHaNbHOE 3aKOHOAATENb-
CTBO BblLUe/LINE U3 YNOTPeDNEHNA U3MEPUTENbHBIE UHCTPYMEHTbI U B COOTBETCTBUM C
eBponenckoi aupektuor 2006/66/EC aedekTHble Uk OTCIYXKMBLUME CBOM CPOK aKKy-
MynATopHble batapen/batapeiku OmKHbI COOUPATbCA PAa3AenbHO U CAABATHCA Ha 3KO-
NOTMUYECKN YACTYIO PeKynepaLmio.

Mpy HenpaBMNbHOM YTUAKU3aLMK OTPabOTaHHbIE NEKTPUUECKME U NEKTPOHHbIE Np1bo-
Pbl MOTYT OKa3aTb BPejHOE BO3AENCTBUE HA OKPYKAIOLLYIO CPeay W 3A0POBbE UenoBeka
113-32 BO3MOXHOI0O NPUCYTCTBUA B HUX OMACHbIX BELLECTB.

YKkpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

MpouuTaiite BCi BKa3iBKK i AOTPUMYHTECA TX, WO NpawoBaTH 3
BUMipIOBaNbHUM iHCTPYyMeHTOM 6e3neuHo Ta HagiiHo.
BHKOpHCTaHHA BUMiPIOBaNbHOT0 iHCTPYMeHTa 6e3 JOTpUMaHHA
LMX iIHCTPYKLiH MOJXXe NPU3BECTH A0 NOLIKOAMXEHHSA iHTerpoBaHUX
3aXMCHUX MeXaHi3miB. Hikonu He poBofbTe NonepeaKyBanbHi

Tabnuuku Ha BUMipIOBaNbHOMY iHCTPYMeHTi 0 HeBni3HaHHocTi. [JOBPE

3BEPIFAWTE Ll IHCTPYKLI | MEPEJABAWTE iX PA30M 3 NMEPEJIAYEIO

BUMIPHOBANbHOIO IHCTPYMEHTY.

» 06epexHo - BUKOPUCTaHHA 3ac06iB 06cnyroByBaHHA i HACTPOIOBAHHS, O
BiAPi3HAKOTbLCA Bifl 3a3HaU€HUX B Liiil iIHCTPYKLi, 800 BUKOPUCTAHHA A03BONEHNX
3acobiB y Hepo3BoNEHU cnocib, MoXxe NPU3BOAUTH A0 Hebe3neuHoro BANMBY
BUNPOMiHIOBAHHS.
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» BumiproBanbHuii iHCTPYMEHT NOCTauaeTbCA 3 NonepeKyBanbHOK0 TabnHuKo
nasepHOro BUNPOMiHIOBaHHA (BOHA N03HaueHa Ha 306paXkeHHi BUMIpPIOBanbHOro
iHCTpYMEHTa Ha CTOPIHLi 3 ManIoHKOM).

» KWW TeKCT nonepeaXyBanbHoi TADNHUKK Na3epHOro BUNPOMiHIOBaHHA
HanucaHuii He MOBOI0 BaLuoi kpaiHu, nepep nepLIMM 3anycKoM B eKCnnyatawiio
3akneiite il HaKnenKolo Ha MoBi Bawwoi KpaiHH, L0 BXOAUTb Y KOMNNEKT
NOCTayaHHs.

He HanpaBnsaiiTe na3epHuii NpoMiHb Ha nioaen abo TBapuH, i cami
He AUBITbCA Ha NpAMUIA a6o BifobpaxyBaHUit na3epHUii NPOMiHb.
BiH MOXe 3aCinuTH iHLLKX MOAEN, CIPUUMHUTH HELLACHT BUNaaku abo
MOLIKOANTH Oui.

» Y pasi noTpannsaHHA na3epHOro NPOMeHs B 0KO, HABMMCHe 3annIoLiTh oui i
Bipa3y BiABepHiTbCA Bif NpoMeHs.
» Hiuoro He MiHAliTe B Na3epHOMY NPUCTPOI.

» He BuKkopucToBy#iTe oKynspu Ans pobotu 3 nazepom (npunaaaa) AK 3axucHi
okynapu. Okynapu fns poboti 3 na3epom 3abesneuyoTb kpalle po3nisHaBaHHs
Na3epHOro NPOMEHI0, OfHAK He 3aXMLLAI0Tb Bifj 1a3ePHOr0 BUMPOMiHIOBAHHA.

» He BuKkopucToBy#iTe OKynsipu AnsA poboty 3 nasepom (npunapaa) Ak
COHLLe3aXMCHi OKYNAPH Ta He BAAraNTe iX, KON BU 3HAXOAUTECA 332 KEPMOM.
Okynspu ana poboT 3 nazepom He 3abe3neuytoTb NOBHMI 3ax1cT Bif YO npomeHis Ta
MOripLYoTb PO3Mi3HaBaHHA KONbOPIB.

» Bipaasaiite BAMipioBanbHWi iIHCTPYMEHT Ha PEMOHT nuLue kBanidikoBaHUM
thaxiBuAM Ta NULLe 3 BAKOPUCTAHHAM OPUTiHANbHUX 3anyacTHH. TiNbKK 3a TakKX
yMoB Balu BUMiptoBanbHWi Npunag i Hagani byzie 3anuwarucs beaneuHnm.

» He po3Bonsiite AiTAM BUKOPUCTOBYBATH Na3ePHUI BUMiPIOBaNbHUIA iIHCTPYMEHT
6e3 Harnagy. [1iT MOXyTb HEHaBMMCHe 3acninuTH cebe uu iHWKX Niofen.

» He npaujoiite 3 BUMipIoBanbHUM iHCTPYMEHTOM Y CEPEAOBHLL, fie iCHYE
Hebe3neka BUOYXy BHAaCMif0K NPUCYTHOCTI FOPIOUMX PifKH, ra3is abo nuny. Y
BUMipOBaNbHOMY NpUNagi MOXYTb YTBOPIOBATUCA ICKPH, Bifi AKMX MOXe 3aimaTuca
nun abo napw.

» 3 TeXHONOriYHNUX NPUUUH BUMiPIOBaNbHHUIi iHCTPYMEHT He A€ CTOBIACOTKOBOI
rapanrii 6e3neku. GakTopy HABKONMMLLIHBOIO CEepeaoBHLLa (Hanp., i abo napa Ha
NinAHLI BUMIpIOBaHHA), TeMnepaTypHi nepenaau (Hanp., BHacnigok poboth
TENNOBEHTUNATOPIB), @ TAKOX AKICTb i CTaH NOBEPXOHb BUMIPIOBAHHSA (Hanp.,
marepianu, fiKi ly’e Bifa3epKantotoTb CBiTNo, abo Npo3opi Matepianu) MOXyTb
HEraTMBHO BMIMHYTH HA Pe3yNbTaTu BUMIPIOBAHHS.
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» BepexiTb BUMipIoBanbHUi iIHCTPYMEHT, 0C0BNHBO 30HY iHpauepBOHOI NiH3M i
nasepa, Big Bonory i cHiry. lpuitoMHa niH3a Moxe 3anoTiTH i BUKPUBUTH
pe3ynbTaTH BUMipIOBaHHA. HenpaBunbHi HanaluTyBaHHA HCTPYMEHT, a TaKoX
aTMOC(EPHi UNHHUKW BNNIMBY MOXYTb NPU3BECTH [10 HEMPABMNbHUX BUMIPIOBaHb.
06'ekTn MOXYTb bYTH 306paXKeHi rapaUiliMMK abo XONOAHILIMMK, L0 MOXE
np13BecTH 10 Hebeaneku y pasi JOTOPKaHHA.

» [paBunbHe BUMiIPIOBaHHA TeMNepaTypH MOXIIUBE, NULIE KONW HaNnalITOBaHU#H
koediuieHT BUNpoMiHIOBaHHA i KoediLlieHT BANPOMiHIOBaHHA 06'eKTa
cniBnagalotb. 06'eKTH MOXYTb bYTH 300paXeHi rapaviliMMm abo XonofHILLUMMU, L0
MOXE NPU3BECTH 10 HEOE3NEKM Y Pa3i AOTOPKaHHS.

» Y pasi TpaHcnopTyBaHHs i 36epiraHHA BUMiploBanbHOro iHCTpyMeHTa BuiiMaiiTe 3
Hboro barapeiku. Y pasi BUNaaKoBOro HAaTUCHEHHS Ha BAMUKAU NpUnag Moxe
3aCninuTH Nloaen.

Onuc npoaykry i nocnyr

Bbyab nacka, AOTpMMYHTECA INHOCTPaLLii Ha NouaTKy iHCTPYKLUii 3 eKcrnnyatauii.

Mpu3sHaueHHa npunapy
BuMipIoBanbHUI iHCTPYMEHT NPU3HAUeHNH inA 6e3KOHTAKTHOrO BUMIpIOBaHHA
Temneparypu noBepxHi.

BuMiptoBanbHUit iIHCTPYMEHT He MOXXHA BUKOPHUCTOBYBATH [N BUMIPIOBAHHS
Temneparypu y niofien Ta TBapuH abo B iHILMX MELUUHUX LinAX.

BuMiptoBanbHUi iIHCTPYMEHT He NPU3HAUeH AN BUMIpOBaHHSA NOBEPXHEBOI
Temneparypwu rasis abo piguH.

BuMiptoBanbHUM iIHCTPYMEHT He NPU3HAUeHUH ANA BUMIPIOBAHHA TEMMNEPATYpH XapuoBUX
NPOAYKTIB.

BuMiptoBanbHU# iIHCTPYMEHT He NPU3HAUeHUH AnA NPOMUCIOBOTO BUKOPUCTAHHS.
BuMiptoBanbHuit nprunaa npu3HaueHuit Ana BAKOPUCTAHHA BCEPEAUHI NPUMILLEHD.

Lle# BMpib € cnoxuBuMM nasepHUM obnagHeHHaM BinnosigHo ao EN 50689.

306paxkeHi KOMNOHEHTH
HymepaLjis 306paxeH1x KOMMOHEHTIB MOCMNAETbCA Ha 300paXeHHs BUMIpIOBaNbHOIO
np1nagy Ha CTopiHLi 3 MantOHKOM.

(1) BuxinHuit oTBip NS Na3epHOro NpOMeHs

(2) NpwuitomHa niH3a Ans iHhpauepBOHOTO BUMPOMIHIOBAHHSA
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(3) KHonka BuMiptoBaHHs
(4) Kpwuwka cekuii gna bataperok
(5) dikcarop cekujii ana batapenok
(6) MonepemxysanbHa Tabnuuka ana poboTu 3 nazepom
(7) CepiitHuit Homep
(8) Knonka Mode
(9) Bumukay
(10) Oucnnen
(11) Okynapw ana poboti 3 nazepom?

a) 3o6paxeHe abo onucaHe NPUNaAAA He BXOAUTb B CTaHAAPTHHI KOMNNEKT NOCTABKM.
TMoBHMII acOPTUMEHT NPUNAAAA BU 3HalAETe B HaWii nporpami npunaaas.

EnemeHTH inanKauii

(a) InaunkaTop 3apamkeHocTi batapei

(b) Inaunkatop °C

(c) IHoukarop °F

(d) KoediuieHT BUNpoMiHIOBaHHA

(e) MoTouHwi peaynbTaT BUMipIOBAHHA TEMMNEPATYPH NOBEPXHi
(f) MNonepenHil pe3ynbTat BUMipIOBaHHA TEMMepaTypy NoBepXHi
(g) IHankatop <-30°C

(h) Inaukatop >500°C

(i) Ingukatop SCAN

(j) MonepemxeHHsA NPo NOMUNKK

TexHiuHi pani
BuMmiploBanbHuii iHCTPYMEHT ANA BUMIPIOBaHHA UniversalTemp
Temneparypu NoBepxHi
ToBapH1K HoMep 3603F831..
[liana3oH BUMipIOBaHHA -30...+500°C
OUHULA BUMIPIOBaHHSA °C/°F
TouHicTb BUMiploBanHsA (THnosa)”

-30°C<t<-10°C +(1,8°C+0,1x|t|°C)?
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UniversalTemp

-10°C<t<0°C +2,8°C%

0°C<t<100°C +1,8°C?

100°C <t <500°C +1,8 %
OnThKa (cniBBiAHOLLEHHA BiACTaHb BUMIPIOBAHHA : 00'eKT 12:1
BUMiptoBaHHs)”®
Poboua Temnepatypa -5°C...+50°C
Temneparypa 3bepiraHHs -20°C...+70°C
Makc. BUCOTa BUKOPUCTAHHA HaJ PENEPHO BUCOTOH 2000 m
BigHOCHa BONOTiCTb NOBITPA MaKC. 90 %
CryniHb 3abpyaHeHocTi BignosiaHo ao IEC 61010-1 27
Knac nasepa 2
Twvn nasepa 650 HM, <1 MBT
P03bixHiCTb NazepHoi niHii 1,5 mpag
batapeiiku 2 x1,5BLR6 (AA)
Pobouwuit pecypc npubn. 9rog.
Bara BignosiaHo ao EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kr

Bosch Power Tools
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BuMmiploBanbHuii iIHCTPYMEHT ANA BUMIPIOBaHHA UniversalTemp
Temneparypu NoBepxHi
Po3mip# (0BXHMHa X LIMPHHA X BUCOTA) 171 x 101 x 54 mm

A) [iticHo npv Temneparypi cepenosuia 21 °C ... 25 °C 1a koedilieHTi BUNpoMiHioBaHHs 0,95.
[Mpu Temnepatypi cepegouwa T =5 °C ... 21 °C TOUHiCTb BUMIPIOBaHHS BiAPI3HAETLCA Ha
+0,1x|T-21|°C ana Temneparyp nosepxHi Hikue 100 °C abo
+0,1x|[T-21| % ana Temneparyp nosepxHi sule 100 °C.

MMpu Temnepatypi cepegosuia T 25 °C ... 50 °C TOUHICTb BUMIPIOBAHHS BiAPI3HAETLCA Ha
+0,1x|T-25| °C ana Temneparyp nosepxHi Hikue 100 °C abo
+0,1x|T-25| % ans Temneparyp nosepxHi Buile 100 °C.

B) Ha BiacTaHi BUMiptoBaHHs o noBepxHi 0,1-0,3 m
C) HaBiaCTaHi BUMiploBaHHA 10 NoBepxHi 0,75-1,25 M
D) Crocyetbca BUMIpIOBaHHA B iHhpauepPBOHOMY CMEKTPI, AMB. M. :

im |
0,18 m
e &
__:m sp)

E) [aniBignosigHo ao VDI/VDE 3511, ctop. 4.3 (nata Bunycky: nunexb 2005); piicHi ans 90 %
CUrHany BUMIptOBaHHs.
Y BCix AianasoHax, Lo BUXOAATb 32 MeXi 3HaueHb, HaBeAeHMUX y TeXHIUHWUX AaHKUX, MOXNHUBI
BiIXMNEHHA Pe3yNbTaTiB BUMiPIOBAHHA.

F) 3a3Buuaii npuUCyTHE NuLLe HenpoBigHe 3abpyaHeHHA. MpoTe, AK NPaBMO, BUHUKAE TUMUAcOBa
NPOBIAHICTb Uepe3 KOHAEHcalito.

MoHTax

BcraBneHHs/3amiHa 6aTapeiok

Y BUMipIOBaNbHOMY iHCTPYMEHTI PEKOMEHLLYETHCA BUKOPUCTOBYBATH NYXKHO-MapraHLeBi
barapei.

LLlo6 BiAKPHUTH KpHLLKY cekuii ana bataperok (4), HaTUCHITb Ha chikcaTop (5) i NigHIMITb
KpHLLKY cekuii ans bataperok yropy. BctpomiTb bataperiku. Mpu ubomy cnigkyite 3a
NPaBU/bHOI0 NONAPHICTIO BIANOBIAHO 0 MAMKOHKY Ha BHYTPILUHBOMY BOLL KpULLKK CeKLl
ans batapeiok.

IHAMKATOP 3apAmKeHOCTi baTtapeiok (a) nokasye CTyniHb 3apAMKEHOCTi baTapenok:
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Inaukarop EMHicTb
67 %...100 %

34%...66 %

15xB....<33%

He binble 15 xB.

JONE

AKLL0 iHAMKATOP 3apAMKEHOCT batapeliok (a) bnMmae nopoxHiM cuMBoNnoM batapeiiok,

barapeitku NoTpibHO 3aMiHKTH.

Mins#Te Bigpasy Bci batapeiku. BukopucToBy#iTe Nue bataperkn ofHOro BUpobHKKa i

3 OfJHAKOBOIO EMHICTIO.

» Buiimaiite 6aTapeiiku 3 BUMipIOBanbHOro iHCTPYMEHTa, AKLLO TPUBANMI Yac He
bypnerte kopucTyBaTHCA HUM. Y pa3i TpMBanoro 3bepiraHHA y BUMiptoBanbHOMY
iHCTPYMeHTi baTapenku MOXYyTb KOPOAYBATH | CAMOPO3PAIKATUCA.

Pobota

Mouatok pobotu
» 3axuwaitte BUMipIoBanbHWi NpUnag, Bif BONOTH i COHAUHUX NPOMEHIB.

» He ponyckaiite BNNMBY Ha BAMipIOBanbHMi iHCTPYMEHT eKCTPEManbHUX
Temneparyp abo TeMnepatypHuX nepenagais. Hanpuknaz, He 3anuLuaiiTe Horo
Haf10Bro B aBTOMObini. fIKLLO BUMipHOBaNbHUi iHCTPYMEHT 3a3HaB BM/IMBY BENUKOTO
nepenagy TeMmneparyp, NepLu Hix BUKOPMCTOBYBATH MO0, jaTe MOro Temneparypi
cTabinisyBaruca. EKCTpeManbHi Temnepatypu 1a TeMnepatypHi nepenagu MoXyTb
NOripLLyBaTv TOUHICTb BUMIPIOBANbHOIO NPUNagy.

» CnigKyiite 3a npaBUNbHOIO aKNiMaTH3aLi€l0 BUMiPIOBANbHOrO iIHCTPYMeHTa. 3a
YMOB CHMIbHOTO Nepenagy Temnepatypyu aknimatusais moxe notpebysati 1o 30 xB.
Lle Moxe cTatucs, Hanpuknag, AKLo 36epirath BUMipioBanbHUI iHCTPYMEHT B
XonogHoMy aBToMobini, a nicns Lboro BUKOHYBATH BUMiPIOBAHHSA B TENIOMY
NPUMILLEHHI.

» YHuKaliTe CUNIbHUX NOLITOBXIB Ta NafiHHA BUMiPIOBaNbHOro iHCTPyMeHTa. [licns
CHNbHWX 30BHILLHIX BNIMBIB i NPY NOABI HE3BUUHOCTI Y PobOTi BUMipIOBANbHUN
iHCTPYMEHT NoTpibHO BifAaTh Ha NepeBipKy B aBTOPM30BaHY CEPBiCHY MaUCTEPHIO
Bosch.

» He 3akpuBaiiTe i He HakpuBa¥iTe NPUIOMHY NiH3Y (2) | BUXigHUI OTBip ANA
nasepHoro npomeHs (1).
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BMUKaHHA/BUMUKAHHA

€ fekinbka cnocobis yBIMKHEHHSA BUMiPIOBANIbHOIO iHCTPYMEHTA:

— YBIMKHIiTb BUMipIOBaNbHUI iIHCTPYMEHT BUMHUKauem (9). [Ticna KopoTkoi cTapToBol
MOCNIfOBHOCTI BUMipHOBaNbHUI iHCTPYMEHT rOTOBWM [10 eKcnnyartauii 3 0auHULer
BUMIPIOBaHH, L0 byna 36epexeHa nif uac 0CTaHHbOro BUMKHEHHA. BUMipioBaHHA
Le He MOYMHAIOTbCA, 1a3ep BUMKHYTHN.

— YBIMKHIiTb BUMipIOBa/bHMI IHCTPYMEHT KHOMKOIO BUMipIoBaHHA (3). Akuio
HaTUCHYTH KHOMKY BUMipioBaHHA (3) KOPOTKO, NiCNA KOPOTKOI CTapTOBOI
NOCNifOBHOCTI BUMiPHOBaNbHUI iHCTPYMEHT rOTOBUI 10 BUKOHAHHA BUMiPOBaHb.
AKLLO HaTUCKATX KHONKY BUMiploBaHHA (3) foBLue Hix 3 ¢, nicna cTapToBoi
NOCNiAOBHOCTI BMUKAETbCA Na3ep i BUMIPIOBaNbHUM iHCTPYMEHT HEranHo NOYMHaE
BWKOHYBATW BUMIPIOBaHHA 3 OAMHULEIO BUMIPIOBaHHA, Lo byna 3bepexeHa nig uac
OCTaHHbOTO BUMKHEHHS.

» He 3anuwaiite yBiMKHYTHI BAMipIOBanbHUIA iHCTpYMeHT 6e3 gornagy, nicna
3aKiHYeHHA po60TH BUMUKaNHTe BUMipOBanbHUIM iIHCTPYMEHT. [HLi 0cobu MoXyTb
ByTv 3acninneHi nasepHUM NPOMeHeM.

» He cnpamoByiiTe nasepHuit NPOMiHb Ha NIOAEH | TBAPHH i He AUBITLCA Y Na3ePHUI
NPOMiHb, BKNIOUAIOUH i 3 BENHKOI BifCTaHi.

LLlob BUMKHYTH BUMIPIOBANIbHWI IHCTPYMEHT, HATUCHITb Ha BUMMKaY (9).

AKwo npoTArom npubn. 1 XB He HATUCKATH XOAHY KHOMKY Ha BUMipIOBanbHOMY

iHCTPYMEHTI, iHCTpYMeHT, 1106 3aoLlaanTH batapei, aBTOMATUUHO BUMUKAETbCA.

MigrotoBKa A0 BUMipIOBaHHA

BcTaHoBNeHHA oAMHUL BUMIPIOBaHHA

lMonepeaHbo BCTAaHOBNEHOKO OMHULIEIO BUMIPIOBaHHSA € rpaayck Lienbcis. MoxHa
nepemkHyTH rpagycu Lienscis Ha rpagycu ®apeHreitta, Hatickaouu kHonky Mode (8)
A0BLLe HixX 3 C.

AKLLO YBIMKHYTW BUMIPIOBANbHWN iIHCTPYMEHT | 3MiHUTH OAMHULIO BUMIPIOBaHHS, OCTaHHi
BUMIipAHI 3HaUEeHHA BUAANaoTbeA. OAMHULIA BUMipIOBaHHA 30epiracTbea i
Bif0bpaXXaeTbCA y pasi NOBTOPHOTO YBIMKHEHHS BUMIPIOBaNIbHOIO iHCTPYMEHTA.

BcTaHoBneHHA KoedillieHTa BANPOMiHIOBaHHA

[inA BU3HAUEHHA TeMNepaTypu Ha NOBEPXHi y BE3KOHTaKTHUI crocib BUMipIOETbCSA
npupofHe iHhpauepBoHe BUNPOMiHIOBAHHA Bif 00’KTa, Ha AKKUI HaNpaBNeHui
iHCTPYMeHT. [Insl 0TpUMaHHs KOPEKTHWX Pesy/bTaTiB BUMIpHOBaHHA NoTpibHO nepes
KOXXHUM BUMIpIOBaHHAM NePEBIPATH HANALITOBAHNI KOEMILEHT BUNPOMiHIOBaHHS (OUB.
LKoediuieHT BUnpomiHioBaHHA", CTopiHka 228) i 3a noTpebu NpuBOAUTH HOrO Y
BifiNOBIAHICTb 10 BUMipIOBaHOro 00’eKTa.
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AKLLO YBIMKHEHO BUMiPIOBANbHUM IHCTPYMEHT, 3aBX/M HaNnalTOBAHO BUCOKUN
KoeilieHT BUNPOMiHIOBaHHS. [p1 nepeMuKaHHi koedilieHTa BUNPOMiHIOBaHHSA Ha
iHOMKaLLii 3'ABNAETbCA 0CTaHHE BUMipAHe 3HaueHHs (f), inaukauis (e) racke.

Bv moxeTe BUOpaTH 0fIUH 3 3 PiBHIB BUNPOMiHIOBAHHSA Ha BUMIpIOBaNbHOMY
{HCTPYMeHTI. Y HacTynHOMY OrnfAi HaBEAEHO ANA KOXHOMO KOedillieHTa
BUNPOMIiHIOBaHHA UacTo BUKOPUCTOBYBAHI MaTepiant 3 NodibHUM KoediljieHToM
BUNPOMiHIOBaHHS, LU0 € NPUKNanoM BUBoOpY. OCKinbku koedilieHT BUNPOMiHIOBaHHA
martepiany 3anexuTb Bif PisHUX (hakTopiB i MOXe BiAPI3HATUCA, AaHi Y HAaCTYMHOMY
OrnAni CNyryoTb NULLIE OPIEHTOBHUMU 3HAUEHHAMM.

Bucokuii koedilieHT BUNpOMiHIOBaHHA: OeTOH (Cyxuit), Lierna

< (uepBoHa, WepllaBa NOBEPXHA), MiCkoBMK (LepliaBa

nosepxHs), Mapmyp, NMBX-nokputra, nnactmaca (PE, PP, MBX),
ryma, aHO[J0BaHWi aNtOMiHii (MaTOBHI), CTPYKTYpPOBaHi Wnanepu
nig hapbyBaHHs, KUMMMOBE NOKPUTTA, NaMiHaT, NIUTKA (MaToBa),
napket (maToBwit), apba (YopHa, MaToBa), hapba Ans npunaais
OnanexHs, AepeBuHa, CKNo

CepepHii koedilieHT BUNPOMiHIOBaHHA: eMarlb, IPAHIT, YaBYH,
nicok, WwamoTt

Husbkuit koedillieHT BUNPOMiHIOBaHHA: KOPOK, NOpLenaHa
(6ina), dapba (nerko BinbuBae cBiTNO)

BHKOPUCTOBYIOTBCA HACTYMHI KoediLlieHTH BUNPOMiHIOBAHHSA:

- BMCOKMH KoediLlieHT BUNpoMiHtoBaHHs: 0,95

- CcepefiHir KoedillieHT BUNpoMiHioBaHHA: 0,85

~ HU3bKMI KOEiLiEHT BUNPOMiHIOBaHHA: 0,75

LLlo6 3MiHWTH HanawwTyBaHHA KoediljieHTa BUNPOMiHIOBaHHA, HaTUCKaliTe kKHornky Mode

(8), nokw KoediLieHT BANPOMIHIOBAHHSA, LLIO MiAXOAUTb [NA HACTYMHOTO BUMIDIOBAHHH,

He 3'ABuTbCA Ha iHanKauii (d).

» [paBunbHe BUMiPIOBaHHA TeMNepaTypH MOXNHUBe, NHLLE KONU HanalToBaH!i
koedhiLieHT BUNpoMmiHIOBaHHSA i KoediLieHT BUNPoMiHIOBaHHA 06'ekTa
cniBnagatTtb. 06'ekTH MOXYTb bYTH 300paXxeHi rapaviMMm abo XonofgHILWMMHU, WO
MOXe NPU3BECTH 10 Hebeaneku y pasi L0TOPKaHHA.
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BumipioBaHa noBepxHa

Y BunagKy 6€3KOHTAKTHOrO BUMIpIOBAHHA TeMNepaTypu NoBepXHi BU3HAUA€ETbCA

iHthpauepBOHe BUNPOMIiHIOBAHHSA L{iET NNOLL BUMiPIOBAHHA.

NasepHa Touka NpUbNMU3HO NO3HAYAE LIEHTP BUMIPIOBAHOT NOBEPXHI. [INf AOCATHEHHA

ONTUMaNbHOTO Pe3yNbTaTy BUMiPIOBAHHA CPAMYHTE BUMIPIOBaNbHUM IHCTPYMEHT TaK,

11106 nazepHui NPOMiHb NafiaB Ha BUMipIOBaHY NOBEPXHIO Y Liil TOUL Mif NPAMUM KYTOM.

» He cnpamoByiiTe nasepHuit NPOMiHb Ha NIOAEH | TBAPHH i He AUBITLCA Y Na3ePHUI
NPOMiHb, BKNIOYAIOUH i 3 BENHKOI BifCTaHi.

Po3mip BUMiptoBaHOi NOBEPXHi 30iNblLYETHCA PA30M 3 BIICTAHHIO MiXX BUMipHOBaNbHUM

iHCTPYMEHTOM i BUMiptoBaHMM 0b'ekTOM. Ha BifcTaHi 1 M BUMiptoBaHa NoBEpPXHS

cknazae npubn. 8,3 cM, AKLLO NasepHUit NPOMiHb Naflae Ha NNacky BUMIpoBaHy

NOBEPXHIO BEPTUKANbHO.

3aTemneparypu nosepxHi Big —10 °C go +500 °C onTMManbHa BifcTaHb BUMipPIOBAHHA

cknagae Big 0,75 m o 1,25 M. Huxue —10 °C onTuManbHa BigcTaHb BUMipIOBaHHA

cknapae Big 10 cm po 30 cm.

BinobpaxyBaHuit pe3ynbTat BUMIpioBaHHA € CEPEAHIM 3HAUEHHAM BUMiPAHMX 3HaUeHb

Temnepatypu Ha BUMiptoBaHik NOBEPXHI.

» Tpumaiitecs Ha BigcTaHi Big ayxe rapauux ob'ekiB. IcCHye Hebe3neka oniky.

» He npuknapaiite BAMiploBanbHUil iHCTPYMEHT 6e3nocepeaHbo A0 rapAunx
NoBepPXoHb. BUCOKi TEMNepaTypu MOXyTb NOLIKOANUTY BUMIPIOBANbHUN IHCTPYMEHT.

Bka3iBKH L1010 yMOB BUMipIOBaHHA

Bucoka BinbuBanbHa 3aatHicTb abo bnuck (Hanp., raHLeBa NAUTKa, hacaay 3
HepkaBitouoi cTani abo KacTpyni) MOXyTb HETaTUBHO BI/IMHYTU HA BUMiPIOBAHHS
Temneparypy NoBepxHi. 3a noTpebu HakneiTe Ha NNOLLY BUMIpIOBaHHA TEMHY MaToBY
KNewnKy CTpiuky, 1o Aobpe nposoauTb Tenno. faiTe cTpiuli ctabinisysaTit CBo
Temneparypy Ha noBepxHi Matepiany.

BuMiptoBaHHs Kpi3b Npo3opi Matepianu (Hanp., ckno abo Npo3opi nnactMack) e
MPHUHLMNOBO HEMOXUBHM.

UM KpalLi Ta cTabinbHilli yMOBM BUMipIOBAHHA, TUM TOUHILLI Ta HAAIMHILLI pesynbTath
BUMIpPIOBaHHA.

Ha BUMiptoBaHHs TeMnepatypy B iHppauepBOHOMY CMEKTPI MOXYTb HEFraTUBHO BMAMHYTH
[MM, napa abo 3anuneHe nogiTps.

Tomy nepLu Hixx NOUMHATH BUMIPIOBAHHA, MPOBITPITb NPUMILLEHHA, 30KpeMa, AKLLO0
noBiTpA 3abpyaHeHe abo HanoBHeHe Napoto. He BUKOHYHTE BUMiPIOBAHHS, Hamp., Y
BaHHi KiMHaTi 0Apasy nicnA NPUUMaHHs ayLy.

Micns NpoBITPIOBAHHA 3auekaiiTe AeAkuii uac, Wob Temnepatypa B NPUMILLEHHI
ctabiniayBanacs i 3HoBy jocArna 3BMYaNHOTO MOKa3HMKa.
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OyHKuUii BUMipIOBaHHA

Okpeme BUMipIOBaHHA

OnHe KopOTKe HaTUCKYBaHHS KHOMKKM BUMiptoBaHHA (3) BMUKaEe nasep i po3nounHae
OKpeme BUMiptoBaHHA.

Onepadis BUMiptOBaHHA MOXe TPUBATH MONOBHUHM CEKYHAM i BinobpaxaeTbcs
OnumanHam inagukatopa SCAN (i). Micns 3aBeplueHHS BUMIPIOBAHHA Na3ep aBTOMATUUHO
BUMMKaeTbCA, iHaukatop SCAN 3racae i Ha aucnnei BifobpaxaloTbea pesynbTaTy
OCTaHHbOTO | NepeAoCTaHHbOr0 BUMIPIOBaHb.

TpuBane BUMiploBaHHA

[ins TpMBANOro BUMIPIOBaHHA TPUMAKTE KHOMKY BUMipoBaHHA (3) HaTUcHeHo. Nlasep
3aMLWIAETbCA YBIMKHEHWM | Ha aucnnei BigobpaxaeTbea iHgukatop SCAN. Pyxatounch

NOBINbHO, CNPAMOBYHTE Na3ep No Yep3i Ha yCi MOBEPXHI, TeMNepaTypy AKMX xoueTe
BUMIpATH.

[HAMKALA Ha auMcnAei NOCTiIHO OHOBNIOETLCA. AK TiNbKK KHOMKa BUMiptoBaHHs (3) byae
BifinyLUeHa, BUMIpIOBaHHA nepepuBaeTbes, inaukatop SCAN 3racae i nasep
BUMMKAETbCA.

Ha gmcnnei BinobpaxaloTbCsa peaynbTaTv 0CTaHHbOTO Ta NepeaoCcTaHHboro BUMipioBaHb.

HecnpaBHocTi - [puunHm i ycyHeHHa

BumipioBanbHuii iIHCTPYMEHT He aKniMaTH3yBaBCA

BuMiproBanbHui iHCTPYMEHT 3a3HaB CUNbHUX NEpenaziB TeMNepaTypH, i B Hboro He byno
[OCTaTHbO yacy, 1o aknimMatusyBatuca.

Temneparypa HaBKONMLIHBOTO CEPef0BHLLA 33 MEXaMH fiana3oHy po6ouoi
Temneparypu

Temnepartypa HaBKOMMLIHbOTO CEPEA0BHLA 3aHAATO BUCOKA abo 3aHafiTO HU3bKa /1A
pobOTH BUMIpIOBANbHOTO IHCTPYMEHTY.

Temneparypa noBepxHi 3a MexaMu fliana3oHy BUMipIOBaHHA

IHoukaTop bnvmae, Konu Temneparypa noBepXHi BUMipIoBaHoro 06'eKTa € 3aHafITo
Bucokoto (>500 °C, aus. inaukatop (h)) abo 3aHaaTo HM3bKOKW (<=30 °C, auB.
inaukarop (g)). Temneparypy Lboro 06’exTa BUMIpATH HEMOXNUBO. CripamyiTe nasep Ha
iHLLMI 0D’€KT i PO3MOUHITb HOBE BUMIPHOBAHHA.

BHyTpiluHA nomMunka

AKLLO BUMiPtOBaNbHUI IHCTPYMEHT Ma€ BHYTPILLHIO MOMUAKY, Ha aucnnei
Baobpaxaetbea iHgukatop Err i bnumae cumeon (j). LLlob noBepHyTv nporpamHe
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3abe3neueHHn B NonepesHii CTaH, BUAMITb baTtaperku, 3auekaiTe feKinbka CEKyHA i
3HOBY BCTaBTe bataperiky.

AKLLO nicns LbOro NOMUNKa He 3HUKHE, BifanTe BUMIPIOBaNbHUM iIHCTPYMEHT Ha
nepeBipKy B cepBicHy MaicTepHio Bosch. He BigkpuBaiite camocTiinHO BUMipIOBabHMIA
IHCTPYMEHT.

MosAcHeHHA TepMiHiB

KoedilieHT BUNpOMiHIOBaHHA

KoediLieHT BUNPOMiHIOBaHHA 06’€KTa 3anexwTb Bifl Oro Matepiany i CTpyKTypu
NoBEpPXHi. BiH BKa3ye, CKiNbKW iHPpauepBoHOro TENNOBOrO BUNPOMiHIOBAHHA
BUNPOMIHIOE 00’EKT Y NOPIBHAHHI 3 ineanbHUM TENMOBUM BUNPOMiHIOBaUEM (UOPHHI
Kopnyc, KoedillieHT BUNPOMiHIOBaHHSA € = 1), i BiANoBiaHO BU3Hauae 3HaueHHs Big 0 4o

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUHLLEHHA

» [epeBipAiiTe BUMipioBanbHUii iIHCTPYMEHT nepep, KOXXHUM BUKOPUCTaHHAM.
AKLLO HA HbOMY BUAHI NOLIKOKEHHA ab0 ycepeamnHi po3xuTanuca feTani, HafinHa
poboTa BUMipIOBaMIbHOTO HCTPYMEHTA HEe FapaHTYEThCA.

3bepiraiTe i TpAHCNOPTYHTE BUMIPIOBANbHUI IHCTPYMEHT NILLE Y NPUAATHOMY

KOHTEeHHepI, Hanp., B OpUriHanbHii ynakoBi. He HaninmoiTe byab-aki Haninku nobnuay

[aTunKa Ha BUMIpIOBaNbHWN iIHCTPYMEHT.

[lna sKicHoi | beaneuHoi poboTh TpuMaliTe BUMipIOBANbHUI MPUIaL YUCTUM | CYXHM.

He 3aHyptoliTe BUMiptoBanbHui npunag y Bofy abo iHwi piauHu.

CTupaiiTe 3abpyaHEHHA CyX0H0, M'AKOK raHuipKoto. He BUKOPUCTOBYMTE XOAHMX

MUI0UMX 3ac06iB abo PO3UMHHHKIB.

[p¥ OUMLLEHHI BUMIPIOBANbHOTO iHCTPYMEHTY B HbOTO HE NOBMHHA NPOHMKATH PiAMHA.

3 0c06n1BOI0 06EPEXHICTIO OUHLLYHTE MPUAOMHY NiH3Y (2) 1 OTBIp ANA BUXOAY

nasepHoro npomens (1):

CninkyiTe 3a TUM, W06 Ha kamepi, NPUAOMHIN NiH3i abo BUXiAHMX OTBOpax Ans

Na3epHOro NPOMeHs He 3anuLwanoca byfib-AKWX BOPCUHOK. He HamaraiTecs BUAANATH

OpyA 3 NPUIAOMHOI NiH3M 3a JONOMOTOK TOCTPUX NPEAMETIB i He CTUpaiTe bpya 3

NPUAOMHOI NiH3K (Hebe3neka yTBOPeHH: nogpAnuH). 3a notpedu bpya MoxHa

06€epexHO 3ayTH CTUCHYTMM NOBITPAM 6e3 BMiCTY onii.

HapacunaiTe BUMiptoBanbHWM IHCTPYMEHT HA PEMOHT B OPUTiHaNbHIN YNakoBLi.
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CepBic i KOHCyNbTaLii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHSA

B cepsicHilt MaicTepHi Bu oTpumaeTe BignoBiab Ha Balwi 3an1TaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i
TexHiuHoro obcnyroByBaHHs Baloro npoaykty. ManioHku B fietanax i iHchopmalito oo
3anuacTvH MOXHa 3HalTH 3a agpecoto: www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobitH1KiB Bosch 3 HanaHHsA KOHCYNbTaLLil 11{0/10 BAKOPUCTAHHA NpoayKLii
i3 3310BONEHHAM BifNOBICTb Ha Balui 3an1TaHHA CTOCOBHO HaLLOi NpoayKLii Ta npunaaas
[0 Hei.

Mpu BCiX [LOAATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOB/NEHH 3anuacTuH, byab nacka, 3a3Hauaite
10-3HauHMi HOMep [N 3aMOBEHHS, LLO CTOITb Ha NACMOPTHIN TabnnuL NpoayKTy.
[apaHTiiiHe 0bCcnyroByBaHHS i PEMOHT eNeKTPOIHCTPYMEHTY 3AIMCHIOTbCA BifiNOBIAHO
[10 BUMOT | HOPM BUrOTOB/NOBaYA Ha TEPUTOPIi BCiX KpaiH nuLue y dipmoBux abo
ABTOPM30BaHUX CEPBICHUX LieHTpax thipmu «PobepT bowwy. MOMEPEMKEHHA!
BuKopuCTaHHs KOHTpadhakTHOT NpoayKLii HebeaneuHe B ekcnnyatauii i MoXe MaTu
HEraTMBHi HaCNiAKW iNA 3[0POB’A. BUrOTOBNEHHSA | PO3MOBCIOMKEHHA KOHTPAAKTHOT
NpOoAYKLii nepecnigyeTbca 3a 3aKkOHOM B afAMiHICTPATUBHOMY | KDMMiIHANbHOMY MOPALKY.
YkpaiHa

Bow CepgicHuit LieHTp enekTpoiHCTpyMEHTiB

Byn. KpanHa 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com

www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiMHUX CEPBICHMX MalCTEPEHb 3a- 3HaUeHa B
HauioHanbHoMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

AppecH iHWKX cepBiCHUX LEHTPIB HaBeAEHO HUXUe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yrunisauis
BuMiptoBanbHi npunanu, npunazas i ynakoky Tpeba 3qaBaTv Ha eKONOTIUHO UMCTY
NOBTOPHY NepepobKy.

He BMKMaaiTe BUMiptoBanbHi iHCTPYMEHTH | baTapeliku B nobytose cmiTTA!
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Nuwe ana kpaiu €C:

BianosiaHo Ao Esponeiicbkoi Aupektuan 2012/19/EU wj0a0 BiAXo/iB €NeKTPUUHOrO Ta
€NeKTPOHHOT0 0bNaHaHHA Ta il NePETBOPEHHS B HaLliOHaNbHE 3aKOHOABCTBO
BUMIPIOBANbHI IHCTPYMEHTH, fiKi Binblue He NPUAATHI 40 BUKOPUCTAHHA, @ TaKOX
BiANOBIAHO A0 €Bponelichbkoi lupektian 2006/66/EC HecnpaBHi abo BinpalboBaHi
aKyMynATOpHi baTapei/baTapenku NoOBMHHI 34aBaTUCA OKPEMO i YTHAI3yBaTUCA
€KOMOTiYHO UACTUM CMOCObOM.

Mpu HenpaBWNbHIN yTHNI3awii BiANPaLbOBaHi eNeKTPUUHI Ta eNeKTPOHHI NpUnaau
MOXYTb MaTH LLKIAZMBUIA BMIWB Ha HABKOMWLIHE CEPEe0BHMLLE Ta 3[0POB’A NIOANHH
uepes MOXNMBY HaABHICTb HEHE3MNEeUHNX PEUOBHH.

Kasak

Eypa3ua skoHoOMHKanbIK ogarbiHa (KegeH oparbiHa)
MyLUe MeMNeKeTTep ayMarblHAa KOngaHbinaabl

OHAIPYLiHiH 6HIM YLIiH KapaCcTblpFaH Nanaanaxy Ky»aTTapblHblH KypaMblHAA Nanganaxy
XEHiHAEri 0Cbl HYyCKay/blK, COHbIMeH bipre KocbiMLanap Aa 6onybl MyMKiH.

CoMKecTiKTi pacTay »ainbl aknapar kocbiMLuaza bap.

OHimi eHAipreH MemMneKeT Typanbl aknapaT eHiMHiH KOPMyCbiHAA XaHe KocbiMLIaaa
KOPCETINreH.

OHaipinreH Mep3imi Hyckaynblk MykabacblHbIH COHFbl BETIHAE XaHe BHIM KopnycbiHAa
KOPCETINreH.

MMnoptepre KatbicTbl balnaHbIC aknapart eHiM KantamacbiHaa KepCeTinreH.

OHimai naiiganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 bin. BHAipinreH Mep3iMHeH b6acTan (eHAipY KyHi 3aybIT
TaKTaNLLIACIHAA Xa3binFaH) iCTeTned 5 Kbl cakTaFaHHaH COH, GHIMAI TeKcepyci3
(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaHy yCbiHbIManmbI.

Kpi3ameTkep Hemece naiganaHyWbIHbIH, KaTenikTepi MeH icTeH WbiFy cebenTepiHin,
Tisimi

— ©HiM KopnyCcblHaH Tikenew TyTiH WbIKCa, NaiaanaHbaHbi3

- JKayblH —LLALLbIH Ke3iHae CbipTTa (fanana) naganaHbaHpia

- Kopnyc ilWiHe cy Kipce KypbinFbiHbI KOCYLbl bonmaHbi3
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LLexTi kyii 6enrinepi
— ©HiM KOPMYCblHbIH 3aKbIMAaNYybl

Kbi3meT kepceTy Typi MeH xuiniri
Op naraanaHyaaH CoH eHiMAi Tasanay yCbiHbINaabl.

Cakray

~ KypFaK Xeppe cakTay kepek

~ )KOFapbl TeMNepatypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHiy acepiHeH anblc caktay kepek

— cakray KesiHfe TemnepatypaHblH KEHET aybITKyblHaH KOpFay Kepek

— erep Kypan xymcak COMKe HeMece NNacTUK KENCTe XKETKI3iNce OHbl 0Cbl B3iHiH,
KOpFarbILL KabblHaa cakTay ycbiHbinaapbl

- caKTay LiapTTapbl Typabl KOCbIMLLA aKnapar any yiliH MEMCT 15150-69 (LLlapt 1)
Ky>KaTblH KapaHbl3

Tacbimanpay

~ TacbiMangay KesiHae eHimMai KynaTyra xaHe ke3 KenreH MexaHuKanblk biknan etyre
KaTaH TbibIM CanbiHapbl

- bocarty/kyKTey Ke3iHpe nakeTTi KbicaTblH MalMHANAPAbI NaifanaHyra pykcar
Gepinmengi.

- TacbiMangay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150-69 (5 wapT) KyKaTblH OKbIHbI3.

KayIHCISAIK HYCKaynapbl
Onuey KypanbiMeH Kayinci3 xaHe ceHiMAi XyMbic icTey ylliH
6apnbik HyCKaynbIKTapAbl OKbIN OPbIHAAY Kepek. Onwey
KypanbiH oCcbl HyCKaynapfa caii naitjananbay enwey
KypanbiHAaaFbl KipicTipinreH Kayincisgik wapanapbiHa
XaFbIMCbI3 3cep eTeAi. Onwey KypanbiHAarbl eCKepTynepai

KepiHbelTiH KbinmaHbi3. OCbl HYCKAYNAP[bI CAKTAIN, O©LLEY KYPANbIH

BACKANAPFA BEPTEHAE ONAP[bI KOCA YCbIHbIHbI3.

» Abait 6onbiHbI3 - erep ocbl Xxeppae bepinreH naiiaanaHy Hemece Tysety
KypangaapbiHaH 6acka KypanaaH naiaanatnca Hemece 6acka Xymbic agictepi
opblHAanca 6yn KaynTi caynere WwanbiHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Onwey Kypanbl na3ep eckepry TaKTacbiMeH bipre xertkisineai (rpacuka
6eTingeri enwey KypanbiHbIH cypeTiHae 6enrinexren).

» Erep nasep eckepry TaKTacbIHbIH, MaTiHi eniHi3AiH Tininge 6onmaca, anFaw per
KONAAHbICKA eHri3bec bypbIH OHbIK, OPHbIHA €NiHi3AiH, TiNiHAEri XancbipMaHbl
KabbICTbIPbIHbI3.
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Na3sep cayneciH agampaapra Hemece XxaHyapnapra 6aFbITTaMaHbi3
)K9He 03iHi3 Ae Tikenel HeMece WaFbINbICKaH Nasep cayneciHe
KapamaHbI3. byn agamgapapiH Ke3iH Warbiiablpybl MyMKiH, CaTCi3
OKWFanapra aKenyi Hemece Ke3re 3aKbiM KenTipyi MyMKiH.

» Erep na3ep cayneci ke3re Tycce ke3aepAi XyMbin 6acTbl coynefieH apbl Kapary
Kepek.

Na3sep KypbINFbICbIHAA eLKAHAAN 63repTy OPbIHAAMAHbI3.

Nasep kepy Kesingipiri (kepek-kapak) KopraHblw ke3ingipiri petinge
naiaanaHbanbI3. [1asep kepy Ke3ingipiri nasep cayneciH xakcblpak Kepy YLiH
KONnAaHblnagbl, ananfia nasep coyneciHeH KopFamangbl.

Na3sep kepy Kesingipirin (kepek-kapak) KyHHeH KOpFaiTbIH Ke3ingipik petinge
HeMmece XXON Ko3fanbiCbIHAA NaiAanaHbanbI3. [lasep Kepy Ke3ingipiri ynbTpakynrix
CoynenepaeH ToNblK KOPFaHbICTbl KAMTAMAChI3 ETNEN aHe TYCTi ceay KabineTiH
asautapl.

Onwey KypanbiH TeK 6inikTi MamaHFa xaHe apHaynbl benwekrepmeH
XeHAeTiHi3. Con apKpiibl e/Ley Kypan Kayinciagirii caktancsis.

bananapra nasep eney KypanbiH 6aKbinaycbi3 naianaHyfa pyKcar eTneHis.
Onap backa anampap/biH HeMece 83iHiH Ke3iH abaicbl3aaH LWaFbINbICTbIPYbl MYMKIH.
JKaHaTbIH CyHbIKTbIKTap, rasgap Hemece LaH, XHUbINFaH Xapbinbic Kayni 6ap
opTapa eney KypanbiH naiaanaHbaHbi3. Oniiey Kypanbl YIWKbIH WbIFapbim,
LWaHAbI XKaHAbIPbIM, 6PT TyAbIPYbI MYMKIH.

Onwiey Kypanbl TexHonoruara 6ainaHbiCcTbl XXy3 Naibi3AbIK Kayincisaikke
Keningik 6epmeiigi. Koplwaras opra acepnepi (Mbicanbl, eiiey aiMarblHgarbl Wak,
Hemece by), Temnepatypa (Mbicanbl, by XenaeTKiLl apKbibl) XaHe enley
GeTTepiHiH cunaTbl MeH Ky#i (MbiCanbl, KaTTbl LWAFbINbICATbIH HEMECE MNP
Matepuanaap) eniiey HaTWXXenepiHe acep eTyi MyMKiH.

Onwey KypanbiH, acipece HH(PaKbI3biN NHH3a MeH Na3epAiH aliMarblH binFan
MeH KapAaH KopraHpbi3. Kabbingarbiw nuH3a 6ynaHybl XxaHe enwey HaTHxenepi
Kate G6onybl MyMKiH. KaTe KypbinFbl petreynepi xoHe backa ja atmocepanbik
acepnep eniuey HATWXeNepiHiH kaTe 6onyblHa akenyi MyMKiH. HbicaHaap TbiM oFapbi
Hemece TbiM TEMEH TeMnepaTypaMeH KepceTinin, byn xaHacy kesiHge KayinTi
XaFaanabl TYAbIPYbl MYMKiH.

» [lypbic Temnepatypa enempepi Tek peTrenreH IMUCCHUsA fapexeci MeH
HbICAHHbIH, IMHUCCUA Jdpexeci calikec kenreHae MyMKiH 6onappl. HbicaHgap Tbim
OFapbl HEMECE TbIM TEMEH TeMNepaTypaMeH KepceTinin, byn xxaHacy apekeTTepiHiK
Kesinge KayinTi xaraanabl TYAbIPYbl MyMKIH.
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» Tacbimanpay xaHe cakray ke3iHpe batapesanapabl eney KypanbiHaH WbIFapbin
anblHbI3. AXbIpaTKbILIThI abaiCbi3faH icke KOCY KesiHfe anamaapablH Ke3iH
LwaFbinabipyFa bonagbl.

OHiM XXdHe KyaT cunaTramachbl

Ma¥nanaHy HyCKaymbIFbIHbIH, anfbl DeniriHik CypeTTepiH ecKepiHi3.

Makcartbl 60ibIHIIA KOnAaHy

Onwey Kypanbl ﬁeﬂiKTeMﬂepaTypaHbl )KaHACyCbI3 eniieyre apHanfaH.

Onwey KypanbiH aaamaap MeH XkaHyapnapablH TeMnepatypacbIH enweyre Hemece backa
MeauUMHaNbIK MakcaTTapaa naiganayra 6onMangpl.

Onwey Kypanbl ra3fap MeH CYMbIKTbIKTapbIHbIK BETTIK TeMnepatypachiH enueyre
apHanmara.

OnLey Kypanbl ac eHIMAEPIHIK TeMnepaTypacblH elleyre apHanMaraH.
©nLwey Kypanbl 8HepKacinTik MakcaTneH naiganaHyra apHanmaraH.
Onwey Kypanbl iLKi aMakTapaa nanganaHyra apHanMaraH.

Byn eHim EN 50689 cTaHaapTbl DoMblHLLA TYTbIHYLLbINbIK 1A3ePNiK KYPbIFbl 60/bIN
Tabbinaapl.

BeiiHeneHreH Kypamabl benwekrep

KepceTinren Kypamaactap Hemipi cypeTrep bap beTreri enwey KypanbiHbiK
CcMnaTTaMacblHa KaTbICThl.

(1) Nasep cayneciHiH LWbIFbIC CaHbinaybl
(2) MHbpakbi3bin caynenepaiy kabbinaay nMH3ach
(3) ©nwey Tyimeci
(4) batapes benimiHiH Kaknafbl
(5) batapes benimi kaknarbIHbIH, KYMbl
(6) Nasep eckepty TakTachbl
(7) Cepuanbik Hemip
(8) Mode Tyitmeci
(9) Kocy/ewwipy Tyimeci
(10) Oucnnen
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(11) Nasep kepy ke3ingipiri”

a) bBeliHeneHreH Hemece cUNaTTanFaH Kepek-XKapakrap CTaHAapTTbI XKeTKi3inim
KUBIHTBIFbIMEH KaMTbiNMaiabl. TONbIK Kepek-kapakrapab! 6i3ais kepek-xapakrap

barpapnamacbiiaH Tabacbis.

Wupaukatop anemeHTTepi

(a) batapes uHaukatopsbl

(b) °C uHgukatopbl

(c) °F uHaukatopbl

(d) Smuccus napexeci

(e) Berrik TemnepartypaHbiH LWblHalbl 6/LLeY MaHi
(f) BetTik TeMneparypaHblH anAblHFbl B/LeYy MaHi
(g) <-30°C uHauKatopsl

(h) >500 °C uHaukatopbl

(i) SCAN uHauKaTopbl

(j) Axaynbik Typanbi eckepty

TeXHUKanbIK ManimeTTep

BeTTik TeMneparypaHbl eniuey KypbinFbiCbl

UniversalTemp

OHiM Hemipi 3603F831..
Onwey uanasoHbl -30...+500°C
Onwem bipniri °C/°F

Onwey ponpiri (aperreri)”

-30°C<t<-10°C

+(1,8°C+0,1x[t|°C)?

-10°C<t<0°C +2,8°CY
0°C<t<100°C +1,8°C?
100°C <t <500°C +1,8%°
OnTuKanblk (eniuey apakallbIKTbIFbIHbIK KaTbIHACI: BLIeY 12:1
HykTeci)”®
KyMbIc TemMnepatypachbl -5°C...+50°C
Cakray Temneparypacoi -20°C...+70°C
Heri3ri BuiKTiKTiK yCTIHAETT MaKc. nanaanaHy buikTiri 2000 ™
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beTTik TeMnepatypaHbl eniuey KypbingbiCbl UniversalTemp
CanbICTbipManbl aya blAFangplifbl, Makc. 90 %
NactaHy napexeci [EC 61010-1 boibiHwa 2
1asep Knacbl 2
Nasep 1ypi 650 Hm, <1 MBT
1asep HYKTECiHiH, alblpMaLLbINbIFbl 1,5 mpag
batapesnap 2 x1,5BLR6 (AA)
[Marpanay y3aKTblfbl, LWaM. 9 car
Canmarbl EPTA-Procedure 01:2014 kyxarbiHa cai 0,22 kr
Onwemaep (y3blHAbIFbI x €Hi x BUiKTiri) 171 x 101 x 54 mm

A) Byn koplaraH opta Temneparypacbl 21 °C ... 25 °C xaHe amuccua gopexeci 0,95 bonfaxaa

KOMfaHbINaabl.

T KopLuaFaH opTa Temneparypachl -5 °C ... 21 °C bonraHaa, enwey aangiri kenecigen
e3relueneHeni:

100 °C wamacbiHaH TemeH beTki Temnepatypanap ywin +0,1x[T-21|°C wamacbiHa Hemece
100 °C wamacbiHaH xofapbl 6eTki Temneparypanap ywid +0,1x|[T-21| % wamacbiHa.

T KopLuaraH opTa Temneparypacsl 25 °C ... 50 °C bonrasaa, entey aangiri kenecigen
e3relueneHeqi:

100 °C wamacbiHaH TemeH beTki Temneparypanap ywiH +0,1x|T-25| °C wamacbiHa Hemece
100 °C wamacbliHaH xofapbl beTki Temnepatypanap ywiH +0,1x[T-25| % wamacbiHa.

B) ycTiHri 6eTke gewinri 0,1-0,3 M apakalwbIKTbIKTa
C) ycrtiHri betke aewinri 0,75-1,25 M apakalubIKTbIKTa
D) WHdpaKbi3bin Cayne apKpinbl BNLLEYTE HETi3[enTeH, Cbi3baHbl kapaHpl3:

im |
0,18 m
e &
— =10 «

E) VDI/VDE 3511 craHpapTbiHbiH 4.3 napafbl (LbliFapy KyHi: winae, 2005 xbin) 6oibiHWA
ManimMeTTep; entuey curHanbiHbii, 90 % yLUiH Xapamabl.
TexHuKanblk ManiMeTTepAe KepceTinreH enwemaepaeH backa bapnbik aimakrapaa enwey
HaTWXenepi e3arelue Honybl MyMKiH.

F) Tek kaHa ToK eTki3beitTiH nac naipa bonagpl, bipak kerbip xaraainapaa epy HaTxeciHge Toe
oTKi3y kabineti narga bonysl KyTines.
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MouTtaxxgay

bartapesnappab! eHrisy/anmacTbipy
Onuey Kypanbl yLUiH ankanuH MapraHel| batapeachbiH naiaanaHy yCbiHbinabl.
batapes GeniMiHiH kaknarbiH (4) awy ywiH bekiTkiwTi (5) backin, 6atapes benimiHiH

KaKnarblH allibiHbi3. batapeanap/bl canbikbl3. batapes 6enimi kaknarbiHbIH, iliHAET
CypeTTe kepceTinreHaern NoNocTepAiH AypbiC OPHaNacybiH KAMTaMachI3 eTiHi3.

batapes uHankatopbiHaa (a) batapeanap/biH 3apaa AeHreri kepcetineai:
Wnpukatop Kyartbi
67%...100%

34%...66%

15 MHHYT...<33%

(22
(==
=
—

eH kebi 15 MuHyT

batapes uHaukatopbl (a) 6oc batapes benricimeH xbinbinbikTaca, byn batapesnapapl

anmacTbipy Kepek ekeHgiriH bingipesi.

bapnbik batapesnapapl bipaei anmacTbipbiHbI3. Tek bip eHAipyLiHiH xaHe KyaTtbl bipaen

batapesinapzbl naifanaHblHbI3.

» Onuwey KypanbiH y3aK yaKbIT naiganaHbacanpbi3, 6atapesiHbl eniey KypanbiHaH
LWbIFAPbIN anbIHbI3. ¥3aK yaKbIT CaKTaraH Xaraanaa, eniey KypanbiHAarbl
barapesnappbl TOT bacybl kaHe onapablH 3apAAbl 63AiriHEH TayCblnybl MyMKIH.

Makpanany

KonpaHbicka eHri3y
» OnLey KypanbiH Cbi3faH XaHe Tikeneil KyH caynenepiHeH cakTaHbl3.

» Onuey KypanbiHa aipbIKLa TeMnepatypanap Hemece TeMmneparypa
Tepbenictepi acep eTneyi THic. OHbl, Mbicanbl, aBTOKENIKTE y3aK yaKbITKa
KanablpMaHpi3. YnkeH Temneparypa tepbenicTepiHi xarfarbiHAa enley KypanbiH
KONAaHbICKa eHrizbec BypblH OHbIH TEMMepaTypachiH LypbIC NaifanaHbiHbI3.
AVipbiKLLa TeMnepaTypanap Hemece Temnepatypa TepbenictepiHit arganibiHaa
enLuey KypanbiHbIH AsNAir TOMeHeYi MyMKiH.

» Onuwey KypanbiHbIH AYPbIC aKKNMMaTH3aLMUACbIH KAMTAMACbI3 eTiHi3.
TemnepartypaHblIH WYFbIN 63repicTepi OPbIH anFaH Xaffanaa, akknuMatuauma
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yakbITbl 30 MUHYTKa A€MiH CO3blNybl MYMKIH. Byn Xafaan, Mbicanbl, enwey Kypanb
CyblK aBTOMOOMNb iLWiHAE CaKTanbin, COfaH KeiH enley apeKeTi XbiNbl FUMaparTa
OpbIHAANFAHAA, OPbIH anybl MYMKIH.

» Onwey KypanbiH KaTTbl COKKbIAaH HeMece KynayAaH KopFaHbi3. KaTTbl CbipTKbl
aceprnepaeH KeriH xaHe PyHKUMANbIK kabineTiHge akaynap opbiH anca, eney
KypanblH ekinetTi Bosch cepBuCTiK KbI3MET KOPCETY OpTanblFbIHAA TEKCEPTIHI3.

» Kabbingarbiw nuH3aHb! (2) xaHe nasep cayneciHiH WhbiFbiC CaHbinaybIH (1)
Xannaspi3.

Kocy/ewipy

Oniwey KypanblH KOCY YLUiH TOMeHZEri MymMKiHgikTep bap:

- Onwey KypanbiH Kocy-ewipy Tyiimeci (9) apKpinbl KOCbIHbI3. KpicKa icke Kocy
PEeTTiNiriHeH KeriH enLwey Kypanbl COHFbl eLLipy Ke3iHge cakTanraH entem bipnirive
XyMbICKa AiaiblH bonazbl. ©niey ani bactanmanabl, Nasep eLwin Typapl.

- ©Onuwey KypanblH enwey TyiMeci (3) apkbiibl KOCbIHbI3. Onwey TyimeciH (3)
Kblckalla baccaHpl3, entuey Kypanbl KbiCKa icke KOCY PETTiNiriHeH KeMiH enweyre
[naWbiH bonaabl. ©nwey TyimeciH (3) 3 cekyHATaH y3ak baccaHpi3, icke Kocy
peTTiniriHeH KeriH nasep KOCbIMbIM, oMLy Kypanbl COHFbI 6LLIIPY Ke3iHAe cakTanfaH
eniem bipnirimeH entuey apekeTiH fiepey bacTanapbl.

» Kocynbi 3apapray KypanbiH 6akbinaycbi3 KanblpMaHbI3 XaHe eniuey KypanbiH
naiifanaHyaH coH ewipiHi3. lazep cayneciMeH afamMaapablH KO3iH WaFbINbICTbIPY
MYMKiH.

» Iasep cayneciH agampapFra Hemece XaHyapnapra 6aFbiTTaMaHbI3 xaHe TinTi
anbicTaH 6oNCbIH XapbiK cayneciHe 63iHi3 kKapaMaHbi3.

©ntuey KypanblH ewwipy YiliH Kocy/etwuipy TyimeciH (9) bacbipi3.

Erep wamameH 1 MUHYT iliHae entey KypanblHaa ewwbip TyiMe bacbinmaca, eney

Kypanbl batapeanapbiy, 3apAabiH cakTay yLUiH aBTOMATTbI TypAe eLUin Kanagbl.

Onweyre AaiblHABIK,

Onwem Gipniriu petrey

Llenbcuit borbiHLA rpaayc anfblH ana peTtenreH entwem bipniri 6onbin Tabbinagp.
Llenbcuit borbiHwa rpagyc xeHe GapeHredT boibIHILA rpaflyC apacbiHaa ayblCy YLUiH
Mode (8) TyitmeciH 3 cekyHaTaH y3aK bacbiHbl3.

Oniwey Kypanbl KOCINbIN TYPFaHAA XoHe entem bipniri ayblCTbIpbINFaH Xafaaiaa, COHFb
enLiey MaHAEpI Xobinaabl. Ontwem bipniri cakTanbin, entuey KypanbiH KaiTa KOCKaHAa
KepceTineai.
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IMHccHA AapexeciH peTTey

beTki TemneparypaHbl aHbIKTay YLLiH MAKCATTbl HbICAH/bI TAPATATbIH TAOUFK
MH(PaKbI3bIN XKbiy COYNENEHYi XaHacycbl3 entueHeni. OHTaiNbl eNleY HATUXECH YLLiH
eniiey KyparnblHa PETTeNreH SMUCCHA [OPEXeCiH (KapaHbl3 ,IMUCCHUA [opexeci,

bet 241) ap eniuey angbiHaa TeKcepin, KaxeT 60/ca, entiey HbicaHblHa beriMaey KaxeT.
OnLiey Kypanbl KocbinFaH bonca, apaanbiM XoFapbl SMUCCHA IBPEXeC anabiH ana
peTTenefi. IMUCCHA IBPEXECi aybICTbIPbINFAH Ke3ME, COHFbI eniuemM MaHi (f)
MHAMKaTOPbIHAA KepceTineai, (e) uHankaTopbl ceHeqi.

Onwey KypanbiHaa 3 aMUCcHA AapeXeciHiH bipiH TaHmayra bonaabl. TemeHgeri wonyaa
9P AMUCCHA IBPEXKECI YLLIH XMi KONAAHbINATbIH BipAei aMUCCHA BPEXECiHe e
maTepuanaap KenTipinreH, onap TaHaay Mbicanbl bonbin Tabbinaasl. Matepuanabiy
3aMuccua fapexeci apTypni haktopnapra bainaHbiCTbl 6oMbiN, e3reLeneHyi MyMKiH
bonraHabIKTaH, TOMEHAEr Wonyaarbl ManiMeTTep bakpinay MaHaepi peTiHae
KonfaHbinagbl.

YKoFapbipak amuccua gapexeci: beToH (Kyprak), Kipniw

’I (kbI3bIn, ByabIp), KyM Tac (Oyapip), Mapmap, NBX TakTanapsi,
< nnactuk (M3, N, NBX), pe3exke, aHoATanFaH antOMUHUI

e (KyHripT), OyabIp TanWbIKTbI TYCKaFas, Kinem, namuHar, kadenb

(KyHripT), napkeT (KyHripT), nak (Kapa, KYHripT), paguatopra

apHa/faH nak, afatll, LWblHbl

OprTaLua 3MUCcCHA AIPEKECi: IMaNb, TPAHHT, LWONbIH, KYM,

’l Liamot

s

~ Te!weuipel( IMUCCHA ABPEXKECI: TO3, LWblHbI (aK), Nak (a3faHTan
KanTapFbiLL )

.~

TemeHperi amuccus iapexenepi nanaanaHbinagbl:
~ )KOFapbl amuccua gapexeci: 0,95

- oprTaLa amuccus gapexeci: 0,85

— TeMeH amuccua gapexeci: 0,75

IMUCCHA IBPEXKECIHIH peTTeyiH e3repty yiliH Mode TyiimeciH (8), amuccus JopexeciHiy,
uHauKatopbiHaa (d) keneci entiey apekeTiHe Xapamibl IMUCCHA I9PEXEC] TaHAanFaHILa
bacblHbI3.
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» [lypbic TeMnepatypa enwemaepi TeK peTrenreH IMUCCHA Aapexeci MeH
HbICaHHbIH, 3MUCCHSA JiRPEXeci caliKec KenreHpe MyMKiH 6onagbl. HbicaHaap Tbim
)XOFapbl Hemece TbiM TOMEH TemMnepaTypaMeH kepceTinin, byn xaHacy apeKkeTTepiHiH,
KesiHze KayinTi xaraanabl TYAbIPYbl MyMKiH.

Onuiey Xa3bIKTbiFbl

beTTik TeMnepaTypaHbl XaHacychbl3 enLereH kegne MHPPaKbI3bin CoyneneHy entey

Xa3blKTblFblHA Denrinexeni.

Nasep HYKTeCi enLuey XasblKTbIFbIHbIH OPTa/bIK HYKTECIH LiamameH benrineai. OHTannbl

e/lLLey HOTUXKECIHE KON XETKI3Y YLUiH eNLey KypanblH Na3ep cayneci ocbl HyKTeaeri

efLLey Xa3blKTbIFbIHA TiFiHEH TUETIHAEN eTin baFbITTaHbI3.

» Iasep caynecii agampaapFa Hemece XaHyapnapfa 6aFbiTTaMaHbl3 XaHe TinTi
anbicTaH 6oncbIH XapblK cayneciHe e3iHi3 KapamaHbi3.

OnLuey xa3blKTbIFbIHbIH KeNeMi enLey Kypanbl MeH eLuey HblCaHbIHbIH,

apaKalUbIKTbIFbIMEH bipre ynrasfbl. 1 M apakallbIKTbIKTa Na3ep Cayneci Teric entey

a3bIKTbIFbIHA TIFIHEH TUCE, B/LLeY XKa3blKTbIFbIHbIH kKeneMi WwamameH 8,3 cM Kyparabl.

-10°CaHe +500 °C apanbifbiHaarbl beTTik TeMnepatypaaa OHTannbl efley

apakalblkTbiFbl 0,75 MaHe 1,25 M apanbifbiHga 6onagpl. —10 °C wamacbliHaH ToMeH

Temnepatypaza OHTalnbl enwwey apakawbikTbiFbl 10 cM xoHe 30 cM apanbifbiHaa

bonappl.

KepceTinreH enwey HaTUKECH enLuey Xa3blKTbIFbIHbIH iLLIHAE B/LIEHTeH

TemnepartypanapablH opTalla MaHi bonbin Tabbinagbl.

» OTe bICTbIK 3aTTapAaH apaKaLbIKTbiK caKTaHbi3. Kyio kayni bap.

» Onwey KypanbiH bICTbiK 6eTTepre Tikeneii THriz6exis. Onwey Kypanbl XbinyaaH
3aKbIMAANybl MyMKiH.

Onuwey wapTrapbl 6oMbIHWA HYCKaynap

KaTTbl WarblnbicaTbiH HEMECE XbITbIp beTTep (Mbicanbl, XbINTbIP NAKTKA, TOT HacnanTbiH
bonar betrep Hemece KacTpenaep) beTTik Temneparypa enteyiHe acep eTyi MyMKiH.
KaxeT bonca, eniey xasblKTblFbIHA XbiNyabl 6TKI3ETiH KOHbIP, KYHTipT )kabblckak
TacnaHbl XXabblCTbIPbIHbI3. TacnaHbIH TeMNepaTypacblH YCTiHTi BeTNeH TeHecTipiHi3.
Mengip Matepuanaapga (Mbicanb, WblHbI HEMeCe MNP NNACTHK) erLley KyMbiC
KaruaacbiHa bainaHbICTbl MyMKiH eMec.

Onwey WapTTapbl HEFYP/bIM 1971 XXaHE TypaKTbl bonca, eniuey HaTUKenepi CoFyprbiM
QVPbIC XoHe ceHimai bonaapl.

MHdpaKbI3bin coyne apKblnbl TeMnepatypaHbl eniley apekeTiHe TyTiH, by Hemece WwaHzapbl
aya acep eTeqi.

CoHpibIKTaH entiey anapiHaa acipece aya nac Hemece bynbl bonFaHza benmei
XenaeTiHi3. Mbicanbl, AyLKa TYCKEHHEH KeiliH BaHHa benmecinae bipaeH entemeHis.
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XKenpetkeHHeH KeriH benMeHiH TeMnepaTypacblH 9feTTeri TeMnepaTypara XeTKeHLIe
TEHECTIpiHi3.

Onwey yHKuUANapbI

benek enwey

Onwey Tyimecit (3) bip peT kpickalua bacy apkpinbl nasep KochibiM, benek eniey icke
KOCbINazbl.

Oniwey npoueci xapTbl cekyHaKa co3blnybl MyMKiH xoaHe SCAN (i) MHAMKATOPbIHbIH,
XaHy apKblnbl kKepceTinedi. Onwey ankTanFaHHaH KeMiH nasep aBToMatTbl TYPAE eLwin,
SCAN VHAMKATOPbI COHE XaHe AUCTNENHE COHFbI XoHe COHFbIaH DYPbIHFbI OMLeYAiH
HaTIXeNepi kepceTinesi.

Y3pikci3 enwey

Y3mikci3 eniuey yiiH enwey TyiMeciH (3) bacbin TypbiHbI3. [lazep Kocynbl Kyiae Kanbin,
aucnnerine SCAN nHgukaTopbl naraa bonagpl. Nlasepai 6any XbImKbITY apKbibl
TEeMNepaTypacbIH enley KaKeT bapnblk yYCTiHri beTTepre peTTinik bonbiHLIA baFbITTaHbI3.
[ucnneigeri MHAMKaTOp apaaibiM e3repedi. Onwey Tyimecit (3) xibepreHHeH kewiH
enwwey npoueci TokTatbinbin, SCAN MHAMKATOPbI CBHEA| XaHe Nasep eLwin Kanaapl.
[ncnneizie COHFbl XaHe COHFblAaH bYpbIHFbI eNLIEY/iH HOTXENepi kepceTinesi.

Akaynap - CebenTepi xoHe wewimaepi

Onwey Kypanbl 6eilimgenmeiigi

Oniey Kypanbl KaTTbl TeMnepatypa e3repictepiHe ywbipar, beiiMaey ywiH yakpit
XKeTKinikTi bonmagpl.

KopuuaraH opta TeMmneparypachl XXyMbiC TeMNepaTypacbiHbIH AWaNa30HbIHAH TbiC
KopLaraH opTta TeMnepatypachl efLey KypanbiH naiganaHy yLiH TbiM )XOFapbl Hemece
TbIM TOMEH.

BeTTik TeMneparypa enwey AuanasoHblHaH TbiC

Oniwey *XasblKTbIFbIHAAFbI O71LLIEY HbICaHbIHbIH BETTIK TEMNepaTypach! TbiM XoFapbi
(>500 °C, (h) MHaMKaTopbIH KapaHpi3) Hemece TbiM ToMeH (<=30 °C, (g) MHAMKATOPbIH
KapaHbi3) bonFaHaa, MHIMKATOP XbiMblNbIKTaiabl. OCbl HbICAHHbIH, TEMMEPaTypachlH
enuiey MymKiH emec. Mlaseppi backa HbicaHra barbiTTan, xaHa enweyai bactaHbi3.

lwki akaynbik
©nuey KypanblHfa iLKi akaynblk opblH anca, aucnnenae Err kepcerinin, (j) 6enrici

XKbIMbINbIKTaAgbl. baraapnamanbik xacakramabl KaanblHa KenTipy ywwiH batapesnapp
WblFapbin, bipHeLue CekyHA KyTiHi3 xaHe batapesnap/bl KaiTta canblHpi3.
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Erep akaynblk xoibinMaca, eniuey kypanbiH Bosch KbiaMeT kepceTy opTanbiFbiHaa
TeKCepTipiHi3. Oniiey KypanblH 63 6eTiHi30eH alinaHbi3.

TepmuHonorus TyciHiktemenepi

Imuccua aapexeci

HblcaHHbIH aMUCCHA JopeXeci YCTiHri BeTTiH MaTepuanbl MeH KypbinbIMbiHa balnaHbICTbl
6onagbl. On HbiCaHHbIH, OHTANNbI XbINbINbIK COyNeneHgiprilneH (kapa TycTi Kopnyc,
3MUccHA iapexkeci € = 1) canbiCTbipFaHaa, KAHLWANbIKTbI KON MHAPAKbI3bI KbIMbIbIK,
CayneneHyiH LWblFapaTblHbIH KepceTeai xaHe cankeciHwe 0 xaHe 1 apacbiHAarbl MaHA
Kypanabl.

TeXHUKaNbIK KYTiM )XaHe Kbi3MeT

Kbi3meT KepceTy xaHe Tazanay

» Onuey KypanblH 9p nanpanaHygaH 6ypbiH TeKcepiHis. Oney KypanbiHbiH iliHge
3aKpiMaap Hemece boc beniekTep kepiHETIH bonca, OHbIH XYMbIChI CEHiMAI
bonmangpl.

©nLey KypanblH TEK TYHYCKa OpayblLl CUAKTbI apHabl KOpar iLLiHge CakTaHbl3 aHe

TacbiManaaHbi3. OnLLey KypanblHAaFbl CEHCOPABIH XaHbIHAA eLbip xancbipMaHbl

XabbICTbIpMaHbI3.

YKakcbl api CeHimMEi XXyMbIC iCTey YLUiH enLey KypanblH Ta3a XaHe KypFaK YCTaHbl3.

Onwwey KypanbiH Cyra Hemece backa cyibiKTbIKTapra baTbipMaHbi3.

NacTaHynapgpl Kyprak, xymcak, WwybepekneH cypTiHi3. XXyFbiLl 3aTTapabl Hemece

epiTKilTepai nanaanaHbanxbla.

Tasanay kesiHfe entiey kypanblHa elwbip CyMbIKTbIK TAMEYI THiC.

Kabbinaay nuHsacbit (2) xaHe nazep CayneciH wwbiFapy caHbinaybiH (1) ete Mykuat

TasanaHpi3:

Kabbingay nMH3acbiHaa HeMece nasep CayneciH LWbiFapy caHbinayblHAa elKaHaan TYKTep

DonmaraHbiHa Ke3 XeTKi3iHi3. Kabbingay nMH3acbiHaH Kipfi eTKip 3aTTapMeH KeTipyre

apeKeTTeHbeHi3 xaHe Kabblngay NMMH3aCbIHbIK, YCTiH CYpTNeHi3 (cbi3ar Tycipy Kayni bap).

Kaxxet bonca, Kipaj Maicbi3 cbiFbinFaH ayameH abainan ypnen woirapyra bonagpl.

YKeHmey YLWiH enwwey KyparnblH TYNHYCKA OpayblLUbIHAA XibepiHi3.

TyTbiHYLWbIFa KbI3BMET KepceTy XaHe nanjanaHy KeHecrepi

KbI3MeT KepceTy opTanblfbl eHIMZi XOHAEY XaHe OFaH TEXHUKaNbIK KbI3MET KepceTy,
CoHpai-ak kocankpl bentuektep Typanbl cypaktapra xayan bepepi. Kypampgac
bentiekTep OoibIHILA KECKiH MEH Kocankpl bentuekTep Typasnbl ManiMeTTep ToMeHaeri
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MeKeHkau boMblHLwa KomxkeTiMai: www.bosch-pt.com

Bosch KbiameTTik keHec bepy Tobbl bi3giH eHiMaep xaHe onapblH Kepek-xapakrapbl
Typanbl cypakTapbiHpiafa xayan bepepi.

CypakTap Kot0 XaHe Kocarnkpl benwiektepre Tancbipbic bepy kesiHae MiHAeTTi Typae
OHiMHiH hpManblk TakTaiwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.

OHpipyLwi Tanantapbl MEH HOPMaNapbIHbIK CaKTaNybIMEH 3NEKTP KYPanblH XeHAeY XoHe
Keninai Kbl3MeT kepceTy bapnblk MeMNEKeTTep ayMarbiHAa Tek “PobepT bow™ dupmanblk
HeMece aBTOPMU3aLMANAHFaH KbISMET KepCceTy opTanblKTapbiHAa opbiHaanaasl. ECKEPTY!
3aHCbI3 XONMeH aKeniHreH eHiMAepAi nanganaHy KayinTi, AeHcayNbiFbIHbI3Fa 3UAH
KenTipyi MyMKiH. OHiMAepAi 3aHCbI3 xacay XaHe TapaTy aKiMLUINiK XXaHe KbINMbICTbIK
TopTIN 60oMbIHIWA 3aHMEH KyfanaHagbl.

Kasakcran

TyTbiHyLIbINapFa keHec bepy xoHe WarbiMaapabl kabbinaay opTanbifbi:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLC

Anmartbl K.,

KasakctaH Pecnybnukachbl

050012

Myparbaes ., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®dakc: +7(727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHUCTIK KbI3MET KepCeTy OpTanblKTapbl MeH Kabblnaay nyHKTEPiHiH MeKeH-Kakbl
Typanbl TONbIK aHe e3ekTi aknaparTbl Ci3: www.bosch-professional .kz pecmu caittran
anaanacbia

Kpbl3ameT KepceTy opTanbliKTapbiHbIH 6acka Aa MeKeH)alinapblH MbIHA XepAeH
KapaHpl3:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kapere xapary
OnLey KypanbiH, OHbIH XababIKTapbl MEH KanTamMachiH KOpLLaFaH OpTaHbl KOPFanTbIH
Kajiere Xaparty OpHblHa TancCbIpy KaXeT.

KnLuey KypangapbiH He 6aTapeHnapub| Vl7l KOKbICblHA TaCTaMaH,bI3!
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Tek kaHa EO engepi ywiu:

Ecki aneKTpniK »aHe 3neKTPOHAbIK KypbinFbinap Typanbl 2012/19/EU eyponanbik
QIMPEKTUBACHI aHE OHbIH YNTTbIK 3aHHaMafia KonfaHblnybl H0MbIHILIA NaiaanaHyra byaaH
Obinai xapamcbi3 eniey KypanaapbiH xaHe 2006/66/EC eyponanblk AMPEKTUBACI
boiblHLLA 3aKbIMAAMFaH HEMEeCe eckKipreH akkyMynatopnapabl/batapesanapabl benek
XMHan, KopLUaFaH opTa YLUiH Kayincia }KONMeH KaiTa eHfeyre Xibepy Kaxer.

Kare xonmeH Kafiere xapaTbinFaH ecKi aNeKTPAiK XaHe 3NeKTPOHAbIK KYPbINFbinap
KayinTi 3aTTapablH bony MyMKiHgiriHe bainaHbICTbl KOpLUIAFaH OpTaFa XaHe afiam
[JieHCayNbiFbIHa 3UAHAbI SCEP TUTi3Yi MYMKIH.

Romana

Instructiuni de siguranta

Cititi si respectati toate instructiunile pentru a putea nepericulos
si sigur cu aparatul de masura. Daca aparatul de masura nu este
folosit conform prezentelor instructiuni, dispozitivele de
protectie integrate in acesta pot fi afectate. Nu deteriorati
niciodata indicatoarele de avertizare de pe aparatul
dumneavoastra de misuré, ficandu-le nelizibile. PASTRATI iN CONDITII OPLTIME

PREZENTELE INSTRUCTIUNI $1 TRANSMITETI-LE MAI DEPARTE LA PREDAREA

APARATULUI DE MASURA.

» Atentie - daca se folosesc ale echipamente de operare sau ajustare sau daca se
lucreaza dupa alte procedee decat cele specificate in prezentele instructiuni,
aceasta poate duce la o expunere la radiatii periculoasa.

» Aparatul de masura este livrat impreuna cu o placuta de avertizare laser
(prezentata in schita aparatului de masura de la pagina grafica marcata).

» in cazul in care textul plicutei de avertizare laser nu este in limba tarii tale,
inainte de prima punere in functiune lipeste deasupra textului in limba engleza al
placutei de avertizare laser eticheta adeziva in limba tarii tale din pachetul de
livrare.
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Nu indrepta raza laser asupra persoanelor sau animalelor si nu
privi nici tu direct spre raza laser sau reflexia acesteia. Prin
aceasta ai putea provoca orbirea persoanelor, cauza accidente sau
vatdma ochii.

in cazulin care raza laser este directionata in ochii dumneavoastra, trebuie sa
inchideti in mod voluntar ochii si sa deplasati imediat capul in afara razei.

Nu aduceti modificari echipamentului laser.

Nu folosi ochelarii pentru laser (accesoriu) drept ochelari de protectie. Ochelarii
pentru laser servesc la mai buna recunoastere a razei laser; acestia nu te protejeaza,
totusi, impotriva razelor laser.

Nu folosi ochelarii pentru laser (accesoriu) drept ochelari de soare sau in traficul
rutier. Ochelarii pentru laser nu oferd o protectie UV completd si reduc perceptia
culorilor.

Nu permiteti repararea aparatului de masura decat de catre personal de
specialitate corespunzator calificat si numai cu piese de schimb originale. Numai
in acest mod poate fi garantata siguranta de exploatare a aparatului de masura.

Nu lasati copiii sa foloseasca nesupravegheati aparatul de masura cu laser. Ei ar
putea provoca involuntar orbirea altor persoane sau a lor insile.

Nu lucrati cu aparatul de masura in mediu cu pericol de explozie in care se afla
lichide, gaze sau pulberi inflamabile. in aparatul de msuri se pot produce scantei
care sa aprinda praful sau vaporii.

Din considerente tehnologice, aparatul de masura nu garanteaza siguranta
completa. Influentele mediului (de exemplu, praful sau aburul din zona de mésurare),
variatiile de temperatura (cauzate, de exemplu, de incélzitoarele cu ventilatoare),
precum si structura si starea suprafetelor de masurare (de exemplu, materiale
puternic reflectorizante sau transparente) pot determina rezultate de masurare
eronate.

Protejati aparatul de masura impotriva umiditatii si zapezii, in special in zona
lentilei cu infrarosu si a laserului. Lentila receptoare s-ar putea acoperi cu
umezeala si ar putea determina rezultate de masurare eronate. Setdrile incorecte
ale aparatului, precum si alti factori atmosferici de influenta pot duce la masuratori
eronate. Obiectele ar putea fi afisate ca avand o temperatura prea mare sau prea
micd, ceea ce poate reprezenta un pericol in cazul intrarii in contact cu acestea.
Masuratorile corecte ale temperaturii sunt posibile numai daca gradul de emisie
setat si gradul de emisie a obiectului coincid. Obiectele ar putea fi afisate ca avand
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o temperatura prea mare sau prea mica, ceea ce poate reprezenta un pericol in cazul
intrarii in contact cu acestea.

» in timpul transportului si depozitarii, extrageti bateriile din aparatul de masura.
Actionarea involuntara a comutatorului de pornire/oprire ar putea duce la orbirea
persoanelor.

Descrierea produsului si a performantelor sale
Tineti cont de ilustratiile din sectiunea anterioara a instructiunilor de utilizare.

Utilizarea conform destinatiei

Aparatul de mésura este destinat masurarii non-contact a temperaturii suprafetelor.

Aparatul de masura nu trebuie folosit pentru masurarea temperaturii persoanelor i
animalelor sau in alte scopuri medicale.

Aparatul de masura nu este adecvat pentru masurarea temperaturii de suprafata a
gazelor sau lichidelor.

Aparatul de masura nu este destinat masurarii temperaturii alimentelor.

Aparatul de masura nu este destinat utilizarii profesionale.

Aparatul de masura este destinat utilizrii in mediul interior.

Acest produs este un dispozitiv laser de consum conform EN 50689.

Componentele ilustrate
Numerotarea componentelor ilustrate se refera la schita aparatului de masura de la
pagina graficd.

(1) Orificiu de iesire a liniei laser

(2) Lentild receptoare radiatie infrarosie

(3) Tastd de masurare

(4) Capac compartiment pentru baterii

(5) Dispozitiv de blocare a capacului compartimentului pentru baterii

(6) Placuta de avertizare laser

(7) Numar de serie

(8) Tastd Mode

(9) Tastd de pornire/oprire

(10) Afisaj

Bosch Power Tools 1609 92A85A1(22.09.2022)



246 | Romana

(11) Ochelari pentru laser”

a) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in pachetul de livrare standard. Toate
accesoriile sunt disponibile in gama noastra de accesorii.

Elemente de pe afisaj

(a) Indicator baterie

(b) Indicatorin°C

(c) Indicator in°F

(d) Grad de emisii

(e) Valoare curentd masurata a temperaturii suprafetei
(f) Valoare masuratd anterior a temperaturii suprafetei
(g) Indicator <-30°C

(h) Indicator >500°C

(i) Indicator SCAN

(j) Avertizare eroare

Date tehnice
Aparat de masura a temperaturii suprafetelor UniversalTemp
Numar de identificare 3603F831..
Domeniu de masurare -30...+500°C
Unitate de masura °C/°F
Precizie de masurare (normala)”
-30°C<t<-10°C +(1,8°C+0,1x(t|°C)”
-10°C<t<0°C +2,8°CY
0°C<t<100°C +1,8°C?
100°C <t <500°C +1,8%°
Echipamentul optic (raportul distantei de masurare: suprafata 12:1
masuratd)”®
Temperatura de functionare -5°C...+50°C
Temperaturd de depozitare -20°C...+70°C
Inaltime maximé de lucru deasupra inéltimii de referinti 2000m
Umiditatea atmosferica relativa maxima 90 %
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Aparat de masura a temperaturii suprafetelor UniversalTemp
Gradul de murdarie conform IEC 61010-1 27
Clasa laser 2
Tip laser 650 nm, <1 mW
Divergenta punct laser 1,5 mrad
Baterii 2x1,5VLR6 (AA)
Durata aproximativa de functionare 9h
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kg
Dimensiuni (lungime x latime x indltime) 171 x 101 x 54 mm

A) Acest lucru este valabil in conditiile unei temperaturi ambiante de 21 °C ... 25 °C si unui grad de

emisii de 0,95.

La o temperatura ambianta T de -5°C ... 21 °C, precizia de masurare variazd cu
+0,1x|T-21|°C pentru temperaturile de sub 100 °C ale suprafetelor, respectiv

+0,1x[T-21| % pentru temperaturile de peste 100 °C ale suprafetelor.

La o temperaturd ambianta T de 25 °C ... 50 °C, precizia de masurare variaza cu

+0,1x[T-25| °C pentru temperaturile de sub 100 °C ale suprafetelor, respectiv

+0,1x|[T-25| % pentru temperaturile de peste 100 °C ale suprafetelor.

B) laodistantd de masurare de 0,1-0,3 m fata de suprafata
la o distanta de masurare de 0,75-1,25 m fatd de suprafata

D) sereferalamasurareain infrarosu, consultati graficul:
im

o

0,18 m

———5

E) Specificatia corespunde VDI/VDE 3511 par. 4.3 (data aparitiei: iulie 2005); valabil pentru 90 %
din semnalul de masurare.
Abateri ale rezultatelor de mdsurare pot aparea in toate domeniile din afara dimensiunilor
prezentate in datele tehnice.

F) Acesta se soldeaza numai cu producerea de reziduuri neconductive, desi, ocazional, se poate
produce o conductivitate temporard din cauza formari de condens.
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Montarea

Montarea/inlocuirea bateriilor

Pentru functionarea aparatului de masurd se recomanda utilizarea de baterii alcaline.
Pentru deschiderea compartimentului pentru baterii (4) apasati pe dispozitivul de
blocare (5) si deschideti capacul compartimentului pentru baterii. Introduceti bateriile.
Respectati polaritatea corecta conform reprezentarii de pe partea interioara a capacului
compartimentului pentru baterii.

Indicatorul bateriei (a) indica starea de incarcare a bateriilor:

Indicator Capacitate
67%...100%

34%...66%

15 minute...< 33%

maximum 15 minute

JON®

Daca indicatorul bateriei (a) se aprinde intermitent, afisand simbolul de baterie

descarcata, bateriile trebuie inlocuite.

inlocuiti intotdeauna toate bateriile in acelasi timp. Folositi numai baterii de aceeasi

marca si capacitate.

» Scoate bateriile din aparatul de masura atunci cand urmeaza sa nu-l folosesti
pentru o perioadi mai lunga de timp. in cazul depozitarii mai indelungate a
aparatului de masura, bateriile se pot coroda i autodescarca.

Functionarea

Punereain functiune

» Feriti aparatul de masura impotriva umezelii si expunerii directe la radiatiile
solare.

» Nu expuneti aparatul de masura la temperaturi extreme sau variatii de
temperatura. De exemplu, nu-I lasati pentru perioade lungi de timp in autovehicul. in
cazul unor variatii mai mari de temperatura, inainte de a pune in functiune aparatul de
masura, lasati-l mai intai s se stabilizeze. in cazul temperaturilor extreme sau a
variatiilor foarte mari de temperatura, poate fi afectata precizia aparatului de masura.
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» Asiguri o aclimatizare corecta a aparatului de masura. in cazul variatiilor puternice
de temperatura, perioada de aclimatizare poate dura pana la 30 de minute. Acest
lucru se poate intampla, de exemplu, dacd depozitezi aparatul de masurd in
autovehiculul rece si apoi efectuezi o masurare intr-o cladire cdlduroasa.

» Evitati socurile puternice sau caderile aparatului de masura. Dupd influente
exterioare puternice exercitate asupra aparatului de masura si atunci cand exista
deficiente in functionalitatea acestuia, ar trebui sa predati aparatul de masurd unui
centru de service autorizat Bosch.

» Nu obturati si nu acoperiti lentila receptoare (2) si orificiul de iesire a razei
laser (1).

Pornirea/Oprirea

Pentru conectarea aparatului de masura aveti urmdtoarele posibilitdti:

- Conectati aparatul de masurd cu ajutorul tastei de pornire/oprire (9). Dupd o scurtd
secventa de pornire, aparatul de masura este gata de utilizare cu unitatea de masura
memoratd inainte de ultima deconectare. Nu este initiata inca nicio masurare, laserul
este dezactivat.

- Conectati aparatul de masurd cu ajutorul tastei de masurare (3). Daca apdsati scurt
tasta de masurare (3), dupa o scurtd secventa de pornire, aparatul de masura este
pregatit pentru masurare. Daca mentineti apasata tasta de masurare (3) timp de
peste 3 secunde, dupd o scurta secventd de pornire, laserul se conecteaza, iar
aparatul de masura incepe imediat sa masoare cu unitatea de masurd memorata
inainte de ultima deconectare.

» Nulasati nesupravegheat aparatul de masura conectat si deconectati-l dupa
utilizare. Alte persoane ar putea fi orbite de raza laser.

» Nuindreptati fasciculul laser asupra persoanelor sau animalelor si nu priviti
direct spre acesta, nici chiar de la o distanta mai mare.

Pentru deconectarea aparatului de masurd, apasa tasta de pornire/oprire (9).

Daca timp de aproximativ 1 minute nu este apasata nicio tastd de la aparatul de masurg,

acesta se deconecteaza automat, pentru protejarea bateriilor.

Pregatirea masurarii

Reglarea unitatii de masura

Este presetata unitatea de masura in grade Celsius. Puteti sd alternati intre unitatile de
masura in grade Celsius si grade Fahrenheit apasand si mentinand apasata timp de peste
3 secunde tasta Mode (8).
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Daca aparatul de masura este conectat, iar unitatea de masura este modificatd, ultimele
valori masurate sunt sterse. Unitatea de masura este memorata si afisata atunci cand
aparatul de mdsura este reconectat.

Setarea gradului de emisii

Pentru determinarea temperaturii suprafetei, se masoara fara contact radiatia termica
infrarosie emisa de corpul vizat. Pentru un rezultat optim al masurdrii, gradul de

emisii (vezi ,Gradul de emisii“, Pagina 253) setat la aparatul de masura trebuie verificat
inainte de fiecare mdsurare si, dacd este necesar, acesta trebuie adaptat la obiectul de
masurat.

Cand aparatul de masurd este conectat, este intotdeauna presetat gradul inalt de emisii.
Daca gradul de emisii este modificat, pe afisajul (f) este prezentata ultima valoare
masuratd, iar afisajul (e) se stinge.

La aparatul de masura se poate alege intre 3 grade de emisii. Urmatoarea prezentare
generala cuprinde, pentru fiecare grad de emisii, o selectie exemplificativa a materialelor
utilizate frecvent, cu grade de emisii similare. Deoarece gradul de emisii al unui material
depinde de diferiti factori si poate varia, valorile din urmatoarea prezentare generala
sunt doar orientative.

Grad inalt de emisii: beton (uscat), caramida (rosie, brutd),

’I gresie (bruta), marmura, pardoseli din PVC, material plastic (PE,
< PP, PVC), cauciuc, aluminiu eloxat (mat), tapet din fibra aspra,
e mocheta, parchet laminat, placi ceramice (mate), parchet (mat),

lac (negru, mat), vopsea pentru calorifere, lemn, sticla
" Grad mediu de emisii: email, granit, fontd, nisip, samota
.
~ Grad scazut de emisii: pluta, portelan (alb), lac (usor
reflectorizant)
.~

Sunt utilizate urmdtoarele grade de emisii:
- grad inalt de emisii: 0,95

- grad mediu de emisii: 0,85

- grad scazut de emisii: 0,75
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Pentru modificarea setarii gradului de emisii, apasa tasta Mode (8) pana cand pe afisajul

gradului de emisii (d) este selectat gradul de emisii adecvat pentru masurarea

urmatoare.

» Masuratorile corecte ale temperaturii sunt posibile numai daca gradul de emisie
setat si gradul de emisie a obiectului coincid. Obiectele ar putea fi afisate ca avand
o temperatura prea mare sau prea micd, ceea ce poate reprezenta un pericol in cazul
intrdrii in contact cu acestea.

Suprafata de masurare

La masurarea fard contact a temperaturii suprafetei, se determind radiatia infrarosie a

suprafetei de masurare.

Punctul laser marcheaza aproximativ centrul suprafetei de masurare. Pentru un rezultat

optim de masurare, orientati aparatul de masura astfel incat raza laser sa cada

perpendicular in acest punct pe suprafata de masurare.

» Nuindreptati fasciculul laser asupra persoanelor sau animalelor si nu priviti
direct spre acesta, nici chiar de la o distanta mai mare.

Marimea suprafetei de masurare creste odata cu distanta dintre aparatul de masura si

obiectul de masurat. La o distanta de 1 m, suprafata de masurare are o dimensiune de

aproximativ 8,3 cm atat timp cat fasciculul laser cade perpendicular pe o suprafata plana

de masurare.

in cazulin care suprafata are o temperatura de 10 °C pana la +500 °C, distanta optima

de mdsurare este cuprinsa intre 0,75 msi 1,25 m. Sub -10 °C, distanta optima de

masurare este cuprinsd intre 10 cm i 30 cm.

Rezultatul afisat al masurarii este media temperaturilor masurate in cadrul suprafetei de

masurare.

» Pastrati distanta fata de obiectele foarte fierbinti. Exista pericolul de arsuri.

» Nu asezati aparatul de masura direct pe suprafete fierbinti. Aparatul de masura se
poate deteriora din cauza caldurii.

Observatii privind conditiile de masurare

Suprafetele puternic reflectorizante sau stralucitoare (de exemplu, placi ceramice
stralucitoare, fatade din otel inoxidabil sau oale de gatit) pot perturba masurarea
temperaturii suprafetei. Daca este necesar, acoperiti suprafata de masurare cu banda
adeziva matd, de culoare inchisa, cu buna conductivitate termica. Lasati pentru scurt
timp banda sa se adapteze la temperatura suprafetei.

Méasurarea prin materiale transparente (de exemplu, sticla sau materiale plastice
transparente) nu este posibild, din cauza principului de functionare.

Rezultatele de masurare vor fi cu atat mai precise si mai fiabile cu cat sunt mai bune si
mai stabile conditiile de masurare.
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Méasurarea cu radiatii infrarosii a temperaturii este perturbatd de fum, aburi sau aer cu
praf.

De aceea, inainte de masurare, aerisiti incaperea, mai ales daca aerul este contaminat
sau plin de aburi. De exemplu, nu efectuati masurari intr-o baie imediat dupa ce s-a facut
dus.

Dupa aerisire, asteptati ca temperatura din incdpere sa atinga din nou valoarea
obisnuita.

Functiile de masurare

Masurarea individuala

Apasand scurt o singurd data tasta de masurare (3), porniti laserul si declansati o
masurare individuala.

Procesul de masurare poate dura pana la o jumatate de secunda si este semnalizat prin
aprinderea indicatorului SCAN (i). Dupa finalizarea masurarii, laserul se dezactiveaza
automat, indicatorul SCAN se stinge, iar pe afisaj se afiseaza rezultatul ultimei si
penultimei masurari.

Masurarea continua

Pentru masurari continue, mentineti apasatd tasta de masurare (3). Laserul ramane
conectat, iar pe afisaj apare indicatorul SCAN. Tndreptati laserul, prin miscari-succesive
lente, asupra tuturor suprafetelor a caror temperatura doriti sa o masurati.

Indicatorul de pe afisaj se actualizeaza continuu. Imediat ce eliberati tasta de

masurare (3), masurarea este intrerupta, indicatorul SCAN se stinge, iar laserul este
dezactivat.

Pe afisaj este prezentat rezultatul ultimei si penultimei masurari.

Defectiuni - Cauze si remediere

Aparatul de masura nu este aclimatizat

Aparatul de masura a fost expus unor variatii puternice de temperaturd si nu a avut
suficient timp pentru a se adapta.

Temperatura ambianta se afla in afara intervalului temperaturilor de functionare
Temperatura ambiantd este prea ridicata sau prea scazuta pentru buna functionare a
aparatului de masura.

Temperatura suprafetei se afla in afara domeniului de masurare

Indicatorul se aprinde intermitent atunci cand temperatura suprafetei obiectului de
masurat de pe suprafata de masurare este prea mare (>500 °C, consultati
indicatorul (h)) sau prea mica (<-30 °C, consultati indicatorul (g)). Temperatura acestui
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obiect nu poate fi masurati. indreptati laserul asupra unui alt obiect si incepeti o noua
masurare.

Eroare interna

Daca aparatul de masura are o eroare interna, pe afisaj apare Err, iar simbolul (j) se
aprinde intermitent. Pentru resetarea software-ului, extrageti bateriile, asteptati cateva
secunde si reintroduceti bateriile.

Daca eroarea persistd, verificati aparatul de masura la un service Bosch autorizat. Nu
deschideti pe cont propriu aparatul de masura.

Explicarea termenilor

Gradul de emisii

Gradul de emisii al unui obiect depinde de material si de structura suprafetei acestuia.
Acesta indica cantitatea de radiatie termica infrarosie pe care o emite obiectul
comparativ cu un radiator termic ideal (corp negru, grad de emisii € = 1) si este, in mod
corespunzator, o valoare cuprinsa intre 0 si 1.

intretinere si service

intretinerea si curitarea

» Verificati aparatul de masura inainte de fiecare utilizare. Dacd exista deteriorari
vizibile sau componente desprinse in interiorul aparat de masura, functionarea sigura
a acestuia nu mai este garantata.

Depozitati si transportati aparatul de masura numai intr-un recipient corespunzator cum

ar fi ambalajul original. Nu lipiti etichete adezive in apropierea senzorului pe aparatul de

masura.

Mentineti intotdeauna aparatul curat si uscat, pentru a putea lucra optim si sigur.

Nu cufundati aparatul de masura in apd sau in alte lichide.

Tndepértagi impuritatile utilizand o laveta uscata, moale. Nu folositi detergenti sau

solventi.

in timpul curatarii nu este permis patrunderea lichidelor in interiorul aparatului de

masura.

Curatati cu foarte multa atentie lentila receptoare (2) si orificiul de iesire a razei

laser (1):

Aveti grija sa nu existe scame pe lentila receptoare sau pe orificiul de iesire a razei laser.

Nu incercati sa indepdrtati cu obiecte ascutite murdaria de pe lentila receptoare si nu
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stergeti lentila receptoare (pericol de zgariere). Daca este necesar, puteti sufla cu
atentie murdaria utilizand aer comprimat fara ulei.
Pentru reparatii, expediati aparatul de masura in ambalajul original.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor tale atat in ceea ce priveste
intretinerea si repararea produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de schimb, poti de asemenea sa
accesezi:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultantd Bosch iti sta cu placere la dispozitie pentru a te ajuta in chestiuni
legate de produsele noastre si accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam sa specifici neapérat
numarul de identificare compus din 10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a
produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Mdcelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com

www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminarea

Aparatele de masurd, accesoriile si ambalajele trebuie directionate catre o statie de
revalorificare ecologica.

E Nu aruncati aparatele de masura si bateriile in gunoiul menajer!

Numai pentru statele membre UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind deseurile de echipamente electrice si
electronice si transpunerea acesteia in legislatia nationala, aparatele de masura scoase
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din uz si, conform Directivei Europene 2006/66/CE, acumulatorii/bateriile defecti/
defecte sau uzati/uzate trebuie colectati/colectate separat si predati/predate la un
centru de reciclare ecologica.

in cazul eliminarii necorespunzatoare, aparatele electrice si electronice pot avea un efect
nociv asupra mediului si sandtatii din cauza posibilei prezente a substantelor
periculoase.

bbvnrapcku

YKa3aHuA 3a CUFYPHOCT

3a pa pabotute c usmepBartenHus ypepn 6esonacHo U cUrypHo,
TpA6Ba Aa npoueTeTe M cna3BaTe BCHUKH YKa3aHUA. AKo uamep-
BaTeNHUAT ypeA He 6bjie H3non3BaH cbobpa3Ho HacToALLMUTE YKa-
3aHHA, BrpafieHnTe B HEro 3alUTHU MeXaHW3MH Morart Aa 6baar
yBpeaeHu. Hukora He octaBaiiTe npeaynpeauTenHuTe Tabenku
no u3MepBaTenHua ypea Aa 6baar Heuetnueu. CbXPAHAIBAMTE FPHXXNUBO TE3U

YKA3AHWA U T1 NPEQABAWTE 3AEHO C USMEPBATENHUA YPEQ.

» BHuManue - ako ce H3NON3BaT APYrH, Pa3NHUHK OT NOCOYEHHUTE TYK CbOPbKEHHA
3a ynpaBneHne UNu KanubpupaHe WK ce U3BbPLUBAT APYrH NPoLEeAypH, TOBA MO-
e fia foBefie 0 ONACHO U3NaraHe Ha MbYeHHe.

» W3mepBatenHuaT ypeq ce AocTaBd ¢ npeaynpeauTenta rabenka 3a nasep (B
“306paXkeHNeTo Ha U3MEPBaTeNHNA YPea Ha CTPaHKLaTa ¢ urypure).

» AKo TeKCTbT Ha npeAynpeAuTenHaTa Tabenka 3a nasep He e Ha Bawua e3uk, 3a-
nenete npejy MbpBaTa eKCnnoaTaLus oTrope BbPXy HEro A0CTaBeHUA CTHKEP Ha
Bawuua esuk.

He HacouBaiiTe nasepHus MbY KbM XOPa U XXMBOTHHU W BHUMaBaiiTe
[a He norneaHeTe HeNOCPEACTBEHO CPeLLy Na3epHUs NbY UMK
CpelLy HEeroBo oTpaxeHHe. Taka MOXeTe f1a 3acenuTe Xopa, ia
NPUUKHUTE TPYAOBM 3MONONYKK MNU ia NPEAU3BUKATE YBPEXAAHE Ha
ouure.
» AKO Na3epHUAT NbY NONagHe B OUNTE, M 3aTBOPETE Bb3MOXKHO Haii-6bp30  oT-
[LpblHeTe rnaBaTa CH OT Na3ePHUsA Nby.

» He u3BbpluBaiite U3MeHeHUA N0 nasepHoTo obopyaBake.
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» He u3non3eaiite nazepHuTe ounna (NPUHaANEKHOCT) KaTo 3aLYUTHHU oumnna. /la-
3epHUTE 0uMna cnyxart 3a no-Aobpo pasnosHaBaHe Ha 1a3epHKA Nby; Te He Npefnas-
BaT OT /1a3ePHO NTbUeHHe.

» He u3nonzgaiite nazepHuTe ouuna (NPUHaANEKHOCT) KaTo CTbHUEBH OUMNA UNH
npu wodwmpaHe. [lazepHuTe ounna He npegnarat mbaHa UV awuTa v Hamansear Bb3-
NpYeMaHeTo Ha LiBeToBeTe.

» [lonyckaiiTe u3MepBaTeNnHUAT ypepA Aa 6bae peMOHTHPaH camo oT KBanuuumupa-
HU TEXHULM M CaMO C U3MON3BaHe Ha OPUTMHANHK pe3epBHH yacTh. C ToBa ce ra-
paHTMpa 3ana3BaHeTo Ha hyHKLMKUTE, OCHrypsABaLLyM besonacHocTTa Ha M3mepBaren-
HUA ypea.

» He ocraesiite fea 6e3 npsk Haa3op Aa pabotaT c u3mepBaTenHus ypep. Te Mo-
raT HEBO/THO [la 3aCNenAT pyru xopa Unu cebe cu.

» He paboteTte c u3mepBaTenHus ypea B cpeAa c NOBULIEHA ONACHOCT OT eKCNno-
3UH, B KOATO MMa NNeCHO3ananuMM TEYHOCTH, ra3oBe UMK npaxose. B u3mepsaren-
HWA YpeA MOrarT fja Bb3HUKHAT UCKPK, KOMTO [la Bb3NNAMEHAT Npaxa Unu napute.

» lopaau u3non3BaHata TeXHONOrMA U3MEPBATENHUAT YPeA He MOXXe fja FrapaHTH-
pa 100 % curypHoct. GakTopu oT paboTHaTa cpefia (Hanp. 3anpatleHoCT Unu Hau-
uMe Ha napa B 30HaTa Ha U3MepBaHe), TeMnepaTypHu konebaxusa (Hanp. BCneacTeue
Ha BKMIOUBAHE W U3KNIOUBAHE Ha BETUNATOPHM MEUKM), KaKTo U CTPYKTypaTa U CbCTos-
HWETO Ha U3MEePBaHUTE NOBbPXHOCTH (HAMP. CUMHO OTPA3ABALLM UK NPO3PAUHM Ma-
Tepuanu) Morar ja npeau3BuKar OTKNOHEHWA Ha U3MepBaHaTa CTOMHOCT.

» 3awureTe U3MepBaTeNnHUA HHCTPYMEHT, 0cobeHo 30HaTa Ha MH(hpauepBeHaTa
newa u nasepa, ot Bnara u cHAar. lpuemarenHara neiua Moxxe Aa ce 3anoTH U U3-
MepBaTeNnHUTe pe3ynTaTi fia ca HeBepHH. [PeLLHIUTE HACTPOMKM Ha ypesa, KakTo 1
[JOMbHUTENHUTE aTMOCHEPHU BNUAHMA MOTaT Aa 10BEAAT 10 IPELLHUA U3MEPBaHKA.
ObekTnTe MOrar fja ce NoKa3gart ¢ TBbp/e BUCOKA MW TBbPJE HUCKa TeMnepartypa, KO-
€T0 € Bb3MOXHO fia joBefie A0 ONACHOCT NPH [LONKUP.

» [paBuNHK M3MepBaHNA Ha TeMNepaTypaTa ca Bb3MOXHH CaMO aKo HaCTPOEHUAT
KoedhMLMEeHT Ha H3NbYBaHe CLOTBETCTBA Ha KoedHLHeHTa Ha U3NbUBaHe Ha
obekra. ObekTuTe MOraT fla ce NoKasBaT C TBbP/E BUCOKA UMK TBbPJIE HUCKA TeMMe-
partypa, KoeTo € Bb3MOXHO Aa A0Befe 0 ONACHOCT NpK A0MKP.

» U3Baxpaitte 6aTepuute OT U3MepBaTENHUA HHCTPYMEHT NPU TPAHCMOPT U CbXpa-
HeHue. [1p1 HEBOMHO HaTUCKaHE Ha MYCKOBHWA NPeKbCcBay Morart Aa bbaar 3acnenexu
xopa.

OnucaHue Ha NPOAYKTA U AEHHOCTTA

Mons, umaite npeasua U300paxeHUATa B peJHaTa yacT Ha PbKOBOACTBOTO 3a paboTa.
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MpepHasHaueHue Ha ypena
WamepBarenHuaT ypes e npegHasHaueH 3a 6e3KoHTaKTHO U3MepBaHe Ha MOBbPXHOCTHA
Temneparypa.

He ce monycka M3non3BaHeTo Ha U3MepBaTenHuA YPes 3a MaMepBaHeTo Ha Temneparypa-
Ta Ha XOPa UMM XKUBOTHU, KAKTO W 32 KaKBMTO M f1a € APYTY MEAULIMHCKM LieNK.

M3mepBatenHuaT ypesa He e NoAXOAALL 32 U3MepBaHe Ha NOBbPXHOCTHATA TeMnepatypa
Ha ra3oBe UMK TEUHOCTH.

M3mepBatenHuaT ypea He e NpeHasHaueH 3a U3MepBaHe Ha TeMnepartypa Ha XpaHuTen-
HW NPOAYKTH.

M3mepBaTenHuAT ypes He e npeaHasHaueH 3a NpodheCUOHanHo Non3Baxe.
W3mepBaTenHuaT ypes e npeaHasHaueH 3a paboTa B 3aTBOPEHH MOMELLEHHA.

To3u npoayKT e NOTPebUTENCKo Na3epHo CbopbXeHHe cbrnacHo EN 50689.

U306pa3eHu enemeHTH

HomepunpaHeTo Ha eneMeHTHTe Ce 0THAcA A0 M300PKEHUETO HA U3MEePBATENHUA YPes
Ha CTpaHuLara ¢ urypure.

(1) OtBop 3a U3XoAALIMA Na3epeH by
(2) NpuemHa newya 3a MHPPaUEPBEHHN TbUK
(3) byToH 3a cTapTUpaHe Ha U3MepBaHETo
(4) Kanak Ha rHe3foTo 3a batepuu
(5) BbyToH 3a3acTonopsABaHe Ha Kanaka Ha rHe3foTo 3a batepuu
(6) MpenynpenuTenHa Tabenka 3a nasepHus by
(7) CepweH Homep
(8) byTtoH Mode
(9) Nyckos npekbcBay
(10) Owucnnent
(11) NasepHu ounna

a) W3obpasenuTe Ha iUrypuTe N ONMCAHNTE [OMLAHUTENHN NPUCNIOCOBNEHNA He ca BKNloue-
HH B CTaHAAPTHaTa OKOMNNEKTOBKa Ha ypeaa. M3uepnateneH Cnucbk Ha AONbNHUTENHUTE
HPHCHOCOGHEHHH MoXKeTe ja HaMepUTe CbOTBETHO B KaTanora H1 3a AONb/IHUTENHHU NPUC-
nocobneuus.

a)

EnemeHTH Ha sucnnen

(a) CbcToAHMe Ha baTepuaTa
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(b) MHaukatop °C
(c) Unpukatop °F
(d) KoeduuneHT Ha u3nbuBaHe

(e) AxtyanHa CTOAHOCT Ha U3MepeHaTa NnoBbPXHOCTHA TeMNepaTypa
(f) npeauwHa CTORHOCT Ha M3MepeHaTa NoOBbPXHOCTHA TeMnepaTypa

(g8) WHpoukatop <-30°C

(h) Wnpgukarop >500°C

(i) Muankatop SCAN

(j) MpenynpexneHue 3a rpeluxa

TexHHueCcKH AaHHK

WsmepBareneH ypea 3a NOBbPXHOCTHA TeMneparypa UniversalTemp

KaranoxeH Homep 3603F831..
[lnanasoH Ha M3mepBaHe -30...+500°C
MepHa efvHuLa °C/F

TouHocT Ha u3mepBaHe (06uKkHoOBeHo)"

-30°C<t<-10°C

+(1,8°C+0,1x[t|°C)®

-10°C<t<0°C +2,8°C%

0°C<t<100°C +1,8°C%

100°C<t<500°C +1,8 %"
OnTHKa (CbOTHOLLEHHE PA3CTOAHUE HA U3MEPBAHE : U3MEPBa- 12:1
Ho netHo) 2 ©
PabotHa Temneparypa -5°C...+50°C
TemnepatypeH 1ana3oH 3a CbxpaHaBaHe -20°C...+70°C
MaKc. paboTHa BUCOUMHA Haj ba3oBaTa BUCOUMHA 2000 m
OTHOCHTENHA BNAKHOCT MaKC. 90 %
CreneH Ha 3ambpcABaHe cbrnacHo IEC 61010-1 20
Knac nasep 2
Tun nasep 650 nm, <1 mW
[l1BepreHumMs nasepHa Touka 1,5 mrad

barepuu

2x1,5VLR6 (AA)
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W3mepBareneH ypea 3a NOBbLPXHOCTHA TeMneparypa UniversalTemp
IMpombmxuTENHOCT Ha paboTa, npuobn. 9h
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kg
Pasmepw (Ob/mK1HA * LWIMPHUHA * BUCOUMHA) 171 x101 x 54 mm

A) ToBa Baxu Npu Temneparypa Ha okonHara cpeaa ot 21 °C ... 25 °C v Koe(hHUMEHT Ha U3NbUBaHE
010,95.
Ipvn Temneparypa Ha okonHata cpeaa T ot =5 °C ... 21 °C ToyHOCTTa Ha M3MepBaHe Bapupa ¢
+0,1x|T-21|°C 3a noBbpxHOCTHM Temnepartypu noa 100 °C pecn.
+0,1x|T-21| % 3a noBbPXHOCTHX Temnepatypy Hag 100 °C.
IMpu Temnepatypa Ha okonHata cpefa T o1 25 °C ... 50 °C TouHOCTTa Ha M3MepBaHe Bapupa ¢
+0,1x|T-25| °C 3a noBbpxHocTHK Temneparypu noa 100 °C pecn.
+0,1x|T-25| % 3a noBbPXHOCTHM Temneparypu Hag 100 °C.

B) npu0,1 - 0,3 m pascTosHue Ha U3MepBaHe 10 NOBbPXHOCTTa
C) npu0,75-1,25 m pa3cToaHu1e Ha U3MepBaHe [10 NOBbPXHOCTTA
D) oTHacA ce 0 U3MepBaHe C MH(Pa-UepBEHM NTbuM, BIXTe rpacdukara:

im |
0,18 m
S E—
| s— &
——:m [se]

|

E) [annu cbrnacHo VDI/VDE 3511 Nuct 4.3 ([lata Ha u3nasane tonu 2005); Baxu 3a 90 % oT u3-
MEepBaHNA CUrHa.
Tpy AManasoHy U3BbH NOCOUEHHTE B pasena TeXHUUECKU AaHHW PE3YNTaTuTe OT U3MEepBaHeTo
MOrar fia MMar OTKOHEHHE.

F) Wmacamo HenpoBOAMMO 3aMbpcsBaHe, NPH KOeTo obaue e Bb3MOXHO [1a Ce 0UaKBa BPEMEHHO
NpUUKHEHa NPOBOAUMOCT NOPAAK KOHLEHS.

MoHTtupaHe

WUsnonseaHe/cmaHa Ha baTepuute

3a 3axpaHBaHe Ha U3MepBaTeNHuUA yper Ce NPenopbyBa U3NoN3BaHETO Ha anKanHo-MaH-
raHoBv batepuu.

3a 0TBapAHeE Ha Kanaka Ha rHe3[10To 3a batepuu (4) HaTUCHETe 3acTonopsABalLms

6yToH (5) 1 oTBOpeTe kanaka Harope. MocTtaBete batepuuTe. [py TOBa BHUMaBaiTe 3a
npaBuMHaTa MM NoNAPHOCT, K306pa3eHa T BbTPELLIHaTa CTpaHa Ha rHeaaoTo 3a batepuu.
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[ucnnent 3a 6aTep|/|MTe (a) NOKa3Ba CbCTOAHMETO Ha 3apexaaHe Ha ﬁaTepMme:

Wnpukatop Kanauuter
67 %...100 %

34 %...66 %

15 MuHyTH...< 33 %

JON®

Makcumym 15 MUHYTH

Ako imcnnesT 3a batepuute (a) Mura cbc CMMBON 3a Npa3Hi batepuu, batepuute Tpsabdea

[a bbaar 3aMeHeHH.

3aMeHsiTe BUHArK BCUUKW batepuu eiHOBPEMEHHO. M3nonasaiite BUHaru batepuu ot

€[IMH U CbiL| NPOU3BOAMTEN W C EHAKbB KanaluTer.

» AKO NPOAbMKHTENHO BpeMe HAMa Aa H3NoN3BaTe MHCTPYMEHTa, H3BaxaanTe ba-
Tepuute ot Hero. [1py NPOALIKUTENHO CbXPaHABaHe B Hes batepuwTe B U3mepBarten-
HWA MHCTPYMEHT MOTaT [1a KOPOAMPAT U [1a Ce CaMOpaspesAT.

Pabota

MyckaHe B ekcnnoatauus

» lpepna3Baiite M3MepBaTeNnHUA NPHOOP OT OBNAXKHABAHE U AUPEKTHO NONaAaHe
Ha CTbHUEBH TbYH.

» He usnaraiite usmepBaTtenHus ypes Ha eKCTpeMHH TeMNepaTypH UMK Pe3KU TeM-
nepaTtypHU NPOMEHH. Hanp. He ro ocTaBAiTe NPOAL/IKUTENHO BPEME B aBTOMODMN.
[py1 ronemu TemnepaTypHU Pasnukn 0CTaBanTe enekTPOUHCTPYMEHTBLT MbPBO fla ce
TEMMepUpPa Npeau fa ro BKMtouute. Npu eKCTPEMHU TeMnepaTypy Unu ronemu Temne-
paTypHU PasnuKK TOUHOCTTA Ha U3MEPBATENHUA YPea MOXeE [ia Ce BNOLIW.

» WU3uakBailTe U3MepPBaTENHUAT ypeq Aa ce aknuMaTuupa gobpe. Mpu ronemu tem-
nepatypHU pPa3nuKK BPEMETO 3a akNMMaTM3MpaHe MoXe Aa cTurHe 4o 30 min. Toea
HanpUMep MOXe Aa Ce CNYUM, ako U3MepPBATENHUAT Yper e OUN CbXpaHABaH B CTyaeH
aBTOMOOMN U CNefl TOBa Ce M3BbPLLUBA U3MepBaHe B TOMNa crpaga.

» WU3bAreaiite CUNHW yaapu UNK U3NYCKaHe Ha U3MepBaTenHua ypea. Cnes cuniu
BbHLLHM Bb3AENCTBUA U NPH HENPaBUNHO (DYHKLMOHUPaHe TpAbBa Aa NpefaeTe us-
MepBaTeNHUA yper, 3a NPOBepKa B 0TOPM3MPAH CEPBM3 3a ENEKTPOUHCTPYMEHTH Ha
Bosch.

» He 3aTBapsiiTe WM NOKpUBaiTe Npuemaluarta newa (2)  U3Xo4HNA OTBOP Ha
nasepa (1).
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BkniouBaHe 1 u3kniouBaHe

3a BKNIOUBaHe Ha M3MepBaTeNHuA ypea UMaTe CnefHUTe BbAMOXHOCTH:

- BrknioueTe n3mepBatenHua ypes ¢ nyckoBua npekbesau (9). Cnen kpatka nocneo-
BaTe/IHOCT NPU CTapTUpaHe M3MepBaTeNHUAT MHCTPYMEHT e roToB 3a paboTa ¢ nocnep-
HaTa 3anameTeHa npu U3KNYBaHe MepHa eauHuLa. He ce ctapTipa M3MepBaHe, na-
3epbT € U3KMHUEH.

- Brkniouete namepBatentua ypen c byrona Usmepsane (3). Ako HaTUCHETe 3a KpaTKO
6yToHa U3mepBaHe (3), U3MepBaTeNHUAT UHCTPYMEHT Cnef KpaTka nocneaoBaten-
HOCT NPU CTapTMpPaHe e roToB 3a M3MepPBaHUA. AKO HaTUCHeTe ByToHa
WUsmepBaHe (3) 3a noBeue oT 3 s, cnea NoCnenoBaTeNHOCTTA 3a CTapTpPaHe Na3epbT
Ce BKMOYUBA U M3MEPBATENHHUAT UHCTPYMEHT BefjHara 3anousa c M3MepBaHe ¢ nocnea-
HO 3anameTeHaTa Npu U3KMIUBAHETO eAUHULA.

» He ocrtaBsiiTe ypepa BknioueH 6e3 Haasop; cnep Kato npukniounte pabora, ro
M3KniouBaiiTe. [pyri iMua Morar fja bbiar 3acnenexu ot na3epHus fiby.

» He HacouBaiiTe nasepH1A NbY KbM XOPa UMK XKMBOTHK; He rNefaiiTe cpewyy na-
3€PHHUA NbY, CbLUO 1 OT rONAMO Pa3CTOAHMUE.

3a H3KNIOUBaHe Ha U3MepPBaTeNHUA Ype[ HaTUCHeTe MyCKoBMA NpekbeBay (9).

Ako 3a npubnuautenHo 1 min He bbae HaTUCHAT BYTOH Ha M3MepPBaTeNnHUA ypena, 3a npes-

na3BaHe Ha batepuuTe U3MEepPBATENHUAT e[ Ce U3KMIoUBa aBTOMATMUHO.

MoarotoBKa Ha U3MepBaHeToO

Hacrpoiika Ha M3mepBaTenHaTa efuH1LA

lMpeaBapuTENHO HAaCTPOEHa e efnHMLaTa rpadyca no Liensui. Moxete aa cMeHsATe Mex-
[y MepHUTE efuHNLM rpagyca no Lienaui v rpapyca no GapeHxaiT, ako HaTUCHETE 3a No-
abnro ot 3 s bytoHa Mode (8).

AKO M3MepBaTENHUAT UHCTPYMEHT € BKMIOUEH W U3MepBaTe/HaTa eiMHNLA CE MPOMEHM,
nocneaH1Te CTOMHOCTH OT U3MEPBAHE Ce U3TPUBAT. M3MepBaTenHaTa efuHNLA Ce 3ana-
METSBA U Ce NOKa3Ba Npu NOBTOPHO BKMIOUBAHE HAa U3MePBATENHUSA MHCTPYMEHT.

HacTpoliika Ha Koe(HLHEHT Ha H3NbuBaHe

3a onpenensaHe Ha NOBbPXHOCTHATA TeMMepaTypa ce M3mMepBa be3KkoHTaKTHO MHdpa-
UepBEHOTO U3NbUBaHeE Ha 0beKTa, KbM KOMTO € HacoueH ypeaa. 3a onTUManeH pesyntat
0T MU3MEPBAHETO HACTPOEHHAT Ha ypeaa koedHLMEHT Ha U3MbuBaHe(BX. ,,KoeduuneHT
Ha uanbusaHe”, CTpaHuua 265) Tpabsa aa bbae npoBepABaH 1 Npu HeobXoaUMOCT HacT-
po¥iBaH cbobpasHo M3MepBaHKA 0DEKT NP BCAKO M3MEpBaHe.

Korato uamepBaTenHUAT yper e BKNIOUEH, BUHArK e NPEeABapUTENHO HACTPOEH BUCOK KO-
e(hMUMEHT Ha M3MTbUBaHE. AKO Ce MPOMeHH KoedHLMEeHTa Ha U3MbuBaHe, MOCNeaHaTa 13-
MepeHa CTOMHOCT ce nokassa B uHaukatopa (f), nHaukatopsT (e) yracsa.
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BbpXy U3amMepBaTeNHuA ypea MoXe [1a ce 3bupa Mexay 3 KoedHuLUMeHTa Ha U3NbuBaHe.
B fonHata Tabnuua e oTkpueTe 3a BCekM koetUUMEHT Ha U3MTbUBaHe UecTo U3N0oN3BaHu
maTepH1ani ¢ nogobHu KoedHLMEHTH Ha M3NTbUBAHE, KOUTO NPEACTABNABAT NPUMEPEH
13b0op. Tbi KaTo KOEULMEHTLT Ha M3/TbUBAHE HA AafIeH MaTepHan 3aBUCH OT PasnuHK
(haKTOPH M CbOTBETHO MOXKE 12 Bapvpa, laHHWTE B A0NHMA NPErne[ Cy)aT KaTo OpUeH-
TUPOBBUHM CTOMHOCTH.

Bucok KoedHLHEHT Ha U3nbuBaHe: 6eToH (cyX), kepemuan
’I (uepBeHu, rpybu), Baposuk (rpyb), Mpamop, PVC noa, nnactMa-

< ca (PE, PP, PVC), ryma, anyM1HHi enoKkcupaH (MaToB), Tanet ot
7 rpybu BnakHa, KWnuMm, namuHar, nuc (MatoB), napkeT (MatoB),
naK (uepeH, MaToB), Nlak 3a HarpPeBaTe/Hu Tena, bPBO, CTbKNO
CpepnieH Koed)MUMEHT Ha U3MTbUBaAHE: EMAN/H, TPAHWT, UyTYH,
" MACHK, WamMoT

-

Hucbk KoedhHLMEHT Ha H3NbUBaHe: KoK, NopuenaH (bsn), nak
(neko pednekTupal)

~
.~

Manonagar ce cnegH1Te KOMULMEHTH HA U3MbUBAHE:

- BWMCOK KOeMLUMEHT Ha u3nbuBaHe: 0,95

- CpefeH KOE(HULMEHT Ha u3nbuBaHe: 0,85

— HUCbK koedHLMEHT Ha u3nbusare: 0,75

3a npomsAHa Ha HacTpoiKaTa Ha koedhHLMEHTa Ha U3MbUBaHe HaTUCKanTe HEKONKOKPATHO

byToHa Mode (8) nokaro B noneto KoeduuneHt Ha uanbusare (d) ce nsobpasu noaxo-

OALMAT KOEHULMEHT Ha M3MTbuBaHE 3a NOCNEABALLIOTO U3MEpPBaHe.

» [paBHUNHK M3MepBaHKA Ha TEMNepaTypaTa ca Bb3MOXXHH CaMO aKo HaCTPOEHUAT
Koedmuueln Ha U3nbuBaHe CbOTBETCTBA HA Koedmuueura Ha U3nbuyBaHe Ha
obekra. ObekTHUTE MOraT Aa Ce NoKa3BarT C TBbpe BUCOKA UK TBbP/IE HUCKA TeMne-
partypa, KOeTo € Bb3MOXXHO Aa A0BE/E 10 ONACHOCT NpU A0MHMP.

Mnow Ha u3MepBaHe

Mpu 6e3KOHTAKTHOTO M3MEPBaHE Ha NOBbPXHOCTHATa TEMMNepaTypa ce oLieHABa U3NbuBa-
HETO B MH(pPa-uepBEHUA CMEKTbP Ha MOBbPXHOCTTA Ha U3MepBaHe.

NasepHata Touka Mapkupa nprubnuauTenHo LieHTbpa Ha U3MepBaHaTa NoBbPXHOCT. 3a
ONTUMANHO M3MEPBAHE HACOUETE U3MePBATENHUA Ypes Taka, ue B Ta3n TOUKa Na3epHUAT
NbY A3 e NEPNeHAUKYNAPEH Ha NOBbPXHOCTTA.
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» He HacouBaiiTe na3epH1A by KbM X0OPa UMW XXUBOTHH; He rNepaiiTe cpelty na-
3€PHHA NbY, CbLLO U OT FONIAAMO Pa3CTOAHHE.

PasmepbT Ha U3MepBaHaTa NOBbPXHOCT HAPACTBA C PACTOAHMETO MEX/Y U3MepBaTeNHUA

MHCTPYMEHT W U3MepBaHusA 0bekT. [pu pascTosHKe 0T 1 m u3mMepBaTenHata noBbpXHOCT

€ oK. 8,3 cm, aKo NasepHUAT by Nafja OTBECHO BbPXY NN0CKa M3MepBaTenHa NoBbpX-

HOCT.

Mpu TemMnepatypa Ha noBbpxHocTTa oT =10 °C o +500 °C oNTUManHoTO Pa3CTosAHWE Ha

u3mepBaHe e mexay 0,75 mu 1,25 m. Moa -10 °C onTMManHoTO pa3CToAHWE Ha M3Mep-

BaHe e mexay 10 cmun 30 cm.

PesynTarbT 0T M3MepBaHEeTO NpefCTaBnABa CPeHa CTOMHOCT Ha U3MEPeHHUTe Temnepary-

PV B U3MEPBAHOTO NETHO.

» [asete AuCTaHUMA A0 MHOTO ropewyute 06eKTH. IMa onacHoCT oT U3rapsiHe.

» He ppbXTe u3MepBaTeNnHUA ypea HeNnocpeACcTBeHO A0 ropeLuy NOBbPXHOCTH.
Bb3MOXHO € BCNefCTBUE Ha HarpsABaHETO Aa Ce NOBPEaU.

Yka3aHua 3a OKONHHUTE YCNOBHA NPU H3MepBaHe

CHNHO 0TPA3ABALYM MM MPO3AUYHK MOBBPXHOCTH (HANp. IMaHLOBK (hasHCOBM NNOUKH,
0b€KTH OT HepbXKACBALLA CTOMAHA WK TEHIKEPH) MOTaT 1a BNOLAT TOYHOCTTA Ha MO~
BbPXHOCTHOTO M3MepBaHe Ha Temnepartypa. [pu HeobxoaMMOCT 3aneneTe Bbpxy U3mep-
BaHara NoBbPXHOCT ThMHa MaTOBa NIeneHKa, KOATO € C 106pa TonnonpoBogHoCT. Maua-
KaiTe U3BECTHO BPEME, I0KATO NEeNeHKaTa U3paBHW TeMMepaTyparta cu C Tasu Ha MoBbpX-
HoCTTa.

W3mepBaHeTo npe3 npo3pauHk Matepuant (Hanp. CTbKNO UK NPO3pauHK NNacTMack) e
HEBb3MOXHO MO NPUHLAN.

PeayntatuTe 0T U3MepPBaHETO Ca TONIKOBA NMO-TOUHM W NO-HALEXAHM, KOMKOTO Mo-A06pH 1
10-CTabunHu ca yCnoBmATa, MU KOUTO Ce U3BbPLUBA U3MEPBAHETO.

MamepBaHeTo Ha Temneparypa upes MHAPa-uepBEHH TbUM Ce BIIUAE OT HANMMUKETO Ha Ny-
LeK, Mapa 1 0T 3anpaweHoCTTa Ha BbadyXa.

3aToBa Npeay U3mepBaHe NPOBETPETE NOMELLEHNETO, 0CODEHO aKO Bb3AYXbT € 3aMbp-
CEH WM HacHTEH C napu. Hanp. He u3mepBaiiTe B 6aHA HENOCPEACTBEHO CNef B3UMaHe
Ha ayLw.

Cnepn NpoBeTpPsABaHe M3uaKBanTe M3BECTHO BPEME U3PABHABAHE Ha TEMMepaTypHTe B No-
MeLLIeHKETO, TaKa ue fa bbaar JOCTUrHATU 0BMuaHKTE UM CTORHOCTH.

@yHKUMM 32 H3MEpBaHe

EnHOKpaTHO U3MepBaHe
Upes e[IHOKPATHO KPaTKO HaTMCKaHe Ha byToHa 3a u3mepBaHe (3) Bkniousate nasepa U
CTapTMpaTe eAMHUUHO M3MEPBAHE.
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lMpoueayparta no M3MepBaHe MOXe ia TPae [10 MONOBUH CEKYH/a 1 CE NOKa3Ba upes
cBeTBaHe Ha uHaukauuata SCAN (i). Cnea npukntouBaHe Ha M3MEPBAHETO N1a3epbT aBTO-
MaTHUHO Ce U3KMHUBa, MHAKMKaLuaTa SCAN yracsa v Ha AMCN/EN ce NOKasBarT pe3ynTaru-
T€ OT NOCNEAHOTO U NPEANOCNEAHOTO U3MEPBAHE.

HenpekbcHato U3amepBaHe

3a NocToAHHM U3MepBaHHA 3aabpxaiTe byToHa U3mepBaHe (3) HaTucHaT. [lasepbT ocTa-
Ba BKMtoueH u nHaukatopbT SCAN ce nokassa Ha aucnnes. Kato aBuxuTe 6aBHO nasep-

HWA KPbrl, r0O HACOYETE NOCNEA0BATENNHO KbM NOBbPXHOCTUTE, YUUTO TEMNEPATYPU UCKa-
Te la Usmepure.

WHpaMkaTopbT Ha ancnnes ce 0bHoBABa HenpekbeHaTto. Korato otnycHete byToHa
WamepaaHe (3), u3MepBaHeTo Le ce npekbeHe, MHArkatopbT SCAN, Lie yracHe 1 nase-
PbT LLe Ce U3KMIOUM.

Ha aucnnen ce nokasear pesyntatute oT NOCNEAHOTO U NPEANOCNENHOTO M3MePBaHE.

I'pewku - MpruunHK 3a Bb3HUKBAHE U HAUUHH 33 OTCTPAHABAHE

W3mepBaTenHuAT ypea He e aknuMaTu3upaH

W3mepBaTenHuaT ypes e b1n u3noxeH Ha CUNHK TeMNepaTypHu M3MEHEHHA 1 BCe OlLe
Temneparypara My He Ce e U3paBHWNa C OKonHara.

OkonHata Temnepatypa e M3BbH AMana3oHa Ha paboTHaTa Temneparypa

OkonHara Temrneparypa e TBbp/ie BUCOKa WNW TBbP/e HWCKa 3a paboTa Ha M3mepBaten-
HHA ypen.

MoBbpPXHOCTHaTa TEeMNepaTypa U U3BbH ANaNna3oHa Ha H3MepBaHe

WHOMKaTOPBT MUra, ako TeMnepatypara Ha NoBbpXHOCTTa Ha U3MepBaHUs 0BEKT B U3-
MepBaHarta nnoly e Tbpfe Bucoka (>500 °C, Bx. uHaukatopa (h)) unu e TBbpae H1CKa
(<=30°C, Bx. uHaukaropa (g)). Temneparypara Ha T031 0DEKT He MoXe fia bbae name-
peHa. Hacouete nasepa KbM Apyr 06eKT v CTapTUpaiTe HOBO U3MepBaHe.

BbTpeluHa rpewka

AKO M3MepBaTeNHUAT ypes Ma BbTpeLUHa rpeluka, Err ce nokassa Ha gucnnes u
cumBonbT (j) Mura. 3a pectapTupate Ha codTyepa ussagete barepuuTe, U3uakanTe Ha-
KOMKO CEKyH[IM M TY NOCTaBeTe OTHOBO.

Ako ¥ cnef ToBa rpetukata Npofb/xaea fia ce NoABABa, NpefanTe U3MepBaTeNHus ypen
B CepBu3Ha cnyxba Ha Bosch. He ce onuTBaiiTe ja 0TBapATe CaMu U3MepBaTenHus yped.
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MosACHeHMA Ha TEPMHUHK

KoeduuueHT Ha H3nbuBaHe

KoedHLMeHTbT Ha U3MbuBaHe Ha TANOTO 3aBUCH OT MaTepHana v OT CTPYKTypaTa Ha no-
BbPXHOCTTA. TOM U3pasaBa KONKO UH(hpauepBeHa TOMNWHHA EHEPTUA U3MbUBA 0OEKTLT B
CpaBHEHHe C aeaneH U3nmbusaten (UepHo TANO, KOEULIMEHT Ha U3MbuBaHe € = 1) U Cb-
OTBETHO MMa cToiHocToT 0 10 1.

MopabpxaHe U CepBH3

MopabpxKaHe U NOUUCTBAHE

» Bunaru npegu ynotpeba nposepaBsaiite amepBaTenHua ypen. [1p1 BUIMMH NoB-
penu unu pasxnabeHu eNeMeHTH BbTPE B HEro M3MON3BaHETO My He e besonacHo.

CbxpaHsBaiTe 1 NpeHacaiTe U3MepBaTeNHUs ypes CaMo BbB BKNIOUEHATa B OKOMI/EK-

TOBKara npeanasHa uaHTta. He sanensaiTe CTUKEpH Ha UaMepBatenHua ypen B bnusoct

[10 CEH30pa.

3a f1a paboTuTe KAUECTBEHO U CUTYPHO, APbXTE U3MEPBATENHUA YPEL BUHAMM UNCT U CYX.

He notonsBaiTe uamepBarenHus yper BbB BOAA UMK APYrv TEUHOCTU.

M3bbpcBaiiTe 3aMbpcABaHMA CbC Cyxa MeKa Kbprna. He U3nonasalite nouncTealu npena-

partu UK pasTBOPHTENH.

Mpv nouncTBaHe B U3MepBaTENHUA ypes He TpAbBa fa nonaaa Boaa.

MouuncTBaiTe NpuemHarta netya (2) 1 oTBopa 3a U3nuaate Ha nasepa (1) MHoro BHMMa-

TeMHo:

BH1MaBaitTe fia HAMa BakHa BbpXy NPUeMHaTa fIellia M1 0TBOPa 3a U3Nn3aHe Ha Nase-

pa. He ce onuTBaliTe aa oTCTpaHABaTe MPbCOTUATA C OCTPH NPEAMETH OT PUEMHaTa Ne-

1142 v He BbpLieTe NpUeMHarta nella (onacHoCT ot HagpacksaHe). Mpu HeobXoAMMOCT Mo-

XeTe 1a 0TCTPaHWTE 3aMbPCABAHMA BHUMATENHO C 00€3MacNeH CrbCTeH Bb3ayX.

Mpu He0bX0AMMOCT OT PEMOHT NPEOCTABANTE U3MEPBATENHUA YPE[ B OPHUrMHaNHaTa

OnaKoBKa.

KnuenTtcka cnyx6a M KOHCYnTaLuA OTHOCHO ynoTtpebara

CepBM3bT LLie 0TTOBOPH Ha BbNIPOCHTE Bi OTHOCHO PEMOHTH U NOAAPBKKA Ha 3aKyNeHWs
0T Bac npofyKT, KakTo 1 OTHOCHO Pe3epBHU YacTH. [TOKOMMOHEHTHW YepTeXH U UH(OP-
MaL|na 3a PE3EPBHUTE UaCTH LLIE OTKPUETE U Ha:

www.bosch-pt.com

EKMMbT N0 KOHCyNTaLma oTHOCHO yroTpebara Ha Bosch wie Bu nomorke ¢ ynosoncrene
NPV BbIPOCH 3a HALLKUTE NPOAYKTU U TEXHUTE akcecoapH.
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Mons, npu BbNPOCK M NPX NOPbUBAHE HA PE3EPBHU YaCTH BUHArK nocousaite 10-und-
PEHHA KaTanoxeH HoMep, U3nucaH Ha Tabenkata Ha ypeaa.

Bovnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Mdcelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Bbnrapcku)
®dakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HHM apecH Le OTKpHeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

BpakyBaHe

M3amepBatenHuaT ypen, LOMbAHUTENHUTE NPUCNocobneHns 1 onakoBKkuTe Tpsabea Aa bb-
[JaT NOZNOXEHH Ha eKONOTMUHa NpepaboTka 3a YCBOABAHE Ha CbbPXKaLLMTE Ce B TAX CY-
POBHHH.
He n3xBbpnanTe uamepatenHuTe ypeau v batepuute npu butoBuTe OTNAAL-
um!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo eponelicka aupextnea 2012/19/EC 3a cTapuTe enekTpUUECKU U eNneKTPOHHU
ypeau 1 HeMHOTO TPAHCMOPTMPAHE B HALMOHANHOTO NPABO U3MePBATENHUTE YPeau, Kou-
TO He MoraT [ja ce Non3Bart noBeue, a CbIMacHo eBponelicka aupektiea 2006/66/EQ
NOBPEAEHH UNu U3xabeHu 0OUKHOBEHM UNK aKyMynaTopHu batepuu, TpabBa aa ce cbbu-
paT ¥ NpefiaBarT 3a 0NoN30TBOPABAHE Ha ChAbPXKALLKTE CE B TAX CYPOBUHH.

lpu HeNpaBKNHO U3XBbPAHE CTAPUTE ENEKTPUUECKN U eNEKTPOHHW Ypeau Nopaau Bb3-
MOXHOTO Ha/MuMe Ha ONacHK BELLLECTBA MOraT [a OKaxaT BPEHW BNUAHMS BbpXY OKON-
HaTa Cpefia 1 YOBELLKOTO 34paBe.
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MakeaoHCKH

be3beaHocHH HanoMeHH

Cwure ynatcTBa Tpeba ja ce NpounTaar U fja ce BHUMaBa Ha HUB, 3
[na Moxe 6e3beaHo u be3 onacHocT Aa pabotute co MepHHOT
ypea. [okonKy MepHHOT ypea He ce KOPUCTH COrNacHo
NPUNOXXEHHUTE MHCTPYKLUH, MOXKE A Ce HapYLUH (byHKLMjaTa Ha
BrpafieHuTe 3alTUTHH MeXaHU3MU BO MepHHOT ypea. He ru
owTeTyBajTe HanenHULMUTe 3a npeaynpeayBawe. JOBPO UYBAJTE 'M OBUE

YNATCTBA UNPEQALQETE M'M 3AEAHO CO MEPHUOT YPEA,

» BHHUMaHHe - OKONKY KOPUCTUTE APYTH YPEAH 3a NOAECYBatbe U paKyBabe
0CBEH OB/ie HaBeAeH!Te UMK NOMHAKBH NOCTaNKK, 0Ba MOXe Aja A0BeAE A0
OnacHa H3N0XEeHOCT Ha 3pauetbe.

» MepHHOT ypep ce HcnopauyBa cO 03HaKa 3a NpeAynpeaAyBatbe 3a nacepor
(o3HaueHo Ha NPUKA30T Ha MEPHKUOT ypea Ha rpachuuKaTa cTpaHa).

» [loKonKy TEeKCTOT Ha 03HaKaTa 3a npegynpeayBatbe 3a Naceport He e Ha Bawuor
jasuk, BP3 Hero 3aneneTe ja HanenHuLaTa Ha BawMoT jasuk npea npBata
ynotpe6a.

He ro HacouyBajTe nacepckMoT 3paK KOH UL MK XHBOTHY H
HeMojTe U Bue camuTe ia rnefiate Bo AUPEKTHHOT UK
pedneKTHPauKHOT Nacepcku 3paK. Taka MOXe [ia rv 3acnenute
nvuaTa, Aa Npen3BUKaTe HECPEKN MK [1a TY OLUTETUTE OUnTE.

» [loKonKy nacepcKHoT 3paK Aocnee 10 OunTe, BeAHaw Tpeba fa ru 3aTBOpHTe U Aa
ja TprHere rnaBara og nacepcKHOT 3paK.

» He npaBeTe NpOMeHH Ha NacepCKUOT ypen.

» He ru kopucTeTe NacepcKuTe 3alUTUTHU OUKNa (AONONHUTENHA onpemMa) Kako
3ALITHTHH OUMNa. J1acepcKuTe 3alUTUTHM OUMNa CIIYXaT 3a No40bpo pacnosHaBatbe
Ha NlacepCKMOT 3pakK; Cenak, TMe He LUTUTAT O/} TaCePCKOTO 3pauetbe.

» He ru kopucTeTe NacepcKuTe 3alUTUTHU OUKNa (AONONHUTENHA onpema) Kako
ouMna 3a CoHLE HNK NaK Bo coobpakajot. [lacepckuTe 0uMna He 1asaar LienocHa
UV-3aluTiTa 1 ro HamanyBsaat npeno3HaBarbeTo Ha 0ou.

» MepHuoT ypea cmee fa ce nonpasa camMo ofi CTPaHa Ha KBanudMKYBaH CTpyueH
nepcoHan M CaMo CO OPUIHHaNHU pe3epeHM fenoBu. Camo Ha Toj HaunH Ke bupaete
CUrypHU Bo be3beHoCTa Ha MEPHUOT ypen.
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» He ru octaBajre geuata fa ro KopucTaT nacepckuoT MepeH ypea 6e3 Haasop. bes
Haa30p, TMe MoXe Aia ce 3acnenar cebecy unu Apyru nuua.

» He paborete co MepHHOT ypes Bo OKONMHA Kajie NOCTOH OMACHOCT Of
eKCNNo3uja, kaje MMa 3ananyuBH TEYHOCTH, rac UNK npawuHa. MepH1oT ypea
€03[1aBa MCKPH, KOM MOXe i ja 3ananar npasTa Wi napeara.

» lopapy TeXHUUKH YCNOBH, MEPHUOT YPEeA He MOXKe ja FapaHTMPa CTONPOLIEHTHA
CHrypHoCT. BnujaHujara Ha okonuHata (Ha np. npawwyHa U1 napea Bo MEPHOTO
rofpauje), TeMnepatypHu pasnukK (Ha np. mopajy rpeankm), Kako 1 0cobuHute 1
cocTojbara Ha MepHUTE NOBPLLUMHM (Ha NP. BUCOKO PeNeKTUBHU UMK TPAHCMIAPEHTHH
MaTtepujanu) MoXe fia r’1 HapyLLaT MepHUTE Pe3yNTaTy.

» 3awTuTeTe ro MEPHHOT YPeA of BNara u cHer, ocobeHo Aenot Ha MHdpaupBeHaTa
nexka u nacepor. llpuemHara neka Moxe fia ce 3amarnu U Aa fae NorpeLHu
MepHU pe3ynTaTy. [1orpeluHUTe NOCTaBKM Ha YPELOT, KaKo U AOMONHUTENHUTE
aTMOC(hepCKM BNUjaTenHn thakTopy MOXarT Aa JOBEAAT 10 NOrPeLHU Mepetba.
0bjekTtuTe MoXe fia brpat npuKaxaHu Npu NPEBUCOKA UM MPEHKUCKA TEMMNEPATypPa,
LUTO MOXE [ia JOBE/ie 10 ONACHOCT NPH KOHTAKT.

» TouHH Mepetba Ha TeMnepaTypara ce MOXXHU OKONKY CTeNeHOT Ha eMHCHja 1
CTeneHoT Ha eMHUCHja Ha 06jeKToT ce coBnaraart. ObjekTiTe MoXe aa brupat
NpU1KaxxaH! Npu NPEeBUCOKA UK NPEHNCKA TEMMNepPATYPa, LUITO MOXe Aa A0Befe 10
OMacHOCT NPH KOHTAKTH.

» [pu TpaHCOPT K cKNaAMpame Ha MepPHUOT ypep u3Bagete ru barepuure. Mpu
HeHaMepHO aKTUBMPatbE Ha NPEKMHYBAUOT 3a BKNYUyBatbe/MCKNyuyBatbe MOXE A ce
3acnenar imua.

Onuc Ha Npon3BOAO0T U NepopmMaHcuTe
BnmmaBajTe Ha CNTMKUTE BO NPefHUOT ieN1 Ha yNaTCTBOTO 3a KOPUCTEHE.

YHorpeGa CO0 CooABE€THA HAM€eHa

MepHHOT yper; € HaMeHeT 3a GECKOHTAKTHO Mepetbe Ha NOBPLUMHCKA TeMneparypa.
MepHHOT ypef He CMee 1a Ce KOPUCTH 3a Mepetbe Ha TeMmneparypara Kaj iuua v XMBOTHH
WNW 33 APYTY MEAMLMHCKM LiENK.

MepHHOT ypen He e NoroAeH 3a NOBPLUMHCKO MEPEHE Ha TeMnepaTypy Ha racoBM UKW Ha
TEYHOCTH.

MepHHOT anar He e HaMEHET 3a Mepetbe Ha TeMneparypara Ha HaMUPHHLUTE.
MepHHOT ypes He € HaMeHET 3a KoMepLijanHa ynotpeba.
MepHHOT ypes e norofieH 3a KOPUCTEHE BO BHATPELLIEH NPOCTOP.
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0OBoj npou3Bop e notpoLuyBay-nacepcku ypea cnoper EN 50689.

WUnycTtpaumja Ha KOMNOHEHTH

HymepuparbeTo Ha CIMKMTE CO KOMMOHEHTH Ce OfJHECYBA Ha NPUKA30T Ha MEPHUOT yper,
Ha rpadhuukara cTpaHuua.

(1) ManeseH oTBOp 3a NaCEPCKUOT 3paK
(2) NpuemHa neka 3a MHPALPBEHO 3pauetbe
(3) Konue Mepetbe
(4) Kanak Ha nperpapata 3a 6atepujata
(5) dukcupatbe Ha KanakoT Ha Nperpazara 3a barepuja
(6) MpenynpemyBauku 3HaK Ha nacepoT
(7) Cepwucku bpoj
(8) Konue Mode
(9) Konue 3a BKNyuyBatbe-UCKNyuyBarbe
(10) Ekpan
(11) Nacepcky 3alITUTHX ounna®

a) OnuwaHara onpema npUKaXxaHa Ha CNUKKUTE He e ien o CTaHAapAHNOT obem Ha Hcnopaka.
LienocHata onpema moxe Aa ja HajaeTe Bo Hawara lporpama 3a onpema.

)

EnemeHTH 3a npukKas

(a) Npwukas Ha batepuu

(b) Mpukas°C

(c) Npukas°F

(d) CreneH Ha emucuja

(e) MomeHTanHa MepHa BPEHOCT Ha TeMMepaTypara Ha noBpLIMHaTa
(f) MpeTxoaHa MepHa BPeAHOCT 3a TeMnepatypa Ha noBpLUMHaTa

(g) Mpukas <-30°C

(h) Mpukas >500°C

(i) Mpukas SCAN

(j) MpenynpenyBatbe 3a rpeluka
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TeXHUuKu nopaToLu

MepeH ypep 3a TeMnepatypa Ha noBpluMHaTa

UniversalTemp

Bpoj Ha fien/apTukn 3603F831..
MepHo nogpauje -30...+500°C
MepHa eguHuLa °C/°F

MepHa TouHocT (Tunuuna)”

-30C<t<-10C

+(1,8°C+0,1x]t°C)”

-10°C<t<0°C +2,8°C%

0°C<t<100°C +1,8°C%

100°C <t <500°C +1,8 %
Usrneq (CooHOC Ha MEPHOTO pacTojaHKe : MepHa Touka)”" 12:1
OnepatuBHa Temneparypa -5°C...+50°C
Temnepartypa Npu CKnaaupatbe -20°C...+70°C
MaKc. onepaTMBHa BUCMHA NPeKy pedepeHTHaTa BUCKHA 2000 m
PenatnBHa BNXHOCT Ha BO3[yXOT MaKC. 90 %
CreneH Ha u3BankaHoct cnopef IEC 61010-1 2
Knaca Ha nacep 2
Tun Ha nacep 650 nm, <1 mW
OtcTanyBarbe 0fi nacepcka Touka 1,5 mrad
barepuu 2x1,5VLR6 (AA)
BpemeTpaetbe Ha pabota okony 9h
TexwuHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kg
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MepeH ypea 3a Temneparypa Ha NnoBpLUKHaTa UniversalTemp

[IMMeH3nK (MoMKMHA x LIMPUHA X BUCUHA) 171 x 101 x 54 mm
A) OBa ce npumeHyBa npu ambueHTanHa Temneparypa o 21 °C ... 25 °C v cTeneH Ha emucuja o

Mpv ambuentanHa temneparypa T og =5 °C ... 21 °C Bapupa TOUHOCTA HA MEPEHETO 33
+0,1x|T-21|°C 3a Temneparypara Ha nospuu1Hara nog 100 °C ogH.

+0,1x|T-21| % 3a TeMmnepatypara Ha noBplu1Hata Hag 100 °C.

Mpu ambuenTanHa Temneparypa T og 25 °C ... 50 °C Bapupa TOUHOCTA HAa MEPEHETO 33
+0,1x|T-25| °C 3a Temneparypara Ha nosplu1Hara nog 100 °C ogH.

+0,1x|T-25| % 3a Temneparypara Ha nospliu1Hara Hag 100 °C.

B) npu0,1-0,3 m MepHo pacTojaHue [0 NOBpLIMHATA
C) npu0,75-1,25 m MepHO pacTojaHue 0 NOBPLLIMHATA
D) ce ofHecyBa Ha MH(pPaLPBEHO Mepetbe, NOrneaHeTe ro rpaduuKMoT NpUKas:

im |
0,18 m
| s— &
——:m [se]

E) Mopatouw Bo cornacHoct co VDI/VDE 3511 nuct 4.3 (natym Ha objaBa jynu 2005); Baxu 3a
90 % 07 MEPHHUOT CUTHar.
Bo cvTe noppavuja, HaABOP Of NpHKaxaHKUTe roneMUHM BO TEXHUUKM NOAATOLM, MOXe [id foje
[0 OTCTanyBatba Ha MEpHHUTE Pe3yNnTaTu.

F) HacraHyBaar camo HECMIPOBO/IMBH HEUMCTOTHH, HO OBPEMEHO CE OUEKYBa NPUBPEMEHa
CNPOBOMYIMBOCT NPEAN3BUKaHA OfI KOHAEH3aLu]a.

MoHTaxxa

CraBatbe/MeHyBatbe Ha baTepuu

3a paboTta Co MEPHHOT ypef Ce NpenopayyBa KOPUCTEHE Ha anKanHO-MaHraHCKH
batepuu.

3a 0TBOpatbe Ha MOKMONEL0T Ha nperpaaara 3a barepuu (4) nputcHete Ha
6nokapnata (5) v 0TBOpETE 0 NOKNONELOT Ha Nperpaaara 3a batepuu. Ctasete rv
6arepuure. MpuUToa BHUMABajTE Ha NONOBUTE BO COMMACHOCT CO NPUKA30T Ha
BHATpELLHaTa CTpaHa Ha NoKNonewoT of nperpazara 3a barepuu.

Mpuka3ot 3a batepuu (a) ja npukaxyBsa HanonHeTocTa Ha barepujara:
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Mpukas Kanauurer
67 %...100 %

34%...66 %

15 MuHyTH...<33 %

MaKCUMyM 15 MUHYTH

JONE

Ako npuka3oT 3a batepujara (a) Tpenka co npasHa o3Haka 3a batepuja, batepuute Mopa

[la ce 3aMeHar.

Cekorall 3aMeHyBajTe v cuTe batepuu ofieiHaLl. Kopuctete camo batepuu of eaeH

NPOW3BOAMTEN U CO UCT KanauuTer.

» AKO He ro KOpUCTHTE MEPHHMOT ypes NOAONTo BpeMe, U3BaaeTe ru batepuute.
lpv nogonro cknafuparbe BO MePHUOT ypes, batepunTe Moxe [ia KOPOAMPAaT v fja ce
“cnpasHar.

Ynorpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

» 3alTHTeTe ro MePHHOT Ypea oA BNara U AUPEKTHO H3N0XYBakbe Ha COHUEBH
3paum.

» He ro u3noxyBajTe MEpHHOT ypeA Ha EKCTPEMHHU TeMnepaTypy Unu
TemnepaTypHH oCLMNaLMK. Hanp. He ro octaBajTe 0710 Bpeme BO aBTOMOOMNOT.
Mpy ronemu TemneparypH1 OCLMNaLIMK, OCTaBETE o MEPHHOT YPer NpBo fia ce
aKnMMaTuanpa, Npef 4a ro cTaBuTe Bo ynotpeba. Npu eKCTpeMHu Temnepatypu Unu
TeMNepaTypHu OCLMIALMK, NPELIM3HOCTA Ha MEPHUOT YPE[l MOXKE [1a Ce HapyLLK.

» BHuUMaBajTe Ha NpaBMNHaTa aKNMMaTH3aLMja Ha MepHUOT ypea. [py ronemu
TeMneparypHu OCLMNALMK BPEMETO Ha akKnUMaTn3aLuja MOXe f1a U3HecyBa
10 30 MuH. OBa MOXe Ha MPUMep A1a Ce CyuM aKo ro UyBaTe MepPHUOT ypes BO NaeH
aBTOMODWN 1 NOTOA CNPOBEflYBaTE MEPEtbE BO TOMNA 3rpaja.

» U3bernysajTe yaapu u npeBpTyBatba Ha MEPHUOT ypea,. 10 CUIHUTE HaIBOPELLHK
BWjaHH1ja 1 NPy AeBMjaLIMK BO (DYHKLIMOHANHOCTA, MePHHOT ypes Tpeba aa ce
NpOBepH BO OBNacTeHa cepBucHa cnyxba Ha Bosch.

» He ja 3aTBopajte ja unu NoKpHBajTe NpueMHaTa neka (2) M U3Ne3HHOT OTBOP Ha
nacepor (1).
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BknyuyBate/HcKnyuyBatwe

3a BKnyuyBatbe Ha MEPHHWOT anat r1 UMaTe CefHUBE MOXHOCTH:

- BKknyuete ro MEPHKOT anar co KONYeTo 3a BKNyuyBatbe-ucknyuysatbe (9). Mo
KpaTka CTapTHa CEKBEHLA, MEPHHOT anar e MofroTBeH 3a paboTa co MepHaTa eauHuLa
3auyBaHa Npu NOCNeAHOTO UCKNyuyBatbe. C& YILTE He € 3aM0UHaTo HUKaKBO Mepetbe,
N1AacepoT € UCKITyUeH.

- Bxknyuete ro MepH1oT anart co konueto Mepetbe (3). AKo KpaTKo ro NIpUTUCHETE
konueto Mepetbe (3), no Kparka CTapTHa CEKBEHLA, MEPHUOT anar € NOAroTBeH 3a
pabora. Ako konueto Mepetbe (3) ro apxuTe noBeKe of 3 s, N0 CTapTHATa CEKBEHLA
Ke Ce BKNyuM 1acepoT U MEPHHWOT anat Be/iHalll 3aMouHyBa CO MEpetbe Ha MepHata
€[IMHULIA 3auyBaHa NPy NOCNEAHOTO UCK/yuyBatbe.

» He ro octaBajre BKnyueHHoT MepeH ypep 6e3 Hag3op u UCKNyueTe ro no
ynotpebara. [IpyruTe nuia Moxe fja Ce 3acienar of 1acepCcK1OT 3paK.

» He ro HacouyBajTe 3paKoT CBETIHHA KOH NHLIA UNH XXKMBOTHH U He NorneaHyBajTe
[UPEKTHO BO HEro, YPH HU O3 rONemMa oAfaneueHocT.

3a HCKNyuyBatbe Ha MEPHUOT YPe[ NPUTUCHETE Ha KOMUETO 3a BKNYUyBatbe/

ucknyuysatoe (9).

Ako okony 1 min, He Ce NPUTUCHE HUEHO KOMUEe Ha MEPHUOT YPe[, MEPHHUOT ype[ ce

MCKNy4yBa aBTOMATCKM 3apaju 3allTuTa Ha batepuure.

MoaroToBka 3a Mepetbe

MocraBeTe ja MepHaTa efUHMLA

MoctaBeHa e MepHaTta efiHuLa LienaunycoBu cTeneHu. AKO ro apxuTe noeeke of 3 s
konueto Mode (8) MoxeTe 1a MeHyBaTe NOMery MEPHUTE eUHULIA LIEN3UYCOBU 1
(hapeHxajToBM CTEMEHH.

Kora e BKnyueH MEPHUOT anat 1 MepHara euHuLLA € NOCTaBeHa, NOCNEAHUTE MEPHU
BPEIHOCTH Ke Ce M3bpuLuaT. Kora noBTOPHO Ke ro BKIyuMUTE MEPHHUOT arnat, MepHaTta
€[IMHNLA Ke Ce 3auyBa 1 NoKaxe.

MopecyBatbe cTeneH Ha eMUCHja

3a ofpe/yBatbe Ha Temneparypara Ha nospluu1Hara, ke ce 3MepH BECKOHTaKTHO
NPUPOAHOTO MH(PALIPBEHO TOMMMHCKO 3pauetbe, KOELLTOo ro UcnpaKa LenHUoT objexT.
3a onTUManeH pesynTar o MeperheTo, Mopa NOCTaBEHNOT CTENEH Ha eMMCHja Ha
MepHKOT ypen(Buan ,,CTeneH Ha emucuja“, CTpaHuua 276) Aa ce NPoBEpH Npef cekoe
Mepetbe 1 IOKOMKY € NoTpebHO 3a ce NPUNaroau Ha MepHUOT 00jeKT.

Kora MepHHOT ypef e BKMyUeH, BUCOKMOT CTEMNEeH Ha eMUCH]a e CeKoralll NPeTX0aHO
nocTaseH. Kora CTeneHoT Ha eMu1CHja ce MeHyBa, NOCAeHaTa MepHa BPeAHOCT ce
nojaByBa Ha npuka3or (f), npukasor (e) ce racHe.
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Moxe ia usbepete nomery 3 cTeneHu Ha eMucHja Ha MepHUOT ypen. Bo cnegHuot
npernes, ke HajaeTe UecTo KOPUCTEHWU MATePHjanu CO CIMYHM CTEMEHN Ha eMUCH]a 3a
CeKoja CTeneH Ha eMucHja, KoM NpeTCTaByBaar Kako npumep 3a 3bop. buaejku creneHot
Ha eMMCHja Ha MaTepHjanoT 3aBUCH 0ff Pa3NMUHK (hakTopu 1 MOXeE Aa Bapupa,
MH(OPMALIMKTE BO CNEHKOT NPernes ce NPeTCTaBeH! Kako CTaHfapAHW BPEAHOCTH.

BuCOK cTeneH Ha emucHja: 6eToH (cyB), uurna (upBeHa,

’I panaBa), necoueH kameH (panaea), mepmep, MNBL-nogosw,
< nnactuka, (ME, MM, NBL), ryma, anyMuHUyM enokcupaH (mar),

.~ Tarnert co panasa NoBPLIMHA, TENUX, TAMUHAT, NNIOUKK (MaT),

napkert (mar), nak (upH, mat), 60ja 3a pagujaTop, ipBO, CTakNo

CpepieH cTeneH Ha eMUCHja: eMaj/, FPAHWT, IUEHO XKeneso,

’l necok, rmuHa

-

~ Hu3ok cTeneH Ha emucHja: N1yTa, nopuenaH (ben), nak (mManky
pednekTMpauku)

-

Ce KopwcTar CnefjHUTE CTENEHN HA EMUCH]a:

~ BWCOK CTeneH Ha emucuja: 0,95

~ CpefeH cTeneH Ha emucuja: 0,85

~ HM30K CTeneH Ha emucHja: 0,75

3a MeHyBarbe Ha NOCTaBYBaHbETO HA CTENEHOT HA eMUCH]a NPUTUCKajTe o

konueto Mode (8) noaeka Ha npukasot CteneH Ha emucHja (d) He ce nsbepe

COO/IBETHMOT CTEMEH 33 EMUCH]a 3a CNIEAHOTO MEPEHHE.

» TouHH Mepetba Ha TeMnepaTypara ce MOXXHU JOKONKY CTeNeHOT Ha eMUCHja 1
CTeneHoT Ha eMUCHja Ha 06jekToT ce coBnaraar. ObjekTiTe Moxe aa brupat
NpUKaXaH1 NPY NPEBMCOKa MNW NPeHKCKa Temnepartypa, WTo MoXe fa JoBeae A0
0MacHOCT NPU KOHTAKTH.

MepHa noBpLumnHa

Mpy BeCKOHTAKTHO Mepetbe Ha TeMnepaTtypata Ha NOBPLUMHH Ke ce Ofipeau
MH(PaLPBEHOTO 3pauetbe Ha MepHaTa NoBPLUMHA.

Nacepcka Touka ja 03HauyBa OTNPUAMKA CPeAHaTa TOUKA Ha MepHaTa noBpLUKHa. 3a
ONTUManeH MEPEH Pe3ynTar U3pamMHETE ro MEPHMOT anar, Taka LUTO NacepCKUOT 3paK Ke
nara BepTMKasHO BO OBaa TOUKA Ha MepHaTa NoBpLUMHA.
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» He ro HacouyBajTe 3paKoT CBETIHHA KOH NHLIA UNU XKMBOTHU U He NOrneaHyBajTe
[MPEKTHO BO HEro, ;YPH HH O ronema oaane4yeHocT.

['onemuHaTa Ha MepHaTa NoBpLUMHA Ce 3roNemMyBa Co PacTojaHUETo NoMery MEPHUOT

anart 1 MepHuoT 0bjekT. Mpu pacTojaHue of 1 m, MepHaTa noBpLLKMHA € rofiemMa oKony

8,3 cm, Nof yCNoB NacepcK1oT 3pak Aia nara BepTUKANHO BO 0Baa TOUKA HA MepHaTta

MOBPLUKHA.

Mpu Temnepatypa Ha noBpLmrHK of —10 °C go +500 °C, onTMManHoToO MEPHO PacTojaH1e

enomery 0,75 mwu 1,25 m. Moa -10 °C onTUManHOTO MEPHO pacTojaHue e nomery

10cmu 30cm.

lMprKkaxaHKOT pesynTart of MepereTo e CPeHa BPEAHOCT Ha M3MEePEHHTe TemnepaTypu

BO MepHaTa NoBpLUMHA.

» OppxyBajTe pacTojaHue 40 Xelku 06jeKTH. [10CToM 0NacHOCT 0 M3rOPEHHULM.

» He ro octaBajre MepHHOT ypea AUPEKTHO Ha KeLKH NOBPLUKHKU. TonnMHaTa Moxe
[ ro OLUTETM MEPHUOT ypes.

HanomeHu 3a MepHuTe YCNOBH

Bucoko pedhniekTMpauKi Mnu cjajHu MOBPLLUMHM (Ha Np. CjajHu NNOUKH, NPEAHNLM Of
He'procyBauku UeN K UK CafloBM 3a FOTBEHE) MOXAT f1a FO NOMPeyaT MepereTo Ha
Temneparypara Ha noBpLuuHuTe. 1o noTpeba, obnenete ja MepHata NoBPLUMHA CO TEMHA,
Mart NennuBa NeHTa, KojaluTo e 4obap cnpoBofHMK Ha TonnuHa. OcTaBeTe ja neHTaTa
KpaTKo fia ce TemMnepupa Ha noBpLUMHaTa.

MepereTo HU3 TPaHCNAPEHTHU MaTepujant (Ha np. CTaKo UK TPaHCMapeHTHa
NnacTuka) He e BO3MOXHO.

Mopaay Toa MEpHUTE pe3ynTaTy Ke OKUaaT NonpeuursH U NOCHTypHU AOKOMKY Ce
nofobpu 1 noctabunHu MepHUTE YCNOBH.

WHhpaLpBeHOTO Mepetbe Ha TeMnepaTypara ce nonpeuysa Nopagu uaf, napea unu
NpaB/y1B BO3AYX.

3at0a Npefi MepereTo NMPOBETPETE ja IPOCTOpHjaTa, 0CODEHO aKo BO3AYXOT € 3arafjeH
MNK MMa napea. Ha np. He MepeTe Bo barbaTa BeHALL NO TyLIMpakse.

Mo NpoBETPYBarbETO OCTABETE ja NPOCTOPH]aTa fja Ce UCTEMNEPUPA, [IOAEKA He Ce
nocTuUrHe BoobK1uaeHata Temneparypa.

MepHu dyHKumK

EpuHeuHo mepetbe

Co eiHOKpaTHO NpUTHCKatbe Ha konueto Mepetbe (3) BknyueTe ro nacepot 1
AKTUBMPAjTe €HO Mepete.

MepHHOT npoLiec Moxe fia Tpae 1 1 Non cekyHaa U Ke ce NpUKaxe NPEKY 0CBETNYBatbe
Ha npuka3oT SCAN (i). Mo 3aBpLuyBatbe Ha MEPEHETO, NacepOT aBTOMATCKHU Ce
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ucknyuysa, npuka3oT SCAN ce rybu 1 Ha eKpaHOT ce NnojaByBaarT Pe3ynTaTuTe of
NOCNEHOTO M NPETNOCNEAHOTO MEPEHHE.

KoHTHHYMpaHo mepere

3a KOHTMHYMPAHO Mepetbe APXKETe ro NPUTUCHaTO Konueto Mepetbe (3). Nacepot
ocTaHyBa BknyueH 1 npuka3ot SCAN ce nojaByBa Ha ekpaHoT. Hacouete ro nacepor

NOCNEL0BaTENHO CO HaBHO ABMXKEHE Ha CUTE MOBPLLMHHM, UMHLLTO TEMMEPATYPH cakate
[a v U3MepHTe.

IpUKa30T Ha EKPAHOT TEKOBHO Ke ce axypupa. LLIToM Ke ro otnywwiTuTe Konueto
Mepetbe (3) MepetbeTo ke ce npekuHe, NprUkasoT Ke ce uarybu u SCAN nacepor ke ce
UCKNYUU.

Ha ekpaHoT ke ce NoKaxar pesyntaTiuTe 0fj NOCNEAHOTO U NPETNOCNEAHOTO MEPEHE.

Dedekt - puurHK 1 nomoL

MepHHOT anat He e aKNUMaTH3NpaH

MepHUOT anat 61 U3NOXEH Ha CUNHKM TEMNEePaTYPHU Pa3NUKK U HeMan 0BOMHO BpeMe
[a ce NPUNaroay.

OkonHata Temnepartypa e HaaBop Of LOMEHOT Ha paboTHaTa Temnepatypa
OkonHara Temneparypa e NpeB1coKa i1 NpeHncka 3a pabotara Ha MEpPHUOT anar.

Temneparypa Ha NOBPLUMHH HAABOP OF MEPHOTO NoApayje

Mpu1Ka3oT Tpernka, Kora Temneparypara Ha noBpLIMHaTa Ha MEPHUOT 06jeKT BO MepHara
NoBpLLKXHA e MHOry BUCOK (>500 °C, Buau npukas (h)) unu mHory Hu3ok (<=30 °C, Buau
npukas (g)). Temneparypara Ha 0B0j 06jeKT He MOXe f1a Ce uamepu. Hacouete ro
N1aCepOT KOH APYr 0DjEKT M 3aMouHETE HOBO MEPEtbE.

BHatpewHa rpewka
Kora MepHHOT anar MMa BHaTpeLLeH f1edhexT, Ha ekpaHoT Ke ce nojasu Err v cumbonor (j)

Ke Tpenka. 3a peceTupatbe Ha COTBEPOT U3BaAETe MM batepumTe, NouekajTe HeKONKy
CeKYH/M ¥ NOBTOPHO CTaBeTe M.

[lokonky rpetukara v noHaramy ce nojasyBa, Toralll 0CTaBeTe MepHUOT anar Aa buae
nposepeH Bosch-cepaicHara cnyxba. He ro oTBopajre camu MEPHUOT anar.

06jacHyBatbe Ha NOUMHTE

CreneH Ha eMHUCHja

CTeneHoT Ha eMHCHja Ha efieH 0BjeKT 3aBUCH O} MATEPU]aNOT W CTPYKTYpaTa Ha Herosata
noBpLuKHa. Toj 03HauyBa KoNkaBo MH(PALPBEHO TOMNMHCKO 3pauetbe oafaBa 0bjekTor
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B0 criopeaba co WaeaneH TONMHCKA eMuTep (LPHH Tena, cTeneH Ha emucujae = 1) u
u3HecyBa BpeaHocT nomery O m 1.

OppyBamwe U CepBUC

OnpxyBatbe U uucTetbe

» [poBepeTe ro MepHUOT ypea npen cekoja ynotpeba. Mpy BUAIMBY OLLTETYBAbA
“nu onabaBeHu IEN0OBM BO BHATPELIHOCTA HA MEPHHUOT ypef, besbeaHoto
(DYHKLMOHUPatbe He e NoBeKe 3arapaHTUPaHo.

MepHHOT anat cknaaupajTe ro M TpaHCMOPTUPajTE ro CamMo BO COOABETEH Cafj UMK BO

OPUrMHANHOTO NaKyBarbe. He nenete HanenHuuyM Bo bM3nHa Ha CEH30POT Ha MEPHHUOT

anar.

OppxyBajTe ja uMcToTaTa Ha MEPHUOT yper, 3a ia Moxe Aobpo 1 besbeaHo fa pabotute.

He ro notonyBgajte MepH1OT ypes BO BOfA UMW APYTY TEUHOCTH.

M3bpuLuete r1 HeUMCTOTMHTE CO CyBa, MeKa Kpra. He KOpUCTETE CpeacTBa 3a UNCTEHE

UMW PacTBOpH.

lpu UKCTEHETO BO MEPHUOT anaT He CMee Jja HaBNe3e TEUHOCT.

MoLliHe BHUMATENHO UCUMCTETE ja NpueMHarTa neka (2) v uanesHuor otsop 3a nacep (1):

BHWMaBajTe Ha Toa, [1a HeMa BNakHEeHLA Ha NpUeMHaTa eka Unu Ha U3Ne3HKoT 0TBOP 3a

nacep. He ce 0buayBajTe co oCTpK NPeaMETH Aa ja OTCTPAHKUTE HEUMCTOTH]aTa Of

npuUemHara nieka 1 He ja bpuiueTe (onacHocT o HejauHo rpebetbe). Mo noTpeba, MoxeTe

HEeUMUCTOTHjaTa BHUMATENHO Aa ja U3ayBate co beamacneH KOMNPUMUPAH BO3AYX.

Bo cnyuaj na Tpeba aa ce nonpaeu, npateTe ro MEPHUOT anar BO OPUTMHANHOTO

naKyBarbe.

CepsucHa cnyx6a u coBeTH NpH KopUcTetbe

CepBucHara cnyxba ke oaroBopu Ha BaluuTe npatuarba BO BpCKa co NonpaBKata 1
OZIPXKYBarETO Ha BalunoT Npou3Bof kako 1 pesepBHUTE AenoBu. O3HaKHM 3a ekcnnosuja
1 MHOPMaLMK 3a PE3EPBHUTE 1EN0BU UCTO Taka Ke Hajaete Ha: www.bosch-pt.com
TUMOT 3a COBETYBatb€ NPH KopHcTere Ha Bosch Ke BY MOMOTHE AOKONKY UMaTe
npatlakba 3a HalKuTe NPOU3BOAM M ONpPeMa.

3a cuTe npallatba M Hapauku Ha pe3epBHU Aenosu, Be monume Haseaete ro 10-
unchpeHnoT bpoj o cneludrkaLmoHaTa NnoyKa Ha NPOU3BOAOT.

CeBepHa MakepoHuja
[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuKk 47Hb, 6poj 3
1000 Ckonje
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E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WHTepHeT: www.servis-bosch.mk

Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

0.M.T.Y “POJKA”

Janu Nykposcku 66; T.L| ABTokOMaHAa nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHuTenHM appeck Ha cepBUCcH MOXe Aa HajaeTe NoA:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OtcTpaHyBamwe

MepHuTe ypeau, onpemara 1 ambanaxute Tpeba ja ce 0TCTpaHaT Ha eKOMOLLKH
NPUGaTIUB HaUMH.

K He rv chpnajte MepHuTe ypeau 1 batepunte Bo AOMALLHATA KaHTa 3a Fybpe!

Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopen esponckata aupektuea 2012/19/EU 3a cTapy eNeKTPUUHH U eNEKTPOHCKM
YPEeau 1 HUBHaTa ynotpeba Bo HaLUMOHANHOTO 3aKOHOAABCTBO, MEPHUTE YPEAU LTO Ce
BOH ynotpeba 1 aetheKTHUTE MNKU UCKOPUCTEHNTE baTepuu cnopea AMpPeKTUBaTa
2006/66/EC Mopa oanenHo a ce cobepar 1 ja ce peLuKi1paart 3a noBTopHa ynotpeba.
[10KONKY Ce OTCTPaHyBaaT HEMPABUIHO, ENEKTPUUHATA U ENEKTPOHCKATa ONpeMa MoXe
[ MMaaT LTETHX BNKjaHH]ja BP3 XKMBOTHATA CPEIMHA W 3[1PaBjeTo Ha NyreTo nopaau
MOXHOTO NPUCYCTBO Ha ONACHKU MaTepUU.
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Bezhednosne napomene

Morate da procitate i uvazite sva uputstva kako biste sa mernim
alatom radili bez opasnosti i bezbedno. Ukoliko se merni alat ne
koristi u skladu sa priloZzenim uputstvima, to moze da ugrozi
zastitne sisteme koji su integrisani u merni alat. Nemojte
dozvoliti da plocice sa upozorenjima na mernom alatu budu
nerazumljive. DOBRO SACUVAJTE OVA UPUTSTVA | PREDAJTE IH ZAJEDNO SA

ALATOM, AKO GA PROSLEDUJETE DALJE.

» Paznja - ukoliko primenite drugacije uredaje za rad ili podesavanje, osim ovde
navedenih ili sprovodite druge vrste postupaka, to moze dovesti do opasnog
izlaganja zracenju.

» Merni alat se isporucuje sa ploc¢icom uz upozorenje za laser (oznaceno u prikazu
mernog alata na grafickoj stranici).

» Ukoliko tekst na plocici sa upozorenjem za laser nije na vasem jeziku, prelepite
je saisporucenom nalepnicom na vasem jeziku, pre prvog pustanja u rad.

Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili Zivotinje i ne gledajte u
direktan ili reflektovani laserski zrak. Na taj nacin mozete da
zaslepite lica, prouzrokujete nezgode ili da ostetite oci.

» Ako lasersko zracenje dospe u oko, morate svesno da zatvorite o¢i i da glavu
odmah okrenete od zraka.

» Nemojte da vrsite promene na laserskoj opremi.

» Nemoijte koristiti laserske naocare (pribor) kao zastitne naocare. Laserske
naocare sluze za bolje prepoznavanije laserskog zraka. Medutim, one ne Stite od
laserskog zracenja.

» Nemojte koristiti laserske naocare (pribor) kao nao¢are za sunceiiliu
saobracaju. Laserske naocare ne pruzaju potpunu UV zastitu i smanjuju percepciju
boja.

» Merni alat sme da popravlja samo kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim
rezervnim delovima Time se obezbeduije, da sigurnost mernog alata ostaje sacuvana.

» Ne dozvoljavajte deci da koriste laserski merni alat bez nadzora. Mogli bi
nenamerno da zaslepe druge osobe ili sebe.
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» Ne radite sa mernim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine. U mernom alatu mogu nastati varnice, koje bi
zapalite prasinu ili isparenja.

» Iz tehnoloskih razloga, merni alat ne moze da garantuje stopostotnu bezbednost.
Okolni uslovi (npr. prasina ili para u mernom opsegu), promene temperature (npr.
usled korisc¢enja ventilatorske grejalice), kao i sastav i stanje povrsina koje merite
(npr. jako reflektujuci ili transparentni materijali) mogu dovesti do pogresnih rezultata
merenja.

» Zastitite merni alat, narocito u podrucju infracrvenog sociva i lasera, od vlage i
snega. Prijemno socivo se moze zamagliti i dovesti do pogresnih rezultata
merenja. Pogresna podesavanja uredaja kao i ostali atmosferski uticaji mogu dovesti
do pogresnih rezultata merenja. Objekti mogu biti prikazani visom ili nizom
temperaturom, $to mozZe dovesti do opasnosti pri dodiru.

» Ispravna merenja temperature su moguc¢a samo ako se podudaraju podeseni
stepen emisije i stepen emisije objekta. Objekti mogu biti prikazani viSom ili nizom
temperaturom, $to moze dovesti do moguce opasnosti pri dodirima.

» lzvadite baterije prilikom transporta i skladistenja iz mernog alata. Slucajno
aktiviranje prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje bi moglo da zaslepi osobe.

Opis proizvoda i primene

Vodite ra¢una o slikama u prednjem delu uputstva za rad.

Namenska upotreba

Merni alat je predviden za beskontaktno merenje povrsinske temperature.

Merni alat ne smete da koristite za merenje temperature kod ljudi kao ni kod Zivotinjaili u
druge medicinske svrhe.

Merni alat nije adekvatan za merenje povrsinske temperature gasova ili te¢nosti.
Merni alat nije namenjen za merenje temperature namirnica.

Merni alat nije predviden za primenu u industriji.

Merni alat je predviden za upotrebu u unutrasnjem prostoru.

Ovaj proizvod je laserski uredaj za korisnike prema EN 50689.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na prikaz mernog alata na
grafickoj stranici.

(1) Izlazni otvor laserskog zraka
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(2) Prijemno socivo za infra crvene zrake
(3) Taster za merenje
(4) Poklopac pregrade za bateriju
(5) Mehanizam za blokiranje poklopca pregrade za bateriju
(6) Plocica sa upozorenjem za laser
(7) Serijski broj
(8) Taster Mode
(9) Taster za ukljucivanje/iskljucivanje
(10) Displej
(11) Naocare za laser”

a) Prikazaniili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje. Kompletni pribor mozete da
nadete u naSem programu pribora.

Elementi prikaza

(a) Prikaz baterije

(b) Prikaz°C

(c) Prikaz°F

(d) Stepen emisije

(e) Aktuelna merna vrednost povrsinske temperature
(f) Prethodna merna vrednost povrsinske temperature
(g) Prikaz <-30°C

(h) Prikaz >500°C

(i) Prikaz SCAN

(j) Opomena zbog greske

Tehnicki podaci
Merni uredaj za merenje povrsinske temperature UniversalTemp
Broj artikla 3603F831..
Merni opseg -30...+500°C
Merna jedinica °C/°F
Preciznost merenja (tipi¢no)”

-30°C<t<-10°C +(1,8°C+0,1x(t|°C)®
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Merni uredaj za merenje povrsinske temperature

UniversalTemp

-10°C<t<0°C +2,8°CY

0°C<t<100°C +1,8°CY

100°C<t<500°C +1,8%"
Optika (odnos merno rastojanje : merno mesto)”® 12:1
Radna temperatura -5°C...+50°C
Temperatura mesta odlaganja -20°C...+70°C
maks. radna visina iznad referentne visine 2000m
relativna vlaznost vazduha maks. 90 %
Stepen zaprljanosti prema standardu [EC 61010-1 2°
Klasa lasera 2
Tip lasera 650 nm, <1 mW
Divergencija laserske tacke 1,5 mrad
Baterije 2x1,5VLR6 (AA)
Trajanje pogona otpr. 9h
Tezina odgovara EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kg
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Merni uredaj za merenje povrsinske temperature UniversalTemp
Dimenzije (duZina  $irina x visina) 171 x 101 x 54 mm

A) Ovo se odnosi na temperaturu okruzenja od 21 °C ... 25 °C i stepen emisije od 0,95.
Pri temperaturi okruZenja T od -5 °C ... 21 °C, preciznost merenja varira za
+0,1x|T-21]°C za povrsinske temperature ispod 100 °C ili
+0,1x|T-21| % za povrsinske temperature iznad 100 °C.

Pri temperaturi okruZenja T od 25 °C ... 50 °C, preciznost merenja varira za
+0,1x|T-25|°C za povrsinske temperature ispod 100 °C ili
+0,1x|T-25| % za povrsinske temperature iznad 100 °C.

pri mernom rastojanju od 0,1-0,3 m od povrsine
pri mernom rastojanju od 0,75-1,25 m od povrsine
odnosi se na infra crveno merenje, pogledaijte grafiku:

co®

0,18 m

- | — G

Podatak prema VDI/VDE 3511 list 4.3 (datum objavljivanja juli 2005); vazi za 90 % mernog
signala.

U svim oblastima van prikazanih veli¢ina u tehnic¢kim podacima moze da dode do odstupanja
mernih rezultata.

Pojavljuje se neprovodljiva zaprljanost, pri cemu se ocekuje privremena provodljivost
prouzrokovana rosenjem.

)

I

Montaza

Postavljanje/zamena baterija

Zarezim rada mernog alata preporucuje se upotreba alkalno-manganskih baterija.

Da biste otvorili poklopac pregrade za baterije (4), pritisnite na mehanizam za
blokiranje (5) i otvorite poklopac pregrade za baterije. Ubacite baterije. Pri tome pazite
nato da polovi budu u skladu sa prikazom na unutras$njoj strani poklopca pregrade za
baterije.

Prikaz baterije (a) prikazuje nivo napunjenosti baterije:
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Prikaz Kapacitet
67%...100%

34%...66%

15 minuta...<33%

maksimalno 15 minuta

JONE

Ako prikaz baterije treperi (a) sa simbolom prazne baterije, baterije moraju da se

zamene.

Sve baterije uvek zamenite istovremeno. Upotrebljavajte samo baterije nekog

proizvodaca i sa istim kapacitetom.

» Iz alata za merenje izvadite baterije, ako ga ne koristite duze vreme. U slu¢aju
duzeg skladistenja, baterije u mernom alatu bi mogle da korodiraju i da se isprazne
same od sebe.

Rezimrada

Pustanje urad
» Zastitite merni alat od vlage i direktnog suncevog zracenja.

» Merni alat nemojte da izlaZzete ekstremnim temperaturama ili promenama
temperature. Npr. nemojte ga na duZi period ostavljati u automobilu. U slu¢aju velikih
promena temperature, merni alat najpre ostavite da se aklimatizuje, pre nego $to ga
pustite u rad. Ekstremne temperature ili promene temperature mogu da uti¢u na
preciznost mernog alata.

» Pazite na to da se merni alat korektno aklimatizuje. U slucaju velikih promena
temperature, vreme aklimatizacije moZe da iznosi do 30 min. To se na primer moze
desiti ako merni alat ¢uvate u autu i potom vrsite merenje u toploj zgradi.

» Izbegavajte nagle udare ili padove mernog alata. Nakon jakih spoljasnjih uticajaiu
slucaju upadljivih promena u funkciji, merni alat bi trebalo da proverite u ovlas¢enoj
Bosch servisnoj sluzbi.

» Nemojte da zatvarate ili prekrivate prijemno socivo (2) i otvor za izlaz laserskog
zraka (1).
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Ukljucivanje/iskljucivanje

Za ukljucivanje mernog alata imate slede¢e mogucnosti:

- Ukljucite merni alat pomocu tastera za ukljuéivanje/iskljucivanje (9). Nakon kratke
pocetne sekvence je merni alat spreman za rad sa mernom jedinicom koja je
memorisana kod poslednjeg isklju¢ivanja. Merenje jos uvek ne startuje, laser je
iskljucen.

- Ukljucite merni alat pomocu tastera za merenje (3). Ako kratko pritisnete taster za
merenje (3), merni alat je nakon kratke poCetne sekvence spreman za merenje. Ako
taster za merenje (3) pritiskate duze od 3 sekunde, nakon pocetne sekvence Ce se
ukljuciti laser i merni alat ¢e poceti odmah sa merenjem sa mernom jedinicom koja je
memorisana kod poslednjeg iskljucivanja.

» Ukljuceni merni alat nikad ne ostavljajte bez nadzora i iskljucite ga nakon
koriscenja. Laserski zrak bi mogao da zaslepi druge osobe.

» Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili Zivotinje i ne gledajte u laserski zrak
cak ni sa daljeg odstojanja.

Za isklju¢ivanje mernog alata pritisnite taster za ukljucivanje/isklju¢ivanje (9).

Ako otprilike 1 min ne pritisnete nijedan taster na mernom alatu, merni alat se

automatski iskljucuje radi zastite baterija.

Priprema merenja

Podesavanje merne jedinice

Fabricki je podeSena merna jedinica stepen Celzijusa. MoZete da menjate izmedu mernih
jedinica stepen Celzijusa i stepen Farenhajta, ako duze od 3 sekunde pritiskate taster
Mode (8).

Ako je merni alat ukljucen i promeni se merna jedinica, poslednje merne vrednosti ¢e se
obrisati. Merna jedinica se memorise i prikazace se kada ponovo ukljucite merni alat.

Podesavanje stepena emisije

Za odredivanje povrsinske temperature beskontaktno se meri prirodno infracrveno
emitovanje toplote, koje emituje ciljani objekat. Za optimalan rezultat merenja, na
mernom alatu pre svakog merenja mora da se proveri stepen emisije(videti ,Stepen
emisije, Strana 288) i po potrebi da se prilagodi objektu merenja.

Kada se merni alat ukljuci, uvek je unapred podesen visoki stepen emisije. Ako
promenite stepen emisije, poslednja izmerena vrednost se pojavljuje na prikazu (f), a
prikaz (e) se gasi.

Na mernom alatu moze da se bira izmedu 3 stepena emisije. U sledecem pregledu
mozete da pronadete za svaki stepen emisije Cesto koris¢ene materijale sa sli¢nim
stepenima emisije koji predstavljaju primer izbora. Posto stepen emisije materijala zavisi
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od razlicitih faktora i stoga mozZe da varira, informacije u slede¢em pregledu sluze kao
orijentacione vrednosti.
Visok stepen emisije: beton (suvi), cigla (crvena, sirova), pescar

’l<' (sirov), mermer, PVC pod, plastika (PE, PP, PVC), guma,

eloksirani aluminijum (mat), tapete od grubih vlakana, tepih,
e laminat, plocice (mat), parket (mat), lak (crni, mat), lak grejnog
tela, drvo, staklo

Srednji stepen emisije: emajl, granit, liveno gvozde, pesak,

"{' Samot
-~

Nizak stepen emisije: pluta, porcelan (beli), lak (blago
~, reflektujuci)

.~

Koriste se sledeci stepeni emisije:

- visoki stepen emisije: 0,95

- srednji stepen emisije: 0,85

- niski stepen emisije: 0,75

Za promenu pode$avanja stepena emisije, pritiskajte taster Mode (8), sve dok se na

prikazu stepena emisije (d) ne izabere odgovarajuci stepen emisije za sledece merenje.

» Ispravna merenja temperature su moguca samo ako se podudaraju podeseni
stepen emisije i stepen emisije objekta. Objekti mogu biti prikazani viSom ili nizom
temperaturom, $to moze dovesti do moguce opasnosti pri dodirima.

Merna povrsina

Pri merenju temperature povrsine bez dodirivanja odreduje se infracrveno zracenje te

merne povrsine.

Laserska tacka oznaCava otprilike srednju tacku merne povrsine. Za optimalan rezultat

merenja centrirajte merni alat tako, da laserski zrak vertikalno pogada mernu povrsinu na

ovoj tacki.

» Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili Zivotinje i ne gledajte u laserski zrak
cak ni sa daljeg odstojanja.

Povecava se veli¢ina merne povrsine, sa odstojanjem izmedu mernog alata i mernog

objekta. Pri odstojanju od 1 m je merna povrsina otpr. 8,3 cm, ukoliko laserski zrak

vertikalno pogada ravnu mernu povrsinu.
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Pri temperaturi povrsine od -10 °C do +500 °C, optimalno merno rastojanje je izmedu

0,75mi 1,25 m. Ispod -10 °C, optimalno merno rastojanje je izmedu 10 cm und 30 cm.

Prikazani merni rezultat je srednja vrednost izmerene temperature unutar merne

povrsine.

» Odrzavajte odstojanje od veoma vrelih objekata. Postoji opasnost od nastanka
opekotina.

» Ne postavljajte merni alata direktno na vrele povrsine. Merni alat moZe da se
osteti usled toplote.

Uputstva za pocetak merenja

Sjajne povrsine ili povrsine koje jako reflektuju (npr. sjajne plocice, frontovi od
nerdajuceg Celika ili lonci za kuvanje) mogu negativno da uti¢u na merenje temperature
povrsine. Po potrebi oblepite mernu povrsinu tamnom, mat lepljivom trakom, koja dobro
provodi toplotu. Ostavite kratko da se na povrsini temperira.

Merenje kroz transparentne materijale (npr. staklo ili transparentnu plastiku) u principu
nije moguce.

Merni rezultati su utoliko taéniji i pouzdaniji, ukoliko su merni uslovi bolji i stabilniji.
Merenje temperature infracrvenim zracima se pogorsava zbog dima, pare ili prasine u
vazduhu.

Stoga pre merenja izvetrite prostoriju, posebno ako je vazduh zaprljan iliima pare. U
kupatilu na primer, nemojte meriti odmah posle tusiranja.

Pustite prostoriju posle provetravanja da se temperira neko vreme, sve dok ne postigne
ponovo uobicajenu temperaturu.

Funkcije merenja

Pojedinacno merenje

Jednim kratkim pritiskom tastera za merenje (3) ukljucujete laser i aktivirate
pojedinacno merenije.

Postupak merenja moze da traje do pola sekunde i prikazuje se tako $to zasvetli prikaz
SCAN (i). Po zavrsetku merenja se laser automatski iskljucuje, nestaje prikaz SCAN i na
displeju se prikazuju rezultati poslednjeg i pretposlednjeg merenja.

Trajno merenje

Za kontinuirano merenje, drzite pritisnutim taster za merenje (3). Laser ostaje uklju¢en a
prikaz SCAN se pojavljuje na displeju. Usmerite laser laganim pokretom uzastopno na
sve povrsine, ¢iju temperaturu Zelite da izmerite.

Prikaz na displeju se aZurira u toku merenja. Cim pustite taster za merenje (3), merenje
se prekida, prikaz SCAN nestaje i laser se iskljucuje.
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Na displeju se prikazuju rezultati poslednjeg i pretposlednjeg merenja.

Greska - uzroci i pomo¢

Merni alat nije aklimatizovan

Merni alat je izloZzen snaznim kolebanjima temperature i nije imao dovoljno vremena da
se prilagodi.

Okolna temperatura izvan podrucja radne temperature

Okolna temperatura je za rad mernog alata ili previsoka ili preniska.

Temperatura povrsine izvan mernog podrucja

Prikaz treperi ako je povrsinska temperatura mernog objekta na mernoj povrsini
previsoka (>500 °C, pogledajte prikaz (h)) ili preniska (<=30 °C, pogledajte prikaz (g)).
Temperatura ovoga objekta ne moZe da se meri. Usmerite laser ka nekom drugom
objektu i zapocnite merenje.

Interni kvar

Ako merni alat ima internu gresku, na displeju ce se prikazati Err i simbol (j) ¢e da
treperi. Za resetovanje softvera izvadite baterije, sacekajte nekoliko sekundii ponovo
ubacite baterije.

Ukoliko i dalje postoji greska, merni alat morate da proverite u Bosch servisnoj sluzbi.
Merni alat nemojte sami da otvarate.

Objasnjenja pojmova
Stepen emisije
Stepen emisije nekog objekta zavisi od materijala i od strukture njegove povrsine. Navodi

koliko infracrvenog emitovanija toplote objekat emituje u odnosu na idealan izvor toplote
(crno telo, stepen emisije € = 1) i predstavlja vrednost izmedu 0 1.

Odrzavanje i servis
Odrzavanje i ¢iscenje
» Pre svake upotrebe proverite merni alat. Kod vidljivih ostecenja ili labavih delova

mernog alata viSe nije zagarantovana sigurna funkcija.

Cuvajte i transportujte merni alat samo u odgovarajucoj kutiji kao &to je originalno
pakovanje. Nemojte lepiti naplepnice u blizini senzora na mernom alatu.

Drzite merni alat uvek Cist i suv, da bi dobro i sigurno radili.
Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge te¢nosti.
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Odstranite necistoce suvom i mekom krpom. Nemojte koristiti sredstva za ¢iséenje ili
rastvarace.

Prilikom ¢iS¢enja, u merni alat ne sme da ude te¢nost.

Cistite prijemno socivo (2) i otvor za izlaz lasera (1) veoma pazljivo:

Vodite ra¢una o tome da na prijemnom socivu ili otvoru za izlaz lasera ne bude vlakana.
Ne pokusavajte da ostrim predmetima uklonite prljavstinu sa prijemnog sociva (opasnost
od grebanja). U slucaju potrebe mozete prljavstinu izduvati sa komprimovanim
vazduhom bez ulja.

U slu¢aju popravke, merni alat uvek aljite u originalnom pakovanju.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i odrzavanjem vaseg proizvoda kao i
u vezi sa rezervnim delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih delova nai
cete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene, ukoliko imate pitanja o
nasim proizvodima i njihovom priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova neizostavno navedete broj
artikla sa 10 brojc¢anih mesta prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +38111 6416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Merni alati, pribor i ambalaza treba da se ukljuce u reciklazu koja odgovara zastiti
Covekove okoline.

E Merne alate i baterije nemojte bacati u kucni otpad!
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Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj direktivi 2012/19/EU o starim elektricnim i elektronskim uredajima i
njenoj primeni u nacionalnom pravu, merni alati koji se viSe ne mogu koristiti, a prema
evropskoj direktivi 2006/66/EC akumulatori/baterije koje su u kvaru ili istroSene moraju
se odvojeno sakupljati i ukljuciti u reciklazu koja ispunjava ekoloske uslove.

Ukoliko se elektronski i elektri¢ni uredaji otklone u otpad na neispravan nacin, moguce
opasne materije mogu da imaju Stetno dejstvo na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite in upostevajte vsa navodila, da zagotovite varno in

zanesljivo uporabo merilne naprave. Ce merilne naprave ne

uporabljate v skladu s priloZzenimi navodili, lahko pride do

poskodb zascitne opreme, vgrajene v merilni napravi.

Opozorilnih nalepk na merilni napravi nikoli ne zakrivajte. TA
NAVODILA VARNO SHRANITE IN JIH PRILOZITE MERILNI NAPRAVI V PRIMERU
PREDAJE.

» Pozor! Ce ne uporabljate tu navedenih naprav za upravljanje in nastavljanje oz.
Ce uporabljate drugacne postopke, lahko to povzroci nevarno izpostavljenost
sevanju.

» Merilni napravi je priloZena opozorilna nalepka za laser (oznac¢ena na strani s
shematskim prikazom merilne naprave).

» Ce besedilo na varnostni nalepki za laser ni v vasem jeziku, ga pred prvim
zagonom prelepite s priloZeno nalepko v ustreznem jeziku.

Laserskega Zarka ne usmerjajte v osebe ali Zivali in tudi sami ne
glejte neposredno v laserski Zarek ali njegov odsev. S tem lahko
zaslepite ljudi in povzrocite nesreco ali poskodbe oci.

» Ce laserski zarek usmerite v oéi, jih zaprite in glavo takoj obrnite stran od zarka.
» Ne spreminjajte laserske naprave.
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» Ocal za opazovanje laserskega Zarka (dodatna oprema) ne uporabljajte kot
zascitna ocala. Ocala za opazovanje laserskega zarka so namenjena boljsemu
zaznavaniju laserskega zarka. Ne nudijo zascite pred laserskimi zarki.

» Ocal za opazovanje laserskega Zarka (dodatna oprema) ne uporabljajte kot
soncna ocala v prometu. Ocala za opazovanje laserskega Zarka ne omogocajo
popolne UV-zas¢ite, obenem pa zmanjsujejo zaznavanje barv.

» Merilno napravo lahko popravlja samo usposobljeno strokovno osebje z
originalnimi nadomestnimi deli. Na ta nacin bo ohranjena varnost merilne naprave.

» Otroci laserske merilne naprave ne smejo uporabljati brez nadzora. Pomotoma bi
lahko zaslepili sebe ali druge.

» Z merilno napravo ne smete delati v okolju, kjer je prisotna nevarnost eksplozije
in v katerem so prisotne gorljive tekocine, plini ali prah. V merilni napravi lahko
nastanejo iskre, ki lahko vnamejo prah ali hlape.

» Merilna naprava ne more zagotavljati stoodstotne varnosti. Naslednji vzroki lahko
popacijo merilne rezultate: okoljski vplivi (npr. prah ali para v merilnem obmocju),
nihanja temperature (npr. zaradi kaloriferja) ter sestava in stanje merilnih povrsin
(npr. mocno odsevajoci ali prosojni materiali).

» Merilno napravo, Se posebej pa obmocje infrardece lece in laserja, zascitite pred
vlago in snegom. Sprejemna leca bi se lahko zarosila in popacila merilne
rezultate. Napacne nastavitve naprave in doloceni vplivi ozracja lahko privedejo do
napacnih meritev. Objekti bi bili lahko prikazani s previsoko ali prenizko temperaturo,
kar bi v primeru stika lahko povzrocilo nevarnost.

» Pravilne meritve temperature so mozne le, ko se nastavljena emisivnost in
emisivnost merjenca ujemata. Objekti bi bili lahko prikazani s previsoko ali prenizko
temperaturo, kar bi v primeru stika lahko povzrocilo nevarnost.

» Pri transportu in shranjevanju iz merilne naprave odstranite baterije. Pri
nenamernem pritisku na stikalo za vklop/izklop lahko laserski Zarek zaslepi osebe.

Opis izdelka in storitev
Upostevajte slike na zacetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Merilna naprava je namenjena brezsti¢nemu merjenju povrsinske temperature.

Merilne naprave ni dovoljeno uporabljati za merjenje telesne temperature ljudi in Zivali
ter za druge medicinske namene.

Merilna naprava ni primerna za merjenje povrsinske temperature plinov ali tekocin.
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Merilna naprava ni namenjena merjenju temperature Zivil.

Merilna naprava ni primerna za profesionalno uporabo.

Merilno orodije je primerno za uporabo v notranjih prostorih.

Izdelek je laserska naprava, namenjena potrosnikom, v smislu standarda EN 50689.

Komponente na sliki

Ostevilcenje naslikanih komponent se nanasa na prikaz merilne naprave na strani s
shemami.

(1) Izstopna odprtina laserskega Zarka
(2) Sprejemna leca infrardecega sevanja
(3) Tipka za meritev
(4) Pokrov predala za bateriji
(5) Zapah pokrova predala za bateriji
(6) Opozorilna nalepka laserja
(7) Serijska stevilka
(8) Tipka Mode
(9) Tipka za vklop/izklop

(10) Prikazovalnik

(11) Ocala za opazovanije laserskega zarka®

a) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega dobave. Celoten pribor je del naSega
programa pribora.

Prikazovalni elementi

(a) Prikaz baterij

(b) Prikaz°C

(c) Prikaz°F

(d) Emisivnost

(e) Trenutna izmerjena vrednost temperature povrsine
(f) Predhodno izmerjena vrednost temperature povrsine
(g) Prikaz<-30°C

(h) Prikaz >500°C

(i) Prikaz SCAN

(j) Opozorilo o napaki
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Merilna naprava za povrsinsko temperaturo

UniversalTemp

Kataloska Stevilka 3603F831..
Merilno obmocje -30...+500°C
Merska enota °C/°F

Toénost meritve (tipi¢na)”

-30C<t<-10C

+(1,8°C+0,1x]t°C)”

-10°C<t<0°C +2,8°C%

0°C<t<100°C +1,8°C%

100°C <t <500°C +1,8 %
Optika (razmerje merilna razdalja : merilni made?)”® 12:1
Delovna temperatura -5°C...+50°C
Temperatura skladi$¢enja -20°C...+70°C
Najv. nadmorska vi$ina uporabe 2000 m
Najv. relativna zracna vlaznost 90 %
Raven umazanije v skladu s standardom IEC 61010-1 2
Laserski razred 2
Tip laserja 650 nm, <1 mW
Odstopanje laserske tocke 1,5 mrad
Bateriji 2 x1,5VLR6 (AA)
Trajanje delovanja pribl. 9h
Teza po EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kg

Bosch Power Tools
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Merilna naprava za povrsinsko temperaturo UniversalTemp

Dimenzije (dolZina x Sirina x visina) 171 x 101 x 54 mm
A) To velja pri zunanji temperaturi od 21 °C ... 25 °C in emisivnosti 0,95.

Pri zunanji temperaturi T od =5 °C ... 21 °C lahko natan¢nost merjenja variira za

+0,1x|T-21|°C za povrsinske temperature pod 100 °C oz.

+0,1x|T-21| % za povrsinske temperature nad 100 °C.

Pri temperaturi okolice T od 25 °C ... 50 °C lahko natan¢nost merjenja variira za

+0,1x|T-25|°C za povrsinske temperature pod 100 °C oz.

+0,1x|T-25| % za povrsinske temperature nad 100 °C.

pri merilni razdalji 0,1-0,3 m do povrsine

pri merilni razdalji 0,75-1,25 m do povrsine

Se nanasa na infrardece merjenje, glejte grafiko:
im

co®

0,18 m

_— €
___1_—F§ S
=

E

Podatek v skladu z VDI/VDE 3511 list 4.3 (datum izdaje julij 2005); velja za 90 % merilnega
signala.

V vseh podrogjih lahko izven prikazanih velikosti iz tehni¢nih podatkov pride do odklonov
merilnih rezultatov.

Nastane samo neprevodna umazanija, vendar lahko kljub temu obcasno pride do prevodnosti, ki
jo povzroci kondenzat.

I

Namestitev

Namestitev/menjava baterij
Za delovanje merilne naprave priporo¢amo uporabo alkalno-manganovih baterij.
Za odpiranje pokrova predalcka za baterije (4) pritisnite zapah (5) in odprite pokrov

predalcka za baterije. Vstavite bateriji. Pri tem pazite na pravilno polarnost baterij, ki
mora ustrezati prikazu na notranji strani pokrova predala za baterije.

Prikaz napolnjenosti baterij (a) prikazuje stanje napolnjenosti baterij:
Prikaz Kapaciteta
[7 7] 67 %...100 %
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Prikaz Kapaciteta
34%...66 %

15 minut...<33 %

O

najv. 15 minut

Ce prikaz napolnjenosti baterij (a) utripa s simbolom prazne baterije, je treba baterije

zamenjati.

Bateriji vedno zamenjajte so¢asno. Uporabljajte zgolj baterije istega proizvajalca z enako

zmogljivostjo.

» Ce merilne naprave dalj éasa ne boste uporabljali, iz nje odstranite bateriji. Pri
daljSem skladis¢enju merilne naprave lahko baterije korodirajo in se samodejno
izpraznijo.

Delovanje

Uporaba
» Merilno napravo zavarujte pred vlago in neposrednim son¢nim sevanjem.

» Merilne naprave ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam ali temperaturnim
nihanjem. Merilne naprave na primer ne puscajte dalj Casa v avtomobilu. Pri vecjih
temperaturnih nihanjih pocakajte, da se temperatura merilne naprave najprej
prilagodi, Sele nato napravo uporabite. Pri ekstremnih temperaturah ali
temperaturnih nihanjih se lahko zmanj$a natan¢nost delovanja merilne naprave.

» Bodite pozorni na pravilno aklimatizacijo merilne naprave. Pri velikih
temperaturnih nihanjih lahko aklimatizacija traja do 30 min. Do tega lahko na primer
pride, ko merilno napravo shranite v hladnem avtu in nato izvedete meritev v topli
zgradbi.

» Preprecite mocne udarce ali padec merilne naprave. Po izrazitih zunanjih vplivih ali
Ce opazite teZave v delovanju merilne naprave, predajte merilno napravo v pregled
pooblas¢enemu servisu Bosch.

» Sprejemne lece (2) in izstopne odprtine laserja (1) ni dovoljeno zapreti ali
prekriti.

Bosch Power Tools 1609 92A85A1(22.09.2022)



296 | Slovenscina

Vklop/izklop

Za vklop merilne naprave imate naslednje moznosti:

- Merilno napravo vklopite s tipko za vklop/izklop (9). Po kratki zacetni sekvenci je
merilna naprava pripravljena za uporabo z merilno enoto, ki se je shranila pri zadnjem
izklopu. Merjenije se Se ne zaZene, laser je izklopljen.

- Merilno napravo vklopite s tipko merjenje (3). Ce pritisnete tipko merjenje (3) na
kratko, je merilna naprava po kratki za¢etni sekvenci pripravljena na merjenje. Ce
pritisnete tipko merjenje (3) za dlje kot 3 s, se po kratki zacetni sekvenci vklopi laser
in merilna naprava nemudoma zacne z merjenjem z zadnjo shranjeno merilno enoto.

» Vklopljene merilne naprave nikoli ne puscajte brez nadzora. Po uporabi jo
izklopite. Laserski Zarek lahko zaslepi druge osebe.

» Laserskega zarka ne usmerjajte v osebe ali zivali in ne glejte vanj, tudi ne iz vecje
razdalje.

Za izklop merilne naprave pritisnite tipko za vklop/izklop (9).

Ce pribl. 1 min ne pritisnete nobene tipke na merilni napravi, se ta za varéevanje baterij

samodejno izklopi.

Priprava merjenja

Nastavitev merilne enote

Vnaprej nastavljena je merilna enota stopinja Celzija. Menjavate lahko med merilnima
enotama stopinja Celzija in stopinja Fahrenheita, ¢e za dlje kot 3 s drZite tipko Mode (8).
Ce je merilna naprava vklopljena in preklopite merilno enoto, potem se zadnje izmerjene
vrednosti izbri$ejo. Merilna enota se shrani in prikaze, ko merilno napravo znova
vklopite.

Nastavitev emisivnosti

Dolocanje povrsinske temperature poteka z brezsticnim merjenjem naravnega
infrardecega toplotnega sevanja, ki ga oddaja merilni objekt. Za optimalen rezultat pri
merjenju je treba emisivnost(glejte ,Emisivnost®, Stran 299), ki je nastavljena na merilni
napravi, pri vsakem merjenju preveriti in po potrebi prilagoditi merilnemu objektu.

Ko merilno napravo vklopite, je vnaprej nastavljena $e vedno visoka emisivnost. Ce se
emisivnost preklopi, se zadnja izmerjena vrednost prikaze na prikazu (f), prikaz (e) pa
ugasne.

Na merilni napravi lahko izberete med 3 emisivnostmi. Na naslednjem pregledu boste za
vsako emisivnost nasli pogosto uporabljene materiale s podobno emisivnostjo, ki jih
lahko jemljete kot vzor¢ne primere. Ker je emisivnost materiala odvisna od razli¢nih
faktorjev in lahko tako variira, so informacije v naslednjem pregledu zgolj orientacijske
vrednosti.
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Visoka emisivnost: beton (suh), opeka (rdeca, hrapava),

’I pescenjak (hrapav), marmor, PVC-tla, plastika (PE, PP, PVC),
< guma, aluminij (eloksiran, matiran), tapete z grobimi vlakni,
e preproga, laminat, ploscice (matirane), parket (matiran), lak

(¢rn, matiran), lak za grelna telesa, les, steklo
" Srednja emisivnost: emajl, granit, lito Zelezo, pesek, $amot
£

Nizka emisivnost: plutovina, porcelan (bel), lak (z nizko
1 odbojnostjo)
.~

Uporabljajo se naslednje emisivnosti:

- visoka emisivnost: 0,95

- srednja emisivnost: 0,85

- nizka emisivnost: 0,75

Za spreminjanje nastavitev emisivnosti pritiskajte tipko Mode (8) tako dolgo, dokler ne

bo na prikazu emisivnost (d) prikazana primerna emisivnost za naslednjo meritev.

» Pravilne meritve temperature so mozne le, ko se nastavljena emisivnost in
emisivnost merjenca ujemata. Objekti bi bili lahko prikazani s previsoko ali prenizko
temperaturo, kar bi v primeru stika lahko povzrocilo nevarnost.

Merilna povrsina

Pri brezkontaktnem merjenju temperature povrsin se doloci infrardece sevanje te

merilne povrsine.

Laserska tocka oznaci priblizno sredisce merilne povrsine. Za optimalni merilni rezultat

naravnajte merilno napravo tako, da bo laserski zarek zadel merilno povrsino navpicno

na tej tocki.

» Laserskega zZarka ne usmerjajte v osebe ali Zivali in ne glejte vanj, tudi ne iz vecje
razdalje.

Velikost merilne povrsine se povecuje z razdaljo med merilno napravo in merilnim

objektom. Prirazdalji 1 m je merilna povrsina velika pribl. 8,3 cm, Ce pade laserski zarek

na ravno merilno povrsino.

Pri temperaturi povrsine —10 °C do +500 °C je optimalna merilna razdalja med 0,75 m in

1,25 m. Pod -10 °C je optimalna merilna razdalja med 10 cm in 30 cm.
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Prikazan merilni rezultat je srednja vrednost merjenih temperatur znotraj merilne

povrsine.

» Upostevajte varnostno razdaljo do zelo vrocih predmetov. Obstaja nevarnost
opeklin.

» Merilne naprave ne drzite neposredno na vrocih povrsinah. Merilna naprava se
lahko zaradi vrocine poskoduje.

Navodila k merilnim pogojem

Mocno reflektirajoce ali svetlece povrsine (npr. svetlikajoce ploscice, povrsine
legiranega jekla ali kuhinjski lonci) lahko negativno vplivajo na merjenje povrsinske
temperature. Po potrebi prelepite merilno povrsino s temnim, matiranim lepilnim
trakom, ki je dobro toplotno prevoden. Nato za kratek ¢as pustite, da se trak na povrsini
prilagodi toploti.

Merjenije skozi prosojne materiale (npr. steklo ali prosojne umetne mase) zaradi principa
delovanja ni mozno.

bodo omogoceni.

Dim, para ali prasen zrak lahko vplivajo na infrardeCe merjenje temperature.

Zaradi tega morate pred merjenjem prezraciti prostor, $e posebej, e je zrak v prostoru
onesnazen ali ¢e se v njem nahaja para. Npr. ne merite v kopalnici neposredno po
prhanju.

Po zradenju pocakajte nekaj trenutkov, da bo prostor dosegel obi¢ajno temperaturo.

Merilne funkcije

Posamezna meritev

Z enkratnim kratkim pritiskom na tipko merjenje (3) boste laser vklopili in sproZili
posamezno meritev.

Merilni postopek lahko traja do pol sekunde in se prikaze tako, da se na prikazu

SCAN pojavi (i). Po zakljucku meritve se laser samodejno izklopi, prikaz SCAN ugasne in
na zaslonu se prikaZejo rezultati zadnje in predzadnje meritve.

Neprekinjeno merjenje

Za neprekinjeno merjenje drzite pritisnjeno tipko merjenje (3). Laser ostane vklopljen in
prikaz SCAN na zaslonu ugasne. Naravnajte laser s pocasnimi premiki enega za drugim
na povrsine, katerih temperaturo Zelite izmeriti.

Prikaz na zaslonu se bo samodejno posodabljal. Takoj, ko izpustite tipko merjenje (3), se
bo meritev prekinila, prikaz SCAN bo ugasnil in laser se bo izklopil.

Na zaslonu so prikazani rezultati zadnjega in predzadnjega merjenja.
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Napake - vzroki in ukrepi

Merilna naprava ni aklimatizirana

Merilna naprava je bila izpostavljena velikim temperaturnim nihanjem in ni imela dovolj
Casa za prilagoditev.

Temperatura okolice izven obmocja obratovalne temperature

Temperatura okolice je previsoka ali prenizka za obratovanje merilne naprave.

Povrsinska temperatura izven merilnega obmocja

Prikaz utripa, Ce je temperatura povrsine merilnega objekta na merilni povrsini previsoka
(>500 °C, glejte prikaz (h)) ali prenizka (<=30 °C, glejte prikaz (g)). Temperature tega
objekta ne morete izmeriti. Naravnajte laser na drug objekt in zaZenite novo meritev.
Interna napaka

Ce ima merilna naprava interno napako, se je na zaslonu prikazala Err in simbol (j)
utripa. Za resetiranje programske opreme snemite baterije, pocakajte nekaj sekund in
ponovno vstavite baterije.

Ce se bo napaka tudi naprej pojavljala, morate poskrbeti za to, da se merilna naprava
preveri pri servisu podjetja Bosch. Merilne naprave sami ne smete odpirati.

Razlage pojmov

Emisivnost

Emisivnost telesa je odvisna od materiala in strukture njegove povrsine. Emisivnost daje
informacijo, koliko infrardecega toplotnega sevanja oddaja telo v primerjavi z idealnim
telesom za toplotno sevanje (¢rno telo, emisivnost € = 1) in predstavlja temu primerno
vrednost med 0in 1.

Vzdrzevanije in servisiranje

vev v

VzdrZevanje in CiScenje

» Pred vsako uporabo preverite merilno napravo. V primeru vidnih poskodb ali
zrahljanih delov v notranjosti merilne naprave zanesljivo delovanje ni ve¢
zagotovljeno.

Merilno napravo skladiscite in transportirajte samo v primerni embalazi, kot je originalna

embalaza. Na napravo v blizini senzorja ne lepite nalepk.

Za dobro in varno delovanje morate poskrbeti za to, da bo merilno orodje vselej ¢isto in

suho.

Merilne naprave nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge tekocCine.
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Umazanijo odstranite s suho, mehko krpo. Ne uporabljajte Cistilnih sredstev ali topil.

Pri ¢is¢enju ne sme priti do vdora tekocin v merilno napravo.

Sprejemno leco (2), izstopno odprtino laserja (1) Cistite prevodno:

pazite na to, da na sprejemni leci ali na izstopni odprtini laserja ne bo vlaknastih delcev.
Ne poskusajte s konic¢astimi predmeti odstranjevati umazanije s sprejemne lece in ne
brisite sprejemne leCe s krpo (nevarnost prask). Po potrebi lahko zrak previdno izpihate
z brezoljnim stisnjenim zrakom.

Merilno napravo na popravilo posljite v originalni embalazi.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila in vzdrZzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov najdete na:
www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z veseljem odgovorila na vprasanja o
nasih izdelkih in pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite 10-mestno Stevilko na
tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.

Verov$kova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail: servis.pt@si.bosch.com

www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje
Merilne naprave, pribor in embalazo oddajte v okolju prijazno recikliranje.
E Merilnih naprav in baterij ne smete odvreci med gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:
V skladu z Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektricni in elektronski opremi in njenim
prenosom v nacionalno zakonodajo se morajo odsluzene merilne naprave zbirati lo¢eno
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in odstraniti na okolju prijazen nacin. Prav tako se morajo v skladu z Direktivo 2006/66/
ES pokvarjene ali odsluzene akumulatorske baterije in baterije za enkratno uporabo
zbirati lo¢eno in odstraniti na okolju prijazen nacin.

Odpadna elektri¢na in elektronska oprema, ki ni zavrzena strokovno, lahko negativno
vpliva na okolje in zdravje ljudi, saj morda vsebuje nevarne snovi.

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Sve upute treba procitati i pridrzavati ih se kako biste s mjernim
alatom radili sigurno i bez opasnosti. Ukoliko se mjerni alat ne
koristi sukladno ovim uputama, to moze negativno utjecati narad
integriranih zastitnih naprava u mjernom alatu. Znakovi
opasnosti na mjernom alatu moraju ostati raspoznatljivi. OVE

UPUTE DOBRO CUVAJTE | DRUGOM KORISNIKU IH PREDAJTE ZAJEDNO S

MJERNIM ALATOM.

» Oprez - Ako koristite druge uredaje za upravljanje ili namjestanje od ovdje
navedenih ili izvodite druge postupke, to moze dovesti do opasne izloZenosti
zracenju.

» Mjerni alat se isporuéuje sa znakom opasnosti za laser (ozna¢en na prikazu
mjernog alata na stranici sa slikama).

» Ako tekst na znaku opasnosti za laser nije na vaSem materinskom jeziku, onda ga
prije prve uporabe prelijepite isporu¢enom naljepnicom na vasem materinskom
jeziku.

Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili Zivotinje i ne gledajte u
izravnu ili reflektiranu lasersku zraku. Time mozete zaslijepiti ljude,
izazvati nesrece ili ostetiti oko.

» Ako laserska zraka pogodi oko, svjesno zatvorite o¢i i glavu smjesta odmaknite
od zrake.

» Nalaserskom uredaju niSta ne mijenjajte.
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» Naocale za gledanje lasera (pribor) ne upotrebljavajte kao zastitne naocale.
Naocale za gledanije lasera sluze za bolje prepoznavanje laserske zrake, ali ne Stite od
laserskog zracenja.

» Naocale za gledanje lasera (pribor) ne upotrebljavajte kao sunc¢ane naocale iliu
cestovnom prometu. Naocale za gledanje lasera ne pruzaju potpunu zastitu od UV
zraCenja i smanjuju raspoznavanje boja.

» Popravak mjernog alata prepustite samo kvalificiranom struénom osoblju i samo
s originalnim rezervnim dijelovima. Time ¢e se osigurati da ostane zadrzana
sigurnost mjernog alata.

» Ne dopustite djeci koristenje laserskog mjernog alata bez nadzora. Mogla bi
nehoticno zaslijepiti druge osobe ili sebe same.

» Ne radite s mjernim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom u kojoj se nalaze
zapaljive tekucéine, plinovi ili prasine. U mjernom alatu mogu nastati iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Mijerni alat zbog tehnickih razloga ne moze jamciti stopostotnu sigurnost.
Vremenske prilike (npr. prasina ili para u mjernom podrucju), oscilacije temperature
(npr. zbog grijalice) kao i svojstva i stanje mjernih povrsina (npr. jako reflektirajudili
prozirni materijali) mogu utjecati na rezultate mjerenja.

» Mjerni alat, posebno podrucje infracrvene lece i lasera, zastite od vlage i snijega.
Prijemna le¢a mogla bi se zamagliti i utjecati na rezultate mjerenja. Krive
postavke alata kao i drugi faktori atmosferskih utjecaja mogu dovesti do neto¢nih
mjerenja. Predmeti bi mogli biti prikazani s previsokom ili preniskom temperaturom
$to bi moglo prouzrociti opasnost pri dodiru.

» Ispravno mjerenje temperature moguce je samo kada se podudaraju namjesteni
stupanj emisije i stupanj emisije predmeta. Predmeti bi mogli biti prikazani s
previsokom ili preniskom temperaturom $to bi moglo prouzrociti opasnost pri dodiru.

» lzvadite baterije iz mjernog alata kod transporta i spremanja. Kod nehoti¢nog
aktiviranja prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje osobe ni se mogle zaslijepiti.

Opis proizvoda i radova

PridrZavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba
Mjerni alat je namijenjen za beskontaktno mjerenje povrsinske temperature.

Mjerni alat ne smijete koristiti za mjerenje temperature ljudi kao i Zivotinja ili u druge
medicinske svrhe.
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Mjerni alat nije prikladan za mjerenje povrsinske temperature plinova i tekuéina.
Mjerni alat nije namijenjen za mjerenje temperature Ziveznih namirnica.

Mjerni alat nije namijenjen za primjenu u obrtu i industriji.

Mjerni alat je prikladan za uporabu u zatvorenom prostoru.

Ovaj proizvod je laserski uredaj potrosaca prema EN 50689.

Prikazani dijelovi alata
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz mjernog alata na stranici sa slikama.

(1) Izlazni otvor laserskog zracenja

(2) Prijemna leca infracrvenog zracenja

(3) Tipka za mjerenje

(4) Poklopac pretinca za baterije

(5) Blokada poklopca pretinca za baterije

(6) Znak opasnosti za laser

(7) Serijski broj

(8) Tipka Mode

(9) Tipka za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje
(10) Zaslon

(11) Naocale za gledanje lasera®

a) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporuke. Potpuni pribor mozete
naci u naSem programu pribora.

Prikazni elementi

(a) Indikator baterije

(b) Pokazivac°C

(c) Pokazivac °F

(d) Stupanj emisije

(e) Aktualnaizmjerena vrijednost povrsinske temperature
(f) Prethodnaizmjerena vrijednost povrsinske temperature
(g) Pokazivat <-30°C

(h) Pokaziva¢ >500°C

(i) Pokazivac SCAN
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(j) Upozorenje na smetnju

Tehnicki podaci

Termometar UniversalTemp
Kataloski broj 3603F831..
Mjerno podrucje -30...+500°C
Mjerna jedinica °C/°F

Toénost mjerenja (tipi¢na)”

-30°C<t<-10C

+(1,8°C+0,1x[t|°C)?

-10°C<t<0°C +2,8°CY

0°C<t<100°C +1,8°C?

100°C <t<500°C +1,8%"
Optika (omjer mjerni razmak : mjerna tocka)®" 12:1
Radna temperatura -5°C...+50°C
Temperatura skladistenja -20°C...+70°C
Maks. rad na visini iznad referentne visine 2000 m
Relativna vlaznost zraka maks. 90 %
Stupanj onecisc¢enja sukladno normi IEC 61010-1 2"
Klasa lasera 2
Tip lasera 650 nm, <1 mW
Divergencija laserske tocke 1,5 mrad
Baterije 2x1,5VLR6 (AA)
Trajanje rada cca. 9h
Tezina prema EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kg
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Termometar UniversalTemp
Dimenzije (duljina x Sirina x visina) 171 x 101 x 54 mm
A) To vrijedi pri temperaturi okoline od 21 °C ... 25 °C i kod stupnja emisije 0,95.

Pri temperaturi okoline Tod -5 °C ... 21 °C to¢nost mjerenja varira za

+0,1x|T-21|°C za povrsinske temperature ispod 100 °C odn.

+0,1x|T-21| % za povrsinske temperature iznad 100 °C.

Pri temperaturi okoline T od 25 °C ... 50 °C to¢nost mjerenja varira za

+0,1x|T-25|°C za povrsinske temperature ispod 100 °C odn.

+0,1x|T-25| % za povrsinske temperature iznad 100 °C.

kod mjernog razmaka 0,1-0,3 m do povrsine

kod mjernog razmaka 0,75-1,25 m do povrsine

Odnosi se na infracrveno mjerenie, vidjeti sliku:
im

co®

0,18 m

_— €
___1_—F§ S
=

E

Podaci prema VDI/VDE 3511 list 4.3 (datum izdanja srpanj 2005): vrijedi za 90 % mjernih
signala.

Moze doci do odstupanja rezultata mjerenja u svim rasponima izvan prikazanih veli¢ina u
tehnickim podacima.

F) Dolazi do samo nevodljivog oneciscenja pri cemu se povremeno ocekuje prolazna vodljivost
uzrokovana orosenjem.

Montaza

Umetanje/zamjena baterija

Zarad mjernog alata preporucujemo uporabu alkalno-manganskih baterija.

Za otvaranje poklopca pretinca za baterije (4) pritisnite blokadu (5) i preklopite
poklopac pretinca za baterije prema gore. Umetnite baterije. Pritom pazite na ispravan
pol koji je prikazan na unutarnjoj strani poklopca pretinca za baterije.

Indikator baterije (a) prikazuje stanje napunjenosti baterija:

Pokazivac¢ Kapacitet

VA 67 %...100 %
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Pokazivaé Kapacitet
34%...66 %

15 minuta...<33 %

O

najvise 15 minuta

Ako indikator baterije (a) treperi kada ne svijetli simbol baterije, morate zamijeniti

baterije.

Uvijek istodobno zamijenite sve baterije. Koristite samo baterije jednog proizvodaca i

istog kapaciteta.

» Izvadite baterije iz mjernog alata ako ga necete koristiti dulje vrijeme. U slucaju
duZzeg skladistenja u mjernom alatu baterije bi mogle korodirati te se isprazniti.

Rad

Pustanje u rad
» Mjerni alat zastitite od vlage i izravnog suncevog zracenja.

» Mjerni alat ne izlaZite ekstremnim temperaturama ili oscilacijama temperature.
Ne ostavljajte ga npr. duZe vrijeme u automobilu. Mjerni alat kod vecih oscilacija
temperature ostavite da se temperira prije stavljanja u pogon. Kod ekstremnih
temperatura ili oscilacija temperature to moze se negativno utjecati na preciznost
mjernog alata.

» Pazite da je mjerni alat pravilno aklimatiziran. U slucaju velikih oscilacija
temperature vrijeme aklimatizacije mozZe iznositi do 30 min. To primjerice moze biti
slucaj ako ¢uvate mjerni alat u hladnom automobilu, a zatim mijerite u toploj zgradi.

» Izbjegavajte snazne udarce i pazite da Vam mjerni uredaj ne ispadne. Nakon jakih
vanjskih utjecaja i u slu¢aju funkcionalnih abnormalnosti trebate prepustiti provjeru
mjernog alata ovlastenom Bosch servisu.

» Ne zatvarajte i ne prekrivajte prijemnu lecu (2) i izlaz laserskog zracenja (1).

Ukljucivanje/iskljucivanje

Za ukljucivanje mjernog alata imate na raspolaganju sljede¢e moguénosti:

- Ukljucite mjerni alat pritiskom na tipku za ukljucivanje/isklju¢ivanje (9). Nakon
kratke pocetne sekvence mjerni alat je spreman za uporabu s mjernom jedinicom
pohranjenom pri posljednjem iskljuCivanju. Ne zapocinje nikakvo mjerenje, laser je
iskljucen.
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Ukljucite mjerni alat pritiskom na tipku za mjerenje (3). Ako kratko pritisnete tipku

zamjerenje (3), mjerni alat je spreman za mjerenje nakon kratke pocetne sekvence.

Ako tipku za mjerenje (3) drzite pritisnutu duze od 3 sekunde, nakon pocetne

sekvence laser se ukljucuje i mjerni alat odmah pocinje s mjerenjem s mjernom

jedinicom pohranjenom pri posljednjem iskljucivanju.

» Ukljuceni mjerni alat ne ostavljajte bez nadzora i iskljucite ga nakon uporabe.
Laserska zraka bi mogla zaslijepiti ostale osobe.

» Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili Zivotinje i ne gledajte izravno u
lasersku zraku, niti s vece udaljenosti.

Za iskljucivanje mjernog alata pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje (9).

Ako se cca. 1 min na mjernom alatu ne bi pritisnula niti jedna tipka, tada ¢e se mjerni alat

automatski iskljuciti radi ¢uvanja baterija.

Priprema za mjerenje

Namjestanje mjerne jedinice

Zadana je mjerna jedinica Celzijev stupanj. MoZete mijenjati izmedu mjernih jedinica
Celzijev stupanj i Fahrenheitov stupanj ako drzite pritisnutu tipku Mode (8) duze od

3 sekunde.

Kada je mjerni alat uklju¢en, a mjerna jedinica promijenjena, onda ¢e se izbrisati
posljednje izmjerene vrijednosti. Mjerna jedinica se pohranjuje i prikazuje kada ponovno
ukljucite mjerni alat.

Namjestanje stupnja emisije

Za odredivanje povrsinske temperature beskontaktno se mjeri prirodno infracrveno
zracenje koje emitira ciljani objekt. Za optimalan rezultat mjerenja morate provijeriti
stupanj emisije(vidi ,Stupanj emisije“, Stranica 310)namjesten na mjernom alatu prije
svakog mjerenja i po potrebi prilagoditi mjernom objektu.

Kada ukljucite mjerni alat, uvijek je zadan visoki stupanj emisije. Kada promijenite
stupanj emisije, posljednja izmjerena vrijednost pojavljuje se na pokazivacu (f),
pokazivac (e) se gasi.

Na mjernom alatu moZete odabrati 3 stupnja emisije. U sljede¢em pregledu cete za svaki
stupanj emisije naci esto koristene materijale sa sli¢nim stupnjevima emisije koji
prikazuju odabir kao primjer. Buduci da stupanj emisije materijala ovisi o razli¢itim
faktorima i stoga mozZe varirati, podaci u sliedecem pregledu sluZe kao orijentacijske
vrijednosti.
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Visoki stupanj emisije: beton (suhi), opeka (crvena, gruba),
’I pjescenjak (grubi), mramor, PVC pod, plastika (PE, PP, PVC),

< guma, eloksirani aluminij (mat), tapeta od grubih vlakana, tepih,
e laminat, plocice (mat), parket (mat), lak (crni, mat), lak za
radijatore, drvo, staklo

Srednji stupanj emisije: emajl, granit, lijevano Zeljezo, pijesak,

"é’ Samot
-

Niski stupanj emisije: pluto, porculan (bijeli), lak (slabo
reflektirajuci)

~
~

Koriste se sljedeci stupnjevi emisije:

- visoki stupanj emisije: 0,95

- srednji stupanj emisije: 0,85

- niski stupanj emisije: 0,75

Za promjenu postavke stupnja emisije pritis¢ite tipku Mode (8) sve dok na prikazu

stupnja emisije (d) ne odaberete stupanj emisije koji je prikladan za sljedece mjerenje.

» Ispravno mjerenje temperature moguce je samo kada se podudaraju namjesteni
stupanj emisije i stupanj emisije predmeta. Predmeti bi mogli biti prikazani s
previsokom ili preniskom temperaturom $to bi moglo prouzrociti opasnost pri dodiru.

Mjerna povrsina

Pri beskontaktnom mjerenju povrsinske temperature odreduje se infracrveno zracenje

mjerne povrsine.

Laserska tocka priblizno oznacava srediste mjerne povrsine. Za optimalan rezultat

mjerenja, mjerni alat usmijerite tako da laserska zraka okomito pogodi mjernu povrsinu u

ovoj tocki.

» Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili Zivotinje i ne gledajte izravno u
lasersku zraku, niti s vece udaljenosti.

Veli¢ina mjerne povrsine povecava se s razmakom izmedu mjernog alata i mjernog

objekta. Kod razmaka od 1 m je mjerna povrsina velika oko 8,3 cm ako laserska zraka

okomito pogodi ravnu mjernu povrsinu.

Pri povrsinskoj temperaturi od -10 °C do +500 °C je optimalan mjerni razmak izmedu

0,75mi 1,25 m. Ispod -10 °C je optimalan mjerni razmak izmedu 10 cmi 30 cm.
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Prikazani rezultat mjerenja je srednja vrijednost izmjerenih temperatura unutar mjerne

povrsine.

» Odrzavajte razmak od jako vruéih predmeta. Postoji opasnost od opeklina.

» Mjerni alat ne drzite izravno na vruéim povrsinama. Mjerni alat se moze ostetiti
pod djelovanjem topline.

Napomene za uvjete mjerenja

Jako reflektirajuce ili sjajne povrsine (npr. sjajne plocice, fronte od nehrdajuceg Celika ili
posude za kuhanje) mogu utjecati na mjerenje povrsinske temperature. Po potrebi
oblijepite mjernu povrsinu tamnom, mat ljepljivom trakom koja dobro provodi toplinu.
Ostavite da se traka kratko temperira na povrsini.

Mjerenje kroz prozirne materijale (npr. staklo ili prozirnu plastiku) u principu nije
moguce.

Rezultati mjerenja ¢e biti utoliko tocniji i pouzdaniji $to su bolji i stabilniji uvjeti mjerenja.
Na mjerenje temperature infracrvenim zrakama utjece dim, paraili prasina u zraku.
Stoga prije mjerenja provjetrite prostoriju, posebno ako je zrak prljav ili pun pare.
Nemojte mjeriti npr. u kupaonici odmah nakon tusiranja.

Prostoriju nakon provjetravanja kratko vrijeme temperirajte sve dok se ponovno ne
postigne uobicajena temperatura.

Funkcije mjerenja

Pojedinacno mjerenje

Jednim kratkim pritiskom na tipku za mjerenje (3) ukljucujete laser i aktivirate
pojedina¢no mjerenje.

Postupak mjerenja moze trajati do pola sekunde i prikazuje se paljenjem pokazivaca
SCAN (i). Po zavrsetku mjerenja, laser se iskljucuje automatski, pokaziva¢ SCAN se gasi,
a na zaslonu se prikazuju rezultati posljednjeg i predzadnjeg mjerenja.

Trajno mjerenje

Zatrajno mjerenije drzite pritisnutu tipku za mjerenje (3). Laser ostaje ukljucen i
pojavljuje se pokaziva¢ SCAN na zaslonu. Usmjerite laser polako ga pomicuci na sve
povrsine Ciju temperaturu Zelite izmjeriti.

Prikaz na zaslonu stalno se aktualizira. Kada otpustite tipku za mjerenje (3), mjerenje se
prekida, pokaziva¢ SCAN se gasi i laser se iskljucuje.

Na zaslonu se prikazuju rezultati posljednjeg i predzadnjeg mjerenja.
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Smetnje - uzroci i pomo¢

Mijerni alat nije aklimatiziran

Mjerni alat izloZen je jakim oscilacijama temperature i nije imao dovoljno vremena za
prilagodbu.

Temperatura okoline je izvan podrucja radne temperature

Temperatura okoline je previsoka ili preniska za rad mjernog alata.

Povrsinska temperatura je izvan mjernog podrucja

Pokazivac treperi ako je povrsinska temperatura mjernog objekta na mjernoj povrsini
previsoka (>500 °C, vidjeti pokazivac (h)) ili preniska (<=30 °C, vidjeti pokazivac (g)).
Temperatura ovog objekta ne moze se mjeriti. Usmjerite laser na neki drugi objekt i
pokrenite novo mjerenje.

Interna greska

Ako mjerni alat ima internu gresku, na zaslonu se prikazuje Err i treperi simbol (j). Za
vracanje softvera na tvornicke postavke izvadite baterije, pricekajte nekoliko sekundii
ponovno stavite baterije.

Ako greska i dalje postoji, provjeru mjernog alata prepustite Bosch servisnoj sluzbi.
Mjerni alat ne otvarajte sami.

Objasnjenje pojmova
Stupanj emisije
Stupanj emisije nekog objekta ovisi o materijalu i strukturi njegove povrsine. On pokazuje

koliko infracrveno zracenje emitira objekt u odnosu na idealno toplinsko zracilo (crno
tijelo, stupanj emisije € = 1) i prema tome iznosi vrijednost izmedu 0 1.

Odrzavanje i servisiranje

vev 7

Odrzavanje i ¢iscenje
» Prije svake uporabe provjerite mjerni alat. U slucaju vidljivih oste¢enja ili labavih
dijelova u unutra$njosti mjernog alata vi$e nije zajam¢en siguran rad.

Mjerni alat spremite i transportirajte samo u odgovarajucoj kutiji kao $to je originalna
ambalaza. Nemojte lijepiti naljepnice u blizini senzora na mjernom alatu.

Mjerni alat uvijek odrzavajte Cistim i suhim kako bi se s njim moglo dobro i sigurno raditi.
Mjerni alat ne uranjajte u vodu ili druge tekucine.

Obrisite prljavstinu suhom, mekom krpom. Ne upotrebljavajte sredstva za ¢iséenje ili
otapala.
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Pri ¢iS¢enju tekucina ne smije prodrijeti u mjerni alat.

Posebno jako pazljivo ocistite prijemnu lecu (2) i izlazni otvor laserskog zracenja (1):
vodite racuna da na prijemnoj ledi ili izlaznom otvoru laserskog zracenja nema vlakana.
Nemojte pokusavati ukloniti prijavstinu s prijemne lece ostrim predmetima i nemojte
brisati prijemnu lecu (opasnost od ogrebotina). Po potrebi prljavstinu mozZete oprezno
ispuhati komprimiranim zrakom bez ulja.

U slu¢aju popravka mjerni alat posaljite u originalnoj ambalazi.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i odrzavanju vaseg
proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi: www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa pitanja o nasim proizvodima i
njihovom priboru.

U slu¢aju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas obavezno navedite
10-znamenkasti kataloski broj s tipske ploCice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje
Mjerne alate, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

E Mjerne alate i baterije ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:
U skladu s europskom Direktivom 2012/19/EU o elektri¢nim i elektroni¢kim starim
uredajima i njihovom provedbom u nacionalno pravo neupotrebljivi mjerni alati i u skladu
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s europskom Direktivom 2006/66/EZ neispravne ili istrosene aku-baterije/baterije
moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

U slu¢aju nepravilnog zbrinjavanja elektricni i elektronicki stari uredaji mogu imati Stetne
ucinke na okoli$ i ljudsko zdravlje zbog moguée prisutnosti opasnih tvari.

Eesti

Ohutusnduded

Mootmeseadmega ohutu ja tipse too tagamiseks lugege koik
juhised hoolikalt Iabi ja jargige neid. Kui mooteseadme
kasutamisel eiratakse kdesolevaid juhiseid, siis voivad
moodteseadmesse sisseehitatud kaitseseadised kahjustada
saada. Arge katke kinni méteseadmel olevaid hoiatusmargiseid.

HOIDKE KAESOLEVAD JUHISED HOOLIKALT ALLES JA MOOTESEADME

EDASIANDMISEL PANGE KAASA KA JUHISED.

» Ettevaatust - kdesolevas juhendis nimetatud kasitsus- voi
justeerimisseadmetest erinevate seadmete kasutamisel voi muul viisil toimides
voib laserkiirgus muutuda ohtlikuks.

» Mooteseade tarnitakse koos laseri hoiatussildiga (tdhistatud mooteriista
kujutisel jooniste lehekiiljel).

» Kui laseri hoiatussildi tekst ei ole teie riigis koneldavas keeles, kleepige see
enne todriista esmakordset kasutuselevottu iile kaasasoleva, teie riigikeeles
oleva kleebisega.

Arge juhtige laserkiirt inimeste ega loomade suunas ja irge viige
ka ise pilku otsese voi peegelduva laserkiire suunas. Vastasel
korral voite inimesi pimestada, pohjustada 6nnetusi voi kahjustada
silmi.

» Kui laserkiir tabab silma, tuleb silmad teadlikult sulgeda ja pea laserkiire

tasandilt viivitamatult vilja viia.
» Arge tehke laserseadmes mingeid muudatusi.
» Arge kasutage laserikiire nahtavust parandavaid prille (lisavarustus)

kaitseprillidena. Prillid teevad laserikiire paremini nahtavaks, kuid ei kaitse
laserikiirguse eest.
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» Arge kasutage laserikiire nahtavust parandavaid prille (lisavarustus)
paikeseprillidena ega autot juhtides. Laserikiire ndhtavust parandavad prillid ei
paku téielikku kaitset UV-kiirguse eest ja vahendavad varvide eristamise voimet.

» Laske médteseadet parandada ainult kvalifitseeritud tehnikutel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate mooteseadme ohutu t66.

» Arge laske lastel kasutada laserméoteseadet ilma jarelevalveta. Lapsed véivad
teisi inimesi voi ennast kogemata pimestada.

» Arge tootage modteseadmega plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu. Mo6teseadmes voivad tekkida sademed,
mille toimel vib tolm voi aur siittida.

» Tehnoloogiast tingituna ei saa mooteseade tagada sajaprotsendilist
usaldatavust. Keskkonnamajud (nt tolm voi aur mootepiirkonnas),
temperatuurikoikumised (nt kiitteventilaatori pohjustatud) voi moétepindade
omadused ja seisund (nt tugevalt peegeldavad voi labipaistvad materjalid) voivad
mootetulemusi moonutada.

» Kaitske mooteriista, eriti infrapunalaatse ja laseri piirkonnas, niiskuse ja lume
eest. Vastuvotuldats voib udustuda ja moétetulemusi moonutada. Seadme valed
seaded ning muud atmosfaarilised méjutegurid véivad pohjustada valemaotmisi.
Objekte voidakse ndidata liiga korge voi liiga madala temperatuuriga, mis voib
puudutamisel ohtu tekitada.

» Korrektsed temperatuurimootmised on ainult siis véimalikud, kui seatud
emissiooniaste ja objekti emissiooniaste on iihesugused. Objekte voidakse
ndidata liiga korge voi liiga madala temperatuuriga, mis voib puudutamistel ohtu
tekitada.

» Transpordi ja hoiustamise ajaks votke akud médteriistast valja. Sisse-/valjaliiliti
juhuslikul vajutamisel voidakse inimesi pimestada.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Pange tdhele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Maooteseade on ette nahtud pinnatemperatuuri puutevabaks modtmiseks.

Mooteseadet ei tohi kasutada inimeste ja loomade kehatemperatuuri mootmiseks ega
muul meditsiinilisel otstarbel.

Maooteseade ei sobi gaaside voi vedelike pinnatemperatuuri mootmiseks.
Mddteseade ei ole ette nahtud toiduainete temperatuuri mdotmiseks.
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Mddteseade ei ole ette nahtud tdonduslikuks kasutamiseks.
Modteseade sobib kasutamiseks sisetingimustes.
See toode on normile EN 50689 vastav tarbija-laserseade.

Kujutatud komponendid
Kujutatud komponentide numeratsiooni aluseks on jooniselehekiiljel toodud numbrid.

(1) Laserkiirguse véljumisava
(2) Infrapunakiirguse vastuvotulaats
(3) Modtmise nupp
(4) Patareipesa kaas
(5) Patareipesa kaane fiksaator
(6) Laseri hoiatussilt
(7) Seerianumber
(8) Nupp Mode
(9) Sisse-/valjaliilitusnupp
(10) Ekraan
(11) Laserprillid

a) Kujutatud voi kirjeldatud lisavarustus ei kuulu tavalisse tarnemahtu. Lisavarustuse
taieliku loetelu leiate meie lisavarustusprogrammist.

Ndiduelemendid

(a) Patareinait

(b) Néit°C

(c) Nait°F

(d) Emissioonitase

(e) Hetkeline pinnatemperatuuri mootevaartus
(f) Eelmine pinnatemperatuuri mootevaartus
(g) Nait<-30°C

(h) N&it >500°C

(i) Néit SCAN

(j) Veahoiatus
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Pnnatemperatuuri mooteseade

UniversalTemp

Tootenumber 3603F831..
Mddtepiirkond -30...+500°C
Moatiihik °C/°F

Méoétetipsus (iildjuhul)”

-30C<t<-10C

+(1,8°C+0,1x]t°C)”

-10°C<t<0°C +2,8°C%

0°C<t<100°C +1,8°C%

100°C <t <500°C +1,8 %
Optika (suhe médtekaugus : médteala) ” © 12:1
Tootemperatuur -5°C...+50°C
Hoiutemperatuur -20°C...+70°C
Maksimaalne tugikorgust iiletav tookorgus 2000 m
Maksimaalne suhteline 6huniiskus 90 %
Maardumisaste vastavalt standardile [EC 61010-1 27
Laseri klass 2
Laseri tiip 650 nm, <1 mW
Laserpunkti hajumine 1,5 mrad
Patareid 2x1,5VLR6 (AA)
Té0aegu 9h
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi 0,22 kg

Bosch Power Tools
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Pnnatemperatuuri méoteseade UniversalTemp
Mootmed (pikkus x laius x korgus) 171 =101 x 54 mm
A) See kehtib keskkonnatemperatuuri 21 °C ... 25 °C ja emissioonitaseme 0,95 korral.
Keskkonnatemperatuuril T-5°C ... 21 °C varieerub moétetapsus
+0,1x|T-21|°C pinnatemperatuuril alla 100 °C v6i
+0,1x|T-21| % pinnatemperatuuril ile100 °C.
Keskkonnatemperatuuril T 25 °C ... 50 °C varieerub modtetapsus
+0,1x|T-25|°C pinnatemperatuuril alla 100 °C v6i
+0,1x|T-25| % pnnatemperatuuril iile 100 °C.
B) 0,1-0,3 mmddtekauguse korral pinnast
0,75-1,25 m modtekauguse korral pinnast
pohineb infrapunaméétmisel, vt graafikut:
im

ce

0,18 m

E) Vaartus vastavalt VDI/VDE 3511, leht 4.3 (avaldatud 2005. aasta juulis); kehtib mdétesignaali
90 % korral.
Koikides tehnilistes andmetes toodud suurustest valjaspool asuvates piirkondades voivad

madtmistulemused erinevad olla.

Esineb ainult mittejuhtiv maardumine, mis voib aga ajutiselt kondensatsiooni tottu juhtivaks
muutuda.

I

Paigaldamine

Patareide paigaldamine/vahetamine

Maoteriistas on soovitatav kasutada leelis-mangaan-patareisid.

Patareipesa kaane (4) avamiseks vajutage fiksaatorit (5) ja po6rake patareipesa kaas
lahti. Pange patareid sisse. Seejuures veenduge, et patareide polaarsus vastab
patareikorpuse sisekiiljel toodud kujutisele.

Patarei ndidik(a) naitab patarei laetuse taset:

VA 67 % ... 100 %
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34%...66 %

15 minutit... <33 %

O

maksimaalselt 15 minutit

Kui patarei naidikul (a) vilgub tiihi patarei siimbol, tuleb patareid vahetada.

Vahetage alati koik patareid korraga. Kasutage ainult (ihe tootja ja ihesuguse

mahtuvusega patareisid.

» Kui te méoteseadet pikemat aega ei kasuta, votke patareid vilja. Patareid voivad
pikemal méoteseadmes hoidmisel korrodeeruda ja iseeneslikult tiihjeneda.

Tootamine

Kasutuselevtt
» Kaitske mooteseadet niiskuse ja otsese paikesekiirguse eest.

» Arge jitke mooteseadet darmuslike temperatuuride ja temperatuurikoikumiste
katte. Arge jatke seda nt pikemaks ajaks autosse. Suurte temperatuurikdikumiste
korral laske mooteseadmel enne kasutuselevotmist keskkonnatemperatuuriga
kohaneda. Adrmuslike temperatuuride véi temperatuurikdikumiste korral vib
mooteseadme tapsus vaheneda.

» Veenduge, et moodteseade oleks iimbritseva keskkonna temperatuuriga
kohanenud. Kui temperatuur suurel méaral kaigub, voib kohanemisaeg ulatuda kuni
30 minutini. See vdib juhtuda naiteks siis, kui hoiate mddteseadet kiilmas autos ja
teete siis modtmise soojas ruumis.

» Viltige tugevaid I6oke mooteriistale ja kukkumisi. Parast tugevaid valiseid
mojutusi ja juhul, kui seade tdGtab tavapérasest erinevalt, tuleks modteseadet lasta
kontrollida mones volitatud Bosch-klienditeeninduskeskuses.

» Arge sulgege ega katke kinni vastuvétulaatse (2) ja laseri viljumisava (1).
Sisse-/valjaliilitamine

Maooteseadme sisseliilitamiseks on teil jargmised voimalused:

- Liilitage mooteseade sisse sissefvalja nupuga (9). Lihikese kaivitustsikli jarel on

modteseade viimase valjalilitamise jdrel salvestatud méotiihikuga kasutamisvalmis.
Modtmist veel ei kdivitata, laser on valja liilitatud.
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- Lilitage mooteseade sisse mootmise nupuga (3). Kui vajutate méotmise nuppu (3)
lihidalt, on mooteseade liihikese kaivitustsiikli jarel mootmisvalmis. Kui vajutate
mo6tmise nuppu (3) kauem kui 3 s, liilitatakse laser kaivitustsiikli jarel sisse ja
mooteseade alustab kohe mdotmist viimase valjaliilitamise jarel salvestatud
mootiihikuga.

» Arge jitke sisseliilitatud mooteseadet jirelevalveta ja liilitage mooteseade
parast kasutamist vilja. Laserkiir voib teisi inimesi pimestada.

» Arge suunake laserkiirt inimestele ja loomadele ning irge vaadake ise laserkiirt
ka suure vahemaa tagant.

Mooteriista valjaliilitamiseks vajutage sisse-/vljaliilitusnuppu (9).

Kui umbes 1 kestel ei vajutata modteriistal mitte ihtegi nuppu, lilitub madteriist

patareide saastmiseks automaatselt valja.

Mootmise ettevalmistamine

Mootiihiku seadmine

Eelseatud madtiihik on Celsiuse kraad. Moétihikute Celsiuse kraad ja Fahrenheiti kraad
vahel saate vahetuda, kui vajutate nuppu Mode (8) kauem kui 3 s.

Kui modteseade on sisse liilitatud ja mootiihik imber seatud, kustutatakse viimased
mootevaartused. Mootiihik salvestatakse ja seda ndidatakse, kui lilitate mooteseadme
uuesti sisse.

Emissioonitaseme seadmine

Pinnatemperatuuri maaramiseks moddetakse puutevabalt loomulikku infrapuna-
soojuskiirgust, mida moodetav objekt vélja saadab. Optimaalse moétmistulemuse
saamiseks tuleb madteriistal seatud emissioonitaset (vaadake ,Emissioonitase®,
Lehekiilg 321) enne iga mo6tmist kontrollida ja vajadusel mooteobijetiga sobitada.
Kui mdoteriist sisse liilitatakse, on alati eelseatud korge emissioonitase.
Emissioonitaseme iimberseadmisel kuvatakse naidikul viimane mootevaartus (f), nait
(e) kustub.

Maateriistal saab valida 3 emissioonitaseme vahel. Jargnevas lilevaates leiate iga
emissioonitaseme juurde naitliku valiku sageli kasutatud sarnaste emissioonitasemetega
materjalidest. Kuna materjali emissioonitase oleneb mitmesugustest teguritest ja véib
seega varieeruda, on jargnevas iilevaates toodud vaartused orienteerivad.

Korge emissioonitase: betoon (kuiv), tellis (punane, kare),
< liivakivi (kare), marmor, PVC-porand, plast (PE, PP, PVC),

kummi, anodeeritud alumiinium (matt), faktuurtapeet, vaip,
laminaat, keraamilised plaadid (matid), parkett (matt), varv
(must, matt), radiaatorivarv, puit, klaas
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Keskmine emissioonitase: emailid, graniit, malm, liiv, Samott

<

Madal emissioonitase: kork, portselan (valge), varv (veidi
peegelduv)

Kasutatakse jargmisi emissioonitasemeid:

- korge emissioonitase: 0,95

- keskmine emissioonitase: 0,85

- madal emissioonitase: 0,75

Emissioonitaseme seadme muutmiseks vajutage nuppu Mode (8) korduvalt, kuni naidul

on valitud jargmiseks mootmiseks sobiv emissioonitase (d).

» Korrektsed temperatuurimdétmised on ainult siis voimalikud, kui seatud
emissiooniaste ja objekti emissiooniaste on iihesugused. Objekte vidakse
ndidata liiga korge voi liiga madala temperatuuriga, mis voib puudutamistel ohtu
tekitada.

Moodetav ala

Pinnatemperatuuri puutevabal mootmisel maaratakse moodetava ala infrapunakiirgus.

Laserpunkt margistab ligikaudsele mdddetava ala keskpunkti. Optimaalse

modtetulemuse tagamiseks seadke mddteseade nii, et laserkiir langeb méodetavale alale

selles punktis vertikaalselt.

» Arge suunake laserkiirt inimestele ja loomadele ning drge vaadake ise laserkiirt
ka suure vahemaa tagant.

Mdddetava ala suurus kasvab kaugusega modteseadme ja mdddetava objekti vahel.

Kauguse 1 m korral on mdddetav ala u 8,3 cm suurune, kui laserkiir kohtub tasase alaga

tdisnurga all.

Pinnatemperatuuri =10 °C kuni +500 °C korral on optimaalne mddtekaugus vahemikus

0,75 mkuni 1,25 m. Alla-10 °C on optimaalne mdotekaugus 10 ja 30 cm vahel.

Kuvatud modtetulemus on moddetaval alal moodetud temperatuuri keskmine vaartus.

» Hoiduge kaugemale viga kuumadest objektidest. On pdletusoht.

» Arge hoidke msteseadet kuuma pinna vahetus laheduses. Kuumus véib
mooteseadet kahjustada.
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Markused mootetingimuste kohta

Tugevalt peegeldavad voi laikivad pinnad (nt laikivad keraamilised plaadid,
vadristerasest esipinnad voi keedupotid) voivad pinnatemperatuuri mootmise tulemust
mojutada. Vajaduse korral katke mdodetav ala tumeda, mati, soojust hasti juhtiva
kleeplindiga. Laske kleeplindil veidi pinnatemperatuuriga kohaneda.

Moo6tmine labi ldbipaistvate materjalide (nt klaas voi labipaistvad plastid) ei ole
pohimotteliselt voimalik.

Maéotmistulemused on seda tdpsemad ja usaldusvaarsemad, mida paremad ja
stabiilsemad on mootmistingimused.

Infrapuna-temperatuurimddtmist héirib suits, aur ja tolmune 6hk.

Seetottu 6hutage ruumi enne moGtmist, seda eeskatt siis, kui 6hus on tolmu voi auru.
Arge mootke nt vannitoas kohe parast dusi kasutamist.

Oodake, kuni parast 6hutamist taastub ruumis tavaparane temperatuur.

Mootefunktsioonid

Uksikmootmine

Modtenupu (3) lihida ihekordse vajutamisega liilitate laseri sisse ja teete
liksikmootmise.

Modtmistoiming voib kesta kuni pool sekundit ja sellest antakse marku naidiku SCAN (i)
siittimisega. Mootmise [oppedes liilitatakse laser automaatselt vlja, ndidik SCAN kustub
ja ekraanil kuvatakse viimase ning eelviimase moétmise tulemused.

Pidevmootmine

Pidevmaotmiseks hoidke moatenuppu (3) vajutatult. Laser jaab sisseliilitatuks ja
ekraanil kuvatakse ndit SCAN. Suunake laser aeglase liigutusega iiksteise jarel koikidele
pindadele, mille temperatuuri soovite moota.

Naitu ekraanil uuendatakse jooksvalt. Niipea kui vabastate mootenupu (3),
katkestatakse modtmine, nait SCAN kustub ja laser liilitatakse valja.

Ekraanil ndidatakse viimase ja eelviimase méotmise tulemusi.

Vead - pohjused ja korvaldamine

Mooteseade ei ole aklimatiseerunud

Mooteseadme temperatuur muutus véaga suures ulatuses ja modteseadmel ei olnud
piisavalt aega temperatuurierinevustega kohaneda.
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Umbritseva keskkonna temperatuur on viljaspool lubatud
tootemperatuurivahemikku

Umbritseva keskkonna temperatuur on médteseadme kasutamiseks liiga kdrge véi liiga
madal.

Pinnatemperatuur on véljaspool mootepiirkonda

Nait vilgub, kui mdodetava objekti pinnatemperatuur on liiga korge (>500 °C, vaata
naitu (h)) vai liiga madal (<-30 °C, vaata naitu (g)). Selle objekti temperatuuri ei saa
moota. Suunake laser muule objektile ja kdivitage uus médtmine.

Sisemine viga

Kui mooteseadmel on sisemine viga, ndidatakse ekraanil Err ja vilgub siimbol (j).

Tarkvara ldhtestamiseks vétke patareid vélja, oodake méni sekund ja pange patareid
tagasi sisse.

Kui viga seejarel ei kao, laske modteseadet mones Bosch-klienditeeninduses kontrollida.
Arge avage ise mooteseadet.

Maistete selgitused

Emissioonitase

Objekti emissioonitase oleneb materjalist ja pinna struktuurist. See naitab, kui palju
infrapuna-soojuskiirgust objekt ideaalse soojuskiirguriga (mustkiirgur,
emissioonitase € = 1) vorreldes kiirgab, ning voib olla 0 ja 1 vahel.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastamine

» Kontrollige mooteseadet iga kasutamise eel. Nahtavate vigastuste voi
mddteseadme sisemuses olevate lahtiste detailide korral ei ole turvaline talitlus enam
tagatud.

Hoidke ja transportige moGteseadet ainult sobivas imbrises, nagu nt originaalpakend.

Arge kinnitage anduri lahedusse kleebiseid.

Hea ja ohutu t66 tagamiseks hoidke modteseade alati puhas ja kuiv.

Arge kastke médteriista vette ega muudesse vedelikesse.

Puhastage seadet kuiva pehme lapiga. Arge kasutage puhastusvahendeid ega lahusteid.

Puhastamisel ei tohi mooteseadme sisemusse sattuda vedelikku.

Puhastage vastuvotuladtse (2) ja laseri valjumisava (1) véga ettevaatlikult:

jalgige, et vastuvotulaatsele voi laseri valjumisavale ei jaaks riidenarmaid. Arge proovige

eemaldada vastuvotuldatselt mustust terava esemega ja arge piihkige vastuvotuldatse
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(kriimustamisoht). Vajaduse korral voite mustuse ettevaatlikult eemaldada 6livaba
surudhuga.
Remonti saatke mooteseade originaalpakendis.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane noustamine

Klienditeeninduse tootajad vastavad teie kiisimustele teie toote remondi ja hoolduse
ning varuosade kohta. Joonised ja info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi toodete ja lisatarvikute
kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile kindlasti toote tiiiibisildil olev
10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@lv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Jadtmekaitlus
Maooteseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

E Arge visake mddteseadmeid ega patareisid olmejaatmete hulka!

Uksnes ELi liikmesriikidele:

Vastavalt direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete kohta ning
nende kohaldamisele riigi digusaktides tuleb kasutusressursi ammendanud
médteseadmed ja vastavalt direktiivile 2006/66/EU defektsed vbi kasutusressursi
ammendanud akud/patareid eraldi kokku koguda ja suunata keskkonnasaastlikku
taaskasutusse.

Vale jaatmekaitluse korral véivad vanad elektri- ja elektroonikaseadmed, milles sisaldub
kahjulikke aineid, kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.
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LatvieSu

Drosibas noteikumi

Lai varétu drosi stradat ar mérinstrumentu, ripigi izlasiet un
ievérojiet visus Seit sniegtos noradijumus. Ja mérinstruments
netiek lietots atbilstigi Seit sniegtajiem noradijumiem, tas var
nelabveligi ietekmét ta aizsargfunkcijas. Raugieties, lai
bridinosas uzlimes uz mérinstrumenta vienmér biitu labi
salasamas. PEC IZLASISANAS SAGLABAJIET $0S NORADIJUMUS; JA NODODAT

MERINSTRUMENTU TALAK, NODROSINIET TOS KOPA AR MERINSTRUMENTU.

» Uzmanibu - ja tiek veiktas citas darbibas vai lietotas citas regulésanas ierices,
neka noradits Seit vai citos procediiru aprakstos, tas var radit bistamu starojuma
iedarbibu.

» Mérinstruments tiek piegadats kopa ar lazera bridinajuma zimi (ta ir atziméta
grafiskaja lappuseé paraditaja mérinstrumenta attéla).

» Ja bridinajuma uzlimes teksts nav jiisu valsts valoda, pirms izstradajuma
lietoSanas pirmo reizi uzliméjiet uz tas kopa ar izstradajumu piegadato uzlimi
jusu valsts valoda.

Nevérsiet lazera staru citu personu vai majdzivnieku virziena un
neskatieties tiesaja vai atstarotaja lazera stara. Sada riciba var
apzilbinat tuvuma eso$as personas, izraisit nelaimes gadijumus vai
pat bojat redzi.

» Jalazera stars iespid acis, nekavéjoties aizveriet tas un izkustiniet galvu ta, lai ta
neatrastos lazera stara.

» Neveiciet nekadas izmainas ar lazera ierici.

» Nelietojiet lazera skatbrilles (piederums) ka aizsargbrilles. Lazera skatbrilles ir
paredzétas lazera stara redzamibas uzlabo$anai, tacu tas nespéj pasargat acis no
lazera starojuma.

» Nelietojiet lazera skatbrilles ka saules brilles vai ka brilles, vadot satiksmes
lidzekli. Lazera skatbrilles nenodrosina pilnvértigu aizsardzibu no ultravioleta
starojuma un pasliktina krasu izSkirSanas spéju.

» Nodrosiniet, lai mérinstrumentu remontétu vienigi kvalificéti remonta
specialisti, nomainai izmantojot originalas rezerves dalas. Tas |aus saglabat
vajadzigo darba drosibas limeni, stradajot ar mérinstrumentu.
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» Nelaujiet bérniem lietot lazera mérinstrumentu bez pieauguso uzraudzibas. Vini
var nejausi apzilbinat tuvuma eso$as personas vai sevi.

» Nestradajiet ar mérinstrumentu spradzienbistamas vietas, kur atrodas viegli
degosi Skidrumi, gazes vai putekli. Merinstrumenta var rasties dzirksteles, kas var
izraisit puteklu vai tvaiku aizdeg$anos.

» Tehnisku iemeslu dé] mérinstruments nevar garantét simtprocentigu precizitati.
Apkartéjas vides ietekme (pieméram, putek|i vai tvaiki mérisanas trase),
temperatiras svarstibas (pieméram, sildosa ventilatora dé|) ka ari mérka virsmu
stavoklis un Tpasibas (pieméram, augsti atstarojosi vai caurspidigi materiali) var bat
par céloni klidainiem mérijumu rezultatiem.

» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un sniega, ipasi infrasarkana starojuma
lécas un lazera starojuma izvadliikas apvidi. Infrasarkana starojuma uztvéréja
léca var apsvist vai aizsalt, kas var bit par céloni klidainiem mérijumu
rezultatiem. Nepareizi instrumenta iestatijumi, ka ari vairaki atmosféras faktori var
bat par celoni kludainiem mérijumu rezultatiem. Objekti var tikt paraditi ar parak
augstu vai parak zemu temperaturu, kas var radit saskarsmes risku.

» Pareizi temperatiiras mérijumi ir iespéjami vienigi tad, ja sakrit iestatita
izstarosanas koeficienta un objekta reala izstarosanas koeficienta vertibas.
Objekti var tikt paraditi ar parak augstu vai parak zemu temperatiiru, kas var radit
saskarsmes risku.

» Merinstrumenta transportéSanas un uzglabasanas laika iznemiet no ta baterijas.
Nejausi nospiezot ieslédzéju, var tikt apzilbinatas tuvuma esosas personas.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts
Nemiet véra attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Paredzétais pielietojums

Mérinstruments ir paredzéts virsmu temperatiras bezkontakta mérisanai.
Meérinstrumentu nav izmantojams cilvéku vai dzivnieku kermena temperaturas mérisanai,
ka ari citiem mediciniskiem merkiem.

Meérinstruments nav paredzéts gazu vai Skidrumu virsmas temperatiras mérisanai.
Mérinstruments nav paredzets partikas produktu temperatiras merisanai.
Meérinstruments nav paredzéts profesionalai lietosanai.

Mérinstruments ir paredzeéts lieto$anai telpas.

Sis izstradajums ir lietotaja lazerierice saskana ar EN 50689.
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Attélotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija sakrit ar numuriem mérinstrumenta attéla, kas sniegts
grafiskaja lappuse.
(1) Lazera staraizvadlika
(2) Infrasarkana starojuma uztvéréja léca
(3) Mérisanas taustins
(4) Bateriju nodalijuma vacin$
(5) Bateriju nodalijuma vacina fiksators
(6) Bridinosa uzlime
(7) Sérijas numurs
(8) Rezima izvéles taustin$ Mode
(9) leslédzéja taustins
(10) Displejs
(11) Lazera skatbrilles”

a) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta. Pilns
parskats par izstradajuma piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

Indikacijas elementi

(a) Bateriju nolietosanas indikators

(b) °Cindikators

(c) °Findikators

(d) Izstaro$anas koeficients

(e) Esosa virsmas temperattras mérijuma vértiba

() lepriek$éja virsmas temperatiras mérijuma vértiba
(g) <-30°Cindikators

(h) >500°C indikators

(i) Merisanas indikators SCAN

(j) Klames bridinajums

Tehniskie parametri

Virsmu temperatiiras méritajs UniversalTemp
Izstradajuma numurs 3603F831..
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Virsmu temperatiiras méritajs

UniversalTemp

Mérisanas diapazons

-30...+500°C

Meérvienibas indikators

oC/oF

Mérisanas precizitate (tipiska vertiba)”

-30C<t<-10C

+(1,8°C+0,1x]t°C)”

-10°C<t<0°C +2,8°C%

0°C<t<100°C +1,8°C%

100°C<t<500°C +1,8%°
Optika (mérisanas attaluma attieciba: mérisanas vieta)”® 12:1
Darba temperatira -5°C...+50°C
Uzglabasanas temperatira -20°C...+70°C
Maks. darba augstums virs atskaites limena 2000m
Maks. relativais gaisa mitrums 90 %
Piesarnojuma pakape atbilstosi standartam IEC 61010-1 2°
Lazera klase 2
Lazera starojums 650 nm, <1 mwW
Lazera divergences punkts 1,5 mrad
Baterijas 2x1,5VLR6 (AA)
Darbibas laiks, apt. 9st.
Svars atbilstosi EPTA-Procedure 01:2014 0,22 kg
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Virsmu temperatiiras meéritajs UniversalTemp

Izméri (garums = platums x augstums) 171 =101 x 54 mm

A) Tas attiecas uz apkartéjo temperatiiru robezas no 21 °C ... 25 °C un emisiju pakapes 0,95.
Pie apkartéjas temperattras Tno =5 °C ... 21 °C mérianas precizitate mainas par
+0,1x|T-21|°C virsmas temperattrai zem 100 °C vai

+0,1x|T-21| % virsmas temperatdrai virs 100 °C.

Pie apkartéjas temperatiiras Tno 25 °C ... 50 °C mériSanas precizitate mainas par
+0,1x|T-25|°C virsmas temperatirai zem 100 °C vai

+0,1x|T-25| % virsmas temperatdrai virs 100 °C.

Pie attaluma lidz méramajai virsmai 0,1-0,3 m

Pie attaluma lidz méramajai virsmai 0,75-1,25 m

Tas attiecas uz mérijumiem, kuros tiek izmantots infrasarkanais starojums (skatit diagrammu).
im |

co®

0,18 m

Dati atbilstosi standartam VDI/VDE 3511, lapa 4.3 (publicéts 2005. gada jilija) ir derigi
mérsignaliem 90 % gadijumos.

Meérijumu rezultatu novirzes var rasties visos diapazonos, kas nav noraditi tehniskajos datos.
Parasti ir verojams tikai elektronenevado$s piesarnojums, tacu dazkart ir sagaidama
kondensacijas izraisitas pagaidu elektrovadamibas paradisanas.

E

I

Montaza

Bateriju ievietoSana/nomaina
Meérinstrumenta darbinasanai ieteicams izmantot sarma-mangana baterijas.
Lai atvértu bateriju nodalijuma vacinu (4), nospiediet fiksatoru (5) un atlociet bateriju

nodalijuma vacinu. levietojiet nodalijuma baterijas. levérojiet pareizu bufera bateriju
pievieno3anas polaritati, kas attelota bateriju nodalijuma vacina iek$pusé.

Bateriju nolietosanas indikators (a) parada baterijas atlikuso energiju:
Indikators Atlikusi energija
[7 /] 67 %...100 %
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Indikators Atlikusi energija
34%...66 %

15 mindates...<33 %

O

Maksimali 15 minttes

Ja bateriju nolietosanas indikatora (a) mirgo tuksas baterijas simbols, baterijas ir

janomaina.

Vienlaicigi nomainiet visas nolietotas baterijas. Nomainai izmantojiet viena firma raZotas

baterijas ar vienadu ietilpibu.

» Ja mérinstruments ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet no ta baterijas.
ligstosanas uzglabasanas laika baterijas var korodét vai izladéties mérisanas
instrumenta.

Lietosana

Uzsakot lietoSanu
» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un saules staru tiesas iedarbibas.

» Nepaklaujiet mérinstrumentu loti augstas vai loti zemas temperatiras iedarbibai
un straujam temperatiras izmainam. Pieméram, neatstajiet mérinstrumentu uz
ilgaku laiku automasina. Lielu temperatiras svarstibu gadijuma pirms mérinstrumenta
lietoSanas nogaidiet, lidz ta temperatira izlidzinas ar apkartéjas vides temperattiru.
Ekstremalu temperaturas vértibu vai strauju temperaturas izmainu iedarbiba uz
mérinstrumentu var nelabvéligi ietekmét ta precizitati.

» Sekojiet, lai mérinstruments tiktu pareizi aklimatizéts. Ja ir izteiktas temperattras
svarstibas, aklimatizacija var ilgt pat 30 mindtes. Tas, pieméram, var notikt gadijuma,
jameérinstruments tiek glabats auksta automasina un tad tiek veikts mérijums silta
eka.

» Nepaklaujiet mérinstrumentu stipriem triecieniem, nelaujiet tam krist. Ja
mérinstruments ir ticis paklauts stiprai aréjo faktoru iedarbibai vai tam ir novérojami
funkciju traucéjumi, mérinstruments janogada parbaudei Bosch pilnvarota klientu
apkalpo$anas servisa centra.

» Neaizveriet vai nenosedziet uztversanas lécu (2) un lazera starojuma
izvadliku (1).
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leslégsana un izslégsana

Lai ieslégtu mérinstrumentu, pastav $adas iespéjas.

- leslédziet mérinstrumentu ar ieslédzéja taustina (9) palidzibu. Pécisas sakuma
procediras mérinstruments ir gatavs mérisanai, lietojot mérvienibas, kas ir bijusas
izvélétas pédéjas izslégSanas bridi. Tacu mérisana vél nesakas un lazera stars ir
izslegts.

- leslédziet mérinstrumentu ar mériSanas taustina (3) palidzibu. Péc mérisanas
taustina (3) islaicigas nospiesanas un isas sakuma procediras mérinstruments ir
gatavs mérisanai. Ja mérisanas taustins (3) tiek nospiests ilgak par 3 sekundém, péc
sakuma procedilras ieslédzas lazers un mérinstruments nekavéjoties uzsak mérisanu,
lietojot mérvienibas, kas ir bijusas izvélétas pedéjas izslégsanas bridi.

» Neatstajiet ieslégtu mérinstrumentu bez uzraudzibas un péc lietoSanas to
izslédziet. Lazera stars var apzilbinat tuvuma eso$as personas.

» Nevérsiet lazera staru citu personu vai majdzivnieku virziena un neskatieties
lazera stara pat no liela attaluma.

Lai izslégtu mérinstrumentu, nospiediet ieslégsanas/izslégsanas taustinu (9).

Ja aptuveni 1 minutes laika netiek nospiests neviens no mérinstrumenta taustiniem, tas

automatiski izslédzas, $adi taupot baterijas.

SagatavosSanas mérisanai

Mérvienibas iestatiSana

Prieksiestatita ir mérvieniba "Celsija gradi". Nospiezot rezima izvéles taustinu Mode (8)
ilgak par 3 sekundém, var parmainus izvéléties mérvienibu "Celsija gradi" vai "Frenheita
gradi".

Jamérinstruments ir ieslégts un tiek izmainita mérvieniba, pédéjie mérisanas rezultati
tiek dzesti. Izveleta mérvieniba tiek saglabata atmina un paradita, no jauna ieslédzot
mérinstrumentu.

IzstaroSanas koeficienta iestatiSana

Lai noteiktu virsmas temperattru, bezkontakta veida, tiek mérits dabiskais
infrasarkanais siltuma starojums, ko izstaro mérka objekts. Lai ieglitu precizus mérijumu
rezultatus, pirms katra mérijuma ir japarbauda mérinstrumenta iestatitais izstarosanas
koeficients (skatit ,Izstaro$anas koeficients®, Lappuse 332) un vajadzibas gadijuma
japielago méramajam objektam.

leslédzot mérisanas instrumentu, vienmer ir prieksiestatits augstaka emisiju pakape.
Nomainot izstaro$anas koeficientu, displeja paradas pédéja mérisanas vertiba, (f),
radijums (e) nodziest.
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Meérinstrumenta var izvéléties 3 izstarosanas koeficientus. Nakamaja parskata ir redzami
katram izstarosanas koeficientam biezak izmantotie materiali ar lidzigiem izstarosanas
koeficientiem, kas sniedz izvéles pieméru. Ta ka materiala izstaro$anas koeficients ir
atkarigs no vairakiem faktoriem un var atskirties, zemak eso$aja parskata noraditie dati
kalpo ka orientéjosi dati.

Augsts izstarosanas koeficients: betons (sauss), kiegeli
< (sarkani, raupji), smilSakmens (raupjs), marmors, PVC gridu

klajums, plastmasa (PE, PP, PVC), gumija, aluminijs, oksidéts
(matéts), rupjSkiedru tapetes, paklaju materials, laminats, flizes
(mateétas), parkets (matéts), laka (melna, matéta), apkures
radiatoru laka, koks, stikls

Vidéjs izstarosanas koeficients: emalja, granits, ¢uguns,

é smiltis, Samots

Zems izstaroSanas koeficients: korkis, porcelans (balts), laka
(viegli atstarojosa)

Tiek izmantoti $adi izstarosanas koeficienti:

- Augsts izstaro$anas koeficients: 0,95

- Vidéjs izstarosanas koeficients: 0,85

- Zems izstaro$anas koeficients: 0,75

Lai izmainitu izstaro$anas koeficientu, nospiediet taustinu Mode (8) tik biezi lidz

sasniedzat izstaro$anas koeficienta radijumu (d), kas ir atlasits nakamajam mérijumam

ar piemérotu izstarosanas koeficientu.

» Pareizi temperatiiras mérijumi ir iespéjami vienigi tad, ja sakrit iestatita
izstarosanas koeficienta un objekta reala izstarosanas koeficienta vértibas.
Objekti var tikt paraditi ar parak augstu vai parak zemu temperatiru, kas var radit
saskarsmes risku.

Mérama objekta virsma

Lai noteiktu virsmas temperattru, bezkontakta veida, tiek mérits dabiskais
infrasarkanais siltuma starojums, ko izstaro mérama objekta virsma.

Arlazera stara projekcijas punktu tiek aptuveni ieziméts mérama objekta virsmas
viduspunkts. Lai iegitu maksimali precizus mérijumu rezultatus, turiet mérinstrumentu
ta, lai lazera stars $aja punkta batu perpendikulars mérama objekta virsmai.
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» Nevérsiet lazera staru citu personu vai majdzivnieku virziena un neskatieties
lazera stara pat no liela attaluma.

Meérisanas lauka lielums pieaug lidz ar attalumu starp mérinstrumentu un méramo

objektu. Pie attaluma 1 m mérisanas lauka izmérs ir aptuveni 8,3 cm pie nosacijuma, ka

lazera stars ir perpendikulars mérama objekta virsmai.

Pie virsmas temperatiiras no —10 °C lidz +500 °C optimalais mérisanas attalums ir no

0,75 mlidz 1,25 m. Pie virsmas temperatiiras zem —10 °C optimalais mérisanas

attalumsirno 10 cm lidz 30 cm.

Paraditais mérijuma rezultats ir vidéja vértiba virsmas temperattrai mérisanas lauka.

» leturiet noteiktu attalumu lidz loti karstiem objektiem. Tie var radit apdegumus.

» Tiesi nenovietojiet mérinstrumentu uz |oti karstam virsmam. Karstums var sabojat
mérinstrumentu.

Noradijumi par mérisanas apstakliem

Stipri atstarojosas vai spogulgludas virsmas (pieméram, glancétas flizes, nertiséjosa
térauda fasades vai virtuves trauki) var ietekmét virsmu temperatiras mérijumu
rezultatus. Vajadzibas gadijuma parliméjiet mérijamo virsmu ar tumsu, matétu limlenti,
kas labi vada siltumu. Nedaudz nogaidiet, lidz lentes temperattira izlidzinas ar mérama
objekta virsmas temperatiru.

Virsmas temperattras mérijumi caurspidigiem materialiem (pieméram, stiklam vai
caurspidigai plastmasai) principiali nav iespéjami.

Mérijumu rezultati ir jo precizaki un ticamaki, jo piemérotaki un stabilaki ir mérisanas
apstakli.

Veicot bezkontakta virsmas temperatiras merijumus caur damiem, tvaikiem vai
puteklainu gaisu, mérijumu rezultati var bat nepareizi.

Tapéc pirms mérisanas izvédiniet telpu, ipasi tad, ja gaisa ir putekli vai tvaiki. Neveiciet
virsmas temperattras mérijumus, pieméram, mazgajama telpa tiesi péc dusas.

Péc telpas védinasanas bridi nogaidiet, lidz taja atjaunojas parasta temperatura.

Meérisanas rezimi

Atsevisks mérijums

Vienreiz islaicigi nospiezot mérisanas taustinu (3), ieslédzas lazers un sakas atsevisks
merijums.

Meérisanas process var ilgt lidz pussekundei, un par to liecina mérisanas indikatora
SCAN (i) iedegsanas. Péc mérijuma beigam lazers automatiski izsledzas, izdziest
meérisanas indikators SCAN un uz displeja tiek paraditi pédeja un priekSpédeja mérijuma
rezultati.
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Mérisana nepartraukta rezima

Veicot mérisanu nepartraukta rezima, turiet nospiestu merisanas taustinu (3). Saja
rezima lazers paliek ieslégts un uz displeja iedegas mérisanas indikators SCAN. Péc
kartas léni virziet lazera staru uz visam virsmam, kuru temperatru vélaties izmeérit.

Pie tam temperatiras radijumi uz displeja tiek nepartraukti atjauninati. Lidzko mérisanas
taustins (3) tiek atlaists, mérisana tiek partraukta, mérisanas indikators SCAN izdziest
un lazers izslédzas.

Uz displeja tiek paraditi pedéja un priekSpédéja mérijuma rezultati.

Kliimes - céloni un novérsana

Mérinstruments nav aklimatizéjies

Meérinstruments ir ticis paklauts stipram temperatiras svarstibam, un vél nav pagajis
pietiekosi ilgs laiks, lai tas pielagotos jaunajiem apstakliem.

Apkartéja gaisa temperatiira atrodas arpus darba temperatiiras vértibu diapazona
Apkartéja gaisa temperattra ir parak augsta vai parak zema mérinstrumenta darbibai.

Virsmas temperatiira atrodas arpus méri$anas diapazona

Indikatori mirgo, ja mérama objekta virsmas temperattira mérisanas lauka ir parak augsta
(>500 °C, skatit indikatoru (h)) vai parak zema (<-30 °C, skatit indikatoru (g)). Sadu
objektu virsmas temperattru nav iespéjams izmeérit. Vérsiet lazeru uz citiem objektiem
un saciet jaunu merijumu.

lekséja klime

Jamérinstrumenta ir notikusi iek$éja klime, uz displeja iedegas klimes indikators Err un
mirgo klimes bridinajuma simbols (j). Lai atiestatitu mérinstrumenta programmataru,
iznemiet no ta baterijas, nogaidiet dazas sekundes un no jauna ievietojiet
meérinstrumenta baterijas.

Ja klime turpina izpausties ari péc tam, nodrosiniet, lai mérinstruments tiktu parbaudits
Bosch klientu apkalpo$anas uznémuma. Neatveriet merinstrumentu saviem spékiem.

Jédzienu skaidrojums

IzstaroSanas koeficients

Objekta izstaro$anas koeficients ir atkarigs no objekta materiala un ta virsmas
struktdras. Tas norada to, cik daudz infrasarkano starojumu izstaro objekts, salidzinot ar
idealu siltuma starojuma avotu (melns kermenis, izstarosanas koeficients € = 1), un
atbilstosi ir vertibano 0 lidz 1.
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Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Ik reizi pirms lietoSanas parbaudiet mérinstrumentu. Ja mérinstrumentam ir aréji
redzami bojajumi vai ta iekSpuse ir nenostiprinatas dalas, vairs netiek garantéta
mérinstrumenta drosa un preciza funkcionésana.

Uzglabajiet un transportéjiet mérinstrumentu piemérota iesainojuma, pieméram,

originalaja iesainojuma. Nenostipriniet uz mérinstrumenta uzlimes ta sensoru tuvuma.

Lai mérinstruments drosi un nevainojami darbotos, uzturiet to sausu un tiru.

Neiegremdgjiet mérinstrumentu ddeni vai citos Skidrumos.

Apslaukiet netirumus ar sausu, mikstu auduma gabalinu. Nelietojiet mérinstrumenta

apkopei tirisanas lidzeklus vai Skidinatajus.

TiriSanas laika nepielaujiet Skidruma ieklu$anu merinstrumenta.

Tiriet starojuma uztversanas Iécu (2) un lazera stara izvadliiku (1) ar vislielako

piesardzibu:

sekojiet, lai starojuma uztversanas lécai un lazera stara izvadlikai nepieliptu pliksnas.

Neméginiet izmantot smailus priekSmetus, lai notiritu netirumus no starojuma

uztversanas lécas un necentieties apslaucit uztver$anas lécu (saskrapésanas briesmas).

Vajadzibas gadijuma uzmanigi attiriet netirumus ar ellu nesaturou saspiesta gaisa

striklu.

Jameérinstrumentam nepiecieSams remonts, nosutiet to uz remonta uznémumu

originalaja iesainojuma.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas par lietoSanu

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jisu jautajumiem par izstradajumu remontu
un apkalposanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida rast atbildes uz jautajumiem
par misu izstradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju
izstradajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markejuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Makusalas iela 97

LV-1004 Riga
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Talr.: 67146262
Telefakss: 67146263
E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie mérinstrumenti, to piederumi un iesainojuma materiali japarstrada apkartéjai
videi nekaitiga veida.

E Neizmetiet mérinstrumentu un baterijas sadzives atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par nolietotajam elektriskajam un
elektroniskajam iericem un Sis direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdo3ana,
lieto$anai nederigas mérierices un saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2006/66/EK,
bojati vai izlietoti akumulatori/baterijas ir jasavac atseviski un janogada otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Ja elektriskas un elektroniskas ierices netiek atbilstosi utilizétas, tas var kaitét videi un
cilveku veselibai iespéjamas bistamo vielu klatbatnes del.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Kad su matavimo prietaisu dirbtuméte nepavojingai ir saugiai,
perskaitykite visas nuorodas ir jy laikykités. Jei matavimo prie-
taisas naudojamas nesilaikant pateikty nuorody, gali biiti pake-
nkta matavimo prietaise integruotiems apsauginiams jtaisams.
Pasiriipinkite, kad jspéjamieji Zenklai ant matavimo prietaiso vi-
sada bity jskaitomi. ISSAUGOKITE §IA INSTRUKCIJA IR ATIDUOKITE JA KARTU SU
MATAVIMO PRIETAISU, JEI PERDUODATE J| KITAM SAVININKUI.
» Atsargiai - jei naudojami kitokie nei Cia aprasyti valdymo ar justavimo jrenginiai
arba taikomi kitokie metodai, spinduliavimas gali biti pavojingas.
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» Matavimo prietaisas tiekiamas su jspéjamuoju lazerio spindulio Zenklu (pavaiz-
duota matavimo prietaiso schemoje).

» Jei jspéjamojo lazerio spindulio Zenklo tekstas yra ne jiisy salies kalba, pries pra-
dédami naudoti pirma karta, ant jspéjamojo Zenklo uzklijuokite kartu su prie-
taisu pateikta lipduka jisy Salies kalba.

Nenukreipkite lazerio spindulio j Zmones ar gyviinus ir patys ne-
Ziarékite j tiesioginj ar atspindéta lazerio spindulj. Lazeriniais spin-
duliais galite apakinti kitus Zmones, sukelti nelaimingus atsitikimus
arba pakenkti akims.

» Jeij akis buvo nukreipta lazerio spinduliuoté, akis reikia samoningai uzmerkti ir
nedelsiant patraukti galva iS spindulio kelio.

» Nedarykite jokiy lazerinio jtaiso pakeitimy.

» Akiniy lazeriui matyti (papildoma jranga) nenaudokite kaip apsauginiy akiniy.
Akiniai lazeriui matyti yra skirti geriau identifikuoti lazerio spindulj; jie neapsaugo nuo
lazerio spinduliuotés.

» Akiniy lazeriui matyti (papildoma jranga) nenaudokite kaip akiniy nuo saulés ar
vairuodami transporto priemone. Akiniai lazeriui matyti neuZtikrina visiskos UV ap-
saugos ir sumazina spalvy atpazinima.

» Matavimo prietaisa turi taisyti tik kvalifikuoti meistrai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip bus garantuota, kad matavimo prietaisas iliks saugus naudoti.

» Saugokite, kad vaikai be suaugusiuju prieZiiiros nenaudoty lazerinio matavimo
prietaiso. Jie netikétai gali apakinti kitus asmenis arba patys save.

» Nedirbkite su matavimo prietaisu sprogioje aplinkoje, kurioje yra degiy skysciu,
dujy ar dulkiy. Matavimo prietaisui kibirk$¢iuojant, nuo kibirk$¢iy gali uZsidegti dul-
kés arba susikaupe garai.

» Dél specialios matavimo prietaiso technologijos Simtaprocentinio saugumo uz-
tikrinti negalima. Dél aplinkos veiksniy (pvz., matavimo vietoje esanciy dulkiy, gary),
temperatiros svyravimy (pvz., Sildomojo ventiliatoriaus), taip pat dél matuojamo pa-
viriaus savybiy ir bklés (pvz., smarkiai atspindinCiy ar skaidriy medziagy) matavimy
rezultatai gali bati netikslis.

» Matavimo prietaisa, ypac infraraudonujy spinduliy leSio ir lazerio sritj, saugokite
nuo drégmeés ir sniego. Priémimo lesis gali aprasoti ir iSkreipti matavimo rezul-
tatus.Dél klaidingy prietaiso nustatymy bei kity atmosferos jtakos veiksniy gali biti
atlikti klaidingi matavimai. Objektai gali biiti vaizduojami per aukstos arba per zemos
temperatiros, dél ko prisilietus gali iskilti pavojus.

Bosch Power Tools 160992A85A((22.09.2022)



336 | Lietuviy k.

» Teisingi temperatiiros matavimai galimi tik tada, jei nustatytas emisijos laipsnis
sutampa su objekto emisijos laipsniu. Objektai gali biti vaizduojami per aukstos
arba per Zemos temperattiros, dél ko prisilietus gali iskilti pavojus.

» Norédami matavimo prietaisa transportuoti ir sandéliuoti, iSimkite i$ jo bate-
rijas. Netikétai paspaudus jjungimo-iSjungimo jungiklj, gali bati apakinti asmenys.

Gaminio ir savybiy aprasas

PraSome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudojimo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj
Matavimo prietaisas yra skirtas pavirsiaus temperattrai nesalytiniu bidu matuoti.
Matavimo prietaisu draudziama matuoti Zmoniy ir gyviny temperattra ir naudoti jj kitais

Matavimo prietaisas néra skirtas dujy ar skysciy pavirSiaus temperattrai matuoti.
Matavimo prietaisas néra skirtas maisto produkty temperatirai matuoti.
Matavimo prietaisas néra skirtas pramoniniam naudojimui.

Matavimo prietaisas skirtas naudoti patalpose.

Sis gaminys yra vartotojams skirta lazeriné jranga pagal EN 50689.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka matavimo prietaiso schemos numerius.

(1) Lazerio spindulio iSéjimo anga
(2) Infraraudonyjy spinduliy priémimo lesis
(3) Matavimo mygtukas
(4) Baterijy skyriaus dangtelis
(5) Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius
(6) Jspéjamasis lazerio spindulio Zenklas
(7) Serijos numeris
(8) Mygtukas Mode
(9) Jjungimo-isjungimo mygtukas

(10) Ekranas
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a) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta nejeina. Visa papildoma

jranga rasite miisy papildomos jrangos programoje.
Ekrano simboliai
(a) Baterijos indikatorius
(b) Rodmuo°C
(c) Rodmuo °F
(d) Emisijos laipsnis

(e) Esamoji pavirsiaus temperatiiros matavimo verté
(f) Ankstesné pavirsiaus temperatiiros matavimo verté

(g) Rodmuo <-30°C
(h) Rodmuo >500°C

(i) Indikatorius SCAN
(j) Jspéjimas apie klaida

Techniniai duomenys

Pavirsiaus temperatiiros matavimo prietaisas

UniversalTemp

Gaminio numeris 3603F831..
Matavimo sritis -30...+500°C
Matavimo vienetas °C/°F

Matavimo tikslumas (tipinis)”

-30°C<t<-10C

+(1,8°C+0,1x[t|°C)?

-10°C<t<0°C +2,8°CY
0°C<t<100°C +1,8°C?
100°C <t <500°C +1,8%°
Optika (matavimo atstumo : matavimo ploto santykis)”" 12:1
Darbiné temperattra -5°C...+50°C
Sandéliavimo temperatira -20°C...+70°C
Maks. eksploatavimo aukstis virs bazinio aukscio 2000 m
Maks. santykinis oro drégnis 90 %

Bosch Power Tools
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Pavirsiaus temperatiiros matavimo prietaisas UniversalTemp
Uzterstumo laipsnis pagal IEC 61010-1 20
Lazerio klasé 2
Lazerio tipas 650 nm, <1 mW
Lazerio tasko divergencija 1,5 mrad
Baterijos 2x1,5VLR6 (AA)
Veikimo laikas apie 9h
Svoris pagal ,,EPTA-Procedure 01:2014* 0,22 kg
Matmenys (ilgis x plotis x aukstis) 171 x 101 x 54 mm

A) Taigalioja, esant aplinkos temperatiirai 21 °C ... 25 °C ir emisijos laipsniui 0,95.
Aplinkos temperatirai T esant =5 °C ... 21 °C, matavimo tikslumas kinta
+0,1x|T-21|°C, kai pavir$iaus temperattra Zemesné nei 100 °C, ir
+0,1x|T-21| %, kai paviriaus temperatira aukstesne nei 100 °C.

Aplinkos temperatiirai T esant 25 °C ... 50 °C, matavimo tikslumas kinta
+0,1x|T-25|°C, kai pavirSiaus temperattra Zemesné nei 100 °C, ir
+0,1x|T-25| %, kai pavirsiaus temperatira aukstesne nei 100 °C.

B) esant0,1-0,3 m matavimo atstumui iki pavirSiaus
C) esant0,75-1,25 m matavimo atstumui iki pavirsiaus

D) Taikoma, matuojant infraraudonaisiais spinduliais, Zr. brézinj:
im
0,18 m
_— €
1 _—§ S
—— = 1n @
= o

\

E) Duomenys pagal VDI/VDE 3511, 4.3 lapa (leidimo data 2005 m. birzelio mén.); galioja 90 %
matavimo signaly.
Jei bet kurioje srityje yra perzengiamos nurodytos techniniy duomeny ribos, galimi matavimo re-
zultaty nuokrypiai.

F) Atsiranda tik nelaidZiy neSvarumy, taciau galima tikétis aprasojimo sukelto laikino laidumo.
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Montavimas

Baterijy jdéjimas/keitimas

Matavimo prietaisg patariama naudoti su Sarminémis mangano baterijomis.

Norédami atidaryti baterijy skyriaus dangtelj (4), paspauskite fiksatoriy (5) ir atidenkite
baterijy skyriaus dangtel;. Jdékite baterijas. Jdédami baterijas atkreipkite démesj j bate-
rijy skyriaus dangtelio vidinéje puséje nurodytus baterijy polius.

Baterijos indikatorius (a) rodo baterijy jkrovos bukle:

Indikatorius Talpa

67 %...100 %

34%...66 %

15 minuciy...<33 %

maks. 15 minuciy

1/ /]
(==
=
—

Jei mirksi baterijy indikatorius (a) su tusciu baterijy simboliu, baterijas reikia pakeisti.

Visada kartu pakeiskite visas baterijas. Naudokite tik vieno gamintojo ir vienodos talpos

baterijas.

» Jei matavimo prietaiso ilgesnj laika nenaudosite, iSimkite i$ jo baterijas. ligesnj
laika laikant baterijas matavimo prietaise, dél korozijos jos gali pradéti irti ir savaime
i$sikrauti.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Saugokite matavimo prietaisa nuo drégmés ir tiesioginio saulés spinduliy po-
veikio.

» Matavimo prietaisa saugokite nuo itin aukstos ir Zemos temperatiiros bei tem-
peratiiros svyravimy. Pvz., nepalikite jo ilgesniam laikui automobilyje. Esant dides-
niems temperatdros svyravimams, prie$ jjungdami matavimo prietaisa, palaukite, kol
stabilizuosis jo temperatira. Esant ypa¢ aukstai ir Zemai temperattrai arba tempera-
tdros svyravimams, gali bati pakenkiama matavimo prietaiso tikslumui.

» Uztikrinkite tinkama matavimo prietaiso aklimatizacija. Esant dideliems tempera-
tlros svyravimams, aklimatizacija gali trukti iki 30 min. Taip gali buti, jei matavimo
prietaisa laikéte Saltame automobilyje ir po to ketinate matuoti Siltame pastate.
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» Saugokite, kad matavimo prietaisas nebity smarkiai sutrenktas ir nenukristy.
Po stipraus iSorinio poveikio matavimo prietaisui arba pastebéje matavimo prietaiso
veikimo pakitimy, dél jo patikrinimo turite kreiptis j Bosch klienty aptarnavimo tarny-
ba.

» Neuzdarykite ir neuzdenkite priémimo lgsio (2) ir lazerio spindulio iSéjimo
angos (1).

ljungimas ir iSjungimas

Norédami matavimo prietaisa jjungti, galite pasirinkti vieng i$ Siy galimybiy:

- Matavimo prietaisg jjunkite jjungimo-isjungimo mygtuku (9). Po trumpos paleidimo
sekos matavimo prietaisas yra paruostas naudoti su paskutinio i$jungimo metu i$sau-
gotu matavimo vienetu. Kol nejjungiamas joks matavimas, lazeris yra i$jungtas.

- Matavimo prietaisg jjunkite matavimo mygtuku (3). Jei trumpai paspausite matavi-
mo mygtuka (3), matavimo prietaisas po trumpos paleidimo sekos bus paruostas
naudoti. Jei matavimo mygtuka (3) spausite ilgiau kaip 3 s, po paleidimo sekos bus
jjungiamas lazeris ir matavimo prietaisas iSkart pradés matuoti su paskutinio i$jungi-
mo metu iSsaugotu matavimo vienetu.

» Nepalikite jjungto matavimo prietaiso be prieziiiros, o baige su prietaisu dirbti, ji
ijunkite. Lazerio spindulys gali apakinti kitus Zmones.

» Nenukreipkite lazerio spindulio j kitus asmenis ar gyviinus ir neziureékite  lazerio
spindulj patys, net ir biidami atokiau nuo prietaiso.

Norédami matavimo prietaisg iSjungti, paspauskite jjungimo/isjungimo mygtuka (9).

Jei apytikriai per 1 min. nepaspaudziamas joks mygtukas, kad biity tausojamos bate-

rijos, matavimo prietaisas automatiskai iSsijungia.

Pasiruosimas matuoti

Matavimo vieneto nustatymas

I$ anksto yra nustatytas matavimo vienetas - Celsijaus laipsniai. Matavimo vienetus - i$
Celsijaus laipsniy j Farenheito laipsnius ir atvirksciai - galite perjungti ilgiau kaip 3 s
spausdami mygtuka Mode (8).

Kai matavimo prietaisas yra jjungtas ir yra perjungiamas matavimo vienetas, paskutinés
matavimy vertés pasalinamos. Matavimo vienetas i$saugomas ir rodomas, kai matavimo
prietaisa vél jjungiate.

Emisijos laipsnio nustatymas

Nesalytiniu budu nustatant pavirsiaus temperattra yra matuojama natarali infraraudony-
jy spinduliy Siluma, kuria spinduliuoja matuojamas objektas. Norint uztikrinti optimalius
matavimy rezultatus, matavimo prietaise nustatyta emisijos laipsnj (Zr. ,Emisijos laips-
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nis®, Puslapis 344) reikia patikrinti pries kiekvieng matavima ir, jei bitina, priderinti pa-
gal matuojama objekta.

Kai matavimo prietaisas jjungiamas, visada buna nustatytas aukstas emisijos laipsnis.
Perjungus emisijos laipsnj, indikatoriuje parodomos paskutinés matavimy vertés (f), o
indikatorius (e) uzgesta.

Matavimo prietaise galima pasirinkti viena i$ 3 emisijos laipsniy. Zemiau esancioje ap-
Zvalgoje rasite kiekvienam emisijos laipsniui daznai naudojamas medZiagas su panasiais
emisijos laipsniais, kuriy pavyzdziu remiantis, galima rinktis kitas medziagas. Kadangi
medziagos emisijos laipsnis priklauso nuo jvairiy veiksniy ir dél to kinta, duomenys Ze-
miau pateiktoje apzvalgoje yra orientacinés vertés.

Aukstas emisijos laipsnis: betonas (sausas), plytos (raudonos,
< grublétos), silikatinés plytos (grublétos), marmuras, PVC grindys,

plastikas (PE, PP, PVC), guma, eloksuotas aliuminis (matinis),
grubléti pluostiniai tapetai, laminatas, plytelés (matinés), parke-
tas (matinis), lakas (juodas, matinis), radiatoriy lakas, mediena,
stiklas

Vidutinis emisijos laipsnis: emalé, granitas, anglies plokstés,

é smélis, Samotas

Zemas emisijos laipsnis: kamétis, porcelianas (baltas), lakas
(Siek tiek atspindintis)

Naudojami Sie emisijos laipsniai:

- aukstas emisijos laipsnis: 0,95

- vidutinis emisijos laipsnis: 0,85

- Zemas emisijos laipsnis: 0,75

Norédami pakeisti emisijos laipsnj, pakartotinai spauskite emisijos laipsnio

mygtuka Mode (8), kol indikatoriuje bus parinktas kitam matavimui tinkamas emisijos

laipsnis (d).

» Teisingi temperatiiros matavimai galimi tik tada, jei nustatytas emisijos laipsnis
sutampa su objekto emisijos laipsniu. Objektai gali buti vaizduojami per aukstos
arba per zemos temperattiros, dél ko prisilietus gali iskilti pavojus.
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Matavimo plotas

Pavirsiaus temperattra matuojant nesalytiniu bidu, Sio matavimo ploto infraraudonasis

spinduliavimas yra lemiamas.

Lazerio taskas Zymi matavimo ploto vidurio taska. Kad gautuméte optimaly matavimo re-

zultata, matavimo prietaisa nukreipkite taip, kad lazerio spindulys matavimo plota Siame

taSke pasiekty vertikaliai.

» Nenukreipkite lazerio spindulio j kitus asmenis ar gyviinus ir neZiiirékite j lazerio
spindulj patys, net ir bildami atokiau nuo prietaiso.

Matavimo ploto dydis didéja didéjant atstumui tarp matavimo prietaiso ir matavimo ob-

jekto. Atstumui esant 1 m, jei lazerio spindulys j matavimo plota krenta vertikaliai, mata-

vimo plotas yra apie 8,3 cm dydzio.

Esant pavirsiaus temperatirai nuo -10 °C iki +500 °C, optimalus matavimo atstumas yra

nuo 0,75 m iki 1,25 m. Zemesnéje kaip —10 °C temperatiroje, optimalus matavimo at-

stumas yra nuo 10 cm iki 30 cm.

Parodytas matavimo rezultatas yra matavimo plote iSmatuoty temperatary vidutiné ver-

té.

» Laikykités atstumo nuo labai karsty objektu. I$kyla nudegimo pavojus.

» Matavimo prietaiso nelaikykite prie pat karsty pavirsiy. Dél kar§cio poveikio mata-
vimo prietaisas gali sugesti.

Nurodymai apie matavimo salygas

Didelio atspindzio ir blizgantys pavirsiai (pvz., blizgancios plytelés, nertdijancio plieno

fasadai, puodai) gali pakenkti pavirSiaus temperatiros matavimui. Matavimo plota, jei

reikia, apklijuokite tamsia, matine ir $ilumai laidzia lipniaja juosta. Siek tiek palaukite, kol

susivienodins juostos ir pavirSiaus temperatdros.

Permatomy medziagy (pvz., stiklo arba permatomy plastiky) i$ principo matuoti negali-

ma.

Matavimo rezultatai bus tuo tikslesni ir tuo labiau patikimi, kuo geresnés ir stabilesnés

bus matavimo salygos.

Temperattros matavimui infraraudonaisiais spinduliais gali pakenkti dimai, garai, dulké-

tas oras.

Todél prie$ pradédami matuoti patalpa iSvédinkite, ypac tada jei oras uzterstas ar jame

yra daug gary. Pvz., vonios kambaryje nematuokite iSkart po prausimosi duse.

I$vedine palaukite, kol patalpoje nusistovés temperatura, t. y. vél bus pasiekta jprastiné

temperatura.
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Matavimo funkcijos

Atskiras matavimas

Vieng kartg trumpai paspaude matavimo mygtuka (3) jjungiate lazerj ir atskirg matavima.
Matavimo operacija gali trukti iki pusés sekundés, apie jg pranesa Svieciantis
indikatorius SCAN (i). Pasibaigus matavimui, lazeris automatiskai iSjungiamas,
indikatorius SCAN uzgestam o ekrane rodomi paskutinio ir pries paskutinio matavimo re-
zultatai.

Nuolatinis matavimas

Norédami atlikti nuolatinj matavima, laikykite paspaustg matavimo mygtuka (3). Lazeris
lieka jjungtas, o ekrane rodomas indikatorius SCAN. Lazerj létai i$ eilés nukreipkite j
visus pavirsius, kuriy temperatira norite iSmatuoti.

Rodmenys ekrane nuolat atnaujinami. Kai tik atleidziate matavimo mygtuka (3), matavi-
mas nutraukiamas, indikatorius SCAN uzgesta, o lazeris i$jungiamas.

Ekrane rodomi paskutinio ir pries paskutinio matavimo rezultatai.

Gedimas - Priezastis ir pasalinimas

Matavimo prietaisas nespéjo aklimatizuotis

Matavimo prietaisas buvo veikiamas dideliy temperatiros svyravimy, ir buvo per mazai
laiko jam prisitaikyti.

Aplinkos temperatiira uz darbinés temperatiiros diapazono riby

Aplinkos temperatira yra per auksta arba per zema matavimo prietaisui eksploatuoti.

Pavirsiaus temperatiira uz matavimo diapazono riby

Indikatorius mirksi, kai matavimo objekto pavirSiaus temperattira matuojamame plote
yra per auksta (>500 °C, zr, indikatoriy (h)) arba per zema (<=30 °C, zr.

indikatoriy (g)). Sio objekto temperatros iématuoti negalima. Lazerj nukreipkite j kita
objekta ir pradékite nauja matavima.

Gedimas prietaiso viduje

Jei jvyko vidiné matavimo prietaiso triktis, ekrane rodoma Err ir mirksi simbolis (j). Kad
atliktuméte programinés jrangos atstata, iSimkite baterijas, kelias sekundes palaukite ir
baterijas vél jdékite.

Jei gedimo vis tiek nepavyko pasalinti, dél matavimo prietaiso patikrinimo

kreipkités Bosch klienty aptarnavimo skyriy. Patys neatidarykite matavimo prietaiso.
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Savoky paaiskinimai

Emisijos laipsnis

Objekto emisijos laipsnis priklauso nuo medZiagos ir jo pavirSiaus struktaros. Jis nurodo,
kiek infraraudonyjy spinduliy i$spinduliuoja objektas palyginti su idealiu $iluma spindu-
liuojanciu objektu (pvz., juodas kiinas, emisijos laipsnis € = 1) ir todél jo verté yra ati-
tinkamai nuo 0 iki 1.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries kiekvieng naudojima matavimo prietaisa patikrinkite. Jei matavimo prietai-
sas pazeistas arba jo viduje yra atsilaisvinusiy daliy, jis veiks nepatikimai.

Matavimo prietaisg laikykite ir transportuokite tik tinkamame krep3yje, pvz., originaliame

krepsyje . Ant matavimo prietaiso netoli jutiklio neklijuokite jokiy lipduky.

Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasirapinkite, kad matavimo prietaisas visada bty

$varus ir sausas.

Nepanardinkite matavimo prietaiso j vandenj ir kitokius skyscius.

Nesvarumus nuvalykite sausa, minksta Sluoste. Nenaudokite valymo priemoniy ir tirpik-

liy.

Valant matavimo prietaisa butina saugoti, kad j jj jokiu budu nepatekty skysciy.

Priémimo lesj (2) ir lazerio spindulio iSéjimo anga (1) valykite labai atsargiai:

ant priémimo leSio ar lazerio spindulio i$éjimo angos neturi likti jokiy pukeliy. NeSvarumy

i$ priemimo lesio nevalykite smailiais daiktais ir nebraukite jais per priémimo lesj (subrai-

Zymo pavojus). Jei reikia, neSvarumus atsargiai galite iSpasti suslégtu oru, kuriame néra

alyvos.

Remonto atveju matavimo prietaisa atsiyskite originaliame krepsyje.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su jusy gaminio
remontu, technine priezilra bei atsarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacijos
apie atsargines dalis rasite interneto puslapyje:

www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsultuos Jus apie gaminius ir jy pa-
pildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome batinai nurodyti desimtzenklj
gaminio numerj, esantj firminéje lenteléje.
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Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Kitus techninés priezZiiros skyriaus adresus rasite ¢ia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas
Matavimo prietaisai, papildoma jranga ir pakuoteé turi buti surenkami ir perdirbami apli-
nkai nekenksmingu budu.

E Matavimo prietaisy ir baterijy nemeskite j buitiniy atlieky konteiner;j!

Tik ES salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir Sios
direktyvos perkélimo j nacionaling teise aktus nebetinkami naudoti matavimo prietaisai ir
pagal 2006/66/EB pazeisti ir susidévéje akumuliatoriai/baterijos turi biti surenkami at-
skirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.

Netinkamai pasalintos elektros ir elektroninés jrangos atliekos dél galimy pavojingy me-
dziagy gali turéti zalingg poveikj aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.
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